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‘KADIN  SOYKIRIRIMINA 
HAYIR  DİYECEĞİZ’ 

Kürdistan  Kadın  Özgürlük  Partisi 
(PAJK)  Koordinasyon  Üyesi  Feride 
Alkan’la  8  Mart  vesilesi  ile  yaptığımız 
röportajda  8  Mart’ın  Kürt  kadınları  ve 
dünya  kadınları  açısından  anlamı,  günü¬ 
müzde  kadın  örgütlerinin  yaşadığı 
sorunlar  ve  çözüm  yolları,  Kürt  Kadın 
Hareketinin  2011  yılı  planlamaları  yer 
aldı.  Çarpıcı  tespitlerin  ve  planlamaların 
dile  getirildiği  röportajın  ana  temaların¬ 
dan  biri  de  8  Mart’ın  Kürdistan’da  karşı¬ 
lanma  düzeyi  oldu. 

sayfa  3 

‘KADIN  TUTSAJKLAJRIN 
ÖZGÜRLÜK  ÇIĞLIĞI 
OLACAĞIZ’ 


BDP  PM  üyesi  sayın  Hatice 
Çoban;  “Çok  sayıda  kadın  üye¬ 
miz  hala  tutuklu.  Kadın  aktivist- 
lerimiz  hala  işkence,  tecavüz,  bas¬ 
kıya  maruz  kalıyor.  Ama  biz  de¬ 
mokrasi  kültürüne,  halkların  eşit 
hakkına,  cinslerin  eşitliğine  ina¬ 
nan  bir  felsefeye  sahibiz.  Orta¬ 
doğu’da  halk  hareketleri  alanlar 
da  özgürlük  çığlığıyla  dünyayı 
sarsarken  biz  de  bu  çığlığın  ve  öz¬ 
gürlük  sesinin  8  Mart’ta  alanlarda 
yankısı  olacağız”  dedi. 

sayfa  4 


uıetucıy® ! 


Merhaba 

Bahara  yüzünü  dön¬ 
müş  toprak  ananın,  kardelen¬ 
ler  mevsimine  giriş  ayıdır  Mart ' 
ayı.  Kendini  yenilemenin  sancıla¬ 
rı  kadar  yeni  doğumların  mutlu- 1 
luklarını  da  yansıtır  yeryüzüne. 
Baharın  ilk  müjdecisi  olan  karde- 
lenler  insan  ruhunu  da  hazırlar  de 
ğişime.  Toplumlarda  bu  değişim- 1 
den  nasibini  alırlar.  Kıtalar,  coğ-  j 
rafyalar  değişse  de  bahar  mev¬ 
siminin  insan  ruhunda  yarattı¬ 
ğı  etki  değişmez  aslında. 

sayfa  3ı 


Mezarlık  Haline  Dönüşen 
Kürdistan... 

Sabah  güle  oynaya  gönderdiğiniz  eşinizi, 
çocuğunuzu,  annenizi,  babanızı  akşam  aynı 
duygu  ve  heyecanla  beklerken  eve  gelmedi¬ 
ğine  tanık  olsanız  .... 

sayfa  4 


Özgür  Kadın  Vakfı 

Özgür  Kadın  Vakfı,  8  Mart  Dünya  Emekçi  Ka¬ 
dınlar  Gününü  de  kapsayan  zengin  bir  prog¬ 
ramla  10.  kuruluş  yıl  dönümünü  kutluyor.  6 
Mart  2001’de  kuruluşunu  ilan  eden.... 

sayfa  5 
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Beynin  Küçüğü  Makbul! 


Bilim  insanları,  insan  beyninin 
son  30  bin  yılda  küçülmesi¬ 
nin,  insanları  daha  aptal  yap¬ 
madığını,  daha  karmaşık  toplumlara 
doğru  evrimleşmeye  yol  açtığını 
düşünüyor. 

Antropologların,  Avrupa,  Orta¬ 
doğu  ve  Asya'daki  kafataslarını  ince¬ 
leyerek  yaptıkları  araştırmaya  göre, 
bu  dönemde  modern  insanın  (Homo 
Sapiens)  ortalama  beyin  ölçüsü, 
1500  santimetreküpten  1359  santi- 
metreküpe,  yani  bir  tenis  topu  kadar 
küçüldü. 

Michigan  Üniversitesinden  John 
Havvks,  bu  büyük  orandaki  küçülme¬ 
yi  göz  açıp  kapayıncaya  kadar  kısa 
sürede  meydana  gelen  bir  evrimleş¬ 
me  olarak  nitelerken,  diğer  antropo¬ 
loglar,  bu  küçülmenin  şaşırtıcı  olma¬ 
dığını,  daha  güçlü  ve  kaslı  olunca 
insanın  daha  büyük  ağırlığı  kontrol 
için  daha  fazla  gri  maddeye  ihtiyacı 


bulunduğunun  altını  çiziyor. 

30  bin  yıl  önce  hala  bilinmeyen  bir 
nedenle  soyu  tükenen  modern  insa¬ 
nın  kuzeni  Neandertalin  çok  daha 
büyük  bir  beyne  sahip  olduğunu 
belirten  bilim  insanları,  17  bin  yıl 
önce  Lascaux  mağarasının  duvarları¬ 
na  resimler  çizen  Cro-Magnon  insa¬ 
nının  da  daha  büyük  bir  beyne  sahip 
Homo  Sapiens  olduğunu  ve  bunların 
şimdiki  insandan  daha  güçlü  oldukla¬ 
rına  işaret  etti.  Bu  özelliklerin  has- 
mane  bir  ortamda  hayatta  kalabil¬ 
mek  için  gerekli  olduğunu  vurgulayan 
Missouri  Üniversitesinden  psikoloji 
profesörü  David  Geary  de  insan  ata¬ 
larının  ve  giderek  zorlaşan  karmaşık 
bir  sosyal  çevrede  yaşayan  kuzenleri¬ 
nin  1,9  milyondan  10  bin  yıl  öncesi¬ 
ne  kadarki  kafatası  ölçülerinin  gelişi¬ 
mini  inceledi. 

Araştırma  Merkezi 


Bakteriler  Davranışı 
Etkiliyor 


İnsanlar  dahil  memelilerin  sindi¬ 
rim  sisteminde  bulunan  trilyon¬ 
larca  bakterinin  sindirime  des¬ 
tek  dışında  da  etkileri  olabilir. 

Bakterilerin  çocukların  beyin  geli¬ 
şimini  ve  ileriki  yaşlarda  davranışlarını 
belirliyor  olabileceği  düşünülüyor.  A- 
raştırma,  İsveç'in  Karolinska  Enstitü¬ 
sünde  gerçekleştirildi. 

Fareler  üzerinde  yapılan  deneyler¬ 
de  sindirim  sisteminde  doğal  olarak 
bulunan  bakterilerin  karaciğerin  çalış¬ 
masını  ve  hatta  serotonin  gibi  hor¬ 
monların  üretimini  etkilediği  bundan 
önce  yapılan  araştırmalarda  ortaya 
çıkmıştı. 

Bu  son  araştırma  ise,  bakterilerle 
karşılaşmadan,  steril  ortamlarda  yeti¬ 
şen  genç  farelerin  daha  cesur  davran¬ 
dığını  ve  aynı  farelerin  yetişkin  yaşlar¬ 
da  normal  bakterilerle  büyümüş  fare¬ 
lere  kıyasla  daha  az  korktuğunu  gös¬ 
terdi. 


Fakat  bu  veri,  bakterisiz  büyüyen 
farelerin  daha  sağlıklı  ya  da  rahat 
yaşadığı  anlamına  gelmiyor.  Bu  fare¬ 
ler,  doğal  hayatta  kendilerini  tehlike¬ 
lerden  koruyan  temkinli  davranışlar¬ 
dan  mahrum  kalmış  olabilir. 

İsveç'teki  araştırma  ayrıca,  bakteri¬ 
lerin  insanlara  paralel  biçimde  evrim¬ 
den  geçtiğine  ve  insan  davranışında 
da  önemli  bir  rol  oynadığına  işaret 
ediyor.  Fakat  bu  etkinin  beynin  gelişi¬ 
mini  tam  olarak  nasıl  şekillendirdiği 
araştırmacılar  için  halen  esrarını 
koruyan  bir  konu. 

İsveçli  ekip,  dünyadaki  en  basit 
canlı  türleri  arasında  yer  alan  bakteri¬ 
lerin,  en  karmaşık  organ  olan  insan 
beyni  üzerinde  etki  sahibi  oluşunu 
kendi  başına  çok  heyecan  verici  bir 
bulgu  olarak  değerlendiriyor. 


Araştırma  Merkezi 


Uyurgezerliğin  Nedeni 
Bozuk  Kromozomlar 


Bilim  dünyası,  yıllar  süren  araştır¬ 
malar  sonunda  uyurgezerliğin 
nedenini  bulduğuna  inanıyor. 

Çok  sayıda  uyurgezer  üyesi  olan  aile 
üzerinde  çalışma  yapan  bilim  insanları, 
sorunun  genetik  olduğunu  saptadı. 
Uzmanlar,  bulguların  hastalığa  tedavi 
bulunmasına  yardımcı  olmasını  umuyor. 

Uyurgezerlik,  her  100  çocuktan  10'unu, 
her  100  yetişkinden  ise  ikisini  etkiliyor. 
Çoğu  kişi  de  bunu  küçük  bir  sıkıntı  olarak 
görüyor.  Ancak  bazı  vakalarda  çok  tehlikeli 
de  olabiliyor.  Uyurgezerlerin  cinayet  işle¬ 
dikleri  vakalar  da  bulunuyor  polis  kayıtla¬ 
rında. 

Amerikalı  bilim  insanları,  Nöroloji  dergi¬ 
sinde  yayımlanan  araştırmalarında,  uyurge¬ 
zerliğin  genetik  nedenlerini  bulduklarını 
söylüyor. 

Araştırma  aynı  ailenin  uyurgezer  olan 
dört  kuşak  bireyleri  üzerinde  yapılmış.  22 
akraba  üzerinde  yapılan  çalışma  kapsamın¬ 
da  uyurgezerlik  sorunu  olanların  DNA'ları 
uyurgezer  olmayanlarınkilerle  karşılaştırıl¬ 
mış.  Sonunda  da  uyurgezerlerin  bir  kromo¬ 
zomlarının  bozuk  olduğu  ortaya  çıkmış. 

Uyurgezerlerin  20  nolu  kromozomu 
taşıyan  genleri  çocuklarına  aktarma  olası¬ 
lıkları  yüzde  50.  Keşfin  bütün  uyurgezerlik 
vakalarını  açıklamaya  yetip  yetmeyeceğini 
anlayabilmek  için  daha  kapsamlı  araştırma¬ 
ların  yapılması  gerekiyor. 

Birmingham  kentinde  uyku  sorunlarını 
tedavi  etmek  üzere  faaliyet  gösteren  klini¬ 
ğin  uzmanlarından  Dev  Banerjee,  bulgula¬ 
rın  çok  önemli  olduğuna  dikkat  çekiyor. 
Banerjee  şunları  söylüyor:  "Aile  genleriyle 


ilgili  bir  bağ  olduğundan  hep  kuşkulanı¬ 
yorduk  zaten.  Kliniğime  gelen  hastaların 
bazıları,  'kardeşimde  de  vardı,  ya  da 
amcam  da  şöyle  davranırdı'  gibi  ayrıntılar 
aktarırlardı.  Tedavi  sürecine  nasıl  bir  etki¬ 
si  olacağını  bilmiyoruz.  Çünkü  hastaların 
büyük  bölümünde  zararsız  bir  hastalık  bu. 
Tahminde  bulunmak  için  de  çok  erken... 
Ama  genetik  bir  bağ  saptamak  önemli 
kuşkusuz." 

Araştırma  Merkezi 


Anti- ekolojist  Karınca 


Amerikalı  bilim  insanları,  dünyanın 
birçok  yerinde  biyoçeşitliliği  tehdit 
eden  Arjantin  karıncasının  gen  hari¬ 
tasını  çıkararak,  bu  böceklerin  çoğalmasının 
kontrol  altına  alınabilmesinin  yolunu  açtı. 

Çalışmaları  Amerikan  Bilimler  Akade¬ 
misinin  yıllık  yayın  organında  yayımlanan 
araştırmacılar,  Güney  Amerika  kökenli  bu 
küçük  kestane  renkli  karıncanın  çok  saldır¬ 
gan  olduğunu  ve  dünyanın  birçok  bölgesin¬ 
de  ekosistemi  allak  bullak  ettiğinin  altını 
çizdi. 

Araştırmacılar,  "Arjantin  karıncası,  büyük 
ekolojik  etkisi  dolayısıyla  bilim  insanların  için 
özel  bir  ilgi  alanı  yaratıyor"  ifadesini  kullandı. 

Ayrıca  iki  ayrı  tür  karıncanın  da  gen  hari¬ 
tasının  çıkarıldığı  çalışmaya  katılanlardan 
Berkeley'deki  California  Üniversitesi  Çevre 


Bilimleri  Doçenti  Neil  Tsutsui,  Arjantin  karın¬ 
calarının,  saldırıp  işgal  ettiklerinde  tarım 
için  zararlı  organizmaların  çoğalmasına  yol 
açacak  şekilde  tüm  yerli  böcek  toplumunu 
tahrip  ettiklerini,  bu  karıncanın  gen  haritası¬ 
nın  çıkarılmasının,  yayılmasının  engellenme¬ 
si  için  sürdürülmekte  olan  araştırmalara  çok 
yardımcı  olacağını  ifade  etti. 

Yaklaşık  50  bilim  insanının  katıldığı  çalış¬ 
mada,  insandaki  yaklaşık  23  bin  gene  karşı¬ 
lık,  Arjantin  karıncasında  16  bin  344  gen 
sayıldı. 

Araştırmacılar,  ayrıca  kırmızı  ekin  karın¬ 
cası  (Pogonomyrmex  barbatus)  ve  alev 
karıncasının  (Solenopsis  invicta)  da  gen 
haritasını  çıkardı. 

Araştırma  Merkezi 
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Bahara  yüzünü  dönmüş  toprak  ananın,  kardelen¬ 
ler  mevsimine  giriş  ayıdır  Mart  ayı.  Kendini  yeni¬ 
lemenin  sancıları  kadar  yeni  doğumların  mutlu¬ 
luklarını  da  yansıtır  yeryüzüne.  Baharın  ilk  müj¬ 
decisi  olan  kardelenler  insan  ruhunu  da  hazırlar 
değişime.  Toplumlarda  bu  değişimden  nasibini  alırlar.  Kıtalar, 
coğrafyalar  değişse  de  bahar  mevsiminin  insan  ruhunda 
yarattığı  etki  değişmez  aslında.  Toplumsal  eylemlerin  farklı 
olması  ihtiyaçlarının  farklılıklarından  ileri  gelir.  Siyasal,  sosyal 
değişimlerin  başlangıcını  da  ifade  eder  baharın  bu  ilk  ayı. 
Kısacası  tabiatın  ve  toplumların  doğuş  sancılarının  en  belirgin 
yaşandığı  dönemdir  Mart  ayı. 

Mart  ayının  tarihsel  özelliklerine  denk  gelen  gelişmeleri 
yaşamaktayız  yine.  Tabiat  ana  yüzünü  yeni  yaşama  döne  dur¬ 
sun,  toplumsal  çalkantıların  değişim  yönü  henüz  netleşme¬ 
miştir.  Ortadoğu’da  iki  aya  yakındır  esen  isyan  rüzgarları  din¬ 
mediği  gibi  yeni  ülkeleri  kasıp  kavurmaktadır.  Mısır’da  halkın 
zaferiyle  sonuçlanan  isyanın  etkisi  farklı  alanlarada  sıçramış 
durumdadır.  Libya’da  başlayan  gösteriler  daha  öncekilerden 
farklı  ilerlemektedir.  'Dostlar  ve  düşmanlar’  tanımlaması  hükü¬ 
met  ve  halk  olmanın  ötesine  geçmiştir,  isyancılar  ve  karşıtları- 
ki  ordu  da  dahil-arasında  yaşanan  çatışmaların  her  gün  kanlı 
bilançoları  haber  konusu  olmaktır.  Ortadoğu’da  başlayan 
isyanlar,  yıllardır  süren  diktatör  rejimlere  karşı  halkların  adalet 
ve  demokrasi  arayışlarının  göstergesidir,  isyanın  henüz  ulaşa¬ 
madığı  ülkelerde  tedirgin  bekleyişle  beraber,  kısmi  reformlarla 
tedbirler  alınmaya  çalışılmaktadır.  Bazı  ülkeler  ise  askeri  ted¬ 
birlerle  rüzgarın  yönünü  değiştirmeye  çalışmaktadır. 

Tabii  bu  rüzgardan  hiç  etkilenmeyeceğini  düşünen  devlet¬ 
lerde  var.  Mesela  Türk  devleti,  AKP  hükümeti  bölgede  model 
olduğu  inancı  ile  son  derece  rahat  davranmakta  ve  Kürtlerin 
yıllardır  süren  barış  taleplerine  cevap  vermemektedir.  Tek 
taraflı  sürdürülen  ateşkesin  tekrar  değerlendirileceği  Mart  ayı, 
Kürt  kamuoyu  açısından  merakla  beklenirken,  AKP  halen 
kendi  gözündeki  merteği  görmeyerek,  başkalarının  gözündeki 
kıymığı  çıkarmaya  çalışıyor. 

Mart  ayı  Kürtler  açısından  ateşkes  süresinin  değerlendiril¬ 
mesinden  dolayı  önem  taşıdığı  gibi,  Ortadoğulu  halkların  dire¬ 
niş  ayıdır  da.  Bu  direniş  ayı  doğayı,  halkları  ve  tabii  kadınları  da 
kucaklamaya  hazırlanıyor.  Tesadüf  müdür  bilinmez  ama  kadın¬ 
larında  mücadele  ve  direniş  günleri  Mart  ayına  denk  gelmiştir. 
Açıkça  iyi  bir  tesadüf  olmuştur.  Çünkü  bu  toplumsal  dalgalan¬ 
maya  kadın  bilinci  yön  verirse  ancak  demokrasi  ve  özgürlükler 
bütün  kesimler  için  gelişebilir. 

Nevvayajin  ekibi  olarak  baharın  ılık,  siyasetin  sıcak  iklimin¬ 
de  Mart  sayımızı  hazırladık.  Çeşitli  konu,  araştırma,  haberle¬ 
rin  yer  aldığı  bu  sayımızın  esas  gündemini  8  Mart  Dünya 
Emekçi  Kadınlar  gününe  ayırdık.  Kürdistan  Kadın  Özgürlük 
Partisi(PAJK)  Koordinasyonunun  8  Mart’ın  tarihsel  anlamını, 
Kürt  Kadın  Hareketi  içerisindeki  yeri  ve  önemini;  kadın  örgüt¬ 
lerinin  günümüzde  yaşadığı  sorunlar  ve  çözüm  yollarını,  Kürt 
Kadın  Hareketinin  2011  planlamalarını;  8  Mart’ta  başlayacak 
olan  kampanyanın  içeriğini  ve  amacını  üçüncü  sayfamızda 
okuyabilirsiniz. 

Kuzey  Kürdistan’da  BDP’nin  kadın  çalışmalarının  tanıtımı¬ 
nı,  8  Mart  etkinlik  planlamalarını,  tutuklu  bulunan  Kürt  kadın 
tutsakların  ve  Demokratik  Özgür  Kadın  Hareketi(DÖKH)  akti- 
vistlerinin  özgürlükleri  için  yürütülen  çalışmaları  dördüncü 
sayfamızda  ki  röportajda  bulabilirsiniz. 

Avrupa’da  yaşayan  göçmenler  olarak  son  yıllarda  sertle¬ 
şen  ‘Göçmenlik  Yasası’,  Belçika’da  uygulanan  yasalar  ve  göç¬ 
men  kadınlara  yaklaşımları  konu  alan  röportajı  dünya  sayfa¬ 
sında  ilgiyle  okuyacağınızdan  eminiz. 

Kuzey  Kürdistan’da  1925  Şeyh  Sait  isyanının  bastırılma¬ 
sıyla  başlayan  ve  günümüzde  AKP  politikalarıyla  sürdürülmek 
istenen  ‘Soykırım’  politikalarının  tarihsel  seyrini  konu  alan 
araştırma  yazımızı  mutlaka  Rojev  sayfasından  takip  etmelisi¬ 
niz. 

Bu  sayımızın  Kültür-Sanat  sayfasını  okumayı  sakın  ihmal 
etmeyin.  Gerillanın  yaratıcılığı  kadar,  bir  kadının  şehit  düşen 
yoldaşlarını  ölümsüz  kılma  çabalarının,  onu  nasıl  bir  romancı 
haline  getirdiğinin  öyküsünü  konu  alan  haberin  sizleri  gerilla 
yaşamına  alıp  götüreceğinden  eminiz. 

Cadı  Kazanı  sayfamızın  ilgi  çekici  olduğunu  biliyoruz.  Bu 
sayımızda  işlediğimiz  konu  bütün  kadınların  ‘bu  kadarda 
olmaz’  diyeceği  cinsten.  Kadına  yaklaşımda  eril  zihniyetin  per¬ 
vasızlığını  ifade  etmesi  açısından  oldukça  önemli  biryazı.  Tabii 
kadınlarında  mücadele  etme  azmini  bileyecek  biryazı. 

Yaşam  sayfasında,  kadınların  özgürlük  arayışları  ve  sınırla¬ 
rı  aşarak  geliştirdikleri  dayanışma  çabalarını  konu  alan  yazı¬ 
mızın  ufuk  açıcı  olacağına  inanıyoruz. 

8  Mart’ın  özgürlüğe,  Nevvroz’un  barış  ve  demokrasiye  vesi¬ 
le  olması  dileğiyle  8  Mart  ve  Nevvroz’unuzu  kutluyoruz. 

Hoşça  Kalın 


‘Kadın  Soykırımına  Hayır”  Diyeceğiz 

“Bu  kampanyayla,  cinsiyetçi  toplumla  mücadelemizi  radikalleştirmeyi, 
yaşamın  her  alanında  örgütlenip  iradeleşerek  topluma  giydirilen  ataerkil 
zihniyeti  yıkmayı  esas  almaktayız. 


Kürdistan  Kadın  Özgürlük 
Partisi  (PAJK)  Koordinas¬ 
yon  Üyesi  Feride  Alkan’la  8 
Mart  vesilesi  ile  yaptığımız 
röportajda  8  Mart’ın  Kürt 
kadınları  ve  dünya  kadınları  açısından 
anlamı,  günümüzde  kadın  örgütlerinin 
yaşadığı  sorunlar  ve  çözüm  yolları,  Kürt 
Kadın  Hareketinin  2011  yılı  planlamaları 
yer  aldı.  Çarpıcı  tespitlerin  ve  planlama¬ 
ların  dile  getirildiği  röportajın  ana  tema¬ 
larından  biri  de  8  Mart’ın  Kürdistan’da 
karşılanma  düzeyi  oldu. 

Kürdistan  Özgür  Kadın  Partisi  olarak 
kadınların  mücadele  tarihini  nasıl  değer¬ 
lendiriyorsunuz? 

Kadınların  mücadele  tarihi  oldukça 
eskidir.  Bizim  için  kadınların  direniş  tari¬ 
hi  evrenseldir.  Kadın  direnişinin  yaşı 
uygarlıkla  eştir.  Öyle  sanıldığı  gibi,  bur¬ 
juva  devrimleriyle  başlamış  bir  süreç 
değildir.  Ne  zamanki  erkek  egemenliği 
kendini  davranışsal,  kurumsal  olarak  his¬ 
settirmeye  başlamış,  ana  kadın  toplu- 
munun  değerlerini  hileyle,  hırsızlıkla, 
zorla  gasp  etmeye  yönelmiş,  işte  o 
zaman  kadının  direniş  ve  buna  dayalı 
mücadele  duruşu  da  gelişmeye  başla¬ 
mıştır.  Amerikalı  kadın  işçilerin  tavrı 
bütün  kadınların  tavrı  olarak  anlam 
kazanmıştır.  Zira  kadına  dayatılan  statü 
dünyanın  her  yerinde  aynıdır.  Clara 
Zetkin’nin  8  Mart’ı  dünya  kadınlarının 
günü  olarak,  kadın  emeğinin  kurtuluşu¬ 
na  atfetme  yaklaşımı  bu  nedenlerle  son 
derece  ideolojik-politiktir  ve  tarihsel 
önemdedir.  Tekstil  işçisi  kadınların  tavrı 
sadece  burjuva  patronlarına  karşı  bir 
tavır  değildir.  Tarihin  ilk  ve  son  sömürge 
ulusu  kadınların  cins  tavrıdır.  Bu  neden¬ 
lerden  dolayı  sınıfı,  inancı,  mekânı,  ırkı 
ne  olursa  olsun  tüm  kadınların  evrensel 
tavrıdır.  8  Mart  vesilesi  ile  müjdesini  ver¬ 
mek  istediğim  bir  çalışmamızı  dile  getir¬ 
mek  istiyorum.  Biz,  “Emek-Değer  Teorisi 
ve  Yeni  Bir  Kuram  Olarak  Analık  Emeği” 
ismiyle  bir  kitabı  kısa  süre  içinde  yayın¬ 
layacağız.  Emeğin  gerçek  tanımı  yapıl¬ 
madan  kurtuluşunu  doğru  örgütlemek 
düşünülemez.  Emek  sadece  kolların, 
kafaların  ürünü  olamaz;  ona  indirgemek 
Marksizm’in  temel  yanılgısı  olmuştur.  Bu 
yanılgıya  düşülerek  yaşamı  üreten  analık 
emeği,  dolayısıyla  emeğin  kök  hücresi 
görmezlikten  gelinmiştir.  Egemen  erkek 
zihniyetinden  kaynağını  alan  bu  yanılgı, 
devrimsel  mücadelelerin  özgürlük  teme¬ 
linde  sonuçlanmamasının  da  sorumlusu 
olmaktadır.  Amerikalı  tekstil  işçisi  kadın¬ 
ların  tavrı  bir  de  bu  gerçeği  çözdüğü  için 
çok  önemlidir. 

Kürdistan  Kadın  Özgürlük  Hareketi  8 
Mart’ı  nasıl  değerlendirmiştir,  nasıl  bir 
değişime  uğratmıştır? 

Kürdistan  Kadın  Özgürlük  Partisi,  8 
Mart’ın  ifade  etmeye  çalıştığım  anlamla¬ 
rını  açığa  çıkarmış,  bu  anlamlar  temelin¬ 
de  büyük  sahiplenmeyle  ele  almıştır.  Bu 
günü,  biz  Kürdistanlı  kadınlar  kendi 
günümüz  olarak  gördük;  her  yıl  dönü¬ 
müne  hamlesel  bir  karşılık  verdik. 
Kürdistan  Kadın  Özgürlük  Hareketinin 
20  yıllık  tarihçesinin  kaba  bir  ele  alınışı 
bile,  bizim  her  8  Mart’ta  ne  kadar  büyü¬ 
düğümüzü,  nasıl  anlamlar  yükleyerek 
gelişme  vesilesi  yaptığımızı  gösterecek¬ 
tir.  Gerçekten  de  8  Mart  o  kadar 
Kürdistanlılaşmıştır  ki,  insanlarımızın 
çoğu  ulusal  bir  gün  havasıyla  karşıla¬ 
maktadır.  Evrensel  bir  değerin  bunca 
yerelleşmesi;  yediden  yetmişe  tüm 
kadınlarca,  hem  de  yüz  binlerle  karşılan¬ 
ması  Kürdistan’a,  Kürt  toplumuna  özgü¬ 
dür  ve  bunun  mimarı  Kadın  Özgürlük 
Hareketimizdir.  Ve  elbette  Önderliğimiz- 


dir.  Önderliğimiz  her  8  Mart’a  kadın 
özgürlüğü  adına  yeni  bir  hamleyle  karşı¬ 
lık  vermiştir.  İlk  kadın  özgün  örgütlen¬ 
memiz  olan  ve  örgütlü  mücadele  tarihi¬ 
mizin  başlangıcını  teşkil  eden  YJVVK’yi, 
kadın  ordulaşmamız  YAJK’ı  8  Mart  vesi¬ 
lesiyle  kadınlara  armağan  etmiştir. 
Önderliğimiz,  tarihin  en  büyük  devrimi 
olan  Kadın  Kurtuluş  ideolojisini  ve  kadın 
partileşmesini  de  aynı  şekilde,  8  Mart 
1998’de  ilan  etmiştir.  Partileşmemizin 
öncüsü  olan  Sema  Yüce  yoldaşımız  “8 
Mart’tan  21  Mart’a  köprü  olmak  istiyo¬ 
rum”  diyerek  eylemini  gerçekleştirmiş¬ 
tir.  Yani,  kadın  özgürlüğünden  halkımızın 
kurtuluşuna  giden  yolu  böyle  ifadeye 
kavuşturmuştur.  Böylece  biz,  8  Mart’ı 
sadece  kadınların  günü  olmaktan  da 
çıkarıp  kadın  öncülüklü  toplumsal  kurtu¬ 
luşun  günü  haline  getirmeyi  başarmış 
durumdayız.  Kürdistan’da  son  yirmi 
yılda  8  Mart’la  21  Mart’ın  uyumu,  içiçeli- 
ği  bu  gerçeği  ifade  etmektedir.  Bu  içiçe- 
lik  Kürdistan’da  toplumsal  yeniden  kuru¬ 
luşu  demokratik,  ekolojik,  cinsiyet 
özgürlükçü  değerlere  oturtmuştur. 

Kadınların  günümüzdeki  mücadelesi¬ 
ni  nasıl  değerlendiriyor  sunuz?  Nasıl  bir 
mücadele  ve  örgütlenmeyle  erkek  ege¬ 
menliğini  değiştirebilirler? 

II.  Dünya  Savaşı'ndan  sonra  kadın 
özgürlük  mücadelesinde  önemli  geliş¬ 
meler  yaşandı.  Kadının  yaşadığı  sorunlar 
daha  görünür  kılındı,  ikibinli  yıllarla 
beraber  ortak  mücadele  zeminleri  geliş¬ 
meye  başladı.  Dünya  kadın  yürüyüşü 
örgütlü  ortak  mücadelenin  ifadesi  ola¬ 
rak  ortaya  çıktı.  Kadın  mücadelesinin 
gelişim  şartı  örgütlülüktür.  Ancak,  örgüt¬ 
lülük  konusunda  kadınların  önemli  yeter¬ 
sizlikleri  olduğunu  da  düşünüyoruz.  Her 
ülkede  örgütlülük  sağlanmış  değildir. 
Siyasetlere  göre,  inançlara  göre,  sınıfla¬ 
ra  göre  parçalanma  çok  fazladır.  Yine, 
kendisini  toplumsal  dönüşümün  esas 
aktörü  olarak  görme  ve  örgütleme  yeter¬ 
sizlikleri  yoğundur.  Bundan  dolayı  marji¬ 
nal  konumdan  çıkamama  vardır.  Tüm 
bunların  aşılması  kadın  kurtuluş  ideolo¬ 
jisine  girmeyle  mümkündür.  Kadın  kurtu¬ 
luş  ideolojisi  temelinde  örgütlenme  ve 
istikrarlı  radikal  mücadele  yürütme  esas 
ihtiyaçtır.  Sadece  sosyal  sorunlarla  ilgili 
olma;  kadınların  ailesel,  kişisel  mağduri¬ 
yetlerine  çözüm  bulma  perspektifiyle 
hareket  etme;  devletlerin  kalkındırma 
politikaları  çerçevesindeki  entegrasyon 
paketlerinin  kadın  haklarında  iyileştirici 
olacağını  düşünme;  bu  perspektif  teme¬ 
lindeki  dernek,  kurum  örgütlenmelerini 
esas  alma;  kadın  mücadelesini  zayıfla¬ 
tan,  cins  çelişkisinin  toplumsallaşmasını 
engelleyen  yaklaşımlardır.  Böylece,  sis¬ 
teme  entegre  için  çalışan  pozisyonun¬ 
dan  çıkılamamaktadır.  Oysa,  kadın 
özgürlük  mücadelesi  diğer  bütün  müca¬ 
delelerden  farklı  olarak  sistem  karşıtıdır. 
Herhangi  bir  noktada  sistemle  uzlaşma¬ 
sı  düşünülemez.  Sisteme  alternatif  ola¬ 


rak  örgütlenmek,  iradeleşmek  zorunda¬ 
dır.  Ataerkil  değerlerden  kopuş  ve  sis¬ 
temden  köklü  boşanma  temelinde  zihni¬ 
yet,  anlayış  kazanmak  durumundadır.  Öz 
savunma,  meşru  savunma  başta  olmak 
üzere  ideolojik,  siyasal,  sosyal,  ekono¬ 
mik,  kültürel  her  alanda  en  yetkin  örgüt¬ 
lenmelere  ve  alternatif  yaşam  alanları 
oluşturmaya  dönük  bir  perspektifle 
hareket  etmek  durumundayız.  Biz, 
kadınların  dünya  çapında  ve  tarih  boyun¬ 
ca  edindiği  mücadele  tecrübesini,  biriki¬ 
mini  önemsiyoruz.  Ancak,  geçen  yüzyıl¬ 
lık  kadın  özgürlük  mücadelemizi  kap¬ 
samlıca  değerlendirme,  sağlıklı  eleştiri 
temelinde  gözden  geçirme  ihtiyacımız 
olduğunu  da  düşünüyoruz  ve  bunu  gele¬ 
ceğimiz  için  hayati  önemde  görüyoruz. 

Kürt  kadınları  ve  dünya  kadınları  için 
mesajınız  nedir?  Bu  yılı  nasıl  planladı¬ 
nız? 

Kürdistan  Kadın  Özgürlük  Partisi  ola¬ 
rak,  8  Mart’ı  çok  güçlü  bir  programla 
karşılayacağız.  Bu  yılki  8  Mart’ı  Önderli¬ 
ğimizin  özgürlüğünün  kadının  özgürlüğü 
olduğu  perspektifiyle  karşılıyoruz. 
Özgürlüğümüzün  öncüsü  Önderliğimizin 
özgürlüğü  için  8  Mart’ı  serhıldan  düze¬ 
yinde  karşılamayı,  Kürdistanlı  kadınların 
Önderliğe  bağlılığını  bir  kez  daha  en  yük¬ 
sek  sesle  dünyaya  haykırmayı  temel 
planlamamız  haline  getirdik.  Bununla 
birlikte,  Kürdistanlı  kadınların  demokra¬ 
tik  birliğini  sağlama  amacıyla  8  Mart’ın 
yüzüncü  yılında  Kürdistan  Ulusal  Kadın 
Konferansı'nı  yaparak  tarihsel  bir  geliş¬ 
meyi  sağladık.  Bunun  devamı  olarak 
2011  yılını  Kürdistanlı  kadınların  birliği¬ 
nin  en  üst  düzeyde  sağlandığı  bir  yıl  hali¬ 
ne  getirmeyi  planlamış  durumdayız.  Öte 
yandan,  toplumumuzdaki  ataerkil  değer¬ 
lerle  mücadele  etmek;  toplumsal  cinsi- 
yetçiliği  aşmak  amacıyla  geçen  yıl 
“Özgürlük  Mücadelesini  Yükseltelim, 
Tecavüz  Kültürünü  Aşalım”  kampanyası¬ 
nı  başlattık.  Bu  yıl  bu  kampanyayı  daha 
da  derinleştirerek  “Kadın  Soykırımına 
Hayır”  diyeceğiz.  Bu  kampanyayla,  cinsi¬ 
yetçi  toplumla  mücadelemizi  radikalleş¬ 
tirmeyi,  yaşamın  her  alanında  örgütlenip 
iradeleşerek  topluma  giydirilen  ataerkil 
zihniyeti  yıkmayı  esas  almaktayız.  8 
Mart’ın  Yüzüncü  Yılı  vesilesiyle  geçen  yıl 
dünya  kadınlarına  kurultay  bildirisi 
yayınlamıştık,  bu  yıl  kurultayı  örgütleme 
çalışmasını  yürüteceğiz.  Kadınların  birli¬ 
ği  için  dünya  kadın  kurultayını  yapacak 
gücün  kadınlarda  olduğuna  inanıyoruz. 
Geçen  yılki  8  Mart’la  startını  verdiğimiz 
bu  çalışmanın  önümüzdeki  en  kısa 
zamanda  gerçekleşmesi  konusunda 
iddialıyız. 

Kadınlar  olarak  örgütlü  mücadeleyle 
dünyayı  değiştirebiliriz.  Yaşanacak  bir 
dünyayı  yaratmak  bizim  ellerimizdedir. 
Beş  bin  yıllık  ataerkil  toplumun  bize 
verebileceği  hiçbir  şeyi  yoktur.  Çağrımız 
bu  bilinçle  bu  yılki  8  Mart’ı  karşılamaktır. 
Hayatın  tüm  alanlarında  kadın  olmanın 
bilinciyle  örgütlenmek,  kendini  dünyanın 
bütün  kadınlarının  parçası  haline  getir¬ 
mek,  cins  bilinci  ve  sevgisiyle  kadın  birli¬ 
ğini  geliştirmek  kadınlar  olarak  kurtulu¬ 
şumuzun  kilididir. 

Ben  son  olarak,  bizleri  kadın  olmanın 
onuruyla  tanıştıran  ve  iradeleştiren 
kadın  özgürlük  şehitlerimizi  minnetle 
anıyor,  anılarına  bağlılık  temelinde  kadın 
özgürlük  mücadelemizi  yükseltme  karar¬ 
lılığımızı  ifade  etmek  istiyorum.  Bu 
temelde,  başta  analarımız  olmak  üzere 
tüm  kadınların  8  Mart’ını  kutluyor; 
özgürlüğümüzün  önderi  Reber  Apo’yu 
kadın  yüreğinin  bitmez  özlemiyle  selam¬ 
lıyorum. 
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Güncel  bakış 


Mezarlık  Haline  Dönüşen 
Kürdistan... 

Sabah  güle  oynaya  gönderdiğiniz  eşinizi,  çocuğunuzu, 
annenizi,  babanızı  akşam  aynı  duygu  ve  heyecanla 
beklerken  eve  gelmediğine  tanık  olsanız  ve  o  akşam 
buluşmalarının  birdaha  olamayacağını  bilseniz  ne  hissederdi¬ 
niz?  Korkunç  bir  duygu  değil  mi?  Bugün,  o  akşam  buluşmala¬ 
rına  katılamayan  binlerce  insanın  kemikleri  asit  kuyularında, 
çöplüklerde,  karakol  bahçelerinde  çıkıyor... 

Bir  devlet  politikası  olan  faili  meçhuller,  bugün  devletin  en 
yetkili  ağzından  kabul  edilse  bile  o  dönemin  katilleri  hala 
sokakta  cirit  atıyor.  Özellikle  90’lı  yıllarda  neredeyse  günde  10 
insanın  faili  meçhule  kurban  gittiği  dönemlerde  devlet  kendi 
içindeki  karanlık  güçlerine  yenilerini  ekliyordu.  JİTEM, 
Kontrgerilla,  Hizbullah,  Özel  Tim,  itirafçılar,  Korucular  bizzat 
devletin  yarattığı  güçlerdi.  Bu  güçlerin  tek  amacı  Kürtlere  karşı 
yaratılan  yok  etme  konseptini  uygulamaktı. 

JİTEM  gibi  katiller  ordusunu  kurduğunu  söyleyen  Albay 
Arif  Doğan  her  gün  bir  televizyon  kanalında  yaptığı  icraatları 
anlatıyor,  yetmiyormuş  gibi  birde  kitap  çıkardı  ama  hala  yargı¬ 
lanmıyor.  JİTEM,  çok  sayıda  yargı,  yasama  ve  yürütme  kurumu 
belgelerinde  varlığı  ve  eylemleri  hakkında  maddi  deliller 
bulunmasına,  kurucusu  olan  askerlerin,  tetikçisi  olan  itirafçı¬ 
ların  ifadelerine  rağmen  işlediği  suçların  korkunçluğu  nedeni 
ile  sahiplenilmekten  kaçınılmaktadır.  Son  yıllarda  devletin  sis¬ 
tem  dışına  çıkan  ve  darbe  örgütleyen  unsurlarının  toplandığı 
Ergenekon  yapılanmasına  karşı  açılan  davalarda  JİTEM’in 
Ergenekon’un  askeri  kanadı  olduğu  ve  Kürdistan’daki  pek  çok 
faili  meçhul  cinayetten  sorumlu  olduğu  iddianamede  ifade 
edilmektedir. 

Kürdistan’da  faal  olduğu  dönemlerde  en  basiti  işkence 
olan  JİTEM’in  icraatları  arasında  rutin  olanların  başında  infaz¬ 
lar,  kurbanların  bazılarını  gömmek,  bazılarını  ise  halkta  korku 
yaratmak  amacıyla  orta  yere  atmak  gibi  uygulamalar  vardı. 
İnsan  Haklan  örgütlerinin  verilerine  göre  Kürdistan  ve 
Türkiye’de  savaş  döneminde  işlenen  17  bin  547  faili  meçhul 
cinayetin  büyük  çoğunluğu  JİTEM’in  aktif  olduğu  bölgelerde 
işlenmiştir.  Eski  JİTEM  elemanı  Abdülkadir  Aygan’a  göre 
Kürdistan’da  işlenen  cinayetlerin  çoğunluğundan  JİTEM 
sorumludur. 

insanlık  tarihi  bir  ülkenin  ordusunun  başında 
Genelkurmay  Başkanı  olan  bir  generalin  suçüstü  yakalanan 
bir  katile  “iyi  çocuktur”  diyerek  sahip  çıkmasını  da  JİTEM  saye¬ 
sinde  gördü.  Yine  Kürdistan’da  işlenen  insanlık  dışı  suçların 
bir  kısmını  yargılamak  zorunda  kalan  devlet,  soruşturmaların 
yukarılara  taşmasını  engellemek  için  işlenen  suçlardan  en 
aleni  olanları  ayıklayarak  kimi  alt  düzey  subayları  mahkeme 
önüne  çıkardı.  Bununla  devlet  aslında  JİTEM’in  üstünü  kapa¬ 
tarak  kamuoyunda  oluşan  derin  imaj  kaybını  tazelemeyi  amaç¬ 
ladı. 

Eski  Kuzey  Deniz  Saha  Komutanı  emekli  Koramiral  Atilla 
Kıyat’ın  1993-1997  yılları  arasında  “terörle  mücadele”  adı 
altında  işlenen  faili  meçhul  cinayetlerin  bir  devlet  politikası 
olduğunu,  o  dönem  yüzbaşı  ve  üsteğmen  rütbesinde  olan  kişi¬ 
lerin  emir  üzerine  bu  cinayetleri  işlediklerini  söylemesi  Türkiye 
gündemine  bomba  gibi  düşmüştü.  Yine  o  yıllarda  OHAL  valisi 
olan  Ünal  Erkan  “Devletin  koyduğu  kurallar  ve  hukuk  çerçeve¬ 
sinde  görev  yaptık”  açıklamasını  yaptı.  Devletin  diğer  bir  orga¬ 
nizasyonu  olan  kutsal  vahşet  Hizbullah’ın  da  Kürdistan’da  yap¬ 
tıkları  JİTEM’den  aşağı  değildi,  2000’li  yıllara  gelindiğinde 
Hizbullah  ile  baş  edemeyen  devlet,  birgrubunu  tutukladı  ama 
AKP  iktidarında  serbest  bırakıldı,  büyük  ihtimal  yarın  Kürtlere 
karşı  yapılacak  bir  imha  eyleminde  kullanılmak  için. 

Kürtlere  yönelik  imha  politikaları  yeni  bir  durum  değil, 
bunun  nüveleri  1920’lerde  atıldı,  Cumhuriyetin  kuruluşundan 
bu  yana  Kürtler  bu  ülkenin  vatandaşı  olarak  görülmedi.  “Tek 
devlet,  tek  millet,  tek  dil”  söylemi  de  aslında  o  döneme  aittir. 

Bugün  Türkiye  başbakanı  Erdoğan  kendi  dönemlerinde 
faili  meçhul  cinayetlere  rastlanmadığını  dile  getirdi.  Oysa  İHD 
raporlarına  göre,  AKP’nin  iktidara  geldiği  2002  yılından  2010 
yılına  kadar  607  sivil  yurttaş  faili  meçhul  bir  şekilde  veya  polis, 
asker  ve  korucular  tarafından  öldürülürken,  527  kişi  ise  yara¬ 
landı. 

Bağımsız  bir  komisyon  kurulmalı,  o  dönemde  görev  yap¬ 
mış,  doktorlar,  avukatlar,  belediye  başkanları,  belediye  çalı¬ 
şanları,  askerler  tanıklık  etmelidir.  Yine  o  dönemde 
Kürdistan’da  sürek  avı  yapılırken  devletin  başındaki, 
Cumhurbaşkanları,  Başbakanlar,  Genel  Kurmay  Başkanları, 
OHAL  Valileri,  içişleri  Bakanları  gibi  birçok  yetkili  yargılanma¬ 
lı,  suçlular  açığa  çıkarılmalıdır.  Devlet  bu  yüzleşmeyi  bir  an 
önce  yapmalıdır.  Yoksa  yine  biz  çalar,  biz  söyleriz... 

Parçalanan  insanların  sadece  kemiklerini  istiyor  aileler, 
sulayacakları,  çiçek  bırakacakları  bir  mezarları  olsun  istiyor... 
Çok  mu  zor!  Devlet  yapmış  olduğu  vahşetin  küçük  bir  özrü  ola¬ 
rak  yapabilir  bunu... 


‘Kadın  Tutsakların 
Özgürlük  Çığlığı  Olacağız’ 

‘Türkiye’nin  demokratikleşme  hareketi  olarak  partimizin  çalışmalarını  gör¬ 
mek  ve  Kürt  kadın  siyasetçileri  olarak  demokrasi  hareketinin  en  önemli 
sürükleyici  gücü  olduğumuzu  söylemek  abartı  olmayacaktır.’ 


Türkiye’de  her  türlü 
baskı,  şiddete  rağ¬ 
men  BDP’li  kadın¬ 
lar,  tüm  engeleme- 
lere  karşı  çalışmala¬ 
rını  aralıksız  sürdürüyor.  BDP 
PM  üyesi  sayın  Hatice  Çoban’a 
hem  8  Mart  Dünya  Emekçi 
Kadınlar  Gününe  ilişkin  hazırlık¬ 
larını  hem  de  BDP’li  Kürt  kadın 
siyasetçilerin  tutukluluk  durum¬ 
larına  ilişkin  gelişmeleri  sorduk. 

Partinizin  yürüttüğü  kadın 
çalışmaları  hakkında  okuyucu- 
lanmızı  bilgilendirebilir  misiniz? 

BDP  1  Şubatta  yaptığı 
büyük  kongresiyle  kendisini 
yeniden  oluşturma  çalışmalarını 
sürdürdü.  BDP  çatısı  altında 
kadınlar  olarakta  örgütlülüğü¬ 
müzü  güçlendirmeye  çabaladık. 
Biz  kadınlar  yoğun  bir  çalışma 
temposuyla  il,  ilçe  ve  mahalle¬ 
lerden  başlayarak  kadın  meclis¬ 
leri  oluşturuyoruz.  Bunun  yanı 
sıra  Türkiye’de  güncel  olan  ana¬ 
yasa  tartışmalarıyla  birlikte 
Türkiye  kadın  yapılarıyla  ortak 
etkinlikler  ve  çalışmalarımızı 
sürdürüyoruz.  BDP  kadın  mecli¬ 
si  olarak  yaklaşan  seçimlerle 
birlikte  çalışmalarımız  tüm 
yoğunluğuyla  devam  ediyor,  ilk 
olarak  örgütlülüğümüzü  güçlen- 
dirmekle  beraber  ülkemizin  ve 
halkımızın  önemli  gündemleri¬ 
ne  müdahil  olmaya  aynı  zaman¬ 
da  halkımızı  da  çalışmalarımıza 
katma  hedefiyle  ilerliyoruz. 

8  Mart  vesilesiyle  BDP’li 
kadınlar  bu  yıl  neler  yapacak  ve 
hangi  temayla  kadınları  bir 
araya  getirecek? 

Kamuoyunun  bildiği  gibi 
“Özgürlük  Mücadelesini  Yüksel¬ 
telim,  Tecavüz  Kültürünü  Aşa¬ 
lım”  kampanyasını  sürdürüyo¬ 
ruz.  Bunun  yanı  sıra  partimizin 
bütün  organlarına  ve  bireylerine 
siyasi  soykırım  dalgası  da  sürü¬ 
yor.  Türkiye’de  kadınlar  şiddet 
ölüm  ve  işkenceyle  karşı  karşı- 
yalar.  Tüm  bu  yönelimler  bu  yıl 
alanlarda  öne  çıkaracağımız 
temanın  da  ipuçlarını  veriyor. 
Bu  yıl  temel  konularımızdan 
biri,  “Kadın  Kırımına  Hayır”  slo¬ 
ganı  kapsamında  yapacağımız 


etkinlikler  olacaktır. 

Bildiğiniz  gibi  Türkiye'de 
emekçiler,  hak  arayışlarında 
şiddet  ve  işkenceyle  karşı  karşı- 
yalar.  Bizde  kadınlar  olarak  8 
Mart  Dünya  Emekçi  Kadınlar 
Gününe  hazırlanırken  bu  konu¬ 
lar  üzerinden  hazırlıklar  yaptık. 
Emeği,  özgürlüğü  ve  kadına 
yönelik  şiddeti  bütün  alanlarda 
yapacağımız  etkinliklerle  kamu  - 
oyunun  duyarlılığını  arttırarak, 
kadınları  bu  konularda  bilinçlen¬ 
direrek  çalışmalarımıza  devam 
edeceğiz. 

Öne  çıkaracağınız  8  Mart 
talepleri  Partinizin  tutuklu  bulu¬ 
nan  kadın  üyelerini  de  kapsaya¬ 
cak  mı? 

Ortadoğu’da  halk  hareketle¬ 
rinin  iktidarları  sarstığı,  dört 
parçada  Kürt  sorununun  tüm 
varlığıyla  yakıcılığını  koruduğu 
ve  Türkiye’de  Kürtlerin  yeni  ana¬ 
yasa  tanımı  içinde  demokratik 
haklarını  tartışmak  istediği  bir 
sürecin  içindeyiz.  Yine  alanlar¬ 
da  seslendireceğimiz  temel 
argümanlarımız  dan  biri  de  yeni 
bir  anayasa,  demokratik  haklar, 
eşit  haklar  sloganı  olacaktır. 
Tüm  bu  aktiviteler;  anti-demok 
ratik  yöntemler  kullanan  siste¬ 
min  ve  onun  uygulayıcısı 
AKP’nin  bütün  saldırılarına  rağ¬ 
men  kadının  özgürlük  sesinin 
bastırılamayacağının  ve  kadının 
muhalefet  gücünün  yok  sayıla¬ 
mayacağının  demokratik  çığlığı 
olacaktır.  Bunlarla  birlikte  siyasi 
Kürt  kadın  tutsakların  özgürlük 
taleplerini  her  birimizin  prati¬ 
ğinde  aktivitesinde  ve  çalışma¬ 
larında  onların  sesi  ve  çığlığı 
olmak,  önceliklerimizden  biri 
olacaktır.  Bilindiği  üzere  KCK 
davası  diye  bilinen  davanın  çok 
sayıda  Kürt  siyasi  kadın  tutsağı 
da  var.  Bu  kadınların  tek  ‘suçu’ 
Kürt  demokratik  siyasetinin  çığ¬ 
lığı  olmaktır.  Seçilmiş  belediye 
başkanlarımız,  partimizin  genel 
başkan  yardımcıları  ve  kadın 
meclisimizin  üyeleri  yine  De¬ 
mokratik  Özgür  Kadın  Hare- 
keti’nin  aktivistlerinin  iki  yıla 
yakın  bir  süredir  tutukluluk  hal¬ 
leri  sürmektedir.  Mahkeme  ana¬ 
dillerinde  savunmayı  kabul 
etmediği  için  siyasi  birer  rehine 


olarak  tutulmaktadırlar.  Alanla¬ 
ra  yansıyacak  olan  “anadilimiz 
vazgeçilmezdir  ve  onurumuz- 
dur”  şiyarı,  arkadaşlarımıza 
göndereceğimiz  selammız  ola¬ 
caktır.  Yine  arkadaşlarımızın 
biran  önce  rehinelik  durumun¬ 
dan  salıverilmeleri  en  temel 
isteklerimizden  biri  olacaktır. 

Üyelerinizin  tutuklu  olması 
çalışmalarınızı  nasıl  etkiledi,  ne 
tür  zorluklar  yaşadınız? 

Tabi  partimiz  bu  çalışmaları 
yürütürken  çok  sayıda  üyesinin 
tutuklu  olması,  siyasi  aktivite- 
lerden  kopmuş  olmaları  parti¬ 
mizin  çalışmalarına  da  yansı¬ 
maktadır.  Türkiye’nin  siyaset 
yürüten  hiçbir  partisinin  bu 
kadar  tutukluluk  karşısında 
çalışmalarını  ve  aktivitelerini 
yürütmesi  mümkün  değildir. 
Bütün  zorlanmalara  rağmen, 
partimiz  ve  kadın  meclisimizde¬ 
ki  diğer  üyelerimiz  tutuklanan 
arkadaşlarımızın  yerini  doldura¬ 
rak,  halkımızın  desteğiyle  çalış¬ 
malarımızı  tamamlayarak  eylem 
ve  etkinliklerimizi  yürütmeye 
çalışıyoruz.  Siyasi  soykırımın 
hala  sürdüğünü  de  dikkate  ala¬ 
rak  her  birimiz,  kendimizi 
yedekleme  esasına  dayalı  ola¬ 
rak  halkımızın  desteğiyle  parti¬ 
mizin  aktivitelerini  sürdürüyo¬ 
ruz.  Bütün  bu  zorluklar  karşısın¬ 
da  Türkiye  Kadın  Hareketine 
duyarlılıkları  ve  dayanışma  duy¬ 
gularından  dolayı  sizin  vesileniz¬ 
le  teşekkür  etmeyi  bir  görev 
kabul  ediyorum.  Önemli  bir 
sürece  doğru  ilerliyoruz.  Türki  - 
ye  seçim  sürecine  giriyor. 
Halkımızı  ve  kadın  yoldaşlarımı¬ 
zın,  seçimin  başarısı  ve  zaferi 
için  gece  ve  gündüzünü  çalış¬ 
malara  katarak,  2009’un  başa¬ 
rısından  daha  yüksek  bir  başa¬ 
rıyla,  siyasi  soykırım  komplosu¬ 
nu  boşa  çıkaracağımızı,  kom¬ 
ploya  karşı  ancak  çalışarak  ve 
örgütlenerek  cevap  olabileceği¬ 
mizi  söyleyebilirim.  AKP’nin 
Kürtlere  yönelik  olan  politikası, 
‘görmedim,  duymadım,  bilmi¬ 
yorum,  o  zaman  problem  yok¬ 
tur’  politikasına  dayanmaktadır. 
Buna  karşı  ise,  ‘varım,  özgürlü¬ 
ğüm  için  direneceğim,  sana  rağ¬ 
men  haklarım  var’  stratejisi 


bizim  stratejimizdir.  Özgürlükçü 
görünen  AKP  hükümeti  bütün 
özgürlükleri  kendi  hanesiyle 
sınırlı  olduğu  sürece  özgürlük 
olarak  tanımlanıyor.  AKP’nin  iki¬ 
yüzlülüğünü  teşhir  etmek,  bas¬ 
kıcı  bir  hükümet  olduğunu 
kanıtlamak,  şiddet  maskesini 
yüzünden  düşürmek,  kadınlar 
olarak  bizim  boynumuzun  bor¬ 
cu  olmalıdır.  İnsan  hakları 
raporları  ve  bütün  istatistikler 
gösteriyor  ki  sekiz  yıllık  AKP 
hükümeti  döneminde  en  çok 
şiddete  maruz  kalan  biz  kadınla¬ 
rız.  Baskılanan,  ötekileştirilen, 
hakları  hiçe  sayılan,  yasalar 
önünde  tanınmayan...  Ö  halde 
AKP’nin  ikiyüzlü  siyasetini  teşhir 
etmek  kadın  olarak  bize  kazan¬ 
dırdığı  gibi  insanlık  ailesine 
kazandıracaktır. 

BDP  Kadın  meclisi  olarak 
partimizin  ve  meclisimizin  üze¬ 
rinde  bulunan  bütün  baskılara 
rağmen  Türkiye’de  eşitlik,  öz¬ 
gürlük  isteminin  en  ağır  bedelle¬ 
rini  ödüyoruz.  Mutlaka  barışı 
tesis  etmek,  halkların  haklardan 
eşit  faydalanmasını  sağlamak; 
demokrasinin  uygulanmadığı 
ülkelerde  ağır  bedeller  gerektiri¬ 
yor.  Yaşadığımız  ülkede  partimi¬ 
zin  geleneği  ve  kadın  hareketi¬ 
mizin  kültürü  bu  ağır  bedeli  ödü¬ 
yor.  Çok  sayıda  kadın  üyemiz 
hala  tutuklu.  Çok  sayıda  kadın 
üyemiz  hala  işkenceye  maruz 
kalıyor.  Çok  sayıda  kadın  akti- 
vistimiz  tecavüz  işkence  ve  bas¬ 
kıyla  tehdit  ediliyor.  Ama  biz 
özgürlük  felsefesine,  demokrasi 
kültürüne,  halkların  eşit  hakkı¬ 
na,  cinslerin  eşitliğine  inanan 
bir  felsefeye  sahibiz.  O  yüzden 
yürüttüğümüz  mücadelenin  kut¬ 
sallığına  inanıyoruz.  Ortado¬ 
ğu’da  halk  hareketleri  alanlar  da 
özgürlük  çığlığıyla  dünyayı  sar¬ 
sarken  biz  de  bu  çığlığın  ve 
özgürlük  sesinin  8  Mart’ta  alan¬ 
larda  yankısı  olacağız.  Bir  kere 
daha  Dünya  Emekçi  Kadınlar 
Günü  hepimize  kutlu  olsun. 
Mücadelemizde  başarı  ivmesini 
attıracağımız  inancıyla  sizin  ara¬ 
cılığınızla  bütün  Dünya  kadınla¬ 
rını  selamlıyorum. 


Döne  Güzel 


Göçmen  Kadınların  Hiç  Bir  Koruması  Yok! 

Kimi  göçmen  kadınlar,  çıktıkları  umut  yolculuğunda  tacize,  tecavüze,  şiddete 
maruz  kaldı.  Kimileri  bilinmeyen  sulara  gömüldü,  hayatta  kalanlar  ise  travma¬ 
larla  dolu  bir  yaşama  adım  attı. 


Uzun  yıllar  göçmen  hakları 
savunuculuğu  yapan  ve  ya¬ 
bancılar  hukuku  konusun¬ 
da  uzman  olan  Avukat  Sel- 
ma  Benkhelifa'yı,  Avru¬ 
pa’da  yaşanan  mültecilik  sorunu  ve  mül¬ 
tecilerin  yaşadığı  sıkıntılar  üzerine  gö¬ 
rüşlerini  almak  için,  Belçika’nın  Brüksel 
şehrinde  bulunan  hukuk  bürosunda  zi¬ 
yaret  ettik.  Çalışmaları  hakkında  bilgi 
veren  Avukat  Selma  Benkhelifa’nın  bak¬ 
tığı  davalar  daha  çok  yabancılar  hukuku 
ve  iltica  hakları  kapsamında.  Müvekkil¬ 
lerine  sadece  avukatlık  yapmakla  kal¬ 


mamış;  aynı  zamanda  göçmenlerin  otu¬ 
rum  hakları  için  başvurdukları  eylemlere 
de  bilfiil  katılmış.  Çok  sayıda  davaya  ba¬ 
kan  Benkhelifa’nın  müvekkillerinin  ço¬ 
ğunu  Kürtler  oluşturuyor.  Kürt  sorunuy¬ 
la  müvekkilleri  aracılığıyla  tanışan 
Benkhelifa,  KCK  davasına  gözlemci  ola¬ 
rak  katılmak  için  Kürdistan’a  gitmiş. 

‘Belçika’ya  gelen  mülteciler  genel 
olarak  hangi  nedenlerden  dolayı  iltica 
talebinde  bulunuyor? 

Evet,  Belçika’ya  dünyanın  pek  çok 
ülkesinden  mülteci  gelmekte.  Belçika’ya 
hem  ekonomik  sorunlardan  dolayı  hem 
de  politik  sorunlardan  dolayı  gelenler 
var.  Politik  temelde  gelenlerin  ülkelerin¬ 
de  savaşlar,  siyasi  çatışmalar  var.  Ceza¬ 
evinden  gelenler  var.  Ama  biz  daha  çok 
politik  olarak  gelenlerin  davasını  kabul 
ediyoruz.  Ekonomik  sorunlardan  dolayı 
gelenleri  kabul  edemiyoruz. 

*Peki  daha  çok  hangi  ülkelerden  ilti¬ 
cacılar  var? 

Bu  durum  daha  çok  dünyanın  poli¬ 
tik  konjonktürüne,  dengelerine  göre  de¬ 
ğişiyor.  Mesela  2010  yılında  Afganistan 
ve  Irak’tan  gelenler  çoğunluktaydı.  Bu 
iki  ülkeden  gelişler  şimdilik  oldukça 
fazla. 

*AB’nin  mültecilik  kanunları  son 
derece  sertleşti.  Bunun  nedeni  nedir  ya 
da  siz  nasıl  değerlendiriyorsunuz? 

Son  birkaç  yıldır  Avrupa’nın  farklı 
ülkelerinde  sağ,  nasyonalist  partilerin 
iktidar  olmasıyla  birlikte  bir  değişim 
başladı.  Bu  değişimle  birlikte  yabancılar 
hukukunda  da  değişimler  ve  baskılar 
başladı.  Yani  iltica  başvurularını  engelle¬ 
meye,  engelleyemiyorlarsa  da  en  asgari 
düzeye  çekmeye  çalışıyorlar.  Bunun  ba¬ 
şını  da  özellikle  İtalya’da  Berlusconi, 
Fransa’da  Sarkozy  çekmektedir.  Bun¬ 
ların  geliştirdiği  sağcı  politikalarla  birlik¬ 
te  Avrupa’da  yeni  bir  tür  yabancı  ilticacı 
politikası  uygulanmaktadır.  Yani  sıra¬ 
dan,  eğitimsiz,  hiç  bir  niteliği  olmayan 
mültecilere  yer  vermek  istemiyorlar. 
Kendi  istedikleri  yabancı  profilinde  mül¬ 
teci  kabulünü  öngörüyorlar.  Örneğin; 


eğitimsiz,  okuma-yazması  olmayan  bir 
Afgan  kadının  gelmesindense,  üniversi¬ 
teyi  bitirmiş  bir  Afgan  kadınının,  ya  da 
mühendis  bir  İraklının,  entellektüel,  bil¬ 
gisayar  uzmanı  bir  Kürdün  gelmesini  ter¬ 
cih  ediyorlar.  Kısacası,  kendi  belirledik¬ 
leri  nitelikte  bir  mülteciliği  hayata  geçir¬ 
meye  çalışıyorlar.  Tabii,  Avrupa  ülkeleri 
tamamen  ilticanın  önünü  kapatmak  is¬ 
temiyorlar  ama  öyle  kalifiyesiz  yabancı 
da  istemiyorlar.  Daha  çok,  burdaki  işgü¬ 
cüne  katılabilecek,  kendilerine  faydalı 
bir  mültecilik  istiyorlar.  Özellikle  de  bu 
insanların  geldiği  ülkelerin  sorunlarını 


bildikleri  halde,  böyle  bir  politika  uygu¬ 
lamaya  çalışıyorlar.  Tabii  bu  insani  açı¬ 
dan  son  derece  zorlayıcı  oluyor.  Bunu 
niçin  yapıyorlar?  Avrupa  her  geçen  gün 
yaşlanan  bir  nüfusa  sahip  ve  bu  yaşla¬ 
nan  nüfusun  emeklilik  maaşlarının  ö- 
denmesi  gerekiyor.  Bunun  için  de  mil¬ 
yonlarca  yabancıya  ihtiyaç  var.  Bu  ya¬ 
bancılar  gelip  burada  çalışacak  ve  vergi¬ 
lerini  ödeyecekler.  Onların  vergileriyle, 
burada  yaşlanan  ve  emekli  olan  nüfusun 
emeklilik  maaşları  ödenecek.  Dolayı¬ 
sıyla,  Avrupa  bunun  için  milyonlarca  ya¬ 
bancıya  ihtiyaç  duyuyor.  O  yüzden  de 
hiçbir  mesleği  olmayan,  eğitimsiz  insan¬ 
lara  yer  vermek  istemiyorlar. 

*Peki  Belçika’nın  mülteci  kanunların¬ 
da  gündemde  olan  bir  değişim  var  mı? 

Mevcut  durumda  yasal  bir  değişiklik 
yok.  Ama  sağcı  Flaman  partilerinin  ya¬ 
bancılar  hukuku  konusunda  baskıları 
var.  Son  zamanlarda  bir  değişim  oldu.  O 
da,  ilticaya  üçüncü  kez  başvuru  yaptığı¬ 
nız  zaman  herhangi  bir  barınma  hakkı¬ 
nız  kalmıyor.  Barınma,  yiyecek,  destek 
herhangi  bir  hakkınız  yok.  Üstelik,  üçün¬ 
cü  kez  açtığınız  davanın  tüm  maddi  gi¬ 
derlerini  siz  karşılıyorsunuz.  Mahkeme 
vs.  tüm  giderleri  karşıladıktan  sonra 
ancak,  ülkeyi  terk  edebilirsiniz. 

‘Mültecilikte  kadınlara  herhangi  bir 
pozitif  ayrımcılık  uygulanıyor  mu? 

işte,  beklediğim  soru  buydu.  Ger¬ 
çekten  çok  önemli  bir  konu.  Eskiden 
kadınlar  yalnızca  eşlerinin  yanına  gelir¬ 
lerdi.  Yani,  aile  birleşimi  için  gelirlerdi. 
Fakat  bu  durum  1990  yılıyla  birlikte  de¬ 
ğişti.  1990-2000’lerde  görüyoruz  ki, 
gelenlerin  büyük  çoğunluğu  kadın.  Bu 
kadınlar  ülkelerinden  kaçıyorlar  ve  kaçış 
yollarında  birçok  kadın  tecavüz  dahil 
birçok  kötü  muamele  ile  karşılaşıyor. 
Buralara  ulaşmak  için  bu  işi  yapan  şebe¬ 
kelere  ulaşıyorlar.  Bu  şebekeler  de 
erkeklerden  oluştuğu  için  ülkelerinden 
kaçan  kadınlar  birçok  şeye  maruz  kalı¬ 
yor.  Tecavüze  uğruyor,  fuhuşa  zorlanı¬ 
yorlar.  Bu  kadınlar  ekonomik  vb.  çeşitli 
sorunlardan  dolayı  ülkelerini  terk  ediyor 
ve  yollarda  başlarına  gelmeyen  kalmı¬ 


yor.  Bu  kadınların  hiçbir  koruması  yok, 
güvencesi  yok.  iltica  başvurusunda  bu 
yaşadığı  durumlar  gözönüne  alınmıyor. 
Yani,  kadın  ne  yaşarsa  yaşasın  bu  kayda 
alınmıyor.  Neden?  Çünkü;  ellerinde  bir 
delilleri  yok,  belge,  herhangi  bir  veri 
yok,  dolayısıyla  bir  şansları  yok!  Bir  de 
kadınların  yaşadıklarını  anlatma  cesare¬ 
ti  yok,  anlatamıyorlar.  Mesela  kaçıyor, 
“kocam  bana  şiddet  uyguluyor”  eliyor. 
Ama  ayrıntıları  anlatamıyorlar,  çünkü; 
bunun  psikolojik  nedenleri  var. 

‘Peki  bunun  bir  çözümü  yok  mu? 

Sorun  için  bir  çözüm  var.  İltica  et¬ 
meden  önce  bu  insanların,  yani  şiddete 
uğramış  olan  insanların  psikolojik  teda¬ 
viden  geçmeleri  gerekiyor.  İltica  eden 
erkekler  ve  kadınlar  arasında  ciddi  bir 
çelişki  var.  Erkekler  yaşadıklarını  var 
olandan  2-3  kat  abartarak  söylüyorlar. 
Kadınlarda  ise,  yaşadıklarını  gizleme  ya 
da  çok  az  değinme,  içeriğini  anlatama- 
ma  var.  Kadınlar,  özellikle  eğitimsiz  ka¬ 
dınlar  bu  ortama  ilk  geldiklerinde  bir 
şok  durumu  yaşıyorlar.  Kadın,  ilk  kez 
karşılaştığı  bu  şeyler  karşısında  şaşkın¬ 
dır,  şoktadır. 

‘Kadınların  yaşadığı  şoka  karşı  bir 
destek  var  mı? 

Var,  ama  fazla  değil.  Savaş  ve  işken¬ 
ce  mağdurlarıyla  ilgili  dernekler  var. 
Mülteci  olanlar  bunu  daha  çok  avukatla¬ 
rının  yönlendirmesiyle  öğreniyor;  yoksa 
böyle  bir  destek  kuruluşundan  haber¬ 
dar  değiller. 

‘Şoka  uğrayan  kadınlara  uygulanan 
tedavinin  bir  faydası  oluyor  mu? 

Biliyorsunuz,  buraya  gelen  mülteci¬ 
ler  kamplarda  kalıyor.  Burada  da  yalnız¬ 
ca  psikolojisi  çok  kötüyse  mülteci  kampı 
yetkilileri  kişiyi  alıp  bir  psikoloğa  götü¬ 
rüyor.  Onun  dışında  bir  destekleri,  özel 
bir  ilgilenmeleri  olmuyor.  Örnek  vere¬ 
yim;  bir  müvekkilim,  bir  kampta  kalıyor¬ 
du.  13  yaşındaki  kızı  intihara  kalkıştı 
ama  ona  rağmen  bir  psikoloğa  gönder¬ 
mediler.  Kadının  da  psikolojisi  çok  kö¬ 
tüydü.  Yaşadıklarını  söylemek  istemiyor¬ 
du.  Ben  onunla  ilgilendim  ve  anlatması¬ 
nı  istedim.  Bu  kadın,  Afgan  bir  mülteciy¬ 
di.  Bunları  İstanbul’da  bir  otel  ya  da  ev¬ 
de  tutmuşlar.  Bir  süre  sonra  şebeke 
bunlara,  parayı  yeterince  ödemedikleri¬ 
ni,  paranın  az  olduğunu  ve  bunun  için 
de  kızlarıyla  geriye  kalan  para  karşılığın¬ 
da  yatacaklarını  söylüyorlar.  13  yaşında¬ 
ki  kıza  tecavüz  ediyorlar.  O  da  geldiğin¬ 
de  bunu  söylemedi.  Kadın  bunları  anla¬ 
tınca  ben,  aile  için  bir  pskiyatr  buldum, 
o  kurum  (mülteci  kampı)  bulmadı.  13 
yaşındaki  bir  çocuğun  tecavüze  uğrama¬ 
sından  dolayı  nasıl  bir  psikoloji  yaşadı¬ 
ğını  siz  anlarsınız.  Bütün  mülteciler  için 
şartlar  zordur  ama  kadınlar  ve  çocuklar 
için  çok  daha  zordur. 

Mültecilerin  yaşadığı  sorunlar 
Avrupa  hukukuyla  çelişmiyor  mu? 

Evet  çelişiyor.  Büyük  çelişkiler  var. 
Avrupa’da  hukuk  bazen  kağıtlar  ve  ki¬ 
taplarda  kalıyor.  Birgün  AB  parlamento¬ 
suna  bir  Kürt  kadınla  gittik.  İnsanlar  onu 
dinleyince  salonda  ağlamışlardı.  Onu 
dinleyen  Avrupa  parlamenteri,  kadına 
teşekkür  edip,  özür  dilemişti  ve  “bizler 
bazen  varolanı,  insani  sorunları  unutu¬ 
yoruz”  demişti.  Kendi  politik  dünyaların¬ 
da  bazen  kanunun,  hukukun  insanlar 
için  olduğunu  unutuyorlar. 


Halime  Kurt 


Kadına  dair 


dilek.kurt@live.nl 


Özgür  Kadın  Vakfı,  8  Mart  Dünya  Emekçi  Kadınlar 
Gününü  de  kapsayan  zengin  bir  programla  10. 
kuruluş  yıl  dönümünü  kutluyor.  6  Mart  2001’de 
kuruluşunu  ilan  eden  Uluslararası  Özgür  Kadın  Vakfı  geride 
bıraktığı  on  yıl  içinde  Avrupa  ve  Ortadoğu’da  bir  çok  önem¬ 
li  çalışmaya  imza  atmış,  kadınları  bir  araya  getirmenin  yanı- 
sıra  Kürt  kadınlarını  dünya  kadınlarıyla  buluşturmayı  başar¬ 
mıştır. 

‘Özgür  yaşam,  özgürleşen  kadınla  mümkündür’  pers¬ 
pektifiyle  yola  çıkan  Özgür  Kadın  Vakfı,  10  yıldır  her  türlü 
ayrımcılığa,  savaşa  ve  kadınlara  uygulanan  şiddete  karşı 
çalışma  yürütmüş,  egemen  sistem  eliyle  yaygınlaştırılan  cin¬ 
siyetçi  politikaların  karşısında  olmuştur.  Kurum  olarak 
Hollanda’nın  Rotterdam  kentinde  konumlanan  kadın  vakfı¬ 
nın  çalışmaları,  tüm  Avrupa,  Ortadoğu  ve  çeşitli  dünya 
ülkelerini  de  kapsayan  faaliyetleriyle,  katıldığı  konferanslar¬ 
la  genelde  tüm  kadınların  sesi  olmayı  başarmıştır. 

Bütün  sınırlara  ve  sistemlere  baş  kaldırarak  emeği, 
bedeni  sömürülen  tüm  kadınların  sesi,  çığlığı  olmayı  hedef¬ 
leyen  Özgür  Kadın  Vakfı  geride  bıraktığı  10.  yılda  yürüttüğü 
çalışma  ile  kadın  ve  çocuklara  yönelik  geliştirdiği  projelerle, 
savaşa  karşı  barışı  savunan  duruşuyla  tanınmıştır. 

Erkek  egemenlikli,  cinsiyetçi  zihniyet  ve  politikalara, 
karşı  cins,  ırk,  renk,  dil  ve  din  ayrımı  yapmadan,  eşitlikçi, 
özgür  yaşamdan  yana  olan  tüm  kadınları  buluşturuyor. 
Binlerce  yıl  biz  kadınlara  kapalı  ve  yasaklı  olan  tarih,  bilim, 
hukuk,  dil,  siyaset  ile  tıp  alanları  eril  sistem  tarafından  yalnız 
erkeklerin  ihtiyacına  göre  şekillendirilmiş  olduğundan,  aka¬ 
demik  alanda  kadın  olarak  kendimizi  var  etmeme  sorunu 
yaşıyoruz.  Kadınlar  çoğunlukta  aile  içi  sorumluluk  ile  top¬ 
lumsal  değer  yargıları  altında  ezildiğinden  sosyal  ve  siyasal 
olarak  toplumun  her  kademesinde  de  aktifleşmiyor.  Kadın 
olmak  adeta  siyasal  yaşam  önünde  engel  sayılıyor.  Sosyal 
yaşamdan  dışlanmışlık  ise  sorumluluğun  kadına  verilme¬ 
mesinin  gerekçesi  olabiliyor. 

Dünyanın  hemen  her  yerinde  kadınlar  ayrımcılığa  ve  cin¬ 
siyetçi  uygulamalara  günümüz  maruz  kalıyor.  Dilimiz,  rengi- 
miz,  kimliğimiz  ne  olursa  olsun  kadın  olarak  sorunlarımızın 
ortak  olduğunu  biliyoruz.  Ancak  biz  kadınlar  arasında  etnik, 
sınıfsal,  bölgesel  farklılıklar  yaratılmak  istenmekle  birlikte 
bu  sorunları  birebir  yaşayan  kadınların,  daha  çok  çifte 
sömürüye  maruz  kaldıklarını  kabul  etmek  gerekiyor.  Kürt 
kadınları  21.  yüzyılda  kendi  kimliğine  sahip  çıktığı  için 
potansiyel  terörist  olarak  görülüyor.  Anadili  olan  Kürtçe’yi 
konuşup  yazmak  istediği  için  devlet  baskısı  yaşıyor,  tutukla¬ 
nıp  cezaevine  konuluyor.  Tüm  halklar  gibi  kimliğiyle  yaşa¬ 
mak  istediği  zaman  onlarca  yıllık  ağır  hapisle  cezalarına 
maruz  bırakılıyor.  Öyle  ki  kadının  özgürlüğü  için  mücadele 
eden  bir  çok  dernek  ve  örgüt  dahi  Kürt  kadınını  kendi  kimli¬ 
ği  ile  tanımıyor.  Bizi  biz  olarak  kabul  etmiyor.  Bu  anlamda 
Kürt  kadını  olarak  bizler  cins  mücadelesi  yanında  kimliği¬ 
mizle  tanınmanın  mücadelesini  veriyoruz. 

Özgür  Kadın  Vakfı  üstlendiği  misyonla  emeği,  bedeni, 
dili,  kimliği  çalınan  kadının  tüm  değerlerin  sahibi  kılmanın 
sorumluluğuyla  hareket  ediyor.  Türkiye’de  mülk  olarak  alı¬ 
nıp,  satılan,  tecavüz  edilip  öldürülen,  töre  adına  katledilen, 
İran’da  çağdışı  recmle  idamla  infaz  edilen,  Afrika  ve  Orta 
Doğu  da  sünnet  edilen,  meta  olarak  sömürülen  bütün 
kadınların  eşit,  özgür  yaşam  hakları  için  uğraş  veriyor.  Yine 
savaşlarda  mağdur  olan  kadın  ve  çocukların  sesi,  çığlığı 
olmayı  kurumsal  ilke  edinerek  geleceğe  kararlı  yürüyor. 

Tüm  olumsuzluklara  rağmen,  dünyayı  yaşanılır  kılan 
kadındır.  Kadının  olmadığı  yerde  yaşamda  yoktur.  Yaşama 
renk  katan,  ruh  veren,  sevgisi,  yaratıcılığı  ve  doğurganlığıyla 
dünyamızı  güzelleştiren  kadındır.  Şiddetten  uzak,  kendisi 
ve  toplumla  barışık  yaşayan  kadın,  binlerce  yıldır  karşı  cin¬ 
sin  her  türlü  şiddetine  ve  inkarına  maruz  kalıyor. 

işte  tamda  bu  noktada,  kapitalist  modernitenin  orta 
yerinde  kurulan,  10  yıldır  aralıksız  sınıf,  renk,  kimlik  farkı 
gözetmeden  kadın  bilinci  ve  yeteneğini  birleştiren,  örgütlü¬ 
lüğe  dönüşmesi  için  mücadele  eden  Uluslararası  Özgür 
Kadın  Vakfının  etrafında  daha  da  kenetlenerek  sahiplen¬ 
mek  gerekiyor.  Çünkü  Özgür  Kadın  Vakfı  kadında  bulunan 
bütün  güzelliklerin  kendisinden  alınıp,  çalınmasını,  sömü- 
rülmesini  durdurmak,  kadını  toplumsal  yaşamın  yegane 
gücü,  erkekle  eşitleştirmenin  mücadelesini  vermektedir. 

Tüm  kadınların  8  Mart  Dünya  Emekçi  Kadınlar  Günü 
kutlu  olsun.  Aynı  zamanda  Uluslararası  Özgür  Kadın 
Vakfının  10.  Kuruluş  yılını  kutluyor,  ileriye  dönük  plan  ve 
projelerini  daha  güçlü  uygulaması  için  kadınları  dayanışma¬ 
ya  çağırıyorum. 
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Erkekliği  Ölümsüz  Kılma  Ritüeli:  Recm 


Tarihe  acımasız  yasalar  olarak  geçen  Hamurabi  yasaların¬ 
da  bile  bir  bağışlama  ve  kadın  için  yaşam  şansı  kazanma 
umudu  bulunuyor.  Zina  halinde  yakalanan  kadınlar  için, 
kocalarının  ve  kralın  bağışlamasına  açık  kapı  bırakıyor. 


Bu  imha  edişte  İ.Ö.  yaklaşık 
1300-1250  arası  süreçte  Musa 
dönemi  her  ne  kadar  başlatılan 
bir  sürecin  halkası  olsa  da 
özgün  bir  yere  sahiptir. 
Ataerkilliği  katı,  tartışılmaz  tanrı  emirlerine 
bağlamıştır.  Kız  kardeşi  de  olsa  (Mariam) 
Musa  ve  onun  şahsında  Musevilik  ve  tek  tan¬ 
rılı  dinler  kadınla  şiddetli  bir  kavga  yaşamış¬ 
tır.  Kadın  bu  kavgada  kolay  boyun  eğmemiş 
olsa  da,  sonuç  kadının  zayıflayan  toplumsal 
statüsü  olmuştur.  Artık  erkeğin  kadından 
üstün  olduğu  ve  Tanrı’dan  sonra  kadının  tap¬ 
ması  gerekenin  bekârken  babası,  evlendik¬ 
ten  sonra  da  kocası  olduğu  dine,  kutsal  tanrı 
emri  olarak  geçmiştir.  Bundan  sonra  kadının 
erkek  karşısındaki  başkaldırıları,  isyanı 
direkt  Tanrı  karşısındaki  isyanı  olarak  ele 
alınmıştır.  Cezalar  da  tanrı  buyruğunun,  dini 
geleneklerin  yerine  getirilmesi  olarak  uygu¬ 
lanmaya  başlamıştır.  Geçmiş  dişi  dinde  cin¬ 
sel  gelenekler  kadınların  cinsel  özgürlüğü  ve 
çok  eşliliği  biçimindeyken  tek  tanrılı  dinlerde 
bu  erkek  için  geçerli  olmuştur.  Bu  temelde 
harem,  cariyelik,  çok  kadınla  evlilik  kurum- 
laştırılmıştır. 

Kadının  mirastaki  payı  kaldırılmış,  dini 
törenlerde  kadın  görevliler  yok  olmuş,  tam 
bir  erkek  toplumu  olan  Hz.  Musa’nın  toplu¬ 
mlunda  kadınlara  hiçbir  görev  verilmemiştir. 
Kadınlar  alınıp  satılan,  üzerinde  tasarruf 
geliştirilen  mal  konumuna  düşürülmüştür, 
ideal  kadın  artık  geçmişin  o  görkemli  tanrıça 
kadını  olmaktan  çıkmış  erkeğine  ve  onun 
tanrısına  inanan  kadın  olmuştur.  Bu  ideal 
kadın  tiplemesine  direnen  kadınlar  da  deği¬ 
şik  dini  öykülerle  yaratılan  kötü  kadın  sem¬ 
bolleri  etrafında  lanetlenip,  günahkar  sayıl¬ 
mışlardır.  Havva  ve  Lilith  kadınların  atası 
yapılmıştır.  Bunlardan  Lilith’e  Allah’ın  yarat¬ 
tığı  erkeğe  başkaldıran,  Havva’ya  da  Allah’ın 
yarattığı  erkeği  şeytanla  işbirliği  yaparak 
cennetten  kovduran  günahkar  kadın  öyküsü 
yakıştırılmıştır.  Bu  semboller  etrafında  ise 
kadınların  hepsine  doğuştan,  potansiyel  ola¬ 
rak  günahkar  ve  şeytanın  arkadaşlığı  özelliği 
yapıştırılmıştır.  Kadınların  bir  zamanlar  sahip 
oldukları  ekonomik,  cinsel,  sosyal  özgürlük, 
ihtişam  hafızalardan  silinmiştir.  Bunu  genle¬ 
rinde  taşıyan  kadınlar  bu  genlere  göre  olmak 
istedikleri  her  anda  denetim  altına  alınmış, 
zorla,  şiddetle,  korkuyla  sindirilmiştir,  işte 
recm  cezasını  kadınlık  tarihinin  bu  öyküsün¬ 
den  soyutlamak  imkansızdır.  Çünkü  recm; 
tek  tanrılı  dinlerin  yarattığı  ideal  kadın  tiple¬ 
mesini,  kendi  kişiliğinde  yaratmayan  kadınla¬ 
ra  eril  sistemin  biçtiği  cezadır. 

“Kentin  erkekleri 
onu  ölene  kadar  taşlar” 

Üç  büyük  dinin  mitolojiden  özellikle  de 
Sümer  mitolojisinden  beslendiğini,  kaynak¬ 
landığını  biliyoruz.  Samuel  Reinach, 
ûrpehus  adlı  kitabında  şöyle  demektedir: 
‘Hamurabi  kanunları,  Musevi  kanunları  için 
ileri  sürülmesi  gelenek  haline  gelen  tarihten 
yedi  yüzyıl  önce  yapılmıştır.  Eğer  Musevi 
kanunlarının  Musa'ya  tanrı  tarafından  yazdı- 
rıldığı  doğruysa,  tanrı,  Hamurabi'nin  yapıtını 
aşırmış  demektir.”  Bu  tespitin  dışında  da  bir 
çok  araştırma  Sümer  mitolojisinin  üç  büyük 
dine  kaynaklık  ettiğini  ispatlamaktadır.  Ama 
buna  rağmen  kadınların  toplumsal  statüsü 
olduğu  gibi  bu  yasalardan  alınmamıştır. 
Çünkü  Sümerler  döneminde  kadınların 
pozisyonu  çok  daha  güçlüydü.  Ama  İbrahimi 
dinlerin  çıkış  zamanlarında  kadınlar  çok 
daha  fazla  güç  kaybetmişti.  Ve  kuralları  belir¬ 
leyen  kadın  gerçeği  kurallarla  belirlenen 
kadın  gerçeğine  dönüşmüştü.  Sümer  mitolo¬ 
jisi  de  kadınların  üstün  oldukları  dönemin 
geride  kaldığı,  eşit  olduğu  ya  da  geçmiş 
üstünlüğü  yakalamak  yerine  gerilemeyi 


engellemeye  çalıştığı  bir  sürecin  mitolojisi¬ 
dir.  Ama  yine  de  tanrı  da  olsa  tecavüz  eden 
erkeği  cezalandıran  bir  mitolojidir.  “Tanrı 
Enlil,  Tanrıların  başı  olduğu  halde,  evlenme¬ 
den  önce  karısını  aldatarak  zorla  tecavüz 
ettiği  için  Tanrılar  meclisince  yeraltı  dünyası¬ 
na  sürülmüş.  Tanrıça  Nippur'un  güzel  kızı 
Tanrıça  Ninlil’e,  tanrı  Enlil  tecavüz  eder.  Bu 
olaya  kızan  Tanrılar  meclisi,  Enlil'i  yakalaya¬ 
rak  şöyle  derler:  "Enlil  ahlaksızın  biri,  defol 
şehirden."  Böylece  Tanrı  Enlil  yer  altı  dünya¬ 
sına  gönderilir.  Ninlil  de  arkasından  gider.  O 
arada  Ay  Tanrısına  gebe  kalır.  Birçok  olaydan 
sonra  ancak  yeryüzüne  çıkarlar.  (Samuel 
Noah  Kruner,  Tarih  Sümer'de  Başlar,  s.70- 
72.)”  Bu  mitolojik  anlatım  hukukta  da  yansı¬ 
masını  bulur.  Musevilikten  700  yıl  önce  yaşa¬ 
yan  Hammurabi’nin  yasalarında  yine  tecavüz 
edenin  öldürülmesi  vardır:  Madde  130:  Bir 
kişi,  henüz  erkek  olarak  bilinmeyen,  hala 
babasının  evinde  yaşayan  ve  onunla  uyuyan 
başka  bir  adamın  karısına  (nişanlı  ya  da 
çocuk  annesi)  tecavüz  ederse  ve  bu  adam 
öldürülür;  ancak  kadın  masumdur.  Ama  teca¬ 
vüze  uğrayanın  suçlu  bulunup  aynı  cezaya 
çarpıtılması  Yahudilerle  başlamaktadır. 
Tarihe  acımasız  yasalar  olarak  geçen 
Hamurabi  yasalarında  bile  bir  bağışlama  ve 
kadın  için  yaşam  şansı  kazanma  umudu 
bulunuyor.  Zina  halinde  yakalanan  kadınlar 
için,  kocalarının  ve  kralın  bağışlamasına  açık 
kapı  bırakıyor.  Ama  Yahudilikte  bu  umut  bile 
bırakılmıyor.  Çünkü  böylesi  kadınların  öldü¬ 
rülmesi  direkt  Yahve’nin  emridir  ve  bu  emri 
yerine  getirmeyen  koca  da  bu  kadın  gibi 
İsrail’i  aldatmakla  suçlanır.  Yani  Yahudilik 
kadınlar  hakkındaki  cezaları;  kocalarının  gev¬ 
şeme  ihtimali  bulunan  vicdanlarına  bile 
bırakmayacak  kadar  işi  sıkı  tutmuş. 
Kadınların  kaderini,  Tanrı  emrine  yani  din 
adına  karar  alma  hakkı  olan  bir  iktidar  gru¬ 
buna  (Levi  Rahiplerine)  bağlamıştır.  Eril 
hükmü  tanımayan  kadına  yaşama  hakkı 
kesinlikle  yoktur.  Kıskanç  Tanrı  Yahve’yi 
aldatmanın  tek  bir  karşılığı  vardır:  Taşlanarak 
öldürülmek. 

Uzun  ve  trajik  bir  kadın  tarihinin  sonucu 
ve  belki  de  yenilmenin  bedeli  olarak  kadınla¬ 
ra  yaşatılan  recm  laneti,  tek  Tanrılı  dinlerin 
ilki  olan  Yahudilikte  kutsal  kitabın  emri  ola¬ 
rak  geçer.  Yahudi  şeriatı  kitabı  Talmut'ta  bu 
ceza  açıkça  geçmektedir.  Tevrat'ta  konuyla 
ilgili  hükümler  şöyledir: 

22:  22  Eğer  bir  adam  başka  birinin  karı¬ 
sıyla  yatarken  yakalanırsa,  hem  kadınla  yatan 
adam,  hem  kadın,  ikisi  de  öldürülecek. 
İsrail'den  kötülüğü  atacaksınız. 

22:  23  eğer  bir  adam  kentte  başka  biriy¬ 
le  nişanlı  ergen  bir  kızla  karşılaşır  ve  onunla 
yatarsa, 

22:  24  ikisini  de  kentin  kapısına  götüre¬ 
cek,  taşlayarak  öldüreceksiniz,  çünkü  kız 
kentte  olduğu  halde  yardım  istemek  için 
bağırmadı;  adam  da  komşusunun  karısıyla 
ilişki  kurdu.  Aranızdaki  kötülüğü  ortadan  kal¬ 
dıracaksınız. 

Benzer  hükümler  Tevrat’ın  farklı  bölümle¬ 
rinde  de  yer  almaktadır: 

Tesniye  22:20-22  ...bakirelik  belirtisi 
genç  kız  da  bulunamazsa;  o  zaman  genç  kız 
baba  evinin  kapısına  çıkarılır  ve  kentin  erkek¬ 
leri  onu  ölene  kadar  taşlar,  çünkü  bu  kız 
babasının  evinde  yosmalık  etmiş  ve  İsrail’i 
aldatmıştır.  Bu  yüzden  kötülüğü  aranızdan 
atmak  zorundasınız. 

Tesniye  22:  28-29  eğer  bir  erkek  nişan¬ 
lanmamış  bakire  bir  kız  bulursa  ve  onu  elde 
ettiği  ortaya  çıkarsa  o  zaman  erkek  kızın 
babasına  elli  gümüş  şikel  verir  ve  o  kız  da 
onun  karısı  olur. 

Levililer  21:9  Bir  papazın  kızı  yosmalık 
ederek  kendini  lekelerse,  babasını  da  lekele¬ 
miş  sayılır  ve  yakılır. 

Recm  cezasını,  Musevilik  neden  Tevrat’a 


bu  kadar  acımasızca  ve  keskin  bir  dille  yer¬ 
leştirdi?  Levilerin  yasaları,  Tanrıça  inancı 
temelinde  gelişen  ana-ata  tapımının  ezilme¬ 
sini,  ana  yanlı  soy  dizgesinin  bir  daha  yaşa¬ 
tılmamak  üzere  yok  edilmesini  ifade  ediyor 
aslında.  Kadın  kökenli  din,  ekonomi,  hukuk, 
sosyalite,  siyasal,  ideolojik  üretimler,  sistem¬ 
ler  yeni  bir  sistem,  din,  ekonomi  olarak  geliş¬ 
mek  isteyen  Yahudiliğin  hedefindeydi.  Yok 
edilmesi  -teslim  alınması  değil-  gereken  güç¬ 
lerdi.  Çünkü  onlar,  başka  tanrıların  yani  tan¬ 
rıçaların  insanlarıydı.  Başka  bir  ekonomik 
sistemin,  inancın,  sosyalitenin,  hukukun  ve 
siyasetin  insanlarıydı.  Ve  inançlarında  güçlü 
oldukları  için  teslim  alınamayacaklarını 
düşündüler.  Daha  eski  ve  köklü  bir  sistemin 
(eski  dişil  din);  yeni  gelişen  bir  sistem  (tek 
tanrılı  eril  din)  karşısında  tehlike  arz  edece¬ 
ği,  onu  kendisine  katacağı  ve  eskinin  damga¬ 
sını  daha  belirgin  vuracağı  düşünülmüş  ola¬ 
bilir.  Bu  nedenle  keskin  bir  izolasyon  vardı. 
Bu  da  ancak  o  dönemin  koşullarında  deniz 
içinde  ada  olarak  kalan  yeni  inanç  adına 
öldürmekle,  yok  etmekle  mümkündü. 
Acımasız  olmakla  mümkündü,  işgal  edilmek, 
ele  geçirilmek  istenen  toprakların  yüzde  90- 
95’i  kadın  eksenli  inançla,  ekonomiyle,  ana 
soylu  akrabalık  dizgesi  ile  kaplıydı.  Ama 
Yahudilik  de  açılmak  ve  yeni  tanrısının  buy¬ 
ruğu  ile  yeni  alanlar  açmak  zorunda  hissedi¬ 
yordu  kendisini.  En  ilginç  olanı  da  yeni  tanrı¬ 
sını  tüm  tanrılardan  üstün  ve  tek  gördüğü 
için  rakip  tanımıyordu.  Paylaşmaya,  ortak 
olmaya  asla  yanaşmıyordu.  Binlerce  yıl  önce¬ 
sinden  bu  topraklarda  amansız  bir  mücade¬ 
lenin  ve  sonsuz  bir  çabanın  sonucu  olarak 
doğal  evrimi  içinde  gelişen  ve  barışla  yürü¬ 
yen  çok  tanrılı  daha  doğrusu  tanrıçalı  inanç¬ 
ların  da  yerini  ‘yeni  yetme  bir  dine”  bırak¬ 
maya  niyetli  olması  beklenemezdi.  Çünkü 
onun  gözünde  yeni  din  ‘uydurmaydı’  ve  ken¬ 
disi  karşısında  şansı  yoktu.  Belki  de  gafleti 
de  böyle  düşünmesindendi.  Ataerkilliği  geti¬ 
ren  onca  şiddet  içerikli  saldırıya  rağmen 
inançları,  tanrıçaları  yıkılmamıştı.  Sadece 
tahtını  bir  koca,  sevgili  ya  da  kardeşle  pay¬ 
laşmak  zorunda  kalmıştı.  Belki  bazı  yerlerde 
(Marduk-Tiamat’ta  olduğu  gibi)  tümden  tan¬ 
rıça  tahtını  ve  bahtını  kaybetmişti.  Ama 
insanların  yaşadığı  çok  geniş  topraklarda 
hala  hükmünü  süren  ana  tanrıçaydı,  anaek- 
senli  toplum  yaşamıydı.  Belki  de  bunun  hep 
böyle  bir  dengede  sürüp  gideceğini,  eril 
karakterin  egemenlik  saldırısının  bir  yerde 
duracağını  sanmaktı  gafleti. 

Yahudiliğin  ve  Hıristiyanlığın  doğduğu 
topraklarda  İ.Ö.  7000  yıllarına  kadar  giden 
bir  tanrıça  inancının  yaşadığı;  kazıbilimin 
bugün  çok  yönlü  ispatladığı  bir  gerçekliktir. 
Yani  o  topraklarda  Musevilik  ‘yeni’  bir  din 
olarak  çıkarken  de  çok  öncesinden  de  bu 
toprakların  tanıştığı  daha  doğrusu  yarattığı 
ve  köklü  bir  inanç,  kült  haline  getirdiği  dinler 
zaten  vardı.  Musevilik  doğarken  böyle  köklü 
bir  din  ikliminde  ve  onun  çok  yönlü  yaşam 
alışkanlıklarının  içinde  doğdu.  Böylesi  bir 
atmosferde  ilerleme  ve  hakim  olma  savaşı 
verdi.  Hakim  olma  savaşını  verirken  belirleyi¬ 
ci  olan;  tanrısının  getirdiğini  iddia  ettiği  sos¬ 
yal,  ekonomik,  siyasal-hukuksal  ilkelerle,  o 
zamana  kadar  bu  alanlarda  topluma  hakim 


olan  ilkelerin  çatışmasıydı.  Museviliğin  tanrı¬ 
ya  karşı  gelmekle  bir  tuttuğu  bazı  yaşam 
biçimleri  ya  da  alışkanlıkları;  o  zamana  kadar 
o  topraklarda  binlerce  yıllık  geçmişi  olan  bir 
yaşam  kültürüydü.  Daha  açık  söylemek  gere¬ 
kirse,  yaşamın  kendisiydi.  Museviliği  geliştir¬ 
mek  isteyen  Levi  rahipleri  de  eski  dini  inan¬ 
ca  dayalı  geleneklere  dayalı  bu  direnişin  far¬ 
kında  olmalı  ki;  kendi  kurallarını  kendi  kavim- 
leri  dışındakilere  zorla  dayatmak  ya  da 
benimsetmek,  ikna  edip  inandırmak  gibi  bir 
arayışa  girmemişler.  Yahudiliğin  bir  kavim, 
ulus  dini  olarak  tanımlanmasında  içine  doğ¬ 
duğu  bu  kuşatılmışlık  psikolojisi  de  belirleyi¬ 
ci  olmuş  olabilir.  Yani  kendisinden  çok  eski 
olan  köklü  ve  geniş  topraklara  yayılmış  bir 
Tanrıça  dinine  alternatif  çıkmanın  zorluğunu 
ve  yenilgiye  açıklığını  fark  etmişler.  Bu  yüz¬ 
den  de  bu  inançların  ve  o  güne  kadar  bilinen 
tüm  tanrıların  üzerine  yerleştirilmiş  bir  tanrı 
ve  bu  yüce  tanrı  tarafından  seçilmiş  bir  halk 
olmak,  zamanın  koşulları  göz  önüne  getirildi¬ 
ğinde  anlaşılırdır.  Farklı  bir  gelişme  şansı  da 
olabilir  miydi,  bilmiyorum.  Ama  bu  seçenek¬ 
sizliğin  Yahudiliği  çevresindeki  çok  zengin  ve 
köklü  geleneklere,  kültürlere  ve  bunların 
yaratıcısı  olan  halklara  karşı  çok  acımasız  kıl¬ 
dığı  bir  gerçekliktir.  Hatta  bu  acımasızlık 
sadece  dışındaki  halklara  karşı  değil  kendi 
halkından  da  olsa,  kız  kardeşi,  eşi,  anası- 
babası  ve  kardeşi  de  olsa  kendi  kanından 
olup  da  bu  köklü  geleneklerden,  yaşam  kül¬ 
türünden  vazgeçmediğinde  kendi  içine  de 
dönen  bir  acımasızlıktır.  Bu  Tevrat’ta  çok 
açık  ortaya  konulmaktadır. 

Krallar  15.13  Kral  Asa,  annesi  Maaka'nın 
kraliçeliğini  elinden  aldı.  Çünkü  o  Tanrıça 
Aşera  için  iğrenç  bir  put  yaptırmıştı.  Asa  bu 
iğrenç  putu  kesip  Kidron  Vadisi'nde  yaktı. ( 
İ.Ö.  yaklaşık  910)  Ana  tanrıça  dinini  ataları¬ 
nın  dini  olarak  gören  Yahudi  halkı  da,  yeni 
dini  çok  uzun  bir  süre  büyük  bir  dirençle  kar¬ 
şıladı.  Bu  direniş  Tevrat’ın  Yeremya  44:15-19 
bölümünde  şöyle  anlatılmaktadır:  ‘O  zaman¬ 
lar  karılarının  yabancı  tanrılara  tütsüler  yak¬ 
tığını  bilen  bütün  erkekler  ve  orada  bulunan 
bütün  kadınlar,  Mısır  topraklarındaki 
Pathros’da  yaşayan  tüm  insanların  oluştur¬ 
duğu  kurul,  Yeramya’ya  şu  yanıtı  verdi: 
Yahve’nin  adına  bize  söylediklerini  dinleme¬ 
yecek  ve  yapmaya  ant  içtiğimiz  şeyleri  yerine 
getirmeyi  sürdürecek,  tıpkı  bizim  ve  babala¬ 
rımızın,  krallarımızın  ve  önderlerimizin 
Judith  kentinde  ve  Kudüs  sokaklarında  yap¬ 
tığı  gibi,  ennetin  ecesine  tütsüler  yakacak, 
onun  onuruna  içkiler  akıtacağız.  Bunları  yap¬ 
tığımız  günlerde  yiyeceğimiz  boldu,  iyi  yaşı¬ 
yor,  yıkımlara  uğramıyorduk.  Ama  cennetin 
ecesine  tütsüler  yakmayı,  onun  onuruna  içki¬ 
ler  akıtmayı  kestiğimizden  beri  yoksulluğa 
düştük,  ya  kılıçtan  geçirildik,  ya  da  kıtlığın 
pençesine  düştük.  Kadınlar  ekledi  ve  dedi  ki: 
cennetin  ecesine  tütsüler  yakıp  onun  adına 
içkiler  akıttığımız  zaman,  üzerinde  onun 
yüzü  bulunan  çörekler  pişirdiğimizi  kocaları¬ 
mız  bilmiyor  muydu  sanıyorsunuz? 

-Devam  edecek- 


Pelşin  Tolhıldan 


o 


“Ablalarımı  Araştırırken  Kendimi  Buldum” 

Cevaplamakta  zorlansamda  kendimin  de  içinde  olduğu  bir  dönemi  anlatmaya  çalıştım 
Bu  yüzden  aslında  onlan  araştınrken  kendimi  de  araştırdım  Benden,  hepimizden  bir 
parça  o  zindanlarda  hapsedilmiş  durumda” 


I 


vrupa’da  büyüyen  Kürt  gençle¬ 
rinin  yaptığı  çalışmalar,  son  yıl¬ 
larda  artış  göstermiş  durumda. 
Özelliklede  öğrenci  gençliğin 
■yaptığı  çalışmaların  ilgi  odağını 
Kürdistan  gerçekliği  oluşturuyor. 
Gençlerin  gerek  siyasete  aktif  katılımda 
gerekse  de  toplumsal  alana  dönük  yapı¬ 
lan  çalışmalardaki  performansları  dik¬ 
kat  çekiyor.  Ağırlıklı  olarak  öğrenci  çalış¬ 
malarına  yansıyan  bu  gelişmeler  hazırla¬ 
nan  tezlere  de  yansıyor. 

Suzan  Yıldırım’da  bu  gençlerden 
biri.  İsviçre’nin  Luzern  kentinde  okuyan 
Suzan,  yaptığı  çalışmayla  dikkatimizi 
çeken  bir  Kürt  kızı... 

O  lise  son  sınıfta  kendi  tezini  hazır¬ 
ladı.  Tez  konusu  ise  cezaevlerinde  yatan 
siyasi  Kürt  kadın  tutsaklar  oldu. 

Suzan’a  neden  böyle  ağır  bir  konuyu 
seçtiğini  sorduğumuzda  “üç  teyzemde 
yıllarca  zindanda  kaldı.  Bu  durum 
yaşamlarımızı  direk  etkiledi.  Zindan  hep 
yaşamımızın  içindeydi.  Yakınımda  duran 
ya  da  tam  da  yaşamımızın  içinde  olan 
bir  konuyu  incelemem  gerektiğini 
düşündüm.  İşte  bunun  için  zindandaki 
kadın  tutsakları  yazdım.”  Diye  yanıtlıyor. 


sorduğu  soruların  ceva¬ 
bını  müdürlerden  alama¬ 
dığını  belirtiyor.  Sor¬ 
duğu  her  soruda  boşlu¬ 
ğa  düştüğünü  ancak,  bu 
durumu  da  bir  gösterge 
olarak  değerlendirdiğini 
eklemeden  edemiyor. 

Suzan  yoğun  çabala¬ 
rına  rağmen  direk  cevap 
alamadığı  için  kalkıp 
Türkiye’ye  gidiyor.  Elbis¬ 
tan  cezaevini  ziyaret  edi¬ 
yor.  Teyzesi  tutsak  oldu¬ 
ğundan  içeri  girebiliyor. 
Zindanların  koşullarını, 
gardiyan  ve  jandarmala¬ 
rın  yaklaşımlarını  bizzat 
gözlemliyor.  Müdürle  gö¬ 
rüşmek  istiyor.  Tez  hazır¬ 
ladığını  belirtiyor  ve  so¬ 
rularını  yönlendiriyor. 
Ancak  hiçbir  soruya  ya¬ 
nıt  alamıyor.  “Müdürle¬ 
rin  konuşması  yasaktır” 
cevabını  alıyor. 

Bu  durumu;  “aslında 
her  şey  oldukça  açıktı. 


Suzan  Yıldırım 


Okulu  tarafından  oldukça  beğenilen 
ve  örnek  tez  olarak  gösterilen  çalışma¬ 
sını  nasıl  yaptığını  soruyoruz.  Bakıyoruz 
ki  aslında  bu  araştırmayı  yaparken  bir¬ 
çok  zorlukla  karşılaşmış.  Öncelikli  ola¬ 
rak  halen  zindanda  bulunan  ve  ceza¬ 
evinde  kalıp  çıkmış  olan  birçok  kadına 
ulaşmaya  çalışıyor.  Birçok  kadın  tutsağa 
mektuplar  gönderiyor.  Dışarıda  olan 
kadınlarla  bizzat  mülakatlar  yapıyor.  Tek 
tek  ulaşıp  dinlemeye  çalışıyor.  28  kadın 
tutsağın  mektuplarını  alıyor.  Gördüğü 
ilgi  karşısında  oldukça  etkilendiğini  ve 
duygulandığını  belirtiyor  Suzan.  Tabii 
bunları  yaparken  tezini  sadece  siyasi 
kadın  tutsakların  cevaplarına  dayandır¬ 
madığını  aynı  zamanda  karşı  tarafında 
düşüncelerini  almaya  çalıştığını  belirti¬ 
yor. 

Türkiye  ve  Kürdistan’da  bulunan  bir¬ 
çok  cezaevi  müdürünü  arıyor.  Zindan 
gerçekliğini  birde  onların  durduğu  nok¬ 
tadan  anlamak  istiyor.  Cezaevi  koşulları¬ 
nı,  tutsaklara  olan  yaklaşımları,  insan 
hakları  uygulamalarını,  hasta  tutsaklara 
yaklaşımlardan  tutalım  da  gardiyanların 
durumuna  kadar  birçok  soruyu  yönlen¬ 
diriyor. 

Türkiye  başbakanı  Erdoğan’ın 
“işkenceye  sıfır  tolerans”  dediği  koşul¬ 
larda  bu  tezi  hazırlamak  istediğini  ancak 


Çünkü  onlar  soru  sorulmasından  rahat¬ 
sız  oluyorlar.  Kendilerinin  sorgulanması¬ 
na  tahammül  edemiyorlar.  Bir  şeylerin 
üstünü  kapatmaya  çalışanlar  ancak  bu 
kadar  tedirgin  olabilirler.”  Diye  değer¬ 
lendiriyor.  Yaptığı  çalışmanın  devlet  kıs¬ 
mına  gözlemlerini  yazıyor.  Ancak  kadın 
tutsakların  düşünlerini  bizzat  onların 
dilinden  aktarıyor. 

Hazırladığı  soruların  kadın  gerçekli¬ 
ğine  yönelik  bir  durum  tespitine  ilişkin 
olup  olmadığını  soruyoruz.  Hem  kadın 
olarak  zindana  girmenin  ne  tür  özgün¬ 
lükler  taşıdığını  hem  de  Kürt  kadını  ola¬ 
rak  siyasal  nedenlerle  orada  bulunma¬ 
nın  sebeplerini  anlamaya  dönük  olduğu¬ 
nu,  yine  işkence  ve  uygulamaların  düze¬ 
yini  de  ölçmeye  çalıştığını  söylüyor. 

Genel  olarak  iki  bölüm  halinde  duru¬ 
mu  incelemeye  çalıştığını  belirtiyor.  Bu 
bölümler  ise  şöyle;  ne  zaman  gözaltına 
alındıkları,  gözaltına  alındıklarında  kaç 
yaşında  oldukları,  yasal  haklardan  fay¬ 
dalanıp  faydalanmadıkları,  gözaltında 
ne  kadar  kaldıkları,  neden  dolayı  yargı¬ 
landıkları,  yargılanma  süreçleri  ve  uygu¬ 
lamalar,  kendini  savunma  hakkı,  dava¬ 
nın  sonuçlanma  biçimi,  tüm  hukuki  aşa¬ 
malar,  kaldıkları  cezaevinin  koşulları, 
kaç  kişi  oldukları,  günlük  olarak  neler 
yaptıkları,  açlık  grevlerine  neden  girdik¬ 


leri,  hangi  tür  işkencelerin  ağırlıkta  uy¬ 
gulandığı  vb.  sorularını  kapsayan  birinci 
bölüm  oluyor. 

ikinci  bölümde  ise;  kadınlara  özel, 
cezaevlerinin  olup  olmadığı?  Varsa 
nedenleri.  Kadın  olmaktan  kaynaklı 
daha  özel  uygulama  ve  yaklaşımlarla 
karşılaşıldı  mı,  cins  kimliğinin  ayrıca 
nasıl  bir  biçim  kazandığını,  siyasi  erkek 
tutsaklardan  farklı  olarak  kendilerine 
dönük  ayrıca  politikaların  olup  olmadı¬ 
ğı,  dışarısıyla  ilişkilerin  hangi  düzeyde 
olduğu,  varsa  nasıl  bir  ilişki  olarak  ta¬ 
nımlamak  gerektiği?  Sorularından  olu¬ 
şuyor. 

Suzan  Yıldırım  tezi  kapsamında  ince¬ 
lediği  en  önemli  konu  başlığı  ise,  top¬ 
lumdan  ve  bir  bütün  olarak  dışarıdan 
kopuk  olmanın,  insan  psikolojisi  üzerin¬ 
de  nasıl  bir  etki  yarattığı,  üzerine  oldu¬ 
ğunu  belirtiyor. 

Bu  tezi  hazırlama  süresi  boyunca  en 
fazla  dikkatini  çeken  hususun  ne  oldu¬ 
ğunu  sorduğumuzda;  onları  ayakta 
tutan  temel  sırrı  çözmeye  çalıştığını, 
başta  anlamakta  zorlandığını  belirtiyor. 
Bunca  işkence  ve  zorluk  karşısında  nasıl 
direniyorlar?  Sorusunu  sıklıkla  sorduğu¬ 
nu  ve  “kadın  ablalarından”  aldığı  cevap¬ 
larla  bu  sırrı  çözdüğünü  söylüyor.  “On¬ 
ları  ayakta  tutan  temel  etkenin  inanç 
olduğunu  gördüm.  Her  koşulda  direne- 
bilmek  ancak  güçlü  bir  inançla  oluyor. 
Orada  olmanın  anlamını  bilmekle  müm¬ 
kündür  bu.  Siyasi  olmayan,  yani  adli 
tutukluları  da  araştırdım.  Onların  çok 
kötü  bir  şekilde  kullanıldıklarını  hatta 
bazı  durumlarda  insanlıktan  çıktıklarını 
da  görebildim.  Tezim  bittikten  ve  sun¬ 
duktan  sonra  benim  sorduğum  tüm 
soruları  hocalarım  da  bana  sordular. 
Cevaplamakta  zorlansam  da  kendimin 
de  içinde  olduğu  bir  dönemi  anlatmaya 
çalıştım.  Bu  yüzden  aslında  onları  araş¬ 
tırırken  kendimi  de  araştırdım.  Benden, 
hepimizden  bir  parça  o  zindanlarda 
hapsedilmiş  durumda.” 

Son  olarak  Suzan,  herkese  tavsiye¬ 
lerde  bulunuyor.  Zindanda  bulunan  ‘ab¬ 
lalarımızı’  ve  ‘ağabeylerimizi’  unutma¬ 
mamız  gerektiğini  belirtiyor.  Bu  tavsiye¬ 
sinin  daha  çok  da  Avrupa’da  büyüyen 
Kürt  gençleri  için  olduğunu  söylüyor. 


Rojda  Deniz 


Genç  bakış 


siyarojbin@rojamunzur.com 


Siz  Nasıl  Yaşıyor  sunuz? 

Avrupa’ya  gelmek  için  her  ne  sebeple  olursa  olsun 
yolu  düşen  ve  burada  yaşamak  zorunda  kalan 
kadınlarda,  bir  değişim  yaşanıyor.  Kadınların  bu 
değişimi  yaşaması  elbette  ki  normal;  ne  de  olsa  farklı  bir 
ülke  ve  farklı  bir  kültürden  geliyorlar.  Her  şeyden  önce  bura¬ 
nın  koşullarına  ayak  uydurmak  ve  dil  öğrenmek  zorundalar. 
Fakat  bu  değişim  biçimlerinin  kadınlarda  geliştirdiği  şekil¬ 
lenmeler  ve  yarattığı  tahribatlar  var.  O  yüzde  de  göçmen 
kadınların  Avrupa’da  nasıl  şekillendikleri,  nasıl  yaşadıkları 
ciddi  ve  kapsamlı  sosyolojik  bir  analiz  gerektirmektedir. 

Kadınlarla  yer  yer  yaptığımız  sohbetlerde  ya  kendine 
aşırı  güvenen  ya  da  aşırı  güvensiz,  mevcut  durumun  değiş¬ 
meyeceğine  inanan  kadınlara  rastlıyoruz.  Avrupa’da  oluşan 
kadın  şekillenmeleri  arasında  son  derece  dikkat  çekici, 
araştırma  gerektiren  şekillenmeler  vardır.  Öne  çıkan  belli 
başlı  kadın  şekillenmeleri  içerisinde;  Avrupa’ya  geldikten 
sonra  adeta  “burası  son  durak”  der  gibi,  arayışlarını  bitiren 
kadınlarımız  var.  Tabi  bir  kadının  herhangi  bir  arayışının 
olmaması  son  derece  düşündürücüdür!  Bu  kadın;  hayattan 
beklediği  herşeye  kavuştuğunu  sanır  ve  hayatı  rutin  işlerle 
geçer.  O  yüzden  farklı  bir  şeyle  ilgilenmez,  ilgilenemez. 
Çünkü  o,  kendisini  geniş,  ferah  bir  yaşamın  sahibi  sanmak¬ 
tadır.  Böyle  düşünen,  hisseden  kadının  arayışları  doğal  ola¬ 
rak  sona  erer. 

Bir  diğer  kadın  şekillenmesi  ise  kendini  ‘özgür’  zanne¬ 
den  kadındır.  ‘Özgür’  olduğuna  inanan  bir  kadına  “hayır, 
sen  özgür  değilsin.”  Nasıl  denir!? 

Sohbetin  birinde  bir  kadın,  “ben  özgürüm”  dedi. 
Meraktan  olacak  ki,  “nasıl  özgürsün,  yani  nasıl  özgür  oldun, 
bize  de  anlatabilir  misin?”  Sorusuna  cevabi;  “kocam  sabah 
altıda  işe  gidiyor,  gece  onbir  buçukta  eve  geliyor.  Para  soru¬ 
num  yok.  isteğim  yere  gidiyorum,  istediğim  şeyi  yapıyorum, 
istediğim  şeyi  giyiyorum”  oldu.  Doğru,  bunu  yapamayan 
kadınlar  da  var.  Fakat  özgürlüğün  bu  olmadığı  kesin.  Eğer 
böyle  olsaydı,  Avrupa’da  yaşamak  zorunda  kalan  Kürt 
kadınlarının  neredeyse  yüzde  70’i  özgür  olurdu.  Çünkü 
Avrupa’da  Kürtlerin  büyük  bir  çoğunluğu  döner  işiyle  uğra¬ 
şıyor.  Dolayısıyla  özgürlük  istediğin  yere  gitmek,  istediğin 
şeyi  yapmak  değildir.  Böyle  bir  algılayış  özgürlük  yanılsa¬ 
masına  girer.  Özgürlük  yanılsamasını  yaşayan  kadınların 
çoğunda  kendine  aşırı  bir  güven  vardır.  Dünyanın  ayakları 
altında  olduğunu  sanır.  Bu  kadın  şekillenmesinde  en  bellir- 
gin  özellik  oradan,  buradan  edindiği  bilgi  ile  bunun  farkında 
bile  olmamasıdır. 

Avrupa’da  oluşan  kadın  şekillenmeleri  içerisinde  en 
ilginç  olanı  geldiği  toplumun  yaşam  biçiminden,  gelenekle¬ 
rinden  bile  daha  geri  bir  yaşama  mahkum  olan  kadınlardır. 
Bu  kadınları  herhangi  bir  yerde  kolay  kolay  göremezsiniz. 
Evine  gitseniz,  yüzünü  göremezsiniz.  Bu  orta  çağa  ait 
yaşam  ve  davranış  biçimi  kadınların  bir  tercihi  midir,  yoksa 
birdayatma  biçimi  midir?  Bu  konunun  ciddi  bir  analize  ihti¬ 
yacı  vardır.  Çünkü  Avrupa’nın  bazı  ülkelerinde  yaşayan 
kadınlar,  adeta  eve  mahkum  edilmişlerdir.  Dışarı  çıksa,  eve 
geri  dönebilecek  kadar  etrafı  tanımamaktadır.  Çoğunluğu 
evinin  adresini  bile  bilmemektedir.  Fakat  buradaki  asıl 
sorun  yaşamı  dört  duvar  arasında  geçiren  bu  kadınların, 
dışarıdaki  hayattan  bihaber,  dini  geleneklerin  bile  çok  çok 
gerisinde  bir  hayatı  kabul  etmiş  olmalarıdır.  Bu  kadın  tiple¬ 
mesinin  oluşumunda  Avrupa  genelinde  uygulanan  politika¬ 
ların  da  ciddi  bir  etkisi  vardır.  Bu  kadın  şekillenmesindeki 
en  önemli  olgu,  gönüllülüktür.  Yani  gönüllüğe-her  ne 
sebeple  olursa  olsun-dayalı  bir  köleliği  vardır. 

Elbetteki  bu  kadın  tiplemeleri  çoğaltılabilir.  Ama  önem¬ 
li  olan  bu  kadınların  geçirdiği  evrelerdir.  Bu  evreler  iyi  ince¬ 
lemeden,  doğru  tahliller  yapılamaz. 

Bir  kadın  hangi  noktada  arayışlarını  bitirir?  Hayattan 
beklediği  herşeyi  aldığında  mı,  herkes  hayattan  her  istedi¬ 
ğini  alabilir  mi? 

Özgürlük  maddi  bir  olgu  mudur,  benim  özgür  olmam, 
yanımdaki  kadını  da  özgür  kılar  mı?  içinde  yaşadığımız 
mevcut  sistem  kimin?  Biz  bu  hayatı  kimin  için  yaşıyoruz? 
Neredeyse  her  gün  bir  kadının,  herhangi  bir  nedenle  öldü¬ 
rüldüğü  topraklardan  geliyoruz.  Bu  açıdan  nasıl  bir  toplum¬ 
sal  gerçeklikten  geldiğimizi  bilerek,  şu  anda  içinde  yaşadı¬ 
ğımız,  bize  “özgürlük”  olarak  sunulan  koşulları  iyi  analiz 
ederek,  kim  olduğumuzu  ifade  edebilecek  bir  bilince  sahip 
olmamız  büyük  önem  taşıyor.  Nereden,  nereye  geldiğimizi 
defalarca  kendimize  sormalı  ve  o  çocuksu  merakımızı  yeni¬ 
den  devreye  koymalıyız.  Tıpkı  hayata  yeniden  başlar  gibi. 
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Kapitalizm  ve  Kadın 


Mal  ve  para  dünyası 
üzerine  kurulan  te¬ 
kel  sistemi  olarak 
kapitalizm  günü¬ 
müzdeki  finansçı 
zihniyetini  inşa  ederken,  insan  top¬ 
lumluna  hiçbir  Nemrut  veya  firavu¬ 
nun  yapmayı  aklından  geçiremeye- 
ceği  zihniyet  kalıplarına  ve  aşağılık 
putlarına  karşı  küresel  insanlığı  sec¬ 
deye  kapandırırken,  sadece  zihin¬ 
sel  iflas  ve  çürümeden  bahsedilebi¬ 
lir.  Öncelikle  şunu  belirtmeliyim  ki 
kapitalizmin  tek  boyutlu  tanımlama¬ 
ları  sistemin  ağır  etkisi  altındaki  zih¬ 
niyet  çalışmalarının  bir  sonucudur. 
En  anti-kapitalistler  olan  ve  bilimsel 
sosyoloji  yaptıklarını  iddia  eden 
Marksistler  ve  anarşistlerde  de  bu 
tip  yorumları  görmek  mümkündür. 

Şu  hususu  iyi  bilmek  gerekir  ki, 
hiçbir  insan  topluluğu  zihniyet  for¬ 
munu  uzun  süre  tanımadan,  dene¬ 
meden  maddi  hayat  tarzını  inşa 
edip  sistemleştiremez.  Zihniyet 
gelişimini  karanlıkta  bırakarak  yapı¬ 
lan  sistem  analizleri  bizzat  bu  sis¬ 
temlerin  hegemonyasına  hizmet 
etmekten  kurtulamaz.  Çok  karşıt 
temelde  oluşturulsa  da.  Verili 
hakim  sistemler  öncelikle  bu  haki¬ 
miyetlerini  zihniyet  ve  siyasi  kurum¬ 
laşmayla  garantiye  alırlar.  Maddi 
hayat  ancak  bu  çerçevede  düzenle¬ 
nebilir.  Marks’ın  Hegel  diyalektiğini 
“doğrultuyorum”  iddiası  sanıldığı¬ 
nın  aksine  Marks’ın  doğrulanması 
değil,  vahim  yanılgısıdır.  Artık  iyice 
anlaşılmıştır  ki  metafizik  düşünce¬ 
nin  doruk  noktası  olarak  Hegel 
idealizmi  Alman  ulus-devletine 
giden  yolda  temel  kilometre  taşla¬ 
rından  biridir.  Daha  öncesinde 
Luther  E.  Kant  gelir.  Aslında  Kari 


Marks  da  paradoksal  gözükse  de, 
bu  çizgiyi  proleter,  anti-kapitalist 
sistem  adı  altında  sürdürmüştür. 
Sonuç,  Alman  ideolojisinin  faşizmle 
ve  Hitler  tarzı  önderliklerle  sonuç¬ 
lanmasıdır.  Bu  tehlikeyi  zihniyet 
sorununda  en  iyi  fark  eden  de 
Alman  filozof  Nietzsche  olmuştur. 

Nietzsche  tarzı  zihniyet  çalışma¬ 
ları  gerçek  bir  kapitalist  modernite 
karşıtlığıdır.  Geliştirilip  siyaset  felse¬ 
fesi  ve  pratiğine  dönüştürülememe- 
si,  büyük  bir  eksikliktir.  Gecikmiş 
olarak  Fransız  filozofların  İtalyan 
Gramsi’nin  çabaları  çok  yetersiz  ve 
siyasi  kurumlaşmaya  dökülmemiş¬ 
tir.  Reel  sosyalizmle  zaten  başarılan 
kapitalist  modernizmin  sol  adı  altın¬ 
da  en  azından  150  yıllık  objektif  suç 
ortaklığıdır.  Sovyet,  Rusya  ve  Çin 
deneyimi  bu  yargımızın  çarpıcı  doğ¬ 
rulanmasıdır.  ilgili  bölümlerde  kap¬ 
samlıca  ele  almayı  umuyorum. 

Anarşistlerden  özellikle  ilk  kla¬ 
sikler  olan  Proudon,  Bakunin  ve 
Kropotkin  başta  olmak  üzere  kapi¬ 
talizmin  doğuşuna  yönelik  eleştirile¬ 
ri  birçok  noktada  daha  aydınlatıcı¬ 
dır.  ideolojik  ve  siyasi  boyutu  daha 
iyi  görebiliyorlardı.  Fakat  doğru  bir 
siyasi  felsefe  ve  kurumlaşmayı 
başarmayışları,  ahlak  ve  tarih  konu¬ 
sundan  bihaber  olmaları  onları  da 
son  tahlilde  kapitalizme  bir  ideolo¬ 
jik  meta  olmaktan  kurtaramamıştır. 
Yine  şunu  belirtmeliyim  ki,  bir  zihni¬ 
yet  çalışması,  yetkin  siyaset,  ahlak, 
tarih  ve  pratik  çalışmayla  bütünleş¬ 
tirilmedikçe  karşıtı  tarafından  kulla¬ 
nılmaktan  ya  yok  edilerek  ya  asimile 
edilerek  etkisizleştirilmekten  kurtu¬ 
lamaz.  Ne  acı  ki  anti-kapitalist  zihni¬ 
yet  çalışmalarının  başına  gelen  de 
tarihte  çok  örneğini  gördüğümüz 


aynı  kaderi  paylaşmışlardır.  Hemen 
belirtmeliyim  ki,  bu  öğretilerin  boşa 
gittiğini,  kaderden  kurtulunamaya- 
cağını  iddia  etmiyorum.  Böyle  olsay¬ 
dı  zaten  ne  bu  satırlar  yazılırdı  ne  de 
özgürlük  ahlakına  anlam  verilirdi. 
Yaptığım  bir  eleştiridir.  Eğer  günü¬ 
müzde,  daha  doğrusu  bütün  tarih¬ 
sel  bütünlüğü  içinde  uygarlığın  son 
evresi  olan  kapitalizme  ve  tarihsel 
dayanaklarına  karşı  başarılı  bir  alter¬ 
natif  sisteme  ulaşılmak  isteniyorsa, 
tam  bir  bütünlük  içinde  zihniyet 
çalışmalarının  yol  göstericiliğinde 
siyaset  felsefesi,  siyaset  kurumlaş¬ 
ması  ve  maddi  hayat  eylemleri  iç  içe 
aşkla  döşenmek  durumundadır. 

Kapitalist  sistem  hegemonyacı- 
lığında  siyasi  ve  askeri  zorun  yeri 
önemli  olmakla  birlikte,  esas  ayakta 
tutanı  toplumun  kültür  endüstrisiy¬ 
le  teslim  alması,  hatta  felçli  hale 
getirmesidir.  Denilebilir  ki  sistemin 
etkisindeki  topluluk  zihniyetleri 
insana  yakın  maymunlardan  daha 
geri  ve  oynatılmaya  müsait  hale 
getirilmiştir.  Hayvanat  bahçelerin¬ 
deki  düzen  aslında  tüm  toplumun 
hayvanat  bahçesi  tarzında  düzen¬ 
lendiğine  dair  çok  aydınlatıcı  bir 
örnektir.  Nasıl  hayvanat  bahçesin¬ 
deki  hayvanlar  seyirlikse  toplumun 
da  bir  gösteri  toplumuna  dönüştü¬ 
ğü  birçok  filozofça  tespit  edilmiş  ve 
dillendirilmektedir.  Başta  üç  (S)’ler 
seks  endüstrisi  peşi  sıra  ve  iç  içe 
spor  ve  sanat-kültür  endüstrileri 
geniş  bir  medyatik  reklam  kampan¬ 
yasıyla  yoğun  ve  sürekli  olarak  duy¬ 
gusal  ve  analitik  zekayı  bombalaya¬ 
rak  tamamen  işlevsizleştirerek  gös¬ 
teri  toplumun  zihniyet  fethi  tamam¬ 
lanmıştır.  Bu  toplum  teslim  alın¬ 
maktan  da  daha  kötü  dilediği  gibi 
sistemin  sevk  ve  idare  ettiği  top¬ 
lumdur.  Aslında  faşizmin  ilk  gösteri 
toplum  deneyimi  yenilmedi.  Ele 
başları  tasfiye  edildi,  fakat  sistem 
soğuk  savaş  ve  sonrasında  tüm  top¬ 


luluklara  ulus-devletle  ve  küresel 
finans  şirketleriyle  egemen  kılındı. 
Yaşanılan  dönem  Sümer,  Mısır,  Hint, 
Çin  ve  Roma  başta  olmak  üzere 
güçlü  imparatorluk  sistemlerinin 
toplulukları  üzerindeki  fethini  kat 
kat  geride  bırakmıştır.  Kapitalizmin 
imparatorluk  aşaması  hegemonyası¬ 
nın  zirvesi  olup,  her  ne  kadar  objek¬ 
tif  olarak  kaotik  ve  çürüme  belirtile¬ 
rini  yoğunca  yaşasa  da  bu  gerçekli¬ 
ği,  sistemi  toplumla  çok  oynayarak, 
yani  zihni  hegemonyayı  içinden  çıkı¬ 
lamaz  hale  getirerek  telafi  etmek 
istediğini  çok  iyi  anlaşılmak  durum¬ 
dadır.  Bu  noktaya  gelinmesinde 
değinildiği  gibi  cinselliğin  endüstri¬ 
leşerek  sunulması  belirleyici  etken¬ 
lerdendir.  İnsanlar  başarıyı  seks 
gücünde  aranır  hale  sokulmuştur. 
Halbuki  cinsellik  tüm  canlılarda 
yaşamı  fark  etmede  ve  onu  sonsuz- 
laştırmada  öğretici  bir  etkin  işlevin- 
dedir.  Tek  hücreli  canlılardan  tuta¬ 
lım  insan  türüne  kadar  işlevini  bu 
biçimde  tanımlamak  mümkündür. 
Dolayısıyla  anlamlı  ve  hatta  kutsal¬ 
dır.  insan  toplulukları  da  tarih 
boyunca  bu  tarz  bir  yorumu  esas 
almışlardır.  Tüm  antropolojik  araş¬ 
tırmalar  bu  yorumu  doğrulamakta¬ 
dır.  Eğer  metalaştırılmayacak  bir 
ilişki  veya  ilişkiler  varsa  başta  gele¬ 
ni  cinsel  ilişki  olmak  durumundadır. 
Çünkü  o  yaşamın  kutsallığıyla, 
yüceliğiyle,  sürekliliğiyle  ilgilidir. 
Daha  çok  da  saptırılıp  diğer  yaşam¬ 
ları  tehdit  etmeme  sorumluluğuyla 
bezelidir.  Cinsel  istismar  denilebilir 
ki  sistemin  en  temel  hegemonik 
araçlarındandır.  Sadece  metalaştı- 
rılarak  dev  bir  endüstriye  dönüştü¬ 
rülmemiştir.  Toplumda  Hint  falkus 
tanrısallığını  hem  yozlaştırıp  hem 
kırk  kat  geride  bırakan  bir  erkek 
egemen  cinsiyetçilik  dini  haline 
getirmiştir.  Özellikle  her  erkekte  bu 
yeni  dini  gösterge  başta  edebiyat 
olmak  üzere  sanatın  baş  köşesine 


oturtularak  tam  bir  uyuşturucu 
araca  dönüştürülmüştür.  Kimyasal 
uyuşturucular  bu  yeni  cinsellik  dini 
karşısında  solda  sıfır  gibi  kalmıştır. 
Tüm  toplum  bireyleri  medyatik  rek¬ 
lam  kampanyaları  bir  cinsel  sapık 
haline  getirilmiştir.  Genç,  yaşlı, 
hatta  çocuk  fark  etmiyor,  herkes 
kullanılıyor.  Kadın  en  gelişkin  seks 
nesnesine  dönüştürülmüştür.  Her 
zerresi  seks  çağrıştırmazsa  sanki 
para  etmeyecekmiş  gibi  bir  zihniye¬ 
te  mahkum  edilmiştir.  Kutsal  aile 
ocağı  bir  seks  dergahına  dönüştü¬ 
rülmüştür.  Kutsal  ana  ve  tanrıçalık- 
tan  geriye  ise  yaramaz,  bir  köşeye 
atılan  “kocakarılar”  kalmıştır.  Çok 
hazin  ve  acı  verici  bir  durum.  Suni 
döllenmeyle  kadının  tam  bir  seks 
aracı  olma  süreci  zirveye  tırmandı¬ 
rılmıştır.  Tersi  bir  konum  da  sistem 
gereği  varlığını  dayanılmaz  boyutla¬ 
ra  taşımıştır.  Özünde  bir  ataerkil 
toplum  geleneği  olan,  başta  erkek 
olmak  üzere  çok  çocuklu  olma  sağ¬ 
lık  tekniklerinin  devreye  sokulma¬ 
sıyla  alt  tabaka  kadınlarında  çocuk 
doğum  makinesi  rolüne  indirgen¬ 
miştir.  Böylelikle  zor  olan  çocuk 
yetiştirilmesi  de  yoksullara  yükle¬ 
nerek  bir  yandan  genç  işçi  ihtiyacı 
gideriliyor,  diğer  yandan  içinden 
çıkılmaz  bir  aile  yozlaşması  yaratılı¬ 
yor.  Bir  taşla  birkaç  kuş  vuruluyor. 
Üst  tabaka  kadın  ve  erkeği  artık 
suni  bebek,  üvey  evlat  ve  hayvan 
beslemeyle  evlat  kavramını  yozlaş¬ 
tırarak  giderirler.  Sonuna  kadar 
seksi  kalmaya,  yani  seks  dinini  en 
çok  rituelleştirerek  baygınlaşıyor¬ 
lar.  Sonuç;  altından  çıkılamaz 
anlamsız  bir  nüfus,  tarihin  hiçbir 
döneminde  görülmemiş  bir  işsizlik 
ve  çevre  bunalımının  insan  yükü 
taşımaz  bir  konuma  getirilmiş 
bulunmasıdır.  Bu  sorunla  nasıl  baş 
edilmesi  gereğini  daha  çok  “özgür¬ 
lük  sosyolojisfnde  işlemeyi  düşün¬ 
düğümü  belirtmeliyim. 


'Kadın  Kırımına  Hayır!' 


Kadın  örgütlenme,  bilinç 
lenme  çalışmaları  ve 
eylemselliği  açısından 
son  birkaç  yıldır  önemli 
kampanyalar  yürütülü¬ 
yor.  ’Jin  Jiyane,  Jiyane  Nekuje'  kam¬ 
panyası  kadın  açısından  özgün  konu 
ve  sorunlara  bakış  açılarımızı  sorgula¬ 
mamızı  sağladı.  Kadının  söz  düzeyin¬ 
de  'yaşam'ın  kaynağı  olarak  ele  alın¬ 
masının  yeterli  olmadığı,  bu  yaşam 
kaynağının  katledildiği,  şiddete  ma  - 
ruz  bırakıldığı  şeklinde  bir  bilinçlen¬ 
me  aşamasına  giriş  yapıldı. 

'Kadınız,  kimsenin  namusu  deği¬ 
liz,  namusumuz  özgürlüğümüzdür' 
kampanyası,  kadın  aydınlanması  ka  - 
dar  ataerkil  zihniyette  yarattığı  rahat¬ 
sızlık  ve  kızgınlık  nedeniyle  oldukça 
yerinde  bir  kampanya  olarak  gerçek¬ 
leştirildi.  'Namus-töre'  denilerek  kadı¬ 
na  yönelik  gerçekleştirilen  cinayetler 
sorgulandı.  Neler  çıkmadı  ki;  bildiği¬ 
miz,  hep  duyduğumuz,  bilerek-bilme- 
yerek  sarf  ettiğimiz  sözler,  düşünce¬ 
ler...  Mesela;  ataerkil  zihniyetin  'na- 
mus'u  kadın  bedeni-iradesi  temelin¬ 
de  gördüğü,  namusun  mülk  olarak 
sahiplenildiği,  kadının  da  bu  mülk 
anlayışının  nesnesi  olduğu  ortaya 
konuldu. 

Bu  zihniyete  göre;  kadının  kendisi 
dışında  sahipleri  olmalıydı.  Bu  sahip 
de;  erkekti,  devletti,  gelenekti,  din 
kurallarıydı.  Kadın  her  an  kontrol  edil¬ 


mesi  gereken,  denetlenmesi  gereken 
bir  nesneydi.  Çünkü  kadın  ’günah- 
suç-hata'  işlemeye  uygundu.  Kadın 
duygusaldır,  narindir... 

Bu  kampanyada  düşünsel  sorgu¬ 
lamada  en  yoğun  sorgulamayı  kadın 
kendisiyle  yaşadı.  'Ben  kimim,  geçmi¬ 
şim  nasıl  şekillendi,  kim  veya  kimler 
benim  yaşamımı  belirledi'  gibi  soru¬ 
larla  birlikte,  bugünü  ve  geleceğini  de 
sorguladı.  Kadın  olarak  anlayışta  bize 
verilen  tüm  ölçüleri  gözden  geçirme¬ 
ye  başladık.  Kimimiz  kendi  cinsimize 
bakışta  ataerkil  söylem  ve  düşünce¬ 
lerden  kopmanın  ne  kadar  hayati 
olduğunu  gördük.  Kimimiz  erkeğin 
egemenlikçi  karakterini  çözmekte  ne 
kadar  geri  kaldığımızı,  kimimiz  ataer¬ 
kil  zihniyeti  aşmak  için  örgütlenmemi¬ 
zin,  mücadelemizi  daha  da  güçlü  kıl¬ 
mamızın  gerekliliğini  gördük. 

Bu  sorgulamada  erkek  ise  her 
zamanki  gibi  ya  geride  kaldı,  ya  da 
kendini  kurtarma  temelinde  kendini 
geride  tuttu.  Hatta  bir  yıl  süren  bu 
kampanyanın  bir  an  önce  bitmesini 
iple  çekenler  oldu;  'Bitse  de  kurtul- 
sak1  yaklaşımı  vardı.  Ataerkil  sistemin 
yarattığı  erkek  karakterini  sorgulayan, 
bu  sistemin  istediği  erkek  olmama 
kararlılığının  ve  pratiğinin  sahibi 
olmak  isteyenlerin  sayısı  halen  çok  az 
olduğu  görüldü. 

Geçen  yılki  'Özgürlük  Mücade¬ 
lemizi  Yükseltelim,  Tecavüz  Kültürünü 


Aşalım'  kampanyası  da  kadın  aydın¬ 
lanma  çalışması  kadar  toplumsal 
aydınlanma  çalışmalarının  önemli  bir 
aşamasını  oluşturdu.  Bu  dönemki 
kampanya  çalışmalarında  ilk  kampan¬ 
yalara  oranla  tartışma,  dinleme,  anla¬ 
ma  çabasında  gelişmeyi  görmemek 
mümkün  değildi. 

Toplum  olarak  yaşadığımız  tıka¬ 
nıklıkları,  mutsuzlukları,  dağılmaları, 
huzursuzlukları  aşma  istemi  önemli 
oranda  hissediliyor.  Ataerkil  sistemin 
en  'modern'  uygulama  alanı  olan 
Avrupa  sisteminde  ortaya  çıkan  kadın 
ve  erkek  kimliğindeki  parçalılık  olduk¬ 
ça  çarpıcı  ve  yıkıcı  olaylara  neden  olu¬ 
yor.  Birbirini  aldatanlar,  dağılan  aileler, 
uyuşturucu  bataklığına  çekilen,  eğlen¬ 
ce  dünyasında  kimliklerini  kaybeden, 
amaçsızlığı  özgürlük  diye  öğrenen 
gençler,  kadın  erkek  ilişkisini  şiddet 
kültürü  dışında  yaşayamayan  insan¬ 
lar...  Kampanya  boyunca  şunu  ele 
aldık  ve  ortaya  çıkardık  ki;  bu  sonuçla¬ 
rı  yaratan,  ataerkil  sistemin  tecavüz 
kültürüydü.  'Zora,  el  koymaya,  irade 
gaspına  ve  teslim  olmaya'  dayalı  her 
ilişki,  tecavüz  kültürüydü.  Bu  kültürün 
başlıca  üreticisi,  uygulayıcısı  da  dev¬ 
letlerdi,  iktidara  anlayış  sahipleriydi. 

Bu  kampanya  temelinde  yapılan 
etkinliklerde  kimi  insanlarımız  tecavü¬ 
zü  salt  cinsellikle  ele  alsalar  da  (ki  bu 
temel  bir  uygulama  biçimidir),  olaya 
daha  geniş  bakarak,  çözerek,  kabul 
ve  red  ölçülerine  ulaşmaya  çalıştılar. 
Tabii  bu  kültürü  hem  'ben  efendiyim, 
tek  hakimim,  ezerim,  boyun  eğdiririm' 
deyip,  hem  de  'bende  kesinlikle  öyle 


bir  kültür  yok’  diyenler  de  çıktı. 

8  Mart  2011  tarihinde  bu  kam¬ 
panya  tamamlanıyor.  Aslında  bitmi¬ 
yor,  yeni  biraşamaya  ulaştırılıyor  diye¬ 
lim.  Çünkü  her  yıl  yapılan  kampanya¬ 
lar  sanki  birer  eğitim  süreci  gibi.  2011 
yılının  kampanya  konusu  da  'Özgürlük 
Mücadelesini  Yükseltelim,  Tecavüz 
Kültürünü  Aşalım'  temel  başlığı  altın¬ 
da  'Kadın  Kırımına  Hayır'  adıyla  yürü¬ 
tülecek.  Bu  yılki  kampanyada  kadınlar 
olarak  en  başta  'örgütsüz  kadın,  kırı¬ 
ma  en  açık  kadın  demektir'  belirleme¬ 
si  ile  hareket  edeceğiz.  Kadın  bilinç 
lenme  çalışmalarını  evlerden  dernek¬ 
lerimize  kadar  her  yerde  yaygınlaştır¬ 
mamız  gerekiyor.  Kadına  dönük  kırı¬ 
mın  uygulayıcısı  olan  devletlerin  saldı¬ 
rıları  karşısında  da  özsavunmamızı 
geliştirmemiz,  cevaplarımızı  güçlü 
vermemiz  kampanyaya  katıldığımız 
anlamına  gelecektir. 

2011  yılı,  Kürt  kadınları  açısından 
çok  farklı  bir  anlama  sahiptir.  Bu  kül¬ 
türü  en  yoğun  ve  kurnazca  uygulayan 
Türkiye'deki  AKP,  CHP,  MHP  gibi  par¬ 
tilerken,  yine  Türk  ordusuyken,  Ba¬ 
tının  kapitalist  güçleri  olmaktadır. 
Hepsinin  ortak  dili  'demokrasi-özgür- 
lük-kadın  hakları'  olurken;  uygulama¬ 
ları  tecavüz  kültürünün  daha  da  derin¬ 
leştirilmesi  olmaktadır.  ABD;  Mısır  ve 
diğer  Arap  ülkelerindeki  ayağa  kalkış¬ 
ları  'destekler'  pozisyondayken  ve 
Afganistan'da  burkalar  içinde  tutulan 
Afgan  kadınını  kurtarma  teraneleri 
atarken,  2003  sonrasında  Irak'ta  bin¬ 
lerce  kadının  ABD  ve  diğer  Batılı  ülke 
askerlerinin  tecavüzlerine  uğraması¬ 


nın  üstünü  örtmüştür.  Mübarek  ve 
diğerleri  gibi  asıl  halklara  hesap  ver¬ 
mesi  gerekenler  kuşkusuz  başta  TC 
devleti,  AKP  hükümeti  ve  Batılı  devlet¬ 
lerdir  de. 

Bölgemiz,  ülkemiz  görünen  o  ki, 
önemli  değişimler  kadar,  egemenle¬ 
rin  soykırım  saldırılarına  karşı  da 
büyük  savunma  temelinde  korunma¬ 
ya  ihtiyaç  duymaktadır.  Tecavüz  kül¬ 
türünü  bu  rejimler,  hükümetler  savu¬ 
nuyor.  Halklar  kadar  kadına  karşı  soy¬ 
kırımı  farklı  yöntemlerle  uygulamak 
istiyorlar.  Tecavüzü  meşru  göstermek 
istiyorlar.  O  halde  kadınlar  olarak 
rolümüzü  oynayalım. 

Bu  yılki  kampanya  ile  tecavüz  kül¬ 
türünün  kadına  yönelik  düşünsel, 
bedensel,  iradi,  siyasal,  toplumsal, 
kültürel,  ekonomik  kırıma  hayır  diye¬ 
lim.  Bunun  için  tüm  uygulamaları  pro¬ 
testo  edelim.  Bir  yandan  bilinçlenerek 
örgütlenelim,  örgütlenerek  eylemleri¬ 
miz  temelinde  sesimizi  yükseltelim. 


o 


Ji  Qirkirina  Fîzîkî  Ber  bi  Pevajoya  Komploya  Kesk 
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"Birayen  Kurd  yen  layiqe  neteweya  herî  mezin!  Ev  roja  ku  tevahiya  netevveyan  serxwebûna  xwe  bi  destxistin,  hu  ne 
heta  kenge  tehemul  bikin  ku  netevva  Kurd  ya  ezîz  dibin  reveberiya  Tirk  de  hejî  be  pelçixandin  û  dîl  be  girtin?" 


Serhildana  Şex  Saîd  di  sala 
1925'an  de  bi  komkujî  û  koç- 
berkirine  hate  tepisandin.  Ev 
tepisandin  ji  bilî  xurt  kirina 
legerîna  gele  Kurd  ya  azadiye  û 
pe  de  tişteke  din  dernexist  hole.  Piraniya 
Kürden  ji  komkujiyan  rizgar  bûn,  koçî  başûr- 
rojava  û  rojhelate  Kurdistane  kirin.  Li  her- 
emen  serhildana  Şex  Seîd  pek  hat,  qanûna 
Takrir-i  Sükün  ket  devvre  û  dadgehen  Şark 
en  İstiklale  hatin  avakirin.  Devvleta  Tirk  bi 
tedbîren  tûnd  ji  bo  peşî  li  serhildanen 
Kurdan  bigre  li  Kurdistane  "Mufettîşiya 
Giştî"  ava  kir.  Devvleta  Tirk  ku  legerînen 
gele  Kurd  ya  azadiye  ji  nez  ve  dişopîne,  ji  bo 
polîtîkayen  dimeşîne  encam  bigre,  dixwest 
tekiliya  Kurdan  ya  navxweyî  qut  bike.  Bi  tay- 
bet  ji  bo  Şex  Seîd  û  hevalen  wî  û  Kurdis  - 
taniyen  ku  ji  komkujiyan  direviyan  beşen 
din  yen  Kurdistane,  li  ser  sînor  tedbîren 
evvlekariye  tene  zedekirin  û  zext  li  îrane  te 
kirin.  Hukûmeta  Enqere,  zexte  li  reveberiya 
Tehrane  dike  û  daxwaz  dike  ku  bi  tu  avvayî 
alîkarî  nede  serhilderan.  Di  22'e  Nîsana 
1926'an  de  Peymana  Tirkiye-îran  Dostanî  û 
Evvlekariye  te  îmzekirin.  Bi  ve  peymane  her 
du  alî  qebûl  dikin  ku  ewe  destur  nedin 
xebat  û  hevvldanen  tu  sazî  û  rexistinen  ku 
bixwazin  hükümete  hilvveşînin.  Ji  aliye  din 
ve  xebaten  tevgera  eşîren  li  ser  sînor  jî  hati- 
ne  şopandin.  Li  bele  li  beramberî  tedbîran 
jî  li  herema  Serhede  amadekariyen  serhil- 
daneke  dihate  kirin.  Serhildana  peşî  ya 
Agirî  ye  16'e  Gulana  1926'an  dest  pekir. 
Heta  payîza  1930'an  li  Agirî  û  derdora  vve  bi 
navber  3  caran  Kurdan  serî  hildan.  Di  serî 
deji  Rojhelate  Kurdistane  ji  gelek  hereman 
Kurdan  destek  dan  van  serhildana.  Di  ser¬ 
hildane  de  berxwedanek  zede  te  nîşandan, 
le  bele  dîsa  jî  ji  ber  şere  giran  serhildan  bi 
ser  nakeve  û  te  tepeserkirin.  Bi  vî  avvayî 
devvleta  Tirk  careke  din  dest  diaveje  polîtî¬ 
kayen  komkujiye. 

Girîngiya  serhildana  Agirî  yâ 

Serhildana  Agirî  ye  hem  ji  bo  Kurdan, 
hem  jî  ji  bo  devvlete  di  hundure  xwe  de  hin 
xalen  girîng  dihevvîne.  Di  serhildana  Agirî  ye 
de  gele  Kurd  bi  zanebûna  netevveyî  li  hev 
kom  dibe,  û  ji  aliye  din  ve  ji  gelek  derdoran 
destek  digre  û  bi  rexistinbûne  ji  bo  Kurdan 
pevajoyeke  nû  îfade  dike. 

Li  ser  van  encaman  ku  zanebûna  nete¬ 
vveyî  zede  bûye,  cemiyeta  Xoybune  di  sala 
1927an  de  te  avakirin.  Di  nav  de  jî  ji  gelek 
beşan  gelek  kes  cîh  digre.  Reîse  eşîretan, 
axa,  dixtor,  esker,  mamoste,  rojnamevan, 
revvşenbîr,  gundî  û  jin  di  nav  de  cîh  digrin. 
Yanî  rexistin  li  heremek  berfireh  piştgiriyek 
xurt  ya  gel  digre.  Dîsa  hin  endamen  bere 
yen  Teşkîlata  Cemiyeta  Tealî  ya  Kurd  û 
Fikraya  Millete  Kurd  di  nav  damezrandina 
Xoybune  de  cîh  digrin.  Di  navbera  salen 
1927-1929'an  de  di  navbera  şerkeren  Kurd 
û  eskeren  Tirk  de  şeren  dijvvar  pek  ten. 
Serhilderen  Kurd  demekî  berxwedana  xwe 
devvam  dikin.  Cemiyeta  Xoybune  li  Agirî  ye 
civîna  Millete  Kurd  lidarxist,  damezrandina 
hukûmeta  netevveyî  îlankir  û  hedefa  xwe  jî 
Kurdistan  danî.  İhsan  Nurî  ye  ku  di  nav 
arteşa  Tirk  de  fermandarî  kir  û  piştî  ku  di 
dema  komare  de  sozen  dan  Kurdan  bi  cîh 
nehatin  ji  arteşe  veqetiya,  bû  lîdere  leşkerî 
ye  serhildane.  Îbrahîm  Hisko  Tellî  jî  bû 
lîdere  siyasî  ye  rexistine.  îhsan  Nurî  bi  derf- 
eten  xwe  yen  kem,  bi  matbaayekî  2  rojna- 
meyen  bi  nave  Agirî  û  Gaziya  VVelat  der- 
dixist  û  xebaten  probagandaye  meşand.  Di 
heman  de  -me  de  danezanek  bi  nave  'Agirî 
Agir  Dibarîne"  belav  kir  û  gel  derbare 
raperîne  de  agahdar  kir.  Di  danezana  Agirî 
de  hevvldanen  azadiye  ya  netevveyî  vviha 
dihat  destnîşankirin:  "Birayen  Kurd  yen  lay- 
iqe  netevveya  herî  mezin!  Ev  roja  ku  teva¬ 
hiya  netevveyan  serxwebûna  xwe  bi 
destxistin,  hune  heta  kenge  tehemul  bikin 


ku  netevva  Kurd  ya  ezîz  dibin  reveberiya 
Tirk  de  hejî  be  pelçixandin  û  dîl  be  girtin?" 
Serhildanen  Agirî  ye  ji  vvan  serhildanane  ku 
dive  ji  aliye  gele  Kurd  ve  baş  be  zanîn.  Dîsa 
devvlet  îro  çima  bi  vverekî  nikare  bi  polîtî¬ 
kayen  xwe  re  rû  bi  rû  bibe,  zanîna  rebazen 
polîtîkayen  devvlete  yen  înkar  û  îmhaye 
girîng  in.  Devvleta  Tirk  dîtiye  ku  gel  dibin 
zext  û  komkujiyan  de  ha-  tine  asta  teqîne. 
Mîna  roja  me  ya  îro  qanûnek  poşmaniye  ji 
bo  sucen  takekesî  û  kesen  ji  serhildanen 
bere  li  sürgüne  û  girtîgehe  ne  dikin  devvre 
û  di  sala  1928'an  de  afuyek  te  derxistin. 
Cemiyeta  Xoybune  ji  bo  neyen  lîstika  afuye 
bang  li  gele  Kurd  kir.  Di  sala  1928'an  ele  di 
çarçoveya  efuye  de  devvleta  Tirk  bi  îhsan 
Nurî  re,  hevdîtinek  çekirin  û  ji  bo  rizgariya 
vvî  ya  şexsî  hin  vvahd  dane.  Le  îhsan  Nurî  li 
dijî  teslîmiyete  bersiv  da  û  xwest,  devvleta 
Tirk  bi  lez  û  bez  ji  Kurdis-  tane  derkeve  û 
hebûna  Kurdistane  qebûl  bike.  Dîsa  di 
heman  deme  de  devvleta  Tirk  ji  bo  deşteka 
Rojhelate  Kurdistane  bibire,  zexte  li  îrane 
kir  û  di  sala  1926an  de  Pey-  mana  Tirkiye- 
îran  Dostanî  û  Evvlekariye  mohr  kir. 

Bi  ve  yeke  dihat  xwestin  ku  sînor  be  gir¬ 
tin  û  Kürden  sînor  derbas  bikin  be-çek 
bikin.  Li  ser  ve  yeke  15'e  Hazirana  1928'an 
de  hev-peymaneke  nû  hat  amadekirin  û 
îrane  bavverî  da  ku  evve  li  gor  peymane  tev 
bigere.  Li  aliye  din  li  Başûre  Kurdistane  Şex 
Ahmet  ye  ji  herema  Barzan  jî  21'e  Tîrmeha 
1930'an  de  destek  dişîne.  Le  bele  paşî  bi 
hevvldanen  Tirkiye  hukûmeta  lraqe  diçe  ser 
Şex  Ahmet  û  desteka  vvî  asteng  dikin. 

Devvleta  Tirk  di  sala  1927  û  1929'an  de 
qanûnen  koçberkirine  yen  levvazkirine 
derxist,  le  piştî  ku  dît  ev  jî  ter  nakin  erişen 
dijvvartir  kirin. 

Di  sala  1930an  de  bi  hejmara  1850 
qanûnek  nû  derxistin.  Xala  peşî  ya  ve 
qanûne  vviha  bû:  "Ji  20'e  Hazirana  1930'an 
heta  10'e  Kanûna  1930'an,  devvlet  yan  jî 
nûneren  vvilayetan,  eskerî  yan  jî  rayedaren 
sivîl,  jenderme  yan  jî  cerdevan,  yan  jî  yen  ku 
alîkarî  bidin  meqamen  jor,  di  serî  de  îi  vvila- 
teya  Er-  zincan  Pülümür  û  herema  yeke  ya 
mufettişiye  jî  di  nav  de,  li  Ercîş,  Zîlan,  çiyaye 
Agirî  û  derdora  w  e  di  şopandina  serhilde¬ 
ran  de  kes  yan  jî  bi  komî  di  kuştin  yan  jî 
komkujiyan  de  ev  bûyer  vve  vvek  suc  neyen 
dîtin.  Bi  ve  qanûna  ku  vvek  belgeya  komku¬ 
jiye  ye  re  eriş  zede  dibin.  Di  Hazirana 
1930'an  de  2  yekîneyen  kolordu  bi  desteka 
erişen  hevvayî  tevlî  şer  bûn.  Bi  vî  avvayî  devv¬ 
let  polîtîkayen  xwe  yen  komkujiye  kir 
pratike. 

Geliye  Zîlan  bi  terman  tije  bû 

Dema  serhildana  Agirî  ye  ber  bi  davvî  de 
diçe,  nivîskare  rojnameya  Cumhuriyete  Yu¬ 
suf  Mahzar  ku  li  hereme  ye  di  nûçeya  16'e 
Tîrmehe  de  vviha  dibeje:  "Li  lutkeyen  jor 
yen  çiyayen  Agirî  ye  qasî  1500  şakî  di  cihen 
ase  de  veşartî  ne.Tayyareyen  me  bi  avvayekî 
dijvvar  bombe  diavejin  ser  vvan".  Çiyaye 


Agirî  yekem  çare  di  nav  agire  bom beyan  de 
evvçend  dinale.  ûertalen  hesin  yen  Tirkan 
asî  yan  paqij  dikin.  Günden  li  cem  eşkî  ya¬ 
yan  îltîca  kirine  jî  bi  tevahî  tene  şevvitandin. 
Hejmara  kesen  di  herekata  Zîlan  de  hatin 
îmhakirin  15.000  e.  Geliye  Zîlan  heta  jora 
xwe  bi  terman  tije  bûye"  te  nivîsandin'.  Ra¬ 
yedaren  devvlete  di  dema  ku  serhildan 
devvam  dikir  de  bi  daxuyaniyen  didan  û 
şîroveyen  dikirin,  mîna  yen  îro  ne,  levvma 
mirov  li  ber  ve  revvşe  mat  dimîne.  Mufettîşe 
yekemîn  ye  w  e  deme  Îbrahîm  Talî  ji  rojna¬ 
meya  Stenbole  re  derbare  serhildane  de 
vviha  digot:  "Di  sîrone  Suriye  de  jî  dibe  ku 
hin  eriş  pek  ben.  Le  bele  li  dijî  erişen  bi  her 
avvayî  tedbîr  hatine  girtin.  Ya  rast  te  dîtin  ku 
ji  nav  gel,  kese  li  pey  van  kesan  biçe  jî  nîne. 
Le  bele  paşî  bi  daxuyaniyeke  li  xwe  mukur 
te  û  dibeje:  "Di  ve  mijare  de  xwesteken  siy¬ 
asî  bi  vî  avvayî  pek  hatine.  Li  ser  zext  û 
tehdîda  kesen  çekdar,  hin  gel  bi  zore  tevlî 
vvan  bûye".  Yanî  gel  bi  'zore'  be  xwestek 
tevlî  raperîne  bûye.  Di  roja  me  ya  îro  de  jî 
îdiayen  vvekî  destekdana  gerîla,  tevlîbûna 
meşan,  heta  di  hilbijartinan  de  dayîna  den- 
gan,  argumanen  ku  tene  nîşandan  mîna  ku 
her  tişt  bi  zore  li  ser  gel  te  ferz  kirin  nîşand- 
idin.  Dr.  Hikmet  Kıvılcımlı  van  nezîkbûnan 
rexne  dike  û  dibeje,  dive  be  zanîn  ku  di 
raperîna  Agirî  ye  de  heta  berî  raperîne  jî  gel 
bi  tevahî  dil  û  heviyen  xwe  bi  raperînekî 
vviha  de  gireda  ye.  Bi  ve  tespîte  asta  legerî¬ 
na  gel  ji  bo  azadiye  tîne  ziman.  Nezîkbûna 
qelem-şoren  medyaya  Tirk  ya  tarumarkirin 
û  tinekirina  Kurdan  bi  avvayekî  sosret  xuya 
dike.  "Hukûmeta  me  w  e  tedbîren  cidî  û 
lezgîn  bigre,  vve  destur  neye  dayîn  ku 
eşkiya  paş  de  bireve  û  dive  be 
tinekirin".DÎsa  rojnameya  Vakît  13'e 
Tîrmeha  1930'an  de  vviha  dinivîsîne;  "Asî  di 
5  rojan  de  hatin  tinekirin.  Yen  di  geliye 
Zîlan  de  bi  tevahî  hatin  îmhakirin.  Yek  ji  vvan 
jî  rizgar  nebû.  Li  Agirî  ye  herekat  devvam 
dike.  Ji  doh  de  li  herema  herekete  eşkiya 
neman.  Hezen  me  yen  mezin  yen  derketine 
çiyayen  bilind  û  ase  jî  tar  û  mar  kirin.  Geliye 
Zîlan  bi  termen  mirovan  tije  bûye".  Ne  bi 
tene  kesen  serhilder,  bi  taybet  li  geliye 
Zîlan  jin,  zarok,  kal  û  pîr  her  kes  kes  hat 
kuştin.  Polîtîkayen  qirkirine  yen  ku  di  ser- 
hildana  Şex  Seîd  de  destpekir  û  di  serhild¬ 
ana  Agirî  ye  de  bi  dizî  hat  meşandin,  vvezîre 
devvlete  Mahmut  Esat  Bozkurt  ve  rastiye 
pir  eşkere  tîne  ziman.  Bozkurt  li  Odemîşe 
di  axaftina  xwe  ya  ji  bo  hilbijartine  de  vviha 
digot:  "Em  Tirkiye  ku  di  cîhane  de  vvelate 
herî  azad  e  dijîn.  Mebuse  vve  ji  bo  derbare 
bavverî  û  samîmiyeta  xwe  de  biaxive  ji  ve 
dere  û  baştir  ciheke  din  nabîne.  Levvma  eze 
hîsen  xwe  veneşerim.  Tirk  efendiye  vî 
vvelate  ye  bi  tene  ye.  Xwe  -diye  bi  tene  ye. 
Yen  saf  ne  Tirk  bin,  li  vî  vvelatî  bi  tene  yek 
mafekî  vvan  heye,  ew  jî  xizmekarî  û  koletî 
ye.  Dost  û  dijmin,  heta  çiya  dive  ve  rastiye 
vviha  bizanibin". 

Kale  pîre  bi  nave  Huseyîn  ku  li  günde 
Ziyarete  bûye  şahide  komkujiye  bîranînek 


xwe  vveha  tîne  ziman:  "Di  nav  eskeren  ji 
Amede  ji  bo  komkujiya  geliye  Zîlan  şandin 
hereme  de  ez  jî  hebûm".  Huseyîn  tîne  zi¬ 
man  ku  piştî  komkujiye  du  kesen,  yek  ji  vvan 
80  salî  ye  din  jinek  bi  hemle  bû  hatine  gir¬ 
tin  û  vviha  pe  de  diçe:  "Fermandar  pehînek 
du  pehîn  li  zilame  kal  da  û  got,  ev  zilam  ji 
xwe  mirî  ye,  bila  du  kes  ve  jine  rakin?  Es¬ 
keren  ku  ji  ber  bûyeran  şoq  bûbûn 
direçifîn.  Du  esker  jina  bi  hemle  ku  ji  ber 
bûyeren  dîtî  direçifî  ji  mile  vve  girtin  û  bilind 
kirin.  Fermandar  qîr  da  ser  eskeran  û  got, 
di  nav  vve  de  ye  zike  ve  jine  biçirîne  û  pîçe 
vve  derîne  nîne?  Çend  caran  gotina  xwe 
dubare  kir,  le  ji  eskeran  deng  derneket. 
Ferman-  dar  li  ser  ve  got,  kese  vî  karî  bike 
eze  40  roj  vvek  xelat  izin  bidim  vvî.  Eskerek 
bi  dil  derket.  Zike  jina  ji  du  milen  vve  hatine 
girtin,  bi  sungu  çirand.  Jina  du  canî  li  vve 
dere  mir.  Zaroka  vve  hîna  sax  bû. 
Fermandar  got,  ka  binerin  pîçe  vve  kur  an  jî 
keç  e?  Esker  got,  kur  e.  Fermandar  got,  min 
texmîn  dikir  za-  roka  we  kur  e.  Esker  zarok 
jî  bi  süngüye  kuşt.  Gelek  kesen  ji  komkujiye 
xwe  rizgar  kirine  behsa  bi  dehan  mînaken 
bi  vî  rengî  didin.  Hejmara  kesen  di  komku¬ 
jiya  Agirî  ye  de  hatine  kuştin  baş  naye 
zanîn.  Le  hejmara  kesen  li  Geliye  Zîlan 
hatin  kuştin  ji  çapemeniya  vve  deme  te  dîtin 
ku  15.  000  e.  Hin  çavkanî  jî  d  i  bej  i  n  hejmara 
kesen  hatin  kuştin  47.000  e.  Serhildan  bi 
erişen  gelek  alî  di  1931'an  de  bi  tevahî  hate 
tinekirin.  Ji  serhilderan  34  kes  hatin  darde- 
kirin.  700  kes  ji  ber  ku  tevlî  serhildane  bûn, 
ji  Bazide  sürgüne  Edene  hatin  kirin.  Le  bele 
bi  tene  192  kes  sax  gihîştin  cihe  sürgüne. 
Yen  din  tev  di  riyan  de  hatin  kuştin.  Bi 
sedan  Kurd  koçî  heremen  Ege  û  Trakyaye 
hatin  kirin. 

Gele  Kurd  eşa  serhildana  Agirî  ye  jî  di 
dile  xwe  de  veşart  û  li  legerîna  xwe  ya  aza¬ 
diye  zede  kir. 

Ji  dema  Osmaniyan  ve  Dersima  Xweser 

Piştî  ku  serhildana  Şex  Seîd  tekbirin, 
devvleta  Tirk  li  her  devera  Kurd  le  diman 
tedbîren  nû  yen  evvlekariye  hatin  girtin.  Di 
şala  1926'an  de  mufettîşe  Mülkiye  Hamdi 
Öngören,  di  rapora  peşkeşî  hükümete  kir 
de  dibeje  Dersim  ji  bo  komare  sere  bîro'çi- 
ban'  ye  ye.  Dive  em  ve  birîne  bîro  'çiban'  e 
emeliyat  bikin  û  peşî  li  xetereyen  rûbidin 
bigrin.  Ev  ji  bo  selameta  vvelet  pir  girîng  e. 
Dersim  ji  dema  Osmaniyan  ve  xweser  bû, 
nedixwest  baç  û  esker  bide  devvlete.  Le 
devvlet  berdela  vve  çi  dibe  bila  bibe  dixwest 
herema  Kurdan  bixe  bin  kontrola  xwe.  Di 
Kanûna  1935'an  de  nave  Dersim  kirin  Tun- 
celî  û  hin  qanûnen  bi  hejmara  2884  ye  ku 
zexte  li  ser  gel  ferz  dike  hate  derxistin.  Bi 
qanûnan  pir  eşkere  pîvanen  vvekheviye 
dihatin  tine  kirin.  Bi  ve  qanûna  taybet  Wa- 
lîtiya  Giştî  ya  Çaremîn  ku  navenda  vve  Elezîz 
e  û  herema  Tunceli,  Erzîngan,  Çevvlik,  Si¬ 
vas,  Meletî,  Erzurum  û  Gumuşxaneye  digre 
nav  xwe  te  saz  kirin  û  bi  sifata  vvalî  û  fer- 
mandare  Dersime  Abdullah  Alpdogan  te 
vvezîfedarkirin.  Bi  vî  avvayî  destpekirin  li 
cihen  girîng  yen  Dersime  qerqol  û  qişla 
çekirin.  Dersim  tişten  tene  kirin  ji  nez  ve 
dişopand  û  li  bendî  felaketa  vve  bi  ser  de  be 
ravvestiyabû.  Xelke  Dersime  bi  peşengiya 
Seyîd  Riza  sere  sala  1937'an  agahdariyek 
hişyarî  ji  M.  Kemal  re  şand.  Bi  ve  hişyariye 
dihat  xwestin  ku  hemu  jenderme  û 
endamen  arteşe  ji  hereme  biçin  û  hemu 
xebaten  eskerî,  qereqol,  pir  û  re  bene  seki- 
nandin.  Seyîd  Riza  dixwest  çeken  vvan  ji 
vvan  neyen  girtin  û  asta  bace  be  kemkirin. 
Le  bele  Tuncelî  vvek  herema  qedexe  hat 
îlankirin,  ketin  û  derketina  je  bi  desture  ve 
giredan.  Devvleta  Tirk  careke  din  polîtî¬ 
kayen  komkujiye  dikir  devvre. 

We  devvam  bike . 


Roje  Umut 
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Çena  mi  vecîya  koyan.  Nika  kî  devvleta  romî 
her  roj  ena  vana  çena  to  terörist  a.  Ene 
mare  her  heqeret  kene,  şone.  Biraye  mira 
vatene,  komînîst,  nika  kî  çena  mira  vane 
terorîst. 


Sere  sifrî  de  nîşta  ro  parîye 
(loqme)  xo  fek  de  berbena.  Qey 
berbena  waxto  ke  nîşena  ro 
werd  büro?  Çi  eno  vîra  aye  ber¬ 
bena?  No  berbayîş  heta  kotî 
şoro?  Emre  xo  nîya  şîbî.  Asmîn  na  dolime  zaf 
bi  biryar  pero  cesarete  xo  kena  kom  şona 
lewe  aye. 

-Oncîya  hîsîran  (heştîran)  varnena! 
Oncîya  parîye  to  feke  to  de  hîsîre  to  çimane 
to  de.  Mire  vaje  derde  to  çiko?  No  çi  derdo 
nîya  to  weno?  Neverdano  ke  parîyeke  non 
gûla  toro  şoro?  Eno  mi  vîrî  neno  mi  vîrî  tî 
nîya  wa.  Îndî  beso.  Ez  îndî  neşîkîn  damîşbî. 
No  hale  to  mi  bikîşo.  Ti  qey  nîya  her  çî  erze- 
na  zere  xo.  Hebe  qesebike.  Taye  derd  û  kula- 
ne  xo  mire  vaje.  Na  bevengîya  to  mi  kena 
xex.  Ez  bibî  xex  xo  bidî  çolan  ra.  Ma  ti  newa- 
zena? 

Asmîn  hete  ra  qayte  maya  xo  kena, 
vvazena  reflekse  aye  bipemo,  hete  ra  kî  ter- 
sena,  tesîrode  çewt  maya  xo  ser  bikero. 
Maye  matmayî  menda,  qayte  çena  xo  kena. 
Zere  xo  de  vana  ‘na  kotîra  vecîye’.  Heta  o 
waxt,  tawo  ke  a  berbene  kesî  aye  ra  çîye 
nevatene.  Peroyîne  no  hale  aye  qebul  kerdî- 
bî.  A  teyna  bi  berbayîşe  aye  verdene  şîyene. 
A  kî  teyna  xore  mird  berbene,  peyecoy  wiş- 
tene  ra  oncîya  şîyene  kar  kerdene.  Ewro  kî 
oncîya  saat  çar  de  vviştbî  ra  selxî  verdaybî 
ra,  do  şanitbî,  kar  guro  hurdî  pero  kerdîbî 
amabî  nîştbîro,  ara  xo  kerdene.  Oncîya  derd 
û  kule  ke  a  qe  caneverdene,  amaybî  vîrî  ber¬ 
bene.  Çîyo  ke  deste  ayera  amene  berbayîş 
bî.  Nika  çena  aye  ama  vvazena  berbayîşe  aye 
kî  dest  ra  bicero. 

-Qey  ti  berbayene  kî  mire  zaf  vînena? 
Deste  mi  de  teyna  a  menda.  Ti  vvazena  aye 
kî  mira  biçere? 

Asmîn  bena  şaşo  paş.  Maya  aye  çi  vana? 
A  vvazena  bibo  hevala  maya  xo.  La  maya  aye 
xo  gureto.  Xo  kîlîtkerdo.  Kam  çi  zano,  kîlîte 
xo  eşto  kotî?  Ya  kî  kotî  caverdo? 

Daye  ti  qey  nîya  vana.  Ez  berbayena  tora 
çîye  nevan.  Çiqa  vvazena  biberbe.  La  ez 
vvazen  fambikerî,  ti  qey  nîya  zaf  berbena? 
Her  şodir,  her  peroj,  her  şan  ti  nîşena  ro  ke 
werd  bure,  dest  bi  berbayene  kena.  No  çiko 
nîya  to  dano  berbayîş,  ez  vvazen  fambikerî. 

Maye  bi  çimane  bi  mane  qayte  çena  xo 
kena,  zere  xo  de  vana  hela  qaytkere,  dergu- 
şa  vizerî  bîya  pîl,  ama  vvazena  derde  mi  fam- 
bikero.  Evvnîyayîşe  cor  de  erzena  çeneke. 
Çeneke  zere  xo  de  vana  temam  oncîya  verd 
ra,  na  dolim  kî  nebeno.  Na  oncîya  qeseme- 
kero.  Hevî  û  vere  xo  kena  vîndî.  La  na  dolim 
hen  rew  rew  fek  cira  neverdana. 

Daye  ti  bi  xizirî  kena  mire  qesebike. 
Derde  xo  mire  vaje.  Beno  ke  ez  derde  töre 
derman  mevînî  la  oncîya  eke  ti  mi  ze  çena  xo 
vînena,  mire  qesebike.  Zere  xo  mire  rake.  E 
zere  xo  ye  sîyayî  mire  rake.  Dezane  xo  mire 
vaje.  Taye  dejane  xo  bide  mi. 

VVazena  maya  xo  nermkero.  Kemerî  bene 
nerm  maye  nebena  nerm.  Ti  vana  qey  bîya 
osne,  bîya  pola.  Zere  de  qe  çîye  nemendo. 
Pero  hîse  xo  kîşte. 

Çi?  Na  behîta  (mucîze) !  Seke  maye  bena 
nerm. 

Û  destbi  şanika  xo  kena:  Ez  na  dewe  de 
bîya.  Xerce  na  dewe  mi  cavvode  bîn  kî  nedî- 
yo.  Emre  xo  de  ya  reye  ya  di  reye  şîya  bajar. 
Çond  reye  şîya  devvane  cîranan.  Xerce  înan 
ez  na  dewe  dera.  Ez  her  kemere,  dare,  awan 
û  çolane  na  dewe  gam  bi  gam  zanen.  Mi 
şenik  koyane  na  dewe  ra  kolî  bi  poşta  xo 
neardî.  Ez  şenik  neşîya  vere  selxî,  şenik  neşî- 
ya  mal  û  davvar.  Çol  û  çolîstane  na  dewe  ez 
şenik  nefetelîne.  Ez  şuvvane  bîya,  şuvvana 


bebûlûra.  Mi  ke  besebikerdene  bûlûre  bici- 
nitene,  bîyene  ke  mi  o  waxt  zere  xo  hebe 
rehet  bikerdene.  La  ez  nezanen  bûlûre  bici- 
nîne.  Tene  nîşen  ro  xore  lornen.  Bi  lora  kem 
bo  kî  zere  xo  ye  harî,  zere  xo  ye  halane  derd 
û  kulan,  zere  xo  ye  sîyayî  ken  rehet.  Taye 


deyax  eno  zere  mi.  Çime  mi  goş  nedane 
vatena  mi.  Ez  se  ken  neken  nevindene.  E  kî 
goş  nedane  mi.  Hînîye  înan  bî  zûya. 

Ez  hona  doman  bîya,  pîye  mi  merd.  Hard 
lerza.  Pîye  mi  û  waya  mi  zere  de  mendî,  ma 
ye  bînî  pero  teber  ra  bîme.  Xezila  o  waxt  ez 
kî  lewe  pîye  xo  de  bîyene,  ez  kî  bimerdene. 
Se  kena  o  ke  neceno,  neceno.  Hardlerz  nebî 
qiyametbî.  Çe  ma,  bone  ma,  mal  û  davvare 
ma  pero  bine  de  mendî.  Çiqa  mordemî 
merdî,  ez  nezanen.  Teyna  zanen  ke  zaf  kes 
merd.  Ez  pîla  çeyî  bîya.  Pero  mi  sero  mendî. 
Mi  hona  kaykerdene.  Ez  hona  doman  bîya. 
Amene  mira  vvaştene  ke  ez  înan  re  bibî  ma  û 
pî. 

-Çene  no  çiko?  Se  beno? 

-Apo  hard  lerzeno!  Rew  zere  ra  vecîme! 
Bireme  apo  rew  bireme! 

-Ka  şima  bireme!  ez  en.  Bivaze  rew  biva¬ 
ze!  Xo  bixelesne!. 

Pî  qîreno,  xo  qilaşnenora.  Venge  xo  rese- 
no  asmen.  Bi  Venge  pî  ti  vana  qey  hard 
hebena  jede  lerzeno.  Dewe  pero  kevvta  yew- 
bînî.  Hard  û  asmen  toz  û  mize  wele  ra  nea- 
seno.  Kune  qirika  mordemî  xeneqnene. 
Dewe  de  pero  çeyî  rijîyayî.  Kemere  ser 
kemere  nâmende.  Pî  xora  şîyo.  Îndî  ne  bi 
aqil,  bi  hîsane  xo  ye  zerî  lebat  (hereket)  ker¬ 
dene.  Domane  xo  pero  vecîyaybî  teber.  O  bi 
çena  xo  ya  qije  ra  teyna  mendîbî.  E  kî  resay- 
bî  vere  şemuge.  Çe  pero  rijîyabî,  teyna  dara 
çeverî  mendîbî  û  sere  aye  de  qetode  qijkek 
mendîbî.  Se  reştî  şemuge,  dara  çeverî  şîkî- 


ye.  Ey  bi  çena  xo  ya  qije  ra  îndî  tewa  nedî. 
Hurdemena  bine  de  mendî.  Çena  pîle  peye 
xo  de  qaytkerd  ke  çi  bivîno,  pî  û  waya  aye 
çîne,  çe  kî  îndî  bi  hard  bîyo  yevv.  Vere  xo 
çarna  ame,  qaytkena,  vengdana;  apo  apo,  pî 
ra  veng  nevecîno.  Şîya  kevvta  mîyane  xirban 
(page)  cerena.  Bi  destan  herre  erzena, 
kemeran  dana  we,  çîye  neaseno.  Destane 
aye  ra  gonî  ena.  A  hemde  xo  de  nîya.  Aqile 
xo  pî  û  vvaya  xo  de  mendo.  Çîye  bîn  neheş- 
nena. 

Pepo  no  çiko?  No  çi  tofano  amo  sere 
înan  de?  Axir  zemano.  Kes  kesî  nevîneno. 
Zaferi  bine  hardî  de  mende.  E  vîndîbîyayo- 
xane  xo  fetelîne.  Herkes  bîlîya  xo  dero.  Bi 
destan  kinene.  Huy  û  zengenan  cerene. 
Lerze  peyeni  hona  nevinete.  E  ke  vveş 
mende,  xeme  înan  nîyo.  Kinene.  Pero  bi 


hevîye  ke  yevv  mordeme  xo  vveş  ve ce  bine 
xirban  ra. 

Dewe  de  keso  ke  mordeme  xo  vîndîne- 
kerdo,  çîno.  Domanî  sey  mende.  Mayan  der- 
guşe  xo,  domane  xo  kerde  vîndî.  Cenî  û 
camerdî  vîya  mende.  Lac  û  çene  xo  kerde 
vîndî.  Nika  şîno.  Herca  şîno.  Boye  kevvta 
meyîtan,  mordem  neşîkîno  ver  ra  ravero. 

"No  sene  xezebo  ya  heq!  Ma  se  kerd  to 
na  arde  ma  ser.  Ya  xizir  ti  kotî  ya,  neresena 
havvare  ma?”  Yevv  cenîke  dana  xoro  nînan 
vana.  Pore  xo  kaşkena.  Sare  xo  dana  dar  û 
kemeran  ro.  Dirbetîna.  Sare  ra  gonî  şona. 
Hayre  xo  nîya.  Nîya  şoro  cenîke  kî  mirena. 
Beno  ke  vvazena  bimiro.  Diyayena  na  tofanî 
ra  dima,  merdene  civvîyayene  ra  hebena 
rind  a. 

Yevv  camerd  qîreno: 

Hebe  a we  bîyare,  hona  nemerdo,  weşo, 
hebe  a we  bîyare.  Çeneke  vazena  hînî,  çi 
bivîno?  Hînî  bîyo  zûya.  Vazena  çem,  çi  bivî¬ 
no?  Çem  bîyo  zûya.  Pepo  keko  çilke  awe 
nemenda.  Çilke  awe  nemenda  feke  dirbetî- 
nan  hîtkere.  Pero  teşane.  Taye  çeneyî  û  taye 
xortî  yevv  saate  de  şone  merga  mazra. 
Hînîye  merga  mazra  de  hebe  avve  menda. 
Birosan  kene  pir  ane.  Henke  qefelîye  raya 
saate  bena  hîre-çar  saatî.  Heta  ke  resene, 
xeyle  dirbetinî  mirene.  E  ke  vveş  vecene,  e  kî 
teşanîye  ra  mirene.  Gûla  înan  bîya  pire 
herre.  Neşîkîne  virenîye  biçere,  mirene. 

Çîkayîşi  ene  eştene!  Çi  çîkayîşî!  Çîkayîşe 
ke  heta  a  roje  neame  heşnayene.  Zerya  mor¬ 


demî  kene  pirtleyî.  Asmenî  qilaşnene  ra, 
koyan  ane  demdane.  Zerya  goşdaran  visîna. 
Tîjî  bena  tarî.  Aşme  miradîna,  astare  îndî  sey 
veri  nîye.  Û  çîkayîşî  gulbang  dane,  gelîyan  de 
bene  vîndî  şone.  Eno  vatene  ke  çîkayîşe 
çenekan  û  rindekîya  ke  zivvanan  de  destan 
bîya,  e  aye  bîya. 

Merdî  zaf  merdî.  Domanî, cenî,  çene 
azebî,  xortî,  camerdî,  kalî,  pîrî  pero  pîya 
merdî.  Dewe  bevenga.  Bevengîya  henena  ke 
ti  vana  qey  yevv  ganî  tede  nemendo.  Venge 
mîlçikan  biriyo.  Venge  mîyan,  varekan,  kuti- 
kan,  pisingan  biriyo.  Çîye  caye  xo  de  nelevvî- 
no.  Bevengîya  sîyaye.  Bevengîya  merden  a. 
Merdena  bewaxt.  Merdene  gene,  kal, 
doman,  derguş,  pîl,  xort,  çenek  nasnekena. 
Peroyîne  xo  de  cena  bena.  Şona  hîris  û  heşt. 
Hîris  û  heşt  de  devvleta  romî  pero  pîya  qir- 
kerdîbî.  Domanî,  pîlî,  kalî,  gencî,  cenî, 
çenekî,  xortî  pero  pîya  qirkerdîbî. 
VVaştîbî  köke  înan  bîyaro.  Nika  kî  sey 
hîris  û  heştbî.  Oncîya  qir  amabî  kewt- 
bî  çevere  înan,  çe  înan.  E  kîştîbî.  Pero 
fetesnaybî.  Zaferi  bine  hard  de  xene- 
qîyaybî,  e  bînî  kî  teşanîye  ra  fetesyay- 
bî. 

Hîris  û  heşt  hona  çiman  de  sey 
evvro  bî.  Vîran  de  dirbetî  vveş  nebîbî. 
Her  çî  ra  gonî  şîyene.  Qalik  (tole)  gire- 
nedene.  Se  amaybî  bi  top  û  tufangan, 
bi  gullan  û  şîmşeran,  bi  teyaran  û 
bombeyî  varnaybî  sey  şîlîye.  Kevvtîbî 
mîyane  înan  cenderme  devvleta  romî. 
Dest  eştene  çenane  azeb.  Çevvres 
çene  azebî,  sevveta  ke  nevvastene 
bikuye  deste  înan,  xo  eştîbî  çeme 
Munzurî. 

Nîşta  ro  sare  xo  kerdo  mabene 
destane  xo  vana:  Tofane  nîyanenî  qey 
ene  sare  mordemane  feqîran  ser.  No 
kare  heqî  yo?  No  sene  heqo  qulane 
xore  nîya  keno?.  Qey  cayane  bînan  de 
kî  çîye  nîyanenî  bene.  E  înan,  ne  çe 
înan  rijîne,  ne  kî  mirene  sey  ma. 
Bimire  kî  zaf  şenik  mirene.  Cevvabe 
persane  xo,  oncîya  a  bi  xo  vînena. 
Devvleta  Romî  kevvtîbî  gonîya  înan. 
Nîstîbî  pesîre  (yaxe,  girane)  înan  ra 
vvaroneginene.  Gonîya  înan  litene. 
Sey  kermane  loknika  bîye  vverde  înan, 
vverdene.  înan  pero  şerre  karkerdene, 
çalûçirp  kerdene,  seba  ke  domane  xo 
veşan  memane,  seba  ke  domane  înan 
vileçevvt  mebe,  meşore  vere  şemuga 
kesî,  la  ti  be  bivîne  ke  devvleta  romî 
nîstîbî  pesîre  înan  ra,  rehet  neverde- 
ne. 

Virinde  ez  biraye  xore  berba  bi 
serran.  Biraye  mira  vatene  komînîst  o,  guret 
kerd  zere.  Heşt  şerri  hepis  de  verda.  Ez  çi 
zanen,  roje  xebere  ame  mare  vatene,  biraye 
to  seba  ke  verva  devvlete  vecîyo,  devvlete  o 
gureto  eşto  hepis.  Se  bikerî,  xerca  berbene 
mi  deste  ra  çîye  neamene.  Roje  neşîkîya  şorî 
ey  bivînî.  O  zere  mi  de  bî  derdo  bederman. 
Bî  dirbetî.  Hona  kî  zere  mi  de  dirbet  o. 
Dirbete  ey  hona  vveş  nebî,  nika  kî  domane 
mi  vecîne  koyan.  Çena  mi  vecîya  koyan.  Nika 
kî  devvleta^  romî  her  roj  ena  vana  çena  to 
terorîst  a.  Ene  mare  her  heqeret  kene,  şone. 
Biraye  mira  vatene,  komînîst,  nika  kî  çena 
mira  vane  terorîst.  Ez  mane  nî  çekuyan  neza¬ 
nen... 

Çime  xo  ye  belekî  oncîya  bî  hît,  la  na  reye 
hîsîre  xo  neamay  war.  Uca  mendî.  Û  e  reyna 
uca  ra  qe  neamay  war.  Asmîne  herme  xo  eştî 
vile  maya  xo.  Reya  yevvîn  maya  Asmîne  zaf 
şidyaye  çena  xo  gurete  mabene  hermane 
(bojîyane)  xo.  Hurendya  pero  domanane  xo 
de,  taybetî  kî  hurendya  çena  xo  ye  sere 
koyan  de  a  virare  kerde.  Tebera  şîlîye  herke 
şîyene  bîyene  jede,  aye  bi  şîlîye  hesreta  xo 
ruşne  çena  xore.  Bi  şîlîya  Nîsane. 

Şanika  aye  zaf  derg  a.  Heqe  xo  romanbî. 
La  mi  meşte  re  verde.  Beno  ke  xeyal  bo,  la 
nete  mi  çîno  ez  xo  ne  xayale  rindekî  ra  mah¬ 
rum  verdî....nebo  ez  se  damîş  bibî  ke!... 


Ardil  Mordem 


Merdî  zaf  merdî.  Domanî,  cenî,  çene  azebî,  xortî,  camer¬ 
dî,  kalî,  pîrî  pero  pîya  merdî.  Dewe  bevenga.  Bevengîya 
henena  ke  ti  vana  qey  yevv  ganî  tede  nemendo.  Venge 
mîlçikan  biriyo.  Venge  mîyan,  varekan,  kutikan,  pisingan 
birîyo. 


Belavbûna  Şaristaniya 


Serdema  Babîlan  di  salen 
2000’î  B.Z.  de  li  bakur  bi 
heman  mentiqî  dest  pe 
kir.  Herçend  li  şûnaSu- 
meran  ji  etnîsîteya  Ağa¬ 
dan  ango  çanda  Semîtîk  be  hesi- 
bandin  jî  bi  xwe  şaristaniyeke  Sumerî 
ye.  Ji  aliye  bisazîbûn  û  zaniste  ve  asta 
heri  jor  a  şaristaniye  te  qebûlkirin. 
VVeke  bajar  Babîl  mîna  Parîs  a  Evvrû- 
paye  xwedî  roleke  ye.  Bajare  çand  û 
zaniste  ye.  Bazirganen  vve  zede 
bûne,  tevahiya  çandan  le  hatine 
cem  hev,  cara  peşî  revvşeke  kozmo¬ 
polit  pek  hatiye.  Bandora  vve  li  ser 
devvrûbere  zede  ye.  Di  dîroke  de  ser¬ 
dema  Nemrûtan  ango  qralen  bi  hez 
en  peşi,  dide  destpekirin.  Mîna  ba¬ 
jare  rohniye  bale  dikişine  ser  xwe.  Se 
qonaxen  xwe  yen  girîng  hene.  Ser¬ 
dema  derketine  ya  bi  heybet,  B.Z.  di 
salen  2000-1600Î  de  bi  Hammûrabiye 
navdar  te  naskirin.  B.Z.  di  salen 
1600-1300Î  de  kengî  qewmen  Hû- 
riyan  bandor  le  kirin  serxwebûna  xwe 
ji  dest  da.  Dema  seyemîn,  B.Z.  salen 
1300-550Î  ye,  bi  bandora  Asûran  ji 
aliye  Persan  ve  hatiye  dagirkirin.  Ser¬ 
dema  Babîlan  a  1500  şali  pirr  xuya 
neke  jî  şopen  gelekî  xurt  di  bira  mi- 
rovan  de  hiştin.  Şere  xweda  Mardûk 
û  xwedawend  Tîamate  û  destana 
navdar  a  Ennûma-Elîş  çîroka  bi  eş  a 
tekçûne  ya  jin-dayike  ye.  Astronomiya 
we,  kehaneta  rimildaran,  esareta 
Ben-î  Îsraîl,  gelek  metnen  edebî  yen 
nivîskî  bermahiyen  berxwedana  li  dijî 
Asûran  e  ku  ji  navenda  çanda  Kaideye 
mane  û  ji  wan  bîranînan  in  ku  neyen 
jibîrkirin.  Di  serî  de  Solon  gelek  fî- 
lozofen  Yevvnan  dersen  xwe  yen 
peşî  li  vî  bajarî  girtin.  Em  wexta  ve 
tînin  bîra  xwe,  em  bandora  xelekwarî 
baştirfehm  dikin. 

Em  dema  Asûr  dikarin  bikin  se 
beş.  Dema  yekemin,  salen  2000-1600 
B.Z.  dema  qralen  bazirgan  e.  Bazir- 
ganî  herdiçe  mezin  dibe.  Bazirganan 
bajare  Nînova  ye  li  nezî  Mûsil  a  îro  ji 
bo  xwe  kiribûn  navendeke  bazirga¬ 
niye.  Asûr  xwedaye  parastina  vî  ba¬ 
jarî  bû.  Bazirganan  yekem  car  di  dî 


roke  de  koloniyen  herî  mezin  en  ba¬ 
zirganiye  ava  kirin.  Ji  Rojhilate  De¬ 
rya  Spî  heta  keviyen  Pencave,  ji  De¬ 
rya  Reş  heta  Derya  Sor  li  gelek  de¬ 
veran  gelek  bajaren  kolonî  yen  ba- 
zirganiye  ava  kirin. 

Mirov  dikare  bibeje  ku  di  ware  mi¬ 
marî  û  bazirganiye  de  qonax  bihu- 
randine.  Bajare  Kultepe  ye  nezî  Kay- 
seriye  û  bajare  Karkamişe  ye  li  nezî 
deveraîro  Firat  tere  derbasî  Sûrî  dibe 
ji  vve  deme  mane.  Salen  1600-1300 
B.Z.  dema  servveriya  devvleta  Mîtanî 
ya  bi  koka  xwe  Hûrî  ye.  Reûresma 
Asûr,  herçend  girîngiya  xwe  ya  bere 
kem  bibe  jî  hebûna  xwe  devvam  dike. 
Dema  wan  a  herî  bi  heybet  salen 
1300-612  B.Z.  ne.  Di  dîroke  de  îm- 
paratoriya  peşî  ya  herî  bi  hez  û  herî 
berfireh  ava  kirine.  Di  şer  de  bi  xe- 
darî  û  berehmiya  xwe  tene  naskirin. 
Te  gotin  ji  sere  mirovan  kelhe  û  bire 
ava  kirine.  Di  dîroke  de  cara  peşî 
şopen  qirkirina  mirovan  û  bi  tevahî 
valakirina  devereke  di  ve  deme  de 
tene  dîtin.  Dîsa  herî  zede  tegihişti- 
na  gelan  a  berxwedane  di  ve  deme 
de  xurt  bûye.  Berxwedana  herî  me¬ 
zin  bi  peşengiya  qralen  Ûrartûyan, 
proto-Kurd  Hûriyan  nîşan  dane.  Le  di 
vir  de  nuqteyek  heye  dive  ez 


destnîşan  bi  kim  û  ji  cihe  mayî  ez  e 
paşe  devvam  bikim,  ew  jî  ev  e;  koka 
etnîk  a  Ûrartûyan  mijarek  e  ku  li  ser 
guftûgo  te  kirin.  Ev  xusûs  ji  bo  te¬ 
vahiya  xanedanen  reveberiye  wele  ye. 
Xanedanen  Ûrartûyan  hemûyan  zi- 
man  û  çandademe  ya  servver  esas 
girt.  Jixwe  li  Ûrartûye  û  hîne  paşe  li 
qesren  Persan  jî  zimane  fermî  ye 
devvlete  zimane  Asûrî  û  Aramî  ye.  Em 
ji  cihe  mayî  devvam  dikin.  Me  behsa 
berxwedana  Hûriyan  kiribû.  Ji  bo  ka- 
ribin  xwe  li  ve  coğrafya  îro  bigirin,  rola 
ve  berxwedane  gelek  e.  Jixwe  bi  hev- 
girtina  Meden  bi  koka  xwe  Hûrî  û 
Babîlan  ev  împaratoriya  devv  û  me¬ 
zin  di  sala  612’an  B.Z.  de  bi  davvî  bû 
û  di  nava  rûpelen  dîroke  de  cihe  xwe 
girt.  Weke  şaristaniya  davvî  ya  bi  koka 
xwe  Sümer  di  dîroke  de  ji  bo  be¬ 
lavbûna  şaristaniye  û  nexasim  ji  bo 
peşdebirina  bazirganî  û  mîmariye  bi 
kerhatina  xwe  û  rola  xwe  xwedî  ci- 
hekî  cihevvaz  e. 

Em  cara  peşî  ji  bilî  Mezopotamya 
Jer  navenden  şaristaniyen  din  dibî- 
nin.  Hem  di  ware  şikil  û  hem  jî  di  ware 
naverok  û  cevvher  de  veguherîn  û 
peşketin  xuya  dikin.  Çi  di  pekhatina 
şaristaniya  Sümer  de,  çi  jî  di  be¬ 
lavbûna  we  de  mirov  Mezopotamya 
Navîn  vveke  xeleka  peşî  bibîne  vve 
nebe  destnîşankirineke  şaş  û  çevvt. 
Em  der  bare  ve  nifşa  bi  koka  xwe  Hûrî 
de  nemaze  bi  saya  erdkolanen  ar- 
keolojîk,  etîmolojî  û  etnolojiye  hîne 
zedetir  dibin  xwedî  agahî  û  zanîn. 
Hûrî  ji  ziman  û  çanda  Aryen  koma 
peşî  ya  etnîk  an  jî  gel  e  ku  di  çavka- 
niyen  nivîskî  de  nave  vve  te  hildan  û 
nasnameya  vve  diyar  dibe.  Otantîk  in; 
ango  ji  serdema  qeşayî  ya  davvî  ve  li 
sîstema  Zagros-Torosan  bicihbûyî 
ne.  Di  peşdebirina  cotkarî  û  heyvvan 
xwedîkirine  de  xwediye  roleke  sereke 
ne.  Ya  rastî,  li  devere  sere  koma  şo- 
reşa  cotkarî  û  gund  a  neolîtîke  peş- 
de  bir,  dikişine.  Nasnameya  wan  a 
etnîk  ji  salen  6000  B.Z.  ve  cihe  û  diy¬ 
ar  dibe.  Eğer  mirov  Hûriyan  vveke  pro- 
to-Kurd  bi  nav  bike,  destnîşankirineke 
li  cih  e.  Şevvaze  ziman,  analîza  eti¬ 


molojik  a  gelek  peyvan  û  etnoloji  te- 
kiliya  vvan  bi  Kurdan  re  tera  xwe  eş- 
kere  rave  dike.  Bicihbûyîna  li  deştan, 
koçeriya  li  çiya  û  zozanan  bi  hev  re 
û  di  nava  hev  de  ye.  Îhtîmaleke  xurt 
e  ku  Sümer  yek  ji  komen  peşî  yen  Hû¬ 
riyan  be.  Ji  xwe  paşe  dema  dagir- 
keriya  Gotiyan  salen  2150-2050  B.Z., 
dagirkeriya  Kassîtan  salen  1600 
B.Z.,  tevî  Hîtîtan  salen  1596  dagir¬ 
keriya  Babîlan  a  peşî,  gelekî  paşe  be¬ 
lavbûna  li  dij  a  Med  û  Persan  ve  ras- 
tiye  piştrast  dikin.  Bi  Sumeran  re  herî 
zede  nifşa  neolitik  di  nava  tekiliye  de 
ye.  Yen  din  jî  Aramîten  bi  koka  xwe 
Semîtîk  in. 

Em  dema  bi  sazîbûna  neolîtîke 
salen  6000-4000  B.Z.  nehesibînin, 
em  şopen  şaristaniya  peşî  ya  bi 
koka  xwe  Hûrî  sere  salen  3000Î  B.Z. 
tera  xwe  dibinin.  Ya  rastî  em  li  peş- 
ketineke  be  navber  rast  ten.  Nifşen 
peşî  yen  li  Sumere  bi  cih  dibin  zû  gav 
diavejin  şaristaniye,  yen  mayîjîji  ber 
sedemen  avdaniye  û  şerten  hevvaye 
yen  demsalan,  hedî  be  jî  dikarin  war- 
gehen  xwe  ber  bi  bajarbûne  ve  bibin. 
Di  erdkolanen  arkeolojik  en  li  beşen 
navîn  en  tejaneya  Dîcle-Firate  de  mî- 
naken  gelek  bajaran  hatine  dîtin.  Di 
nava  sînoren  Ûrfaye  de,  li  Kazaz, 
Tutrîş,  Grevre,  Zeytûniye  û  herî  davvî 
jî  di  erdkolanen  li  Gobeklîtepeye  de 
gelek  vvargehen  li  derve  û  hundiren 
vvan  kelhe  û  bire,  avahiyen  mîna  pe- 
restgehan,  fîguren  qîmeta  vvan  a  hu- 
nerî  heye  û  gelek  alaven  bazirganiye, 
çebûna  bajaran  nîşan  didin.  Dîroka 
gelekan  ji  vvan  heta  salen  3000- 
2750  B.Z.  diçe.  Ya  rast  ew  e  ku  mi¬ 
rov  bibeje;  ev  komen  bajaran  ji  Su¬ 
meran  serbixwe  ne.  Gelekî  manedar 
e  ku  li  deveren  nezî  vvan  koloniyen 
cüda  û  bi  koka  xwe  Sumerî  hatine  dî¬ 
tin.  Mirovji  van  koloniyan  fehm  dike 
ku  car  caran  li  dagirkeriyen  Ûrûk,  Ûr 
û  Asûran  rast  hatine.  Erdkolanen  nû 
yen  arkeolojik,  xebaten  etîmolojîk  û 
etnolojik  dikarin  nîşan  bidin  ku  na¬ 
venden  bajaren  li  tejaneya  Dîcle-Fi- 
rat  a  Navîn  her  yekî  navendeke  me¬ 
zin  a  şaristaniye  ne.  Jixwe  lekolînen 


davvî  yen  zanistî  jî  işaret  bi  ve  yeke 
dikin.  Nexasim  berhemen  li  Go¬ 
beklîtepeye  hatine  dîtin  xwedî  we  xis- 
lete  ne  ku  dikarin  bibin  sedema 
jinûve  nivîsandina  dîroke. 

Pela  şaristaniya  bi  koka  xwe 
Hûrî  ya  nifşe  duyemîn  hîne  berfireh 
dibe  û  gav  diaveje  şevvaze  reveberiya 
siyasî  ya  dişibe  împaratoriye.  Nemaze 
Mîttaniyen  ji  Mezopotamya  Navîn  in, 
bale  dikişinin.  Bi  qasî  ku  em  fehm  di¬ 
kin,  ji  salen  1600  B.Z.  heta  salen  1250 
B.Z.  yen  mezinbûna  împaratoriya 
Asûrîmparatoriyeke  bi  hukim  bûne. 
Paytexta  vvan  li  navbera  sînore  îro  ye 
Merdîn  û  Sûrî,  bajare  Serekaniye 
Amûde  ye.  Nave  xwe  he  we  deme  bi 
kurdî  Xweşkanî  ye.  Ji  kevalan  em 
fehm  dikin  ku  zimanekî  xwe  ye  cihe 
heye  û  bi  koka  xwe  Hûrî  ye.  Ji  Kerkû- 
ka  îro  heta  Til-Alal  a  nezî  Antakyaye 
karîbûye  belav  bibe.  Em  dizanin  ku 
timî  Asûr  di  kontrola  xwe  de  girtine. 
Bi  Hîtîtan  re  ku  li  navend  Anatolyaye 
di  heman  deme  de  devvleta  peşî  ava 
kirine,  yan  xizm  in,  yan  jî  ji  heman 
köke  ten.  Em  ve  yeke  ji  zimane  pe 
diaxivin  fehm  dikin.  Ji  ber  ku  ew  jî 
bi  zimane  koma  zimanen  Aryen  di- 
peyivin.  Dive  em  bi  bîr  bixin  ku 
Şûpîlûlîûma  ye  Hîtîtî  ye  Heleb  û 
Kargameş  fetih  kir  qîza  xwe  da 
prense  Mîtaniyan  Matîzava  û  na- 
meyaji  wî  re  şandîjî  belgeyeke  girîng 
e.  Ji  hiyeroglîfen  li  qesren  Misre  te 
fehmkirin  ka  çiqasî  bi  hez  in.  Ji  bo 
ve  jî  mirov  dikare  Nefertîtiye  vveke  mî- 
nak  destnîşan  bike.  Ji  ber  ku  bi  sere 
xwe  çarsed  salan  karîbûn  Asûran  di 
bin  kontrola  xwe  de  bigirin,  ev  yek 
jî  heza  vvan  nîşan  û  piştrast  dike.  Em 
dikarin  heman  xusûse  ji  bo  Babîlan 
jî  bibejin.  Em  dibînin  ku  nivîsa  biz- 
marî  û  hiyeroglîfî  bi  kar  anîne.  Hin  mî- 
mariyen  xweser  en  Mîtaniyan  û 
seyîsen  hespan  en  bi  nave  ‘Kîkulî’  ji 
şopen  vvan  en  di  dîroke  de  hiştin  e. 
Şaristaniya  duyemîn  a  girîng  a  bi  koka 
xwe  Hûrî  dive  vvere  rohnîkirin. 


Abdullah  Öcalan 


Ji  Kürde  Köle  û  Biçûk  Tiştekî  Hevî  nekin! 


Di  sala  13  yan  de  Kurd 
dîsa  li  ser  piya  bûn. 
Kurd  qet  nesekinîn. 
Serhildana  herî  direj  a 
Kurdan  adi  qirneya 21. 
de  devvam  dike.  Di  salvegera  dîl  girti- 
na  Reber  Apo  de  de  gihîşt  astek  bi  - 
lindtir.  Bi  mîlyonan  Kurd  daketin  kola- 
nan  û  he  jî  kesen  civvan  bedena  xwe 
didin  ber  agir.  Kurd  denge  xwe  her  ku 
dice  bilindtir  dike,  le  ji  aliye  din  ve  jî 
cîhanek  çav  û  guhen  xwe  digire  heye. 
Çapemeniya  cîhane  ya  ku  li  cihekî  din 
e  cîhane  gel  çalakiyeke  li  dar  dixe 
radibe  ser  piyan,  dema  dor  te  Kurdan 
bedengiyek  destpe  dike.  Li  gel  ve 
bedengiya  cîhane,  berxwdana  gele 
Kurd  devvam  dike.  Kurd  bedeng 
nabin.  Dibejin  em  hene  û  eme  bi  avva- 
yekîazad  bijîn. 

Herçiqasî  Reber  APO  dibeje  bila 
kesek  xwe  neşevvitîne,  her  sal  civvan 
bedenen  xwe  didin  ber  agir.  Di  13. 
salvegera  komploye  de,  ve  çare  jî  li 
Amede  civvanekî  17  salî  bedena  xwe 
da  ber  agir  û  noteke  vve  agire  bedena 
min  tarîtiye  ronî  bike  li  dû  xwe  hîşt. 
Dilsoziyek  çavva  ye  ku  bavveriya  xwe- 


şewitandine  bi  mirov  bide  jiyandin, 
dev  ji  jiyane  dide  berdan.  Ev  hevî  û 
dilsoziya  Kurdan  çavva  peş  ket? 
VVateya  Reber  Apo  ya  ku  bûye  zimane 
gele  Kurd  e  ku  tiye  azadiye  ye  û  bi 
heviya  jiyanek  azad,  bi  hezaran  sal  bi 
zextan  re  rû  bi  rû  maye,  bilî  gele  Kurd 
kesek  nikare  fem  bike.  Gelen  fem 
dikin  jî,  dibe  ku  bi  salan  di  bin  zextan 
de  jiyan  e.  Tene  gelen  ku  ji  ber  nasna- 
me,  ziman,  renk  û  çanda  vvan  tine  ten 
hesibandin,  dikarin  kûrahiya  ve  dilso- 
ziye  fem  bikin.  Desthilatdar  û  statu- 
koperest  nikarin  ve  fem  bikin.  Heta 
revvşenbîr  û  entellektuelen  di  nava 
zîhniyeta  desthilatdar  de  mezin  bûne 
û  bi  hevîrtirşe  wâA  hatine  meyakirin 
nikarin  fem  bikin.  Edî  gele  Kurd  ne  li 
bende  ye  ku  desthilatdar  ji  vvan  fem 
bikin.  Jizû  de  dev  ji  ve  berdan.  Kesen 
ku  ve  rastiye  femnakin  jî  desthilatda- 
rin.  Di  nava  gele  Kurd  de,  bi  mîlyonan 
kesen  devji  heviya  jiyane  û  fikirandi- 
na  azad  bernadin  hene.  Di  nava  van 
rastiyan  de,  hin  Kürden  ku  he  jî  xwe  li 
gel  desthilatdaran  bazar  dikin  jî 
hene.  Dive  ev  yeka  baş  vvere  zanîn  ku 
li  gel  Kürden  azadîxwez,  kürden  köle 


cüce  diminin.  Desthilatdaren  ku  li 
hember  Kürden  azad  en  dev  ji  xwe 
berdidin  û  hemû  tişten  xwe  datînin 
hole,  Kürden  köle  yen  cüce  dibînin, 
xwe  disperin  vvan  û  difikirin  ku  vve  bi 
vî  rengî  tekoşîna  azadiye  tek  bibin.  Ji 
ser  komploye  re  13  sal  derbas  bûn. 
Zîhniyeta  desthilatdar  a  ku  dibeje, 
eme  tine  bikin,  tine  bihesibînin,  nas 
nekin  ku  serhildan  bi  davvî  bibin,  dive 
di  sala  13.  De  jî  dersan  derxin.  Oerîna 
serhilder  a  Kurdan,  li  dijî  van  polîtîka- 
yan  mezin  dibe  û  dive  zîhniyeta  dest¬ 
hilatdar  vegere  û  li  xwe  meze  bike.  13 
salen  bihurî,  li  dijî  gele  Kurd  kîjan  ser- 
keftin  bi  destxistin  gelo?  Serhildan  bi 
davvî  nabin,  eğer  heta  niha  jî  bedenen 
civvan  xwe  didin  ber  agir,  vve  deme 
zîhniyeten  desthilatdar  ti  tiş  bi  dest 
nexistine.  Le  li  dijî  ve  binketine  jî,  di 
polîtîkayen  xwe  yen  tinehesibandine 
de  bi  İsrar  in.  We  ferzkirina  ve  de  jî 
İsrar  bikin.  Ji  ber  ku  desthilatdar  di 
vve  bavveriye  de  ne  ku  vve  Kürden 
cüce  yen  köle,  vve  vvan  ber  bi  serketi- 
ne  ve  bibin  û  polîtîkayen  xwe  jî  bi  ve 
bavveriye  peş  dixînin.  Dive  ev  neye 
jibîrkirin.  îro  li  Kurdistane,  Kürde 


cüce  ye  köle  jî,  ji  ve  serhildane  tesîr 
bûye  û  dibe  jî.  Xizm,  hevalen  her 
Kurdekî,  di  nava  ve  serhildana  azadi¬ 
ye  ya  Kurdan  de  cih  digirin.  Bi  riya  ve 
tekiliya  malbatî  bejî,  nabe  ku  Kürden 
cüce  yen  köle,  ji  desthilatdaran  re 
bibin  hez.  Manevviyata  gele  Kurd  te 
jibîrkirin.  Ev  manevviyat,  di  roja  me  ya 
îro  de,  bi  zîhniyeta  zanyarî  kok  daye, 
levvma  jî  kare  desthilatdaran  zehirle¬ 
tir  e.  Desthilatdaren  li  hember  serhil- 
danen  Kürden  azad  bin  neketin  û  ji 
hela  din  ve  jî  hevî  ji  Kürden  köle  kirin, 
levvma  bi  ser  nakevin.  Ji  ber  ku  rasti- 
ya  gele  Kurd  jî,  zîhniyeta  li  gel  gele 
Kurd  peş  ketiye  jî  baş  analîz  nakin. 
Levvma  komplo  bi  ser  nakeve.  Li  dora 
xw e  dizivire  û  disekine.  Heta  komplo 
li  dora  xwe  bizivire  û  bisekine,  gele 
Kurd  ji  bo  paşerojen  azad  zedetir  kûr 
dibe.  Bi  destnîşankirina  nerînen  nû  û 
polîtîkayen  nû  gav  diaveje  paşerojan. 
Di  serkeftina  Kurdan  de,  rola  herî 
mezin  a  nerînen  Reber  Apo  yen  moh- 
ra  xwe  li  sedsalalan  dide  ye.  Gele 
Kurd,  van  nerînan  di  mejiyan  de  bi  cih 
dike.  Bi  vvan  re  dijî,  bi  vvan  re  behne 
digire.  Levvma,  li  dijî  hemû  zor  û  zeh- 


metiyan,  be  mînnet  radivveste.  Sere 
vvan  bilind  e,  bi  avvayekî  serbilindî 
tekoşîna  xwe  dimeşîne.  Gele  Kurd, 
dilsoziya  xw e  ya  bi  Rebere  Gele  Kurd 
Abdullah  Ocalan  e  bi  piştî  hezaran 
sal,  je  re  asoyen  nû  vekir,  doh  nîşan 
da  û  îro  jî  nîşan  dide  û  vve  sibe  jî  nîşan 
bide.  Ne  bere  û  ne  jî  di  nava  13  salen 
davvî  de  komplo  bi  ser  neket.  Ji  ve 
şûn  de  jî  ne  mimkun  e  ku  komplo  bi 
ser  bikeve.  Dema  ku  te  vvindakirin,  ne 
bi  Kurdan,  di  destpeke  de  zirarek 
mezin  dide  desthilatdaran.  Ji  ber  ku 
nifşe  nû  ye  Kurdan,  zana  mezin  dibe. 
Nesle  Kurd  e  civvan  û  en-  tellektuel, 
dikare  serhildanen  Kurdan  bigîhîne 
astek  din  a  mezin.  Levvma  jî,  di  sala 
13.  de,  serkeftina  Kurdan  û  he-viya 
paşerojen  azad  û  serkeftî  mezin  e  û 
mayîndedibe. 
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De  effecten  Van  Oorlog  Zijn  Groot 
Verwoestingen  Met  Zich  mee 


E  en  van  de  grootste  probleem  van 
onze  tijd,  is  de  degradatie  van  de 
eco-systeem  van  de  vvereld.  De 
aantasting  van  ozonlaag,  de  zon- 
nestralen  die  de  aarde  raken, 
smelting  van  de  polen  en  hoogte  van  de  zee 
vvater  die  sneller  aan  het  stijgen  is  dan  het 
werd  aangenomen  tot  nu  toe.  De  filosofie 
van  “hoe  meer  productie  hoe  meer  con- 
sumptie"  en  de  toenemende  broeikasgassen. 
'De  grootste  technologische  kracht  is  de 
mijne,  ik  heb  de  beste  chemische  vvapens 
ontvvikkeld,  "ambitieus  vvapenindustrie,  de 
mensheid  leeft  in  gevaar,  door  de  vvereld 
veranderen  in  een  vuilnisbelt  van  chemicali- 
en  en  materialen  deze  zorgt  voor  de  verdvvij- 
ning  van  onze  blauvve  aarde. 

Vandaag  de  dag,  vvereldvvijd  zijn  er  vele 
ecologische  bevveging.  Maar  geen  enkele 
bevveging  heeft  tot  nu  zich  serieus  verdiep 
tot  de  kern  van  de  problemen.  ledere  bevve¬ 
ging  gaat  anders  met  de  problemen  om. 
Sommige  nemen  ailen  de  natuur  als  hoofd- 
zaak,  sommige  nemen  vanaf  de  mensheid. 
Vandaar  dat  de  bevvegingen  niet  tot  een  ideo- 
logische  benadering  kunnen  komen. 

We  leven  in  een  vvereld 
van  Analytische  intelligente 

Natuurlijk  leven  we  op  de  aardbol,  dat 
niet  van  de  ene  dag  op  de  andere  dag  in 
zulke  toestand  is  gekomen.  Bijna  een  millen- 
nia  lang  is  de  vvereld  eco-systeem  als  gevolg 
van  accumulatie  tot  de  rand  van  vernietiging 
gekomen.  De  natuur  geeft  SOS  signalen  af 
en  de  levende  soorten  nemen  af.  De  natuur 
en  levende  vvezens  staan  oog  in  oog  met  uit 
sterven  en  de  mensheid  heeft  ook  veel  te  ver- 
liezen.  De  mensheid  dankt  dat  ze  de  heer  zijn 
över  alles,  dankzij  de  Analytische  intelligente 
hebben  ze  de  kans  om  te  leven  in  paradijs  op 
aarde  verloren.  Door  een  leven  in  paradijs  op 
aarde  te  hebben  verloren,  richten  ze  zich  nu 
op  een  paradijs  in  het  hiernamaals.  VVaarom? 
VVant  een  leven  in  het  paradijs,  heeft  de  men- 
selijke  superieure  intelligentie  een  deel  van 
de  hel  gemaakt. 

Het  leven  dat  we  leiden,  op  de  geografie 
waar  we  adem  halen,  is  een  geografie  waar 
de  vvereld  machten  elkaar  uitdagen.  De  geo¬ 
grafie  van  Midden-Oosten  is  al  millennia 
getuige  gevveest  van  uitdagende  gevechten, 
chemische  vvapens,  bloed  en  dood.  De  natu¬ 
ur  van  deze  geografie  is  door  napalm,  mos- 
terdgas,  mijnen  en  raketten  bijna  vernietigd. 
De  geleerden  die  waren  overgenomen  uit 
Japan  om  Halepce  te  onderzoeken,  hebben 
aangegeven  dat  de  napalmbom  meer  schade 
heeft  aangericht  dan  een  atoombom  en  dat 
de  komende  25  jaar  geen  gras  zal  groeien  op 
deze  geografie.  Helaas  is  er  op  deze  geogra¬ 
fie  geen  weet  van  de  natuur  of  ecologische 
begrip,  vvaardoor  er  dan  ook  geen  weet  is 
van  reiniging,  beschermen  van  de  natuur, 
vuur  bestrijding,  er  is  ook  geen  formatie  die 
deze  activiteiten  beoefend.  İn  Turkije  zijn  klei- 
ne  groepen  die  in  samenvverking  met 
Greenpaece  vverken.  Helaas,  ook  van  hun 
kunnen  we  zeggen  dat  ze  niet  serieuze  initia- 
tieven  nemen  om  de  natuur  in  Midden- 
Oosten  te  beschermen. 

Doel  van  Ecologie  en  het  lokale  bestuur 

KCK  heeft  in  het  kader  van  Democra  tisc- 
he,  ecologische, paradigma  van  vrije  ges- 
lacht,  heden  ecologie  en  het  lokale  bestuur 
gevormd,  het  is  een  van  de  bevvegingen  die 
zich  bekommert  om  natuur  en  milieu.  Maar, 
door  de  omstandigheden  van  de  oorlog  kan 
de  comite  zijn  werk  niet  bevorderen. 

Ecologie  en  het  lokale  bestuur  strijden 
niet  alleen  ecologisch.  Omdat  alleen  met  een 
ecologisch  aanpak  de  absolute  vernietiging 
van  de  natuur  niet  kan  voorkomen  vvorden. 
Het  grootste  doel  van  Ecologie  en  het  lokale 
bestuur;  om  de  band  tussen  mens  en  natuur 
intact  te  houden,  te  voorkomen  dat  ze  uit 


elkaar  gaan  en  een  leven  samen  met  de  natu¬ 
ur  te  creeren.  Tussen  mens  en  natuur,  de 
samenleving  en  gemeenschappen  över  de 
relatie  tussen  de  democratische  bevveging, 
om  met  het  lokale  management  een  systeem 
te  ontvvikkelen  vvaardoor  de  samenleving  zi¬ 


ch  zelf  te  besturen.  Kortom;  een  samenleving 
die  gericht  is  om  in  volledige  vrijheid  een  volk 
en  een  individu  te  organiseren. 

Natuur  vernietigende  moderne  vvapens 

Al  30  jaar  voert  de  Turkse  regering  oorlog 
in  Koerdistan  als  gevolg  hiervan  zijn  er  erns- 
tige  schade  aangebracht  aan  zovvel  de  natu¬ 
ur  als  de  mens.  İn  het  natuur  leven  er  veel 
soorten  vvezens  zoals  bekend  is.  De  geogra¬ 
fie  van  Koerdistan  heeft  niet  ailen  schade 
door  Turkije  maar  ook  door  vvapens  van  Iran. 
De  moderne  vvapens  die  tijdens  de  oorlog 
vvorden  gebruikt  zijn  explosieven  en  bevatten 
giftige  chemische  die  dodelijk  zijn.  Deze 
vvapens  hebben  niet  alleen  effect  op  guerril- 
lastrijders  maar  ook  op  de  bevolking.  Een 
bom  die  door  de  bommenvverpers  vvordt 
gegooid,  ontploft  en  kan  een  temperatuur 
van  3  duizend  Celsius  bereiken  en  deze  verb- 
randt  niet  alleen  de  flora  en  fauna  maar  ook 
de  onderste  lagen  van  de  aarde  vvordt  door 
kookt.  Deskundigen  geven  aan  dat  er  1000 
tot  7400  jaar  nodig  is  om  de  getroffen  aarde 
weer  voor  gevvas  te  kunnen  gebruiken. 
Ecologische  rampen  zoals  deze,  hebben  niet 
alleen  vernietigende  gevolg  voor  de  mensen 
maar  ook  voor  aile  planten  en  dieren  cultuur. 
Dus,  de  bombardementen  hebben  niet  alle¬ 
en  gevolg  voor  de  Koerdische  Vrijheids- 
bevveging  maar  vernietigd  ook  bevvust  de 
natuur.  Hoe  de  mensen  het  recht  hebben  om 
te  leven,  heeft  ook  het  dierenrijk  het  recht 
om  te  leven.  De  natuur  kan  hoe  dan  ook  zon- 
der  mens  leven,  maar  de  mens  kan  zonder  de 
natuur  geen  minuut  adem  halen.  Vanuit  dit 
punt  vvil  KCK  met  ecologie  en  het  lokale  bes¬ 
turen  comites,  in  vrede  met  de  natuur,  geza- 
menlijk,  strijd  leveren  om  in  harmonie  te 
leven  met  de  natuur.  Zelfs  met  beperkte  faci- 
liteiten  hebben  ze  besluiten  genomen  om  de 
natuur  te  beschermen  en  de  bevolking  ervan 
bevvust  te  maken  om  zo  de  plek  vvaar  ze 
leven  met  zijn  natuur  te  behouden. 

Koerdistan,  omringt  door  landen  die  met 
hun  moderne  vvapens  de  natuur  vernieti- 
gen,  ondanks  dat  allemaal  proberen  ze  de 
natuur  te  beschermen,  bosbranden  te  voor¬ 
komen  en  te  blussen.  HPG  is  op  dit  punt  erg 
alert.  Brandendebossen  als  gevolg  van  de 
bommen  die  door  de  Turkse  staat  of  de 
staat  van  Iran  vvorden  gevvorpen  vvorden 
door  HPG  met  aile  kracht  geprobeerd  om  te 
blussen.  Doordat  het  gevaarlijk  vvordt  voor 
HPG  om  te  blussen,  branden  de  bossen 
dagen  lang.  VVant  elke  moment  kan  weer 
een  bom  inslaan.  De  bommen  vvorden  vvil- 


lekeurig  gegooid  en  is  niet  bekend  vvaar  ze 
zullen  inslaan.  Dit  maakt  het  ook  extreem 
moeilijk  om  het  werk  te  doen. 

Als  het  volk  bevvust  vvordt  gemaakt 

dan  kan  de  natuur  beschermd  vvorden 

İn  Kandil  en  omgeving  is  het  strengst 
verboden  door  de  ecologie  en  het  lokale 
besturen  comite  om  eikenbomen  om  te  hak¬ 
ken.  Zo  lang  het  niet  noodzakelijk  is  vvordt 
er  geen  boom  omgehakt.  Als  in  een  dorp 
hout  nodig  is,  dan  vvordt  er  toestemming 
van  de  comite  gevraagd  en  de  comite  geeft 
een  kapvergunning  af.  VVaarin  staat  vvaar  en 
vvanneer  een  boom  mag  vvorden  omgehakt. 
Echter,  de  jacht  is  verboden.  Met  name  de 
jacht  op  vvilde  geiten  en  op  dieren  die  met 
uitsterven  vvorden  bedreigd  is  ten  strengste 
verboden.  VVat  de  reden  ook  mag  zijn  de 
jacht  op  de  vvilde  geiten  is  verboden.  Dit 
geldt  niet  alleen  voor  de  dorpsbevvoners 
maar  ook  voor  de  guerrilla.  Wie  zich  niet  aan 
de  vvet  houdt  vvordt  gestraft.  Ook  de  jacht 
op  veldhoen  (patrijs)  is  door  de  comite  ver¬ 
boden.  Met  uitzondering  van  de  vvilde  gei¬ 
ten  en  de  veldhoen  geeft  de  comite  in  be- 
paalde  tijden  toestemming  om  te  jagen.  Met 
deze  maatregelen  vvil  de  comite  het  volk 
bevvust  maken  en  educatieve  van  het  volk 
bevorderen.  Deze  besluiten  zijn  een  traditie 
gevvorden  in  de  regio. 

Landmijnen  beroven  nog 

steeds  levens  in  Koerdistan 

Een  andere  werk  van  het  comite  van  eco¬ 
logie  en  het  lokale  bestuur  is  het  opruimen 
van  de  landmijnen  die  tijdens  de  Iran-lrak 
oorlog  zijn  gebruikt  op  geografie  van  Koer¬ 
distan.  Ondertekening  van  overeenkomsten 
met  internationale  anti-mijnen  zet  KCK  zijn 
vverk  voort.  Het  comite  probeert  met  de 
macht  en  kennis  die  ze  hebben  om  het  land 
mijn  vrij  te  maken.  Een  grote  probleem  is  dat 
het  comite  helaas  niet  över  een  kaart  besc- 
hikt  van  de  regio  vvaar  de  mijnen  zijn  aanlegt 
tijdens  de  Iran-lrak  oorlog.  De  grote  van  het 
gebied  is  niet  voorspelbaar.  De  mijnen  zijn 
ook  geplaatst  op  zeer  bergachtige  en  steile 
gebieden,  het  regen  en  aardverschuivingen 
zorgen  er  voor  dat  de  mijnen  in  buurt  van  de 
dorpen  kunnen  komen  en  dat  ze  een  bedrei- 
gen  vormen  voor  de  mens.  İn  het  regio  zijn  er 
duizenden  mensen  gehandicapt  geraakt  en 
zoveel  zijn  er  ook  om  het  leven  gekomen. 

Om  de  mijnen  te  ontruimen  is  er  door  de 
ecologie  en  het  lokale  bestuur  HAVV-PAR 
opgericht.  HAVV-PAR  heeft  tot  nu  toe  al  vele 
mijnen  ontruimt  en  de  plaatsen  van  vele  lan¬ 
dmijnen  vastgesteld  in  de  bergen  van  Koer¬ 
distan.  De  gebieden  die  vastgesteld  zijn,  zijn 
gemarkeerd  en  de  dorpelingen  zijn  er  van  op 
de  hoogte  gesteld.  Bijvoorbeeld;  als  er  aan 
de  rand  van  de  weg  tvvee  stenen  op  elkaar 
zijn  gestapeld  betekent  dat  ze  alleen  de  vveg 
moeten  volgen,  dat  de  gebied  vol  met  mijnen 
is.  Zulke  methoden  gebruiken  ze  of  verschil- 
lende,  het  belangrijkste  is  dat  de  dorpelingen 
vveten  vvat  het  betekend. 

Ecologie  en  het  lokale  bestuur  comite, 
vvillen  met  name  aantonen  en  bevvijzen  vvelke 
chemische  vvapens  gebruikt  vvorden  tegen 
de  guerrilla  in  Koerdistan.  Op  deze  manier 
heeft  het  comite  bevvezen  dat  er  op  vele 
plekken  chemische  vvapens  zijn  gebruikt.  Ma 
ar  om  er  documentatie  ervan  te  maken  of 
monster  uit  de  grond  te  nemen  is  uiterste 
moeilijk.  Het  comite  heeft  niet  kunnen  aanto¬ 
nen  dat  er  chemische  vvapens  tegen  de  guer- 
rilla's  zijn  gebruikt.  VVant  de  lichamen  van 
guerrilla's  vvorden  of  mee  genomen  of  gelijk 
ter  plaatse  begraven  door  de  regering.  Van  - 
daar  dat  het  erg  moeilijk  is  om  bevvijzen  te 
verzamelen.  De  bevolking  vvordt  dan  ook  gev¬ 
raagd  om  hun  bevindingen  met  het  co-  mite 
te  delen. 

De  dammen  in  Koerdistan  verstoren,  het 
evenvvicht  van  het  natuur 


en  Brengen 


Het  is  een  feit  dat  oorlogen  zeer  grote 
gevolgen  hebben,  vernietiging,  pijn  en  verd- 
riet  veroorzaken.  İn  de  Mesopotamische  re 
gio  tussen  de  rivieren  Eufraat  en  Tigris,  die 
ooit  de  grootste,  meest  productieve  landbo- 
uvvgrond  vvas  en  vvoon  gebied  vvas  voor  vele 
beschavingen  is  nu  een  nederzetting  gevvor¬ 
den  door  de  8-jarige  Iran-lrak  oorlog,  door 
de  I.  en  II.  Golfoorlog  is  het  geleidelijk  semi- 
vvoestijn  gevvorden.  İn  het  oosten  van 
Koerdistan  is  door  Iran,  in  het  noorden  van 
Koerdistan  is  door  Turkse  staat  dammen  ge- 
bouvvd  en  door  deze  dammen  zijn  de  stro- 
mingen  van  de  rivieren  verandert  vvaar  door 
de  balans  van  de  natuur  vvordt  aangetast. 
Met  name  in  Iran,  om  makkelijk  de  grens  te 
bereiken  is  bevvust  de  stroming  van  de  rivi- 
er  verandert.  Dus  de  eco-systeem  is  volledig 
vernietigd.  Uit  onderzoek  van  het  VN-mili- 
euprogramma  is  naar  voren  gekomen,  het 
op-  drogen  van  Aral  meer  gelijk  staat  aan  het 
in  as  leggen  van  de  Amazone  bossen  of  vvat 
zelfs  een  grotere  ramp  betekend.  Een  van  de 
taken  die  ecologie  en  het  lokale  bestuur 
comite  doet  is  om  de  dammen  die  vvorden 
aangelegd  door  de  regeringen  voor  politieke 
en  economische  doel  einden  tegen  te  hou¬ 
den,  omdat  die  ontvvikkelingen  het  natuur 
aantasten.  Met  name  de  dammen  die  door 
de  Turkse  regering  vvorden  aangelegd  vero¬ 
orzaken  veel  schade  aan  mens  en  natuur.  De 
dammen  die  door  de  Turkse  regeringen  zijn 
aangelegd  en  die  ze  nog  van  plan  zijn  om 
aan  te  leggen  tasten  in  het  bijzonder  heilige 
en  historische  gebieden  aan.  Hasankeyf  en 
Munzur  vallei  zijn  slecht  tvvee  voorbeelden 
ervan.  Hasankeyf  is  al  eeuvven  lang  een  his¬ 
torische  beziensvvaardigheid  en  Munzur  is 
een  zeer  zeldzame  exemplaar  van  de  vege- 
tatie  en  heilige  vallei  die  in  de  vvereld 
bekend  is.  Om  deze  die  van  historische  vvaar 
de  zijn  voor  de  samenleving  te  vernietigen, 
kan  alleen  het  vverk  zijn  van  een  vijand  die 
op  een  bevvuste  manier  zijn  moordmachine 
lost  laat  om  alles  vvat  de  mens  dierbaar  is  te 
vernietigen.  Deze  politieke  ondernemingen 
van  de  Turkse  regering  geeft  aan  hoe  vijan- 
dig  ze  zijn  tegenover  het  Koerdische  volk.  Ze 
benaderen  met  het  gedachte'  als  het  niet 
van  mij  kan  zijn,  dan  maar  van  niemand'. 
VVant  vvelke  regering  vernietigd  zo'n  schoon- 
heid  van  geografie  zonder  aan  zijn  eigen 
voordeel  te  denken?  Ecologie  en  het  lokale 
bestuur  comite  vvil  deze  aanpak  van  de  rege¬ 
ring  onthullen  en  om  samen  met  de  samenl¬ 
eving  een  halt  te  roepen.  De  regering  is  niet 
van  plan  om  elektriciteit  te  vervvekken  of  om 
landbouvv  te  voorzien  van  vvater.  Het  is  een 
opzettelijke  totale  aanval  op  de  vvaarden  van 
de  samenleving.  Wil  de  geografie  van  Koer¬ 
distan  met  behulp  van  dammen  in  tvveeen 
delen.  De  dammen  die  met  de  gedachte 
'Wat  je  in  stukken  kan  delen,  kun  je  ook 
beter  beheren'  zijn  gebouvvd  hebben  millen¬ 
nia  erfgoed  önder  vvateren  gezet.  Belkiz  ruT- 
nes  zijn  er  een  voorbeeld  van.  De  vervvoes- 
tingen  van  de  natuur,  levensonderhoud  van 
mensen  te  vervvoesten  en  de  natuurlijke  hul- 
pbronnen  uit  te  putten,  vvat  ze  doen  is  de 
mens  dvvingen  om  in  armoede  te  leven.  Het 
doel  van  ecologie  en  het  lokale  bestuur 
comite  is  om  al  deze  ontvvikkelingen  te  ont¬ 
hullen  en  de  bevolking  ervan  bevvust  te 
maken.  Het  comite  kan  niet  alleen,  met  be¬ 
hulp  van  de  bevolking  kunnen  ze  betere 
resultaten  boeken.  Tenslotte  is  deze  geogra¬ 
fie  van  ons  aile.  Het  leven  dat  vve  verlangen 
kunnen  vve  alleen  op  deze  geografie  bou- 
wen.  Dus,  vvederzijds  respect  tussen  natu¬ 
ur  en  mens,  respect  tussen  individueel  en 
gemeenschap,  evenvvicht  bereiken  tussen 
gemeenschap  en  samenleving  als  vve  al 
deze  niet  bereiken  dan  ziet  onze  vvereld  in 
de  toekomst  als  een  vvoestijn  uit  en  vvordt 
grijs  kleur. 


Vertaald  door:  Şemse  Güllü 


Gerilla  Ronak,  Yazdığı  Romanlarla 
Tarihe  Tanıklık  Ediyor 


“Gerilla  arkadaşlarımız  ordu  güçleri  tarafından  öldürülüyor;  eğer  bu  arkadaşlarımızın  yaşamını  kale¬ 
me  almazsak  biz  de  onları  ikinci  kez  öldürmüş  oluyoruz.  Onları  yaşatmamız  gerekiyor.  Bu  bilinçle 
roman  yazma  çalışmalarıma  devam  ettim.” 


Ortadoğu  toprakların¬ 
da  mücadele  eden 
Kürdistanlı  gerillalar 
her  alanda  yenilikler 
yaratıyor.  Yeni  bir  ya 
şam  yaratmanın  tüm  zorluklarını 
yaşayarak,  bedellerini  göze  alarak 
ortaya  çıkan  bu  tarih,  mücadele 
tarihi  önemli  birikimleri  barındırı¬ 
yor.  Ortaya  çıkan  yaratımlar  Orta¬ 
doğu  rönesansını  gerçekleştirecek 
gelişmelerin  ifadesidir.  Edebiyat 
alanında  ortaya  çıkan  gelişmeler 
de  önemli  eserlerle  kendisini  so¬ 
mutlaştırıyor.  Edebiyat  alanında 
çalışmalar  yapan  ve  kitapları  bulu¬ 
nan  Gerilla  Ronak’ın  konu  hakkın- 
daki  görüşlerini  aldık. 

ismi  Ronak. Güneydoğu  Kür- 
distan’ın  Tirbespi  köyünden. 
Yaşadığı  bölgede  Kürt-Arap  çelişki¬ 
si  yoğun.  Daha  okul  yıllarında 
öğretmenlerinin  Kürt  ve  Arap 
kökenli  öğrenciler  arasına  koyduk¬ 
ları  ayrımdan  kaynaklı  çelişkiler 
yaşamaya  başlıyor.  İsmi  Ronak 
olduğu  için  okula  kaydı  yapılama¬ 
mış;  farklı  bir  isimle  okula  gitmek 
zorunda  kalmış.  1984  yılında  PKK 
öncü  kadrolarının  bölgeye  girme¬ 
siyle  birlikte  Kürtlük  bilinciyle 
tanışmış;  yaşadığı  çelişkiler  O’nu 
daha  fazla  yakınlaştırmış  Harekete 
ve  Kürt  halkının  tarihine  yön  veren 
gelişmelere  tanıklık  etmiş;  Ha¬ 
reketin  yaşadığı  gelişmeler  içeri¬ 
sinde  hayatını  da  şekillendirmiş. 
Üniversiteyi  Şam’da  okurken  de 
ilişkileri  devam  etmiş.  1989'da 
Harekete  fiili  olarak  katılım  kararı 
vermiş.  Katılım  kararı  alırken  yaşa¬ 
dığı  çelişkilerin;  Suriye  devletinin 
yanlış  halklar  politikasından  kay¬ 
naklanan  çelişkiler  olmasının  yanı- 
sıra,  kadın  olmaktan  kaynaklı  çeliş¬ 
kiler  de  olduğunu  ifade  ediyor. 
Gerilla  Ronak.  iki  kız  kardeş  olarak 
büyümüşler.  Ailede  erkek  kardeşin 
olmaması  ve  feodal  yaklaşımlar¬ 
dan  kaynaklı,  toplumsal  cinsiyetçi 
yaklaşımların  baskısı  altında  büyü¬ 
tüldüğünü  ve  bunun  cins  çelişkisi¬ 
ni  yoğun  yaşamasına  neden  oldu¬ 
ğunu  ifade  ediyor.  Ailesi  Ronak’ın 
bir  erkek  gibi  yetişmesini  istemiş; 


O  buna  karşı  çıkmış  ve  bir  kadın 
olarak  da  güçlü  olabileceğini  aile¬ 
sine  göstermek  istemiş.  Sırf  bu 
yüzden  paraşüt  ile  uçma  eğitimi 
almış.  Ardından  Kürt  Halk  Önderi 
Abdullah  Öcalan  ile  yaptığı  görüş¬ 
mede  duyduğu,  “Kürt  kadınları 
Kürt  erkeğine  göre  daha  yurtsever¬ 
dir,  daha  güçlüdür”  sözlerinin  ken¬ 
disini  harekete  katılıp  mücadele 
etmede  kararlaştırdığını  belirtiyor. 
1991  yılına  kadar  halk  arasında 
örgütlenme  faaliyetleri  yürütmüş; 
1991  yılında  Mahsum  Korkmaz 
Akademisi'nde  Önderliğini  tanıma 
ve  eğitimini  alma  imkanını  yakala¬ 
mış.  Ardından  donanımlı  bir  gerilla 
olarak  ülkesine  geçiş  yaptığını 
ifade  ediyor.  O  günden  bu  yana 
Kürdistan  dağlarında  bir  gerilla  ola¬ 
rak  mücadele  verdiğini  belirtiyor. 

YJA-Star  gücü  içerisinde  yürü¬ 
tülen  basın  faaliyetleri  kapsamın¬ 
da  edebiyat  dalında  çalışmalar 
yapıyor.  Yaptığı  çalışmaları  aynı 
zamanda  YJA-Star  Akademisi  bün¬ 
yesinde  kurulmuş  olan  edebiyat 
okuluna  bağlı  olarak  yürütüyor.  Bu 
işe  nasıl  başladığını  ise  şöyle  anla¬ 
tıyor  Gerilla  Ronak:  “Şehit 
Şilan(Meysa  Baki)  ile  birlikte  aynı 
yönetim  gücünde  yer  alırken 
Peyman  arkadaş  şehit  düştü.  Şilan 
arkadaş  Şehit  Peyman’ı  yazmam 
için  çok  ısrar  etti  ve  ben  ilk  o 
zaman  Peyman  arkadaşı  yazmaya 
başlayarak  adım  attım.  2003  yılın¬ 
da  yazmaya  başladım  ve  tamamla¬ 
dım.  Bu  benim  ilk  denemem  oldu. 
Ardından  Şilan  arkadaş  kendisi 
şehit  düştü  ve  arkadaşlar  yazmamı 
isteyince  onu  da  yazdım  tabii  ki. 
Başlangıç  biraz  böyle  gelişti.  Daha 
önceki  yıllarda  basın  çalışmaları 
içerisinde  yer  almıştım  fakat  biyo- 
ğrafi  yazmak  benim  için  yeni  bir 
çalışmaydı  ve  kendime  güvensiz¬ 
dim.  Bir  roman  yazmak  kendini 
geliştirmeyi  gerektirir.  Bu  konuda 
özgün  bir  çalışma  yapmak  için  de 
tabii  ki  arkadaşlardan  epey  yardım 
aldım.  Şehit  Şilan  arkadaşın  biyo- 
ğrafik  romanının  yazımı  için,  önce¬ 
likli  olarak  Şilan  arkadaşın  tüm 
yaşamını  öğrenmem  gerekiyordu. 


Bunun  için  de  epey  sayıda  arka¬ 
daşla  görüştüm  ve  bilgi  topladım." 

Kürdistan  dağlarında  bir  gerilla 
olarak  alternatif  bir  edebiyat  gel- 
tirmenin  oldukça  yüce  bir  ruh  ve 
yürek  istemesi  kadar  sorumluluk 
da  isteyen  bir  iş  olduğunu  söyle¬ 
yen  Gerilla  Ronak,  ilk  denemesinin 
gerilla  arkadaşları  tarafından  oku¬ 
ması  ve  pozitif  değerlendirmelerin 
yapılmasının  kendisi  için  oldukça 
teşvik  edici  bir  etkiye  sahip  oldu¬ 
ğunu  belirtiyor.  Yaptığı  çalışmala¬ 
rın  zorluklarını  ise  şöyle  anlatıyor: 
“Gerilla  arkadaşlarımız  ordu  güçle¬ 
ri  tarafından  öldürülüyor;  eğer  bu 
arkadaşlarımızın  yaşamını  kaleme 
almazsak  biz  de  onları  ikinci  kez 
öldürmüş  oluyoruz.  Onları  yaşat¬ 
mamız  gerekiyor.  Bu  bilinçle  çalış¬ 
malarıma  devam  ettim.  Diğer  açı¬ 
dan;  bu  dağlarda  kadınların  ve  tüm 
gerillaların  yaşamı,  destansılığı 
barındıran  bir  tarihtir.  Görkemli 
direnişlerle  doludur.  Bu  direnişleri 
her  açıdan  ve  layıkıyla  yazmak 
önemli  bir  güç  istiyor;  tam  olarak 
ifade  edebilir  miyim,  edemez 
miyim  gibi  kaygılardan  kaynaklı 
pek  çok  arkadaş  yazmıyor;  edebi¬ 
yat  çalışması  yapmıyor.  Bunu  bin¬ 
lerinin  mutlaka  yapması  gerekir 
diye  düşündüm  ve  ben  kendimi 
bunun  için  kararlaştırdım.  Kadınlar 
olarak  dağlarda  erkek  egemenliği¬ 
ne  karşı  mücadele  ediyoruz;  diğer 
taraftan  doğadan  kaynaklı  zorluk¬ 
lara  karşı  verdiğimiz  mücadele  var; 
en  önemlisi  de  devlet  gerçeğine 
karşı  verdiğimiz  bir  mücadele  var. 
Bu  mücadelenin  yazılması,  edebi 
ürünlere  dönüştürülmesi  dünya 
kadın  hareketleri  açısından  da 
önemli  bir  miras  oluyor.  Bu  açıdan, 
vicdanen  de  kendimle  yaptığım 
mücadelede  ulaştığım  sorumluluk 
beni  teşvik  ediyor.  Kalemimin  çok 
güçlü  olduğunu  belirtmiyorum; 
aksine,  geliştirmem  gerekiyor. 
Fakat,  bu  bilinç  ve  sorumluluğu  da 
düşünerek  yapıyorum  bu  işi.  Kürt 
halkının  ve  dünya  halklarının  Kür¬ 
distan  gerillalarının  neler  yaşadığı¬ 
nı  bilmesini  istiyorum.  Dünya  dev¬ 
rim  örneklerinde  edebiyatın  dev- 
rimlerden  sonra  geliştiği  görülü¬ 
yor;  bu  durum  Kürdistan  için  de 
aynı  tarzda  olmamalıdır.  Yaşarken 
yazılmalıdır.  30  yıldır  mücadele 
ediliyor  ve  her  alanda  mücadele¬ 
nin  daha  uzun  yıllar  devam  edece¬ 
ği  biliniyor.  Bu  yüzden,  yaşarken 
yazmak  gerekiyor." 

Gerilla  Ronak  şimdiye  kadar  5 
roman  yazmış.  İlk  romanın  konusu 
Şehit  Peyman,  ikinci  romanın  konu¬ 
su  Meysa  Baki,  diğer  adıyla  Şilan. 
Meysa  Baki,  Suriye  devlet  güçleri 
tarafından  2  arkadaşıyla  birlikte 
katledilmiştir.  Gerilla  Ronak  kita¬ 
bında  Şehit  Şilan’ın  uzun  yıllara 
yayılan,  mücadele  dolu  hayat  hika¬ 
yesini  kaleme  almış. 

Üçüncü  romanın  konusu  ise, 
Erivan  isimli  kadın  gerilla.  Kitabı 
hakkında  şunları  belirtiyor  Gerilla 
Ronak:  "Kitabım;  Garzan'da  gerilla 
grubundan  koparak  8  ay  yalnız 


başına  kalan  bir  kadın  gerillanın 
yaşamını  anlatıyor.  Garzan  eyale¬ 
tinde  yaşanan  askeri  operasyonlar¬ 
da  büyük  kayıpların  verildiği  bir 
süreçtir.  Arkadaşın  kendisi  de 
yaralı  olarak  gruptan  kopar.  Kış 
aylarıdır.  Güneybatı  Kürdistan’ın 
Kobani  şehrinden  olan  kadın  geril¬ 
la,  gruptan  koptuktan  sonra  yalnız 
başına  kalır.  Operasyona  katılan 
tüm  güçleri-asker,  korucu,  özel 
tim-atlatmayı  başararak  bir  Arap 
köyüne  ulaşır.  Geçimini  köydeki 
otları  toplayarak,  şehre  götürüp 
satarak  kazanan  bu  köyde  örgütle¬ 
me  yapar;  aynı  zamanda  güvenliği¬ 
ni  sağlar.  Köylülere  Türkçe-Arapça- 
Kürtçe  okuma-yazmayi;  erkeklere 
silah  kullanmayı  öğretir;  hatta  saat 
kullanmayı  bile  öğretir.  Özet  ola¬ 
rak;  hem  devlet  güçlerine  ve  hem 
de  doğaya  karşı  verdiği  mücadele¬ 
yi,  ulaştığı  köyde  yarattığı  örgüt¬ 
lenmeyi,  ardından  tekrar  gerillaya 
nasıl  ulaşıp  güçlü  bir  komutan  ola¬ 
rak  mücadeleye  devam  ettiğini 
anlatan  bir  roman. “Bu  kadın  geril¬ 
lanın  yaşadıklarının  romanlaştırıl- 
masını  öncelikle  Kürt  Halk  Önderi 
Abdullah  Öcalan  istemiş.  Gerilla 
Ronak,  kadın  arkadaşının  kanser 
olduğunu  öğrenince  çok  etkilendi¬ 
ğini  belirtiyor  ve  arkadaşı  daha 
hayatta  iken  bu  çalışmayı  yapıp 
tamamlama  amacıyla  kaleme  sarı¬ 
lıyor.  2006-2007  zaman  dilimi  içe¬ 
risinde  bu  çalışmayı  tamamlıyor. 
Dördüncü  kitabı  ise  roman  değil; 
daha  çok  gerilla  anılarından  oluşu¬ 
yor;  gerilla  yaşamından  kesitler 
vermeye  çalışmış.  Bu  anıların  içeri¬ 
sinde  yer  alan  kahramanlardan  şu 
anda  hayatta  olmayanlar  da  var.  Bu 
çalışmayı  yaparken  asıl  amacının, 
her  biri  bir  roman  konusu  olan 
gerilla  anılarının  daha  sonraki 
zamanlarda  romanlaştırılmak  üze¬ 
re  bir  araya  getirilmesi  olduğunu 
belirtiyor. 

Beşinci  kitabının  içeriği  ise 
şöyle:  "Kitapta  olayların  geçtiği 
mekan  Erzurum’dur.  Kahraman 
arkadaşı  anlatmaya  çalıştım.  Fakat 
ben  Kahraman  arkadaşı  yaşarken 
hiç  tanımadım;  onu  tanıyan  arka¬ 
daşlardan  dinledim,  öğrendim  ve 
gördüm  ki,  arkadaşlar  üzerinde 
derin  etkiler  bırakmış.  Bir  dönem 
Zağros  dağlarında  kalmış  ve  ardın¬ 
dan  Erzurum  dağlarına  geçmiş. 
Kitapta  Kahraman  arkadaşın  dire¬ 
nişini  anlatmaya  çalıştım.  Özellik¬ 
le,  gerilla  taktiklerinde  yeniyi  nasıl 
yarattığını  vermek  istedim,  çünkü; 
Kahraman  arkadaşın  hayata  geçir¬ 
diği  savaş  taktikleriyle  gerilla  da 
yeni  bir  sürece  girdi.  Gerillanın 
yürüttüğü  savaş  tarzına  eleştiriler 
vardı;  Kahraman  arkadaşla  birlikte 
pasif  savunma  durumundan  aktif 
savunmaya  geçiş  pratikleştirilmiş- 
tir.  Bunu  vermeye  çalıştım,  çünkü; 
Kahraman  arkadaş  şahsında  geril¬ 
la  taktiklerinde  yeni  bir  sürece 
giriş  yaşanmıştır.  Erzurum’un  geril¬ 
la  gücü  olarak  konakladıkları  'kış 
noktası'na  askeri  operasyon  ger¬ 
çekleştirilir.  Operasyonla  birlikte 


grubun  direnişi  anlatılır.  Gerilla 
grubu,  noktanın  içerisinde  bir  sığı¬ 
nak  yaparak  Kahraman  arkadaşı 
başka  bir  arkadaşla  birlikte  kurtar¬ 
maya  çalışır.  Çünkü;  imha  kesindir 
ve  operasyon  özelde  Kahraman 
arkadaş  için  yapılmaktadır.  Kah¬ 
raman  arkadaş  karşı  çıksa  da  gru¬ 
bun  direnişi  karşısında  kabul 
etmekten  başka  çaresi  yoktur. 
Böylece  iki  arkadaş  kurtulur;  fakat 
şehit  düşen  arkadaşların  son  söz¬ 
lerini  duyan  Kahraman  arkadaş 
daha  sonra  bu  arkadaşların  intika¬ 
mını  almak  üzere  yeni  gerilla  tak¬ 
tikleriyle  güçlü  bir  savunma  gelişti¬ 
rir.  2006  yılı  bu  açıdan  da  önemli 
bir  yıldır." 

Gerilla  Ronak  elinde  bulunan 
son  çalışma  hakkında  da  önemli 
bilgiler  veriyor:  Kitabın  konusu 
yine  bir  biyoğrafidir.  Biyoğrafideki 
aile  gerçeği  çok  çarpıcı;  Gerilla 
Ronak  şöyle  anlatıyor:  “Hamza 
arkadaşın  babası  mücadeleye  katı¬ 
lır  ve  şehit  düşer.  Yine,  bir  kızkar- 
deşi  şehit,  diğer  bir  kızkardeşi  de 
mücadele  saflarındadır.  Hamza 
arkadaş  Botanlıdır.  Küçük  yaşlarda 
gerilla  olur.  Önce  baba  gelir,  ardın¬ 
dan  çocukları.  Hamza  arkadaş 
savaş  içerisinde  büyüyen  arkadaş¬ 
lardan  biridir.  Botan’a  giderken 
babasının  ona,  "Ne  kadar  zor 
durumda  kalsanız  da  o  mağaraya 
gitmeyin"  dediği  mağarada  kimya¬ 
sal  silahla  katledildi.  Kitapta 
Hamza  arkadaşla  birlikte  Kürdis- 
tan’da  yurtsever  ailelerimizin  yaşa¬ 
dığı  gerçekliği  vermeye  çalışıyo¬ 
rum." 

Gerilla  Ronak’ın  planladığı 
başka  çalışmalar  da  var:  Bunlardan 
biri,  Şehit  Binevş  olarak  bilinen 
gerillanın  yaşamını  kaleme  almak. 
Binevş;  fiziki  olarak  güçlü  bir  bede¬ 
ne  sahip  değil,  fakat  iradesiyle  de 
yanıltan,  olağanüstü  başarılar  gös¬ 
teren  bir  gerilladır.  Gerilla  Binevş 
ve  Ronak  savaşta  bir  dönem  birlik¬ 
te  kalmışlar.  Yazmayı  planladığı 
diğer  kitabının  konusu  ise,  Mah¬ 
sum  Korkmaz  Akademisi  sürecin¬ 
den  bu  yana  mücadele  içerisinde 
yer  almış  bir  anadır.  Süreçler  ve 
olaylar  farklı  olsa  da  tıpkı  Maksim 
Gorki’nin  'Ana'  kitabındaki  kahra¬ 
manı  gibi  bir  ana. 

Gerilla  Ronak,  Kürt  kadınının 
en  zayıf  olduğu  noktada  kendini 
geliştirmeye  başladığını,  örgütlen¬ 
diğini,  güçlendiğini  ifade  ederek, 
en  önemlisinin  ideolojik  öncülük¬ 
ten  gücünü  almak  olduğunu  söylü¬ 
yor.  Edebiyat  alanındaki  gelişmele¬ 
re  de  böyle  bakan  Gerilla  Ronak 
bu  alanda  önümüzdeki  süreçte 
oldukça  önemli  eserlerin  ortaya 
çıkacağına  inanıyor.  Ortadoğu'da 
ortaya  çıkan  önemli  bir  tarihin 
edebiyatını  yapmaya  çalışıyor.  Bel¬ 
ki  zamanın  birinde  kendi  yaşamını 
da  kaleme  alır  ya  da  başka  gerilla 
arkadaşları  da  onun  yaşamını  yaz¬ 
maya  çalışırlar... 
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Hediye ’nin  Çığlığı 

||  ı—\en  mahpusluk  içinde,  mahpusluk  çekiyorum. 
I— C  Karanlık  ayaklarıma  zincir,  ellerime  kelepçe  vur- 
I— '  muş  gibi  beni  hareketsiz  bırakmış.  Ben  bir  odaya 
değil  bir  ranzaya  hapisim." 

Sevgili  Hediye,  bu  sözler  karşısında  ne  söylenir  bilemiyo¬ 
rum.  Dilim  tutuluyor,  yüreğim  burkuluyor... 

Kelimeler  çelimsiz  ve  çaresiz  kalıyor...  Her  bir  kelimen,  bir 
yumru  gibi  düğümleniyor  boğazımda. 

Gerçekler  boğuyor,  bağıramıyoruz... 

insanlık  koşumuz  bir  an  gelip  sana  takılıyor... 

Senin  vicdanında  öylece  sallanıp  duruyoruz... 

Senin  aynana  bakamıyoruz. 

Her  geçen  gün  bir  şeyler  yapamamanın  eksilmesini  yaşı¬ 
yoruz.  Sana  bakarken  azalıyoruz... 

Belki  de  bu  yüzdendir  cesurca  bakamayışımız... 

Belki  de  gerçek  denen  o  illetle  yüzleşmek  istemiyoruz... 
Belki  de  bir  gerçekler  enkazıyla  baş  etmeye  çalışıyoruz... 

Gerçekler... 

Hani  hep  dilimize  doladığımız  ya  da  mücadele  ederek 
değiştirmeye  çalıştığımız  o  yaman  gerçekler... 

işte  sende  birgerçeksin.  Hem  de  öyle  birgerçeksin  ki  gör¬ 
meyen  ve  duymayan  yüreklerdir  bu  gerçeğin  sınavında  kay¬ 
bolan... 

Gerçek  olan;  senin  18  yaşında  bir  patlamada  gözlerini 
kaybetmendir. 

Gerçek  olan;  on  dört  gün  boyunca  yaralı  halinle  tedavi 
edilmeden  işkence  altında  tutulmandır. 

Gerçek  olan;  bu  durumunla  altı  yıl  zindanda  mahpusluk 
bir  yaşama  mahkum  edilmendir. 

Ve  yine  gerçek  olan;  “kendi  başına  yaşamını  idame  ettire¬ 
mez,  yüzde  seksen  beş  engelli  raporludur”  demelerine  rağ¬ 
men  seni  yeniden  “tehlikeli”  kategorisinde  görüp  zindana 
atmalarıdır. 

Ve  yine  gerçek  olan;  Hediye  Aksoy’un  zindanda  yakalan¬ 
dığı  meme  kanseridir.  An  be  an  vücudunu  kemirip  yiyen  bu 
hastalıktır... 

Hediye  Aksoy’un  dilinden;  “bir  kitabı  elime  alıp  okumanın 
ne  olduğunu  bile  bilmiyorum.  Bunlar  gibi  çok  şey  sıralayabili¬ 
rim.  Ama  en  çok  acı  verende  bana  gelen  mektuplara  oturup 
uzun  uzun  cevap  yazamamak,  duygularımı  paylaşamamak” 
olarak  dökülendir  gerçekler... 

Ve  tabiî  ki  gerçek  olan;  tıpkı  sevgili  Hediye  gibi  ağır  hasta 
olan  yüzlerce  arkadaşımızın  orada  bulunmasıdır. 

Bu  büyük  yürekli  insanlar  karşısında  sesimizi  yeterince 
çıkaramayışımızdır  acı  olan... 

En  mükemmel  adalet  vicdanmış!  Diyorlar... 

Oysaki  zindanlar  bizlerin  vicdan  aynasıdır;  biz  bakalım  ya 
da  bakmayalım... 

Gerçekler  o  anda  yaşanandır;  onların  farkına  varalım  ya 
da  varmayalım. 

Ama  onlar  vardır.  Bizimle  birlikte  ya  da  bize  rağmen  var¬ 
dırlar.  insanı  insan  yapan,  gerçeği  fark  etme  becerisidir. 
Farkındalığını,  fark  ederek  yaratmasıdır. 

Zindan  gerçekliği  de  orada  öylece  durmaktadır;  daha 
fazla  fark  etmemizi  bekleyerek... 

Bir  adım  daha  insan  kimliğimize  yakınlaşmak  için  ya  da 
biraz  daha  anlamlı  bir  çoğalma  için  zindan  gerçekliğini  fark 
edelim... 

Çünkü,  fark  ettikçe  biraz  daha  kendimiz  olacağız. 

Bilgeler,  insanların  duyarsızlaşmayı  ve  yabancılaşmayı, 
alışkanlıkları  kuvvetli  olduğundan  dolayı  değil,  vicdanları 
zayıf  olduğundan  dolayı  yaşadıklarını  söylerler... 

Bir  an  durup  düşünebiliriz;  elimizden  mutlaka  bir  şeyler 
geliyordur.  “Elimden  çok  büyük  bir  şey  gelmez”  diyenlerimiz 
bile,  oturup  bir  mektup  yazmakla  işe  koyulabilir.  Mektup 
deyip  geçmeyelim  tabi...  Mektup  dediğimiz  zindanların  kula¬ 
ğı  ve  moral  deposudur. 

Hepimizin  yapacak  bir  şeyleri  vardır.  Yeter  ki  yüreklerimiz 
kör  olmasın! 

Çünkü  üzerimize  gelen,  bas  bas  bağıran,  kulaklarımızın 
pasını  yırtan,  görmeyen  gözlerimizi  yarıp  geçmeye  çalışan 
gerçekler  karşısındaki  duruşumuzdur  insanlığımızın  ölçü¬ 
sü... 

Yarın  geç  olabilir.  Şimdiden  bir  şeyler  yapalım... 

Yapalım  ki,  ileride  vicdanlarımızın  ağır  yükü  altında  kal¬ 
mayalım... 


Gebeliğin  Simgesi 
Willendorf  Venüsü  Heykeli 


Bu  doğurgan  figür  kadınlar  için  bir  kutlama,  bir  ayrı 
çalık  ve  zafer  simgesi  olurken,  erkek  cinsiyeti  için  de 
bir  tehdit  unsuru  olarak  görülmüştür. 


Heykelde  gebeliğin  izini  sür¬ 
mek  bizi  çok  ilginç  bulgu¬ 
lara  çıkarıyor;  heykelde 
insan  tasvirlerinin  yapıl¬ 
maya  başlandığı  anda  ilk 
yapılan  figürlerden  birinin  bir  gebe 
kadın  olması  gibi.  Heykel  sanatının  tari¬ 
hine  baktığımızda  görüyoruz  ki,  bilinen 
en  eski  insan  heykeli  gebe  bir  kadın 
figürü!  Gebe  kadının  yuvarlak  hatları, 
heybetli  görünüşü  belli  ki  bilinen  en 
eski  heykel  sanatçısını  çok  etkilemiş  ve 
bir  insan  tasvir  etmeye  kalkıştığında 
gebe  kadını  seçmiştir.  Günümüzde  hey¬ 
keltıraşların  hala  kadın  figüründen  etki- 
lenseler  de,  gebe  kadın  figürü,  tarih 
öncesi  dönemlerdeki  kadar  fazla  tasvir 
edilmiyor  artık.  Ama  insanın  25  bin  yıllık 
heykel  serüvenine  baktığımızda,  sanatçı 
gözüyle  gebeliğe  bakışın  çok  da  değiş¬ 
mediğini  görebiliyoruz. 

Tarihin  ilk  gebe  heykellerinden 
biri:  VVillendorf  Venüsü 

Bazı  kaynaklara  göre  VVillendorf 
Venüsü,  bazı  kaynaklara  göre  ise 
VVillendorf’lu  Kadın  adı  verilmiş  olan  bu 
heykel,  bilinen  en  eski  ve  aynı  zamanda 
da  en  ünlü  insan  figürlerinden  biridir. 
11,1  cm  boyundaki  heykelcik,  1908 
yılında  Avusturya’da,  VVillendorf  kasaba¬ 
sı  yakınında,  Tuna  nehrinin  30  metre 
yukarısındaki  bir  sitede  bulunmuştur. 
Arkeolog  Josef  Szombathy  tarafından 
bulunan  heykel,  yörede  bulunmayan 
kireçtaşından  yontulmuş  olup  kırmızı 
toprak  boya  ile  boyanmış  bir  heykeldir. 
Yapılan  araştırmalar  sonucunda,  heyke¬ 
lin  22.000  ile  24.000  yıl  önce  yontuldu- 
ğu  anlaşılmıştır.  Heykel  bugün  Viyana’da 
Doğa  Tarihi  Müzesi’ndedir. 

VVillendorf  Venüsü,  kadın  bedeninin 
gerçekçi  bir  yansıması  değildir;  daha 
çok,  sanatçının  kendisinin  ve  dönemsel 
birtakım  algılamaların  kadın  bedeni 
konusundaki  simgeleştirilmesini  yansıt¬ 
maktadır.  Cinsel  organı,  göğüsleri,  karnı 
son  derece  abartılmış  olan  figürün  kol¬ 
ları  inceciktir  ve  göğüslerinin  üzerinde 
durmaktadır.  Bir  tür  saç  örgüsü  ya  da 


başlık  altında  yüzü  gizlenmiştir.  Bu 
Venüs’ün  gebe  olduğu  ve  doğurganlığı 
simgelediği  düşünülmektedir. 

Bildiğimiz  klasik  ‘Venüs’  kavramın¬ 
dan  çok  farklı  olan  figürün  bu  isimle 
adlandırılmış  olmasına  karşı  çıkan, 
bunu  tuhaf  bulan  yazarlar  vardır.  Bazı 
yazarlar  heykelin  ‘Toprak  Ana’  figürü 
olduğunu  ileri  sürmüşler,  başka  bazı 
yazarlar  da  ‘Ana  Tanrıça’  olarak  adlan¬ 


dırmışlardır.  ismi  konusunda  bu  kadar 
tartışma  bulunan  bu  heykel  hakkında 
çoğu  görüşün  ortak  kanısı,  bu  kadın 
figürünün  gebe  olduğu  ve  doğurganlığı 
simgelediği  yönündedir.  Sonuçta,  yapıl¬ 
dığı  dönem  de  göz  önüne  alındığında  bu 
heykelin,  avcı-toplayıcı  bir  toplumun  üst 
sınıfından  varlıklı  bir  üyesinin  heykeli 
olduğu,  belirgin  bir  doğurganlık  ve 
verimlilik  simgesi  olmasının  yanı  sıra 
güven  ve  başarının  da  sembolü  olduğu 
düşünülmektedir.  Heykelin  ayaklarının 
yere  tam  oturmaması,  hatta  doğru 
dürüst  ayaklarının  bile  olmaması,  dik 
durmasını  olanaksız  kılmaktadır.  Bu 
nedenle  bir  yere  yerleştirilip  bırakılması 
küçük  bir  olasılık  olarak  görülmektedir. 
Küçük  boyutu  da  düşünülerek  heykelin, 
doğurganlığı  artırıcı  bir  tılsım  olduğu  ve 
elde  ya  da  vajinada  taşınmak  üzere 
yapıldığı  ileri  sürülmektedir.  Belki  de  bir 
doğurganlık  idolü  olduğundan  ötürü 
sadece  gebelik,  doğurma  ve  süt  verme 
ile  ilgili  beden  parçaları  görünür  hatta 
abartılı  yapılmıştır. 

Bilinen  en  eski  gebe  heykeli  olan 
VVillendorf  Venüsü,  tarih  öncesi  döne¬ 
min  en  önemli  sanat  eserlerinden  biri¬ 
dir  ve  yazılı  tarih  öncesi  dönem  sanatı¬ 
nın  simgesi  kabul  edilmektedir.  Yazılı 
tarih  öncesi  sanatın  simgesi  olan  figü¬ 
rün  bir  ‘gebe’  olması  çok  anlamlıdır. 
Sanattaki  öneminin  yanı  sıra  VVillendorf 
Venüsü,  sosyal  açıdan  cinsiyetler  arası 
dengenin  tarihini  de  bize  yansıtmakta¬ 
dır.  Bu  doğurgan  figür  kadınlar  için  bir 
kutlama,  bir  ayrıcalık  ve  zafer  simgesi 
olurken,  erkek  cinsiyeti  için  de  bir  teh¬ 
dit  unsuru  olarak  görülmüştür.  Doğal 
dişiliğin,  dişi  olmanın  engellenmemiş, 
bastırılmamış  gücünün  bir  simgesi  sayıl¬ 
maktadır. 


Annelikokulu.com 


Kirâze,  1492  yılında  İspan- 
ya'dan  kovulan  binlerce  Se¬ 
farad  Yahudisi'nin  çileli 
yaşam  mücadelesinden  yüzyıllık  bir 
kesit  sunuyor.  Bu  insanların  kimi 
Hollanda'ya,  kimi  Kuzey  Afrika'ya,  kimi 
de  II.  Bayezid'in  daveti  üzerine  Osmanlı 
topraklarına  ulaşabilmenin  peşindeydi¬ 
ler.  Çoğu  daha  yola  çıkmadan 
Engizisyon'un  acımasız  elleriyle  ya  da 
yollarda  sefalet  içinde  yok  olup  gitti. 

Esther  Kira'da  (diğer  adıyla  Kirâze), 
ağır  zulümlerden  geçip  İstanbul'a  vara¬ 
bilmiş  bir  Sefarad  Yahudisi'nin  kızıydı. 
Kısa  zamanda  hırsı,  zekâsı  ve  cazibesiy¬ 
le,  Osmanlı  sarayını  derinden  etkileyen 
Yahudilerin  en  önünde  yer  almayı 
başardı.  Önce  Hürrem  Sultan'ın  yakın 
ilgisini  kazandı,  daha  sonra  Safiye 
Sultan'ın  akıl  hocası,  sırdaşı  oldu, 
iktidar,  zenginlik  ve  gücün  ne  anlama 
geldiğini  biliyordu  çünkü.  Ama  88  yaşın¬ 
dayken  patlayan  bir  sipahi  isyanı  her 
şeyin  sonu  oldu. 

Bu  roman,  Sefarad  Yahudileri'nin 
yaşadıklarına  ışık  tutarken,  o  dönemde 
Osmanlı  ve  Avrupa  saraylarının  dinsel, 
siyasal  ve  toplumsal  hayatı  nasıl  etkile¬ 
yip  kontrol  ettiğini  sergiliyor  ve  okuru 


Kirâze 


derinden  sarsan,  muhteşem  bir  resim 
çiziyor. 

Neler  yok  ki  bu 
resimde:  Sultanların  ve 


depremi...  Lalalar, 
cariyeler,  odalık¬ 
lar...  Aşk,  seks,  ensest...  Ve  yönetilen¬ 
lerin  tüyler  ürperten  kaderleri... 

Solmaz  Kamuran’ın  yazdığı  roman 

kralların  gerçek  yüzleri...  Batı-Doğu,  tarihe  de  'Ş|k,  tufuy°r-,  Tarihi  R°ma" 
Müslüman-Hristiyan  çekişmeleri,  ölüm-  türünü  severek  okuyan  ar  için  kaçırıl- 

cül  entrikalar...  İsyanlar,  ayaklanmalar,  maYacak  b  r  kitaP  diYe  düşünüyoruz, 
yangınlar  ve  1509  büyük  İstanbul  W  okurlâr. 


Çocuk  ve  Oyuncaklar 

Çocuğunuzun  cinsiyetine  göre  oyuncak  seçimi  yapmayın,  erkek  çocukların  bebekle 
oynaması  ya  da  kız  çocuklarının  araba  ile  oynaması  anormal  olmamakla  birlikte  kaygılana¬ 
cak  bir  durum  arzetmez. 


e  ocukken  sizi  en  çok  meş¬ 
gul  eden  şeyin  ne  olduğu¬ 
nu  hatırlayın  bakalım. 
Çalışmak  mıydı?  Hayır  en 
önemli  aktiviteniz  oyun 
eler  oynadığınızı  hatırlıyor 
musunuz?  Köy  yerinde  büyüdüyseniz, 
muhtemelen  kendi  oyuncak  bebeğinizi 
ya  da  arabanızı  yapmak  oyununuzun  bir 
parçasıydı.  Ya  da  dışarda  çelik  çomak 
oynamak,  ip  atlamak,  evcilik  oynamak 
gibi  oyunları  saatlerce  oynardınız. 
Günün  nasıl  geçtiğinin  farkında  olmaz¬ 
dınız  belki.  Oyuncak  alma  imkanınız  ol¬ 
muşsa,  size  ilk  alınan  oyuncağı,  ya  da  en 
sevdiğiniz  oyuncağı  hala  dün  gibi  hatır¬ 
ladığınızdan  eminim. 

Oyuncaklar  ve  oyun,  çocukların 
yaşamının  ayrılmaz  bir  parçasıdır.  Ço¬ 
cuklar  oyun  aracılığı  ile  kendilerini  ifade 
ederler.  Oyun  aynı  zamanda  yeni  şeyle¬ 
ri  öğrenmenin  eğlenceli  yoludur.  Bu 
sebeple  oyuncak  seçimi,  çocukların 
oyuncağın  ve  oynadıkları  oyunun  bütün 
yönlerinden  faydalanmaları  için  çok 
önemlidir. 

Çocuğuma  ne  oyuncak  alayım  diye 
düşünürken,  ilk  yapacağınız  şey,  çocu¬ 
ğunuzun  gelişim  aşamasını,  anlama 
kapasitesini,  göz  önünde  bulundurmak 
olmalıdır.  Çünkü  çocuğun  oynadığı 
oyuncaklar,  ona  yukarıda  bahsettiği¬ 
miz,  öğrenme,  eğlenme,  kendini  ifade 
etme  gibi  olanakların  hepsinden  fayda¬ 
lanmasını  sağlayan  araçlardır.  Bu  yapıl¬ 
mazsa,  çocuğunuzun  elektronik  bir 
oyuncağı  çekiç  yerine  kullanma  ihtima¬ 
li  çok  yüksektir! 

Oyun  oynamak,  düşünme  yeteneği¬ 
nin  gelişimi  de  dahil  olmak  üzere,  çocu¬ 
ğun  öğrenmesine  yardımcı  olan  en 
önemli  faktördür.  Oyun  oynama  şeklin¬ 
deki  değişiklikler,  birey  olarak  becerile¬ 
rinin  gelişmesine  yardımcı  olmakla  bir¬ 
likte  çocuğunuzun  zihin  gelişiminin  bir 
göstergesidir.  Oyun  aynı  zamanda  çocu¬ 
ğun  öğrendiklerini  pratiğe  dökmesinin 
de  bir  yoludur. 

Çocukların  zihin  gelişimine 
yardımcı  olacak  oyuncaklar  seçin 

Günümüzde  bu  iş  çok  kolaylaştıl- 
mıştır  bizler  için.  Oyuncak  paketlerinin 
üzerindeki  yaş  sınırına  çok  dikkat  edin. 
Çünkü  yaş  sınırları,  çocukların  zihinsel 
ve  fiziksel  gelişimi,  oyun  ihtiyaçları, 
ilgileri  ve  güvenliklerine  göre  belirlen¬ 
miştir.  Eğer  çocuğunuzun  gelişim  aşa¬ 
masının  üzerinde  bir  oyuncak  seçerse¬ 
niz,  çocuklar  oyun  oynarken  eğlenemez- 
ler.  Çünkü  zorlanırlar  ve  yapamadıkları 
için  sinirlenirler.  Eğer  gelişim  aşaması¬ 
nın  altında  oyuncak  alırsanız  bu  da  yete¬ 
rince  zorlanmalarını  sağlamaz.  Aynı  yaş¬ 
taki  çocuklar  aynı  zihin  gelişimine 
sahiptir  diye,  ya  da  aynı  oyuncaklardan 
hoşlanırlar  diye  düşünmeyin. 

Pahalı  oyuncakların  en  iyisi  olduğu¬ 
na  dönük  gelişen  algıda  da  yanılgı  var¬ 
dır.  Pahalı  oyuncaklar  çocuklarınıza  yu¬ 
karıda  saydıklarımızdan  daha  da  fazlası¬ 
nı  sunmaz.  Bir  çocuk  için  renkli  kalem¬ 
ler  ve  bir  parça  kağıt,  elektronik  bir 
oyundan  daha  eğlenceli  olabilir. 

Çocuğunuzun  cinsiyetine  göre 
oyuncak  seçimi  yapmayın! 

Çocuğunuzun  cinsiyetine  göre  oyun¬ 
cak  seçimi  yapmayın  erkek  çocukların 
bebekle  oynaması,  ya  da  kız  çocukları¬ 
nın  araba  ile  oynaması  tehlike  arzet¬ 


mez.  Çocuğunuzun  özgürce  oyun  oyna¬ 
masına  izin  verin  ki  çocuğunuz  öğrene¬ 
bildiği  kadar  yeni  şeyler  öğrensin. 
Çocuklar,  oyuncakları  büyüklerin  men- 
talitesi  ile  bu  kız  oyuncağıdır,  bu  erkek 
oyuncağıdır  diye  düşünerek  seçmezler. 
Onlar  için  önemli  olan,  oynadıkları 
oyuncaktan  zevk  almaları  ve  eğlenmele¬ 
ridir.  Bütün  çocuklar  genel  olarak,  ara¬ 
baların  hareket  halinde  olmasından,  ya 
da  bebeklerin  yumuşak  dokusundan 
hoşlanırlar,  bunlarla  oynama  sebepleri- 
de  onları  test  etmek  içindir. 
Çocuklarınıza  istemedikleri  oyuncakları 
zorla  kabul  ettirmeniz  pek  mümkün 
değildir  zaten. 

Yukarıda  bahsettiklerimizin  hepsin¬ 
den  daha  önemlisi,  çocuğunuzu  iyi  tanı- 
manızdır.  Çocuğunuzu  bilmeniz,  yakın¬ 
dan  tanımanız  size  oyuncak  seçiminde 
yardımcı  olacak  en  önemli  faktördür. 
Çocuğunuzla  ne  kadar  fazla  zaman  har¬ 
car,  ne  kadar  çok  oyun  oynarsanız,  onla¬ 
rı  tanımanız  da  o  kadar  kolay  olacaktır. 
Onlarla  oyun  oynadığınız  süre  içerisin¬ 
de,  onların  nelerden  hoşlanıp  hoşlan¬ 
madığını,  zihinsel  gelişiminin  ne  aşama¬ 
da  olup  olmadığını  anlayabilirsiniz,  böy¬ 
lelikle  oyuncak  seçiminiz  daha  da  kolay¬ 
laşır.  Aynı  zamanda,  çocukların  nelere 
ilgilerinin  olduklarını,  nelere  daha  yete¬ 
nekli  olduklarımda  öğrenebilirsiniz. 

Çocukların  nelerden 

hoşlandığını  bilmek  çok  önemlidir 

Çocukların  nelerden  hoşlandığını 
bilmek  çok  önemlidir.  Mesala  bazı 
çocuklar  dinazorları  çok  severler,  bazı¬ 
ları  arabaları,  bazıları  hayvan  figürlerini. 
Daha  ileri  yaşlarda  belki  yap  boz  (lego) 
lardan  hoşlanırlar,  ‘çocuğum  durmadan 
aynı  oyuncakları  alıyor’  diye  kaygılanma¬ 
yın,  her  oyuncağın  çok  küçük  de  olsa 
farklı  bir  detayı  ya  da  fonksiyonu  vardır. 
Bilgisayar  oyunları  ve  benzeri  oyunlar 
çocukların  öğrenmesine  ve  zihinsel 
doyumuna  yardımcı  olur,  Çünkü  bu 
oyunlar  genellikle  çocukların  oyunu  bi  - 
tirmeleri  için  stratejiler  yaratmasını  ge¬ 
rektiren  oyunlardır.  Böylelikle  problem 
çözme  ve  yeni  startejiler  üretme  onların 
kavrama  yeteneklerinin  gelişmesine  yar¬ 
dımcı  olur.  Tabiki  bununla  birlikte,  bu 
tür  bilgisayar  oyunları,  çocukların  fizik¬ 
sel,  duygusal,  sosyal  yeteneklerinin  ge¬ 
lişmesine  yardımcı  olmazlar. 

Çocuklarınızın  yaşları  ilerledikçe, 


başkalarıyla  ortak  oynanan  oyuncaklar 
almaya  çalışın.  Böylelikle  çocuklarınızın 
sosyal  yönlerinin  gelişmesine  yardımcı 
olursunuz.  Çünkü  çocuk,  kardeşleriyle 
ya  da  arkadaşları  ile  oynarken,  paylaş¬ 
mayı,  sırası  ile  oynamayı,  beklemeyi, 
başkaları  ile  iletişime  girmeyi,  kurallara 
uymayı,  kazanmayı  ve  kaybetmeyi,  se¬ 
vinmeyi,  kutlamayı  vb.  daha  sayamaya¬ 
cağımız  günlük  yaşamda  ihtiyaçları  ola¬ 
cak  bir  sürü  yetenekle  tanışırlar. 

Çocukları  fiziksel  olarak  aktifleştire¬ 
cek  yine  başkaları  ile  dışarda,  parkta, 
bahçe  de  oynayabilecekleri  oyuncaklar 
ya  da  oyunlar  da  seçebiliriniz.  Bunlar  da 
yine  yukarda  saydığımız  faydaları  sağla¬ 
yacak,  aynı  zamanda,  sağlıklı  fiziksel  ge¬ 
lişimlerine  destek  olcaktır. 

Çocuklarınıza  oyuncak  alırken  bun¬ 
ların  hepsini  göz  önünde  bulundurdu¬ 
nuz  ve  oyuncağı  aldınız  diyelim.  Eve 
döndüğünüzde  "hadi  al  oyuncağını  git 
oyna"  tavrını  sergilemeyin.  Çünkü  bu 
durum,  çocuğunuz  tarafından  aldığınız 
oyuncağın  çok  önemli  bir  şey  olmadığı¬ 
nı,  sizin  için  pekte  bir  şey  ifade  etmedi¬ 
ği  gibi  anlaşılır,  bu  da  çocuğunuzun 
oyuncağa  karşı  heyecanının  kırılmasına 
sebep  olur.  Aldığınız  oyuncağı  çocuğu¬ 
nuza  sunmayı  da  oyun  haline  getirebilir¬ 
siniz.  Oyuncağı  saklayın,  beraber  bul¬ 
maya  çalışın  mesela.  Bulduğunuz  za¬ 
manda  ilk  oyununu  beraberce  oynayın. 
Böylelikle,  ona  arkadaş  olmuş  olursu¬ 
nuz,  aynı  zamanda  oyuncakla  nasıl  oy¬ 
nayacağımda  öğretmiş  olursunuz. 

Çocuğunuza  oyuncak  alırken  onun 
fikrini  mutlaka  alın,  mümkünse  beraber 
seçin.  Çocukların  yaratıcılıklarını  geliş- 
terecek  oyuncaklar  seçmeye  çalışın. 

Son  olarak  çocukların  oyuncaklarını 
nerede  tuttukları  da  çok  önemlidir. 
Unutmayın  herkes  gibi  çocuklarında 
kendilerine  göre  bir  düzen  ve  sistemleri 
vardır.  Kendi  odalarında  ya  da  evin  ken¬ 
dilerine  ait  bölümlerinde.  Onların  yerle¬ 
rine  koydukları  oyuncakların  yerlerini, 
kendinize  göre  değiştirmemeye  dikkat 
edin.  Çünkü  bu  aynı  zamanda  onların 
birey  olmalarına  gösterdiğiniz  itinayı 
sergiler. 

En  son  olarak  sizde  onlarla  birlikte, 
çocukluğunuza  dönün  ve  olabildiğince 
eğlenin. 


Fadime  Tiskaya 


Çocuk  ve  Yaşam 


tulayamed@hotmail.com 


Dil,  Kültür  ve  Tarih 

Bu  yazıma  sorularla  başlamayı  düşünüyorum.  Zaten 
hayatın  anlamı  sorular  ve  sorulara  verdiğimiz  cevap¬ 
lar  değil  midir? 

Kadın  nedir? 

Kadın  hayat  ve  yurt  parçası  değil  midir? 

Yaşamın  ta  kendisi  olmak  için  illada  ana  olmak  gerekir  mi? 
Yaşam  ve  Kadın, 

Jin  u  Jiyan, 

Bu  yaşamda  çocuk  nerede? 

Yaşamda  ki  devinimi  görmeden  ve  buna  uyum  sağlama¬ 
dan  hayatın  anlamı  olur  mu? 

Yaşam  çocuklarla  kazanılır  mı? 

Aynı  şekilde  kayıp  çocuklarla  yaşam  kaybedilir  mi? 

Analık  nedir? 

Bir  çocuk  doğurmak  mı? 

Bir  yaşamı  örmek  mi? 

Küçük  yaşamlara  anlam  kazandırmak  mı? 

Kişiliklerin  gelişimini  sağlamak  mı? 

Aile  nedir? 

iktidar  alanı  için  yapılan  her  şey  insan  haklarının,  demok¬ 
rasinin  tükenişi  midir? 

Aile  iktidar  alanı  olmaktan  nasıl  çıkarılabilir? 

Bir  ulus  nasıl  varolur? 

Diliyle, 

Kültürüyle, 

Bir  çocuk  nasıl  var  olur? 

Dilini  öğrenerek, 

Kültürünü  öğrenip,  yaşatarak. 

Analar  bazen  isteyerek,  bazen  de  istemiyerek  çocuklarının 
hayatlarına  müdahale  ederler.  Ailenin  değer  yargılarıyla  büyüt¬ 
meye  ve  şekillendirmeye  çalıştıkları  çocuklarının  kendilerine 
ve  dolayısıyla  düzene  karşı  baş  kaldırmaları  onları  şaşırtıp  kız¬ 
dırır.  Çünkü  ne  yazık  ki  aile  en  küçük  iktidar  sahasından  başka 
bir  şey  değildir.  Ailenin  değer  yargılarını  değiştirmek,  aileden 
başlayarak  toplumu  değiştirmek  toplumsal  dönüşümün 
adımlarıdır.  Neler  yaşamadık  ki  ailelerde;  içselleştirilmiş  köle¬ 
liklerin  çocuklara  aktarılmak  istenmesi  en  görünürüdür. 
Bazen  çocuklar  yanlış  yaptı,  bazen  büyükler. 

Peki  Kürtler  ne  yapmalı,  nasıl  yaşamalı,  çocuklarını  nasıl 
eğitmeli? 

Aileler  çocuklarına  dilini,  kültürünü  yeterince  öğretiyor 
mu,  ya  da  bunun  için  yeterince  gayret  ediyor  mu?  Bu  sorulara 
verilecek  cevabın  evet  olması  gönlümüzden  geçendir.  Ama  ne 
yazık  ki  cevap  hayırdır.  Ben  Amed’de  doktorluk  yapıyorum. 
Çalıştığım  sağlık  kurumunda  bölge  olarak  yaşayanların  hepsi 
çok  iyi  derecede  Kürtçe  veya  Zazaca  bilmesine  rağmen 
Kürtçe  soruma,  Türkçe  yanıt  alınca  şaşırıyorum.  Biliyor  musu¬ 
nuz  bu  durumun  nedenini  sorduğumda  ne  cevap  alıyorum? 
Anaların  çocuklarıyla  Kürtçe  konuşmadıklarını,  çünkü  çocuk 
Türkçe  öğrenmezse  okulda  aşağılanacağını  düşündüklerini 
belirtiyorlar.  Bir  gün  bir  anayla  konuşurken  gelinine  ne  kadar 
kızdığını  anlatmıştı.  “Gelinim  Amed’li  ama  çocuklarıyla  Türkçe 
konuşuyor”  demişti.  Tabi  ki  çocuklar  ürkçe  de  konuşabilir. 
Bizim  her  zaman  savunduğumuz”  iki  dilli  yaşam”dır.  Kürtler 
hiçbir  zaman  başka  dilleri,  başka  kültürleri  yadsıyarak  yaşa¬ 
mayı  savunmamıştır. 

Düşünün  asimilasyonun  bu  kadar  yıldır  sürmesi  yetmez¬ 
miş  gibi  otoasimilasyonun  bu  kadar  özümsenmesi  ne  kadar 
acıdır.  Ne  yazık  ki  yıllarca  süren  asimilasyonun  yansımalarının 
bir  anda  bitmeyeceği  doğrudur  ama  son  yıllarda  Kürt  Özgür¬ 
lük  Hareketinin  çalışmalarıyla  gelinen  nokta  çok  nettir.  Pekala 
sonuçta  analara  düşen  ödev  nedir? 

Analar  ne  yapmalıdır?  Kendi  dilinden  ve  kültüründen  vaz¬ 
geçmemelidir. 

Nasıl  yaşamalıdır?  Dilini,  kültürünü  geleceğe  taşımalıdır. 
Dilimizi  ve  tarihimizi  öğrenmek  ve  öğretmek  için  gerekenleri 
yapmak  hepimizin,  tüm  Kürtlerin  görevidir. 

Kürt  çocuklarının  resmi  tarihi  öğrenmeden  önce  Kürt  tari¬ 
hini  öğrenecekleri  bir  eğitim  sistemini  mutlaka  hayata  geçir¬ 
meliyiz.  Sistemin  yıllarca  Kürtlerin  varlığını  inkar  ederek  yürüt¬ 
tükleri  politikalarında  gelinen  bu  noktada  şimdide  bireysel 
birkaç  hakla  kandırma  dönemine  girdik.  Bunun  devamında 
“evet  Kürtler  vardır,  ama  ikiye  ayrılırlar.  Şiddet  yanlısı  kötü 
Kürtler  ve  barış  yanlısı  iyi  Kürtler  vardı r”a  geleceğimiz  açıktır. 

Bir  ulusun  dilini,  tarihini,  kültürünü  öğrenmesi  ve  öğret¬ 
mesi  ulusal  birlik  değil  midir? 

DİL,  KÜLTÜR  VE  TARİH  bir  ulusun  ortak  noktalarıdır. 
Geleceğine  sahip  çıkmakta  en  önemli  görevidir. 
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Çağımızın  Diyarbakır  Ekoloji  Forumu 

"Kimyasal  gübre  ve  tohumlarla  insanlığın  bize  emaneti  olan  Mezopotamya  coğrafyası  verimsizleştiriliyor. 
İnsanların  geçimlik  ekonomileri  yok  ediliyor,  insanlar  küresel-kapitalist  sisteme  bağımlı  kılınıyor.  Artık  yaşa¬ 
mımızı,  geleceğimizi  ve  kültürel  kimliğimizi  hakimiyet  ilişkilerine  kurban  etmeyeceğiz." 


Mevcut  kapitalist-emperyalist 
sistemin  dünyayı  ve  insanlığı 
sürüklediği  toplumsal,  sos¬ 
yal,  ekonomik  vb.  her  türlü 
sorundan  çıkış  için  alternatif 
bir  sistem  arayışında  olan  Kürdistan  Özgürlük 
Hareketinin  açtığı  yolda  her  gün  yeni  bir  çalış¬ 
mayla  bu  konulardaki  duyarlılık  ve  çaba  ileri¬ 
ye  taşınıyor.  Kürdistan'ın  kalbi  Diyarbakır  bir¬ 
çok  yerel,  ulusal  ve  uluslararası  toplantıya 
evsahipliği  yaparak  yeni  bir  dünya  arayışının 
önemli  merkezlerinden  biri  haline  geliyor. 
Bugüne  kadar  çok  sayıda  önemli  toplantıya 
evsahipliği  yapmış  bulunan  Diyarbakır,  29-30 
Ocak  2011  tarihlerinde  de  "Diyarbakır  Ekoloji 
Forumu"na  evsahipliği  yaptı. 

"Mezopotamya  Sosyal  Forumu"nca  Sü  - 
merpark  Kampüsü'nde  düzenlenen  ekoloji 
forumuna  Meksika,  Bolivya,  Ekvator,  Senegal, 
Irak  ve  Güney  Kürdistan'dan  katılımcıların 
yanısıra  Diyarbakır  Büyükşehir  Belediyesi 
Güneş  Evi,  Mezopotamya  Biyoçeşitlilik  Araş¬ 
tırma  ve  Koruma  Topluluğu,  Yerel  Yönetimler 
Ekoloji  Komisyonu  ile  Yeşiller  Partisi'nin  de 
aralarında  bulunduğu  76  sendika,  siyasi  parti 
ve  sivil  toplum  örgütünden  temsilciler  katıldı. 

Forumun  temel  tartışma  konuları  şunlar¬ 
dı:  "Ortadoğu'da  doğal  kaynakların  yönetimi 
ve  tüketimi",  "ekoloji  ve  siyaset  düzleminde 


toplumsal  sistem  arayışları,  deneyimleri  ve 
direnişler",  "Genetiği  Değiştirilmiş  Dünya'nın 
yan  etkileri  ve  alternatifler,  gıda  egemenliği  ve 
Mezopotamya'da  GDO"  ,"  ekolojik  çeşitlilik, 
halkların  ve  doğanın  çeşitliliği",  "ekolojik  kri¬ 
zin  nedenleri  ve  krizden  çıkış  için  yaklaşım¬ 
lar",  "sürdürülebilir  kentler  ve  alternatif  tek¬ 
nolojiler"... 

"Mezopotamya  Sosyal  Forumu"  tarafından 
ekoloji  forumuna  çağrı  amacıyla  yapılan  açık¬ 
lamada,  Ortadoğu'da  yıllardır  süren  savaşla¬ 
rın  en  önemli  sebeplerinin  iktidar  mücadele¬ 
leri,  halkların  çeşitliliğinin  tanınmaması  ve  bu¬ 
na  bağlı  olarak  doğal  kaynakların  kontrolü  ve 
sömürüsü  olduğu  belirtilerek,  özellikle  petrol, 
su  ve  maden  rezervleri  açısından  zengin  olan 
Ortadoğu'da  yaşayan  halkların  bu  rezervlerin 
sömürülmesi  adına  yerlerinden  edildikleri  ve 
bu  sayede  halkların  modern-küresel-kapitalist 
sisteme  bağlı  kılındıkları  ifade  edildi.  Açık  - 
lamada  dünyanın  karşı  karşıya  geldiği  doğal 
felaketlere  de  dikkat  çekilerek,  bugüne  kadar 
tüm  nimetlerini  cömertçe  paylaşan  doğanın 
insanın  sınırsız  istekleri  karşısında  pes  etmek 
üzere  olduğu  ve  dünya  ekosisteminin  artık 
insan  tahribatlarını  hazmedemeyecek  boyuta 


ulaştığı  vurgulanıp  şöyle  denildi:  "İnsanlık 
artık  bir  yol  ayrımına  gelmiştir.  Bu  yol  ayrı¬ 
mında  algı  kapılarımızı  aralamak  ve  ortak  bir 
mücadele  hattı  örmek  için  ekoloji  aktivistleri- 
ni,  kollektifleri,  oluşumları,  taban  örgütlenme¬ 
lerini  dil,  din,  ırk,  cinsiyet,  renk  ayrımı  olmak¬ 
sızın  Ekoloji  Forumu'na  davet  ediyoruz." 

Bu  davete  uyarak  gelen  yüzlerce  kişinin 
katılımıyla  gerçekleştirilen  Ekoloji  Foru  - 
mu'nun  ilk  bölümünde  kimyasal  silahların 
ekosistem  üzerindeki  etkisi,  GAP,  GDO  ( 
Genetiği  Değiştirilmiş  Organizmalar),  politik 
ekoloji  ve  eko-sosyalizm  konuları  tartışıldı. 

Açılış  konuşmasını  yapan  Forum  koordina¬ 
törlerinden  Tuncay  Ok  kapitalizmin  doğayı 
yok  ettiğini  belirterek,  "İnsanı  tüketici  bir 
makineye,  dünyayı  da  yaşanılmaz  bir  çöplüğe 
çeviren  liberal  ekonomik  anlayış,  yaşamımız 
için  gerekli  bütün  varlıklar  üzerindeki  iktidarı¬ 
nı  pekiştirmek  istemektedir"  dedi.  Egemen¬ 
lerin  politikaları  karşısında  Ekoloji  Forumu'nu 
"başka  bir  dünyanın  ve  yaşamın  mümkün 
olduğu"  vurgusuyla  başlattıklarını  ve  Orta¬ 
doğu'nun  küresel  sermayenin  hedefi  haline 
geldiğini  söyleyen  Ok  şöyle  devam  etti:  "Dicle 
ve  Fırat  üzerinde  kurulan  HES  ve  güvenlik 
barajları  gelecekteki  su  savaşlarını  tetikleye- 
cek  düzeyde,  Kürt  ve  Filistin  sorunu  berabe¬ 
rinde  Türkiye  ve  İsrail  devletlerinin  çevresel 


yıkım  ve  tahakkümünü  pekiştiriyor.  Ormanlar 
yakılıyor,  kimyasal  bombalar  atılıyor,  maden 
rezervleri  çok  uluslu  şirketlere  peşkeş  çekili¬ 
yor." 

Tuncay  Ok,  kapitalist  tahribatın  en  trajik 
halinin  uygarlığa  beşiklik  eden  Mezopotam¬ 
ya'da  görüldüğüne  dikkat  çekerek,  Mezo¬ 
potamya'nın  en  eski  halklarından  olan 
Kürtlerin  yaşatılan  tahribat  çerçevesinde  dil¬ 
leri  yasaklanıp,  tarihleri  suya  gömülerek 
adeta  köksüzleştirilip  yok  edilmek  istendiğini 
ifade  etti.  İnsanlığın  küresel  felaket  senaryo¬ 
larıyla  karşı  karşıya  getirileceğinin  farkında 
olduklarını  belirten  Ok, "  Buna  dur  demek  ve 
iktidar  ilişkileri  olmaksızın  yaşamımızı  ve 
yaşam  kaynaklarımızı  koruyup  yönetebileceği¬ 
mizi  haykırmak  için  Mezopotamya'da  bir 
araya  geldik.  Amacımız  total  bir  mantıkla 
insanlara  tekçi  bir  hayat  sunmak  değil,  alter¬ 
natif  yaşam  seçeneğimizi  ortaya  koymaktır. 
Doğa-insan  ve  insan-insan  ilişkileri  açısından 
sürdürülebilir  bir  yaşamın  tesisine  inananların 
buluşması  olarak  tanımlıyoruz." 

"Kimyasal  gübre  ve  tohumlarla  insanlığın 
bize  emaneti  olan  Mezopotamya  coğrafyası 
verimsizleştiriliyor.  İnsanların  geçimlik  ekono¬ 


mileri  yok  ediliyor,  insanlar  küresel-kapitalist 
sisteme  bağımlı  kılınıyor"  diyen  Ok,  şöyle 
devam  etti:  "Doğamız  kimliğimizdir  ve  yaşa- 
mımızdır.  Artık  yaşamımızı,  geleceğimizi  ve 
kültürel  kimliğimizi  hakimiyet  ilişkilerine  kur¬ 
ban  etmeyeceğimizi  buradan  hep  birlikte 
beyan  ediyoruz." 

"Toplumsal  ekoloji,  yerel  yönetimler  ve 
özerklik"  panelinde  Hakkari  Cilo  Dağı  Derneği 
adına  bir  konuşma  yapan  Ali  Asker  Yurtsever, 
insanların  doğa  ile  barışık  yaşayabilmesinin 
yolunun  doğa  ile  barışık  teknoloji  projelerinin 
hayata  geçirilmesinden  geçtiğini  belirterek, 
günümüz  teknolojisinin  "ya  büyü  ya  da  öl" 
mantığı  ile  oluşturulan  ve  insanı  robotlaştıran 
bir  sistem  mekanizmasına  sahip  olduğunu 
ifade  etti.  Yurtsever,  sözkonusu  sistemden 
kurtuluşun  tek  yolunun  olabildiğince  çok 
demokrasi  ve  sistemi  sorgulayabilen  mantık¬ 
tan  geçtiğini  söyledi. 

Çok  çeşitli  konuların  tartışıldığı  Forum'un 
ikinci  gününün  öne  çıkan  konusu,  barajların 
doğa  ve  insan  yaşamı  üzerindeki  tahribatları 
ve  bunlara  karşı  mücadeleydi.  Hasankeyf, 
Allianoi,  Munzur,  Cilo  ve  Cizre  girişimleri  ile 
Federal  Kürdistan'dan  gelen  çevrecilerin  katıl¬ 
dığı  panelde,  barajların  bölgede  yolaçacağı 
tahribatlara  vurgu  yapılarak,  barajların  kültü¬ 
rel  mirası  yokedeceği  ve  yeni  bir  göç  dalgası 
doğuracağı  belirtildi. 

Batman  Belediye  Başkan  Yardımcısı 
Hamza  Ayiş  yaptığı  açılış  konuşmasında, 
AKP'nin  son  60  yılın  bir  projesi  olarak  llısu 
barajını  mutlaka  hayata  geçirmek  istediğini 
söyledi,  llısu  barajının  Dicle  vadisinin  zengin 
eko  sistemini  yok  edeceğini,  binlerce  insanın 
göç  etmesine  neden  olacağını  dile  getirerek 
tarihi  miras  olmanın  UNESCO  tarafından 
belirlenmiş  on  kriterinden  9'unu  karşılayan 
Hasankeyf  kentini  sulara  gömecek  böyle  bir 
projede  ısrar  etmeyi  "Hastalıklı  bir  zihniyetin 
işareti"  olarak  değerlendirdi.  Ayiş,  llısu  bara¬ 
jından  elde  edilmesi  öngörülen  enerjinin 
tasarruf  yoluyla  da  sağlanabileceğini  belirtti. 

Cizre  Kültür  Koruma  Girişimi  adına  konu¬ 
şan  Kerem  Uçar,  stratejik  öneme  sahip,  tarih¬ 
sel  altyapının  olduğu  yerlerde  barajların  yapıl¬ 
masının  öngörüldüğüne  ve  Hasankeyf  ile 
Allianoi'nin  buna  örnek  olduğuna  dikkat  çeke¬ 
rek  bundan  tek  amacın  toplumun  devletçe 
belleksizleştirilmesi  olduğunu  ifade  etti. 

Munzur  Koruma  Kurulu  adına  ise,  Avukat 
Barış  Yıldırım  bir  konuşma  yaptı.  Yıldırım, 
Munzur'un  baraj  ve  Hidroelektrik  Santral 
(HES)  projeleriyle  tüketilmek  istendiğine 
vurgu  yaparak,  yaşanan  hukuksuzlukları  dile 


getirdi.  Milli  Parklar  Kanunu'nca  yasaklanmış 
olmasına  rağmen  2002  yılında  Çevre  ve 
Orman  Bakanlığı'nın  onay  vermesinin  ardın¬ 
dan  bölgede  kaçak  HES'lerin  kurulduğunu, 
kendilerinin  de  bakanlık  hakkında  dava  açtık¬ 
larını  ifade  etti. 

Federal  Kürdistan  Bölgesi'nden  Forum'a 
katılan  Reşit  Cerciş,  nehirler  üzerindeki  baraj 
projelerinin  Güney  Kürdistan'ı  da  olumsuz 
etkilediğini  belirterek  "Kürdistan  Suyu"  konu¬ 
lu  bir  sunum  yaptı.  Barajlar  bir  ihtiyaç  olması¬ 
na  karşılık  halkın  oluru  ile  mantıklı  projeler 
yapmak  gerektiğini  belirten  Cerciş  şunları 
söyledi:  "Bu  proje  sosyal  bir  çöküşü  de  bera¬ 
berinde  getirecek...  llısu  Barajı'nın  yapılması 
beraberinde  binlerce  dönüm  arazinin  su  altın¬ 
da  kalması  anlamına  geliyor.  Doğal  olarak 
llısu  Barajı  ile  birlikte  karşımıza  böyle  bir 
tablo  çıktığı  zaman  Güney  Kürdistan'da  büyük 
bir  etki  yaratacaktır,  llısu  ile  birlikte  ortaya 
çıkacak  sorun  sadece  Kuzey'le  ilgili  değil 
Güney'i  de  etkileyecek  bir  sorun  olacaktır.  Bu 
baraj  projeleri  için  Türkiye'ye  defalarca  pro¬ 
testo  mektupları  gönderdik." 

Allinoi  Girişim  Grubu  adına  Ali  Alioğlu, 
barajlara  karşı  alınacak  tutumu  sadece  tarihi 
yerlerin  değil, insanlığın  kurtulmasına  yarar 
sağlayacak  bir  tutum  olarak  değerlendirdi. 

Karadeniz  İsyandadır  Platformu  adına 
Forum'a  katılan  ve  konuşmasına  "Karadenizli 
asi  çocuklardan  selam  getirdim"  diyerek  baş¬ 
layan  Emel  Çolak,  yapılmak  istenen  hidro¬ 
elektrik  santral  projelerinin  bölge  insanını 
büyük  tehlike  altına  soktuğunu  ifade  etti. 
Tünellere  hapsedilen  suların  bölgedeki  yağış 
miktarı  oranında  büyük  düşüşlere  yolaçtığını 
belirterek  bu  projelerin  sahibi  olan  şirketlere 
karşı  gerek  yerelde  gerekse  büyük  kentlerde 
mücadele  verdiklerini,  çünkü;  baraj  projeleri¬ 
nin  kendileriyle  birlikte  kültürel  yozlaşma  ve 
asimilasyon  da  getirdiğini  dile  getirdi.  Bu  pro¬ 
jelerle  Lazca  ve  Hemşince  gibi  dillerin  yoke- 
dilmeye,  imece  usulü  dayanışma  kültürü  yeri¬ 
ne  bireysel  tüketim  anlayışının  geçirilmeye 
çalışıldığını  söyledi. 

iki  gün  boyunca  çok  zengin  tartışmaların 
yaşandığı  Diyarbakır  Ekoloji  Platformu'nda 
"Postmodern  Kölelik:  Türkiye  Mevsimlik  Tarım 
işçiliği"  adı  altında  bir  panel  de  düzenlendi. 
Tarım  işçilerinin  de  katıldığı  panelde  işçilerin 
durumu  tartışıldı. 

Panel  Kürtçe  de  Türkçe  de  konuşulan  iki 
dilli  bir  panel  olarak  gerçekleştirildi. 


Ronahi  Serxwebun 
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neroksiya  aşırı  diyet  yapma 
sonucu  oluşan  çok  fazla  kilo  kay¬ 
bıdır.  Anoreksikler  ne  kadar  zayıf 
olurlarsa  olsun  kendilerini  şiş¬ 
man  hissederler.  Çoğu  kez  ano¬ 
reksikler  normalden  daha  zayıf  olduklarını 
fark  etmezler  ve  kendilerinin  şişman  oldu¬ 
ğundan  yakınırlar.  Daha  da  zayıf  olma  çaba¬ 
ları  içinde  anoreksikler,  her  koşulda  yemek 
yemekten  ve  kalori  almaktan  kaçınırlar.  Bu 
hastalığın  %10-20  oranı,  oluşan  çeşitli  komp¬ 
likasyonlar  nedeniyle  ölümle  sonuçlanır. 

Anoreksikler  genelde  mükemmelliğe 
ulaşmaya  çalışırlar.  Oldukça  yüksek  hedefler 
belirlerler  ve  kendilerini  sürekli  olarak  ispat¬ 
lamak  zorunda  hissederler.  Genelde  başka¬ 
larının  ihtiyaçlarını  hep  kendi  ihtiyaçlarının 
önünde  tutarlar.  Anoreksik  bir  hasta  yaşam¬ 
da  kontrol  edebildikleri  tek  olayın  yemek  ve 
kiloları  olduğunu  düşünürler.  Her  sabah  tartı 
üzerindeki  sayı,  zayıf  olma  hedeflerinde 
başarılı  olup  olmadıklarını  belirler.  Kilo  kay¬ 
betmeyi  başardıklarında  kendilerini  güçlü  ve 
kontrolde  hissederler.  Genelde  kalorilerine 
ve  kilolarına  yoğunlaşmaları  istemedikleri 
duyguları  bloke  etmenin  bir  yoludur.  Ano¬ 
reksikler  için,  problemlerle  direk  olarak  baş 
etmektense  kilo  vermek  daha  kolaydır. 
Genelde  bu  kişilerin  kendilerine  güveni  çok 
azdır  ve  bazen  yemek  yemeyi  hak  etmedikle¬ 
rini  düşünürler.  Çoğunlukla  bir  sorun  oldu¬ 
ğunu  inkâr  ederler.  Açlık  duygusunu  sürekli 
olarak  inkâr  ederler.  Kendilerine  yardım  edil¬ 
meye  çalışıldığında  şiddetle  direnirler  çünkü 


Anoreksiya 


tedavi  onlar  için  sadece  yemek  yemeye  zor¬ 
lanmak  demektir.  Problemleri  olduğunu  bir 
kere  kabul  ettikten  sonra  ve  yardım  almayı 
kabul  ettikten  sonra  tedavi  edilebilirler. 
Bunun  için  hem  psikolojik,  hem  tıbbi  hemde 
beslenme  açısından  yaklaşılan  kombine  bir 
tedavi  yöntemi  uygulanır. 

Gözle  görülür  kilo  kaybı,  gittikçe  içe 
kapanma,  aşırı  derecede  egzersiz  yapma, 
kilo  almaktan  şiddetle  korkmak,  yorgunluk, 
sürekli  üşümek,  kaslarda  güçsüzlük,  yemek¬ 
lere,  kaloriye  ve  yemek  tariflerine  obses 
olmak.  Yemek  yememek  için  sürekli  bahane 
bulmak  (ör:  daha  önce  yedim,  kendimi  iyi 
hissetmiyorum  gibi),  alışılmadık  yemek 
yeme  alışkanlıkları  (ör:  yemekleri  minik  par¬ 
çalara  bölmek),  yiyecek  yanında  fark  edilebi¬ 
len  bir  rahatsızlık,  çok  ince  olmasına  rağmen 
aşırı  şişman  olduğundan  yakınmak,  başkala¬ 
rı  için  yemek  pişirme  ama  kendisinin  yeme¬ 
mesi,  sadece  diyet  yiyecekleri  ile  yemekleri 
sınırlamak,  yemek  yediği  için  utanç  ya  da  suç 
hissetmek.  Depresyon,  sinirlilik,  ani  duygu 
değişimleri,  kusarak,  müshil  ilacı  yada  diyet 
hapı  kullanarak  kilo  kontrolü  sağlama, 
düzensiz  adet  görmek,  adetin  durması.  Kilo 
kaybını  saklamak  için  bol  kıyafetler  giymek, 
sürekli  tartı  üzerinde  kilo  kontrolü  yapmak, 
baş  dönmesi  ve  bayılma.  Topluluk  arasında 
yemek  yemekte  zorlanma,  yemek  yeme 
düzeni  konusunda  oldukça  ketum,  neredey¬ 
se  beyaza  kaçan  solgun  bir  yüz,  baş  ağrıları, 
mükemmeliyetçi  yaklaşım,  kişisel  değerini 
ne  yiyip  yemediği  ile  belirlemek.  Kilo  kaybını 
açıklayabilecek  hiç  bir  fiziksel  sorunun  olma¬ 
ması  belli  başlı  belirtilerdir. 

Yorgunluk  ve  enerji  eksikliği,  adetin  dur¬ 
ması,  cilt  problemleri,  saçların  ve  tırnakların 
zayıf  olması  ve  kolay  kırılması,  baş  dönmesi 
ve  baş  ağrısı,  aşırı  su  kaybı,  nefes  darlığı, 


kalp  atışında  düzensizlik,  ellerin  ve  ayakların 
soğuk  olması,  şişkinlik,  kabızlık,  saç  kaybı, 
mide  krampları,  metabolizmanın  yavaşlama¬ 
sı,  vücudun  su  toplaması,  karaciğer  ve  böb¬ 
rek  yetmezliği,  kemik  kaybı,  uykusuzluk,  kan¬ 
sızlık,  kısırlık,  depresyon,  potasyum  eksikli¬ 
ği,  Infertility,  kalp  krizi  ve  ölüm  bedensel 
komplikasyonlar  arasında  sayılabilir. 

Bu  hastalığın  neden  oluştuğu  henüz  bilin¬ 
memektedir.  Araştırmalar,  aile  yaklaşımı,  kül¬ 
türel  etkenler  ve  genler  gibi  pek  çok  etkinin 
hastalığın  oluşmasına  yol  açtığını  göster¬ 
mektedir. 

Nedenlerden  bir  tanesi,  modern  ve  eko¬ 
nomik  olarak  gelişmiş  toplumlarda  medya¬ 
nın  genç  insanlara  özellikle  kadınlara  gön¬ 
derdiği  mesajlardır.  Bu  mesajlarda  ana  tema 
aşırı  inceliğin  çekici  olduğudur.  Modeller  ve 
bazı  ünlü  kişiler  gibi  ince  olabilmek  bazı 
insanların  sağlıklı  olmayan  bir  kiloya  inmele¬ 
rini  gerektirir.  Bazı  kişiler  hem  sağlıklı  hem 
de  ince  olabilir  fakat  sorun  pek  çok  gencin 
sağlıklarını  yitirmeden  o  inceliğe  ulaşmaları¬ 
nın  mümkün  olmamasıdır. 

Bazı  genç  insanlar  medyanın  incelik  ile 
ilgili  mesajlarına  bakarak  yanlış  fikirler  geliş¬ 
tirebilirler.  Sonuç  olarak  yavaş  yavaş  öğünle¬ 
ri  atlamaya  başlar  ve  sağlıklı  olmak  için  ihti¬ 
yacı  olan  besini  almayı  reddeder.  Gittikçe 
zayıflar  fakat  kendini  gene  de  şişman  hisse¬ 
der.  Sonunda  öyle  bir  hale  gelir  ki  gıdasızlık¬ 
tan  dolayı  hastaneye  kaldırılması  gerekli 
olur. 

Fakat  yeme  bozuklukları  basitçe  yemek 
ve  incelme  ile  açıklanamaz,  sorun  bundan 
çok  daha  karmaşıktır.  Yeme  Bozukluğu  olan 
kişiler  ümitsizce  başkaları  tarafından  onay¬ 
lanmayı  ve  kabullenilmeyi  arzu  ederler  ve 
bazen  bu  duyguları  kısa  vadede  ince  olmak¬ 
ta  bulabilirler  ya  da  yemek  yiyerek  kendileri¬ 


ni  rahatlatabilirler.  Yeme  bozukluğu  aslında 
temelde  vücudun  açıklanmayan  duygularını, 
kendisini  ve  karşılanmayan  ihtiyaçlarını  ifade 
etme  şeklidir. 

Aşırı  derecede  kilo  kaybı  varsa  ya  da  aşırı 
yemek  yemek  ve  aşırı  diyet  yapmak  arasında 
gidip  geliniyorsa  bir  doktor  ile  konuşmak 
önemli  olabilir,  inkâr  etmek  yeme  bozukluk¬ 
larının  bir  belirtisidir,  dolayısıyla  kişi  çoğun¬ 
lukla  bir  aile  bireyinin  ya  da  arkadaşının  ısra¬ 
rı  sonucu  doktora  gitmeyi  kabul  eder.  Eğer 
aile  bireylerinden  birinde  ya  da  bir  arkadaşı¬ 
nızda  yeme  bozukluğundan  kuşkulanıyorsa¬ 
nız,  bir  doktora  görünmesi  konusunda  ısrar 
etmelisiniz,  beklemekle  zaman  kaybetmeyin 
ve  sorunun  kendi  kendine  çözümlenmesini 
beklemeyin. 

Genel  olarak  kabul  edilen  bir  gerçek 
yeme  bozukluklarının  tedavisinde,  psikotera¬ 
pist,  doktor,  yeme  uzmanı  ve  hemşire  gibi 
farklı  alandan  çeşitli  klinisyenlerin  tedaviye 
katılmasıdır 

Çoğu  hastada  yeme  bozukluğunun  yanı 
sıra  aynı  zamanda  tedavi  edilmesi  gereken 
depresyon,  kaygı  bozukluğu  ve  diğer  psiki¬ 
yatrik  sorunlarda  mevcuttur.  Yeme  bozuklu¬ 
ğu,  hem  fiziksel  hem  de  ruhsal  olarak  insanı 
tahrip  eder,  dolayısıyla  bu  tür  rahatsızlığı 
olan  insanların  hemen  doktora  başvurması 
gerekir.  Erken  teşhis  ve  önlem  almak  kişinin 
daha  çabuk  iyileşmesini  önemli  ölçüde  etki¬ 
ler.  Erken  zamanlarda  teşhis  edilmeyen  ve 
geç  kalınan  durumlarda  yeme  bozukluğu 
kronik  bir  hale  gelebilir  ve  hastanın  yaşamını 
tehdit  edebilir. 

En  etkili  tedavi  yöntemi  bir  doktor  ve 
yeme  uzmanı  ile  birlikte  psikoterapi  ya  da 
psikolojik  danışmanlık  almaktır.  Tedavi  kişiye 
özel  olarak  belirlenmelidir,  çünkü  tedavi  has¬ 
talığın  şiddetine  ve  hastanın  özel  sorunları¬ 
na,  ihtiyaçlarına  hitap  etmelidir. 

Psikolojik  terapi  hastanın  hem  yeme 
bozukluğuna  hem  de  hastalığın  altında  yatan 
kişisel  ve  kültürel  psikolojik  etkenlere  eğil¬ 
melidir.  Hastanın  hem  kendisiyle  hem  de 
yiyeceklerle  barış  içinde  ve  sağlıklı  bir  şekil¬ 
de  nasıl  yaşayacağını  öğrenmesi  gerekir. 


Enerji  İçeceklerine  Dikkat! 


Yüksek  seviyede  kafein  ve  diğer  uya¬ 
rıcılar  içeren  enerji  içeceklerinin, 
çocuklar  ve  gençlerde  ciddi  sağlık 
sorunları  yaratabileceği  uyarısında  bulu¬ 
nuldu. 

Bilim  insanları  uyarıyı,  enerji  içeceklerinin 
sağlık  üzerindeki  etkisiyle  ilgili  bilimsel  araş¬ 
tırmaları  inceledikten  sonra  yaptılar. 

Miami  Üniversitesi’nden  Steven  Lipshultz 
ve  ekibi,  enerji  içecekleriyle  ilgili  araştırmalar 
ile  üreticilerin  internet  sitelerinde  bu  tür  içe¬ 
ceklerle  ilgili  verdikleri  "bilgileri"  incelediler. 


Bu  sistematik  araştırmanın  sonucunda,  bu 
içeceklerin  özellikle  çocuklar  ve  gençler  üze¬ 
rinde  ciddi  yan  etkisinin  bulunduğunu;  heze¬ 
yana,  nöbetlere,  kalp  sorunlarına,  şeker  has¬ 
talığına  veya  ruh  halinde  ve  davranışlarda 
problemlere  yol  aşabildiğini  saptadılar. 

Lipshultz,  bu  içecekleri  tüketen  bazı  kişi¬ 
lerde  yan  etkilerin  görüldüğünün  gözlem¬ 
lendiğini  belirterek,  bu  tür  içeceklerin  her¬ 
hangi  bir  tedavi  edici  etkisini  bulamadıkla¬ 
rını  söyledi. 

Enerji  içeceklerini  üreten  şirketler  ise  bun¬ 
ların  zihinsel  ve  fiziksel  performansı  artırdığı¬ 
nı  öne  sürüyor.  Pediatrics  dergisinde  yayınla¬ 
nan  araştırmada  Lipshultz  "Sorun,  enerji  içe¬ 
ceklerinin  sadece  kafein  içermesi  kadar  basit 
bir  olay  değil.  Sorun,  bunların  başka  birçok 
madde  içermesi"  dedi. 

Lipshultz,  kalp,  şeker  hastalığı  veya  yük¬ 
sek  tansiyondan  mustarip  olan,  nöbet  geçi¬ 
ren  veya  hiperaktivite  sorunu  bulunan  ço¬ 
cukların  bu  içecekleri  içmekten  vazgeçmesi 
gerektiğini  belirtti. 


Zendeçal  Beyin  Hücrelerini  Yeniliyor 


Amerikalı  bilim  insanları,  kanserden 
karaciğer  hastalıklarına  kadar  bir¬ 
çok  rahatsızlığa  karşı  etkili  olduğu 
düşünülen  zerdeçalın,  inme  geçiren  hastala¬ 


ra  da  umut  olabileceğini  ortaya  koydu. 

İtalyan  La  Stampa  gazetesinde  çıkan  ha¬ 
bere  göre,  Los  Angeles'taki  Cedars-Sinai  Tıp 
Merkezinde  görev  yapan  bir  grup  bilim  insa¬ 
nı,  diğer  adı  Hint  safranı  olan  zerdeçalın  için¬ 
de  bulunan  kurkumin  adlı  pigmentin  inme 
geçiren  hastaların  beyin  hücrelerinin  yenilen¬ 
mesinde  etkili  olabileceğini  gözlemledi. 

Henüz  sadece  hayvanlar  üzerinde  yürütü¬ 
len  araştırmanın  ekibinde  yer  alan  Paul 
Lapchak,  elde  ettikleri  sonuçların  umut  veri¬ 
ci  olduğunu  belirterek,  özellikle  inme  vakala¬ 
rında  kullanılacak  yeni  bir  ilacın  geliştirilme¬ 
sine  yönelik  çalışmaların  yakında  başlayabi¬ 
leceğini  söyledi. 


>t'v\eV 


*Sarımsaklarınızı 
her  zaman  elinizin  altında 
hazır  bulundurmak  istiyorsanız 
kabuklarını  soyduktan  sonra  bir  kavanoza 
doldurup  üzerine  zeytinyağı  koyarak  muhafa¬ 
za  edebilirsiniz.  Ayrıca  bu  yağ  yemeklerinize, 
salatalarınıza  ayrı  bir  lezzet  katacaktır. 

*Peyniri  kolay  rendelemek  için,  15  dakika 
buzlukta  bekletin. 

‘Bisküvileriniz  yumuşamışsa  onları  birkaç 
dakika  fırınlayın. 

‘Fırında  tavuk  kızartacağınız  zaman  üzeri¬ 
ne  koyduğunuz  baharatlardan  içine  koyun. 
Böylece  daha  lezzetli  olur. 

‘Sert  etlerinizi  eşit  miktarda  sirke  ve  sıvı 
yağ  içerisinde  bekletin.  Yumuşadığını  göre¬ 
ceksiniz. 


‘Domates  salçanız  çok  ekşi  ise  içerisine 
bir  havuç  rendeleyin.  Havuç  sosunuzu  tat- 
landıracaktır. 

‘Mantarların  daha  lezzetli  olması  için  pişir¬ 
meden  önce  üzerlerine  biraz  tuz  ve  limon 
suyu  koyun,  5  dakika  bekletin.  Daha  sonra 
pişirin. 

‘Fırın  torbasında  tavuk  pişirirken;  malze¬ 
meleri  doldurduğunuz  fırın  torbasının  üzeri¬ 
ne  bir  kaç  delik  açın.  Böylece  daha  çabuk 
ve  iyi  pişer.  Ayrıca  fırın  torbasının  içerisine 
bir  kaç  diş  sarımsak  koyarsanız  lezzetine 
doyum  olmaz. 

‘Fırında  tavuk  kızartacağınız  zaman  bir 
limonu  ikiye  bölün,  yarısını  tavuğun  üzerine 
bastırarak  iyice  sürün.  Diğer  yarısını  ise 
tavuğunuzla  fırına  sürün.  Lezzetli  olacaktır. 


Yemek  Tarifi 


Mantarlı  Makarna 


Malzemeler: 

300-350  gr  mantar 
2  yemek  kaşığı  zeytinyağı 

1  paket  makarna 

2  yemek  kaşığı  un 

2  yemek  kaşığı  tereyağı 
2  su  bardağı  süt 

2  çay  bardağı  kaşar  peyniri  rendesi 
tuz-  karabiber 


Hazırlanışı 


Makarnayı  haşlayıp  süzün.  Mantarları  yıka¬ 
yıp  ince  ince  doğrayın  ve  zeytinyağı  ile  5-6 
dakika  kavurun,  ateşten  alıp  tuz  ve  karabi¬ 
ber  ekleyin. 

Bir  tavada  tereyağını  eritip  unu  ekleyin  ve 
birkaç  dakika  kavurduktan  sonra  karıştırarak 
sütü  ekleyin  ve  üstü  göz  göz  olana  kadar 
pişirin. 

Mantarları,  beşamel  sosu  ve  makarnayı 
karıştırıp  bir  fırın  kabına  alın  ve  kaşar  peyni¬ 
ri  serpip  200  derecede  üstü  kızarıncaya 
kadar  pişirin. 

Mantarları  yağla  kavururken  soğan  ekleye¬ 
bilirsiniz  çok  daha  lezzetli  olacaktır. 

Afiyet  olsun 


Mart  2011 


Mart  2011 
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Kadın  Cinayetleri,  Dekolte  ve 
Tecavüz 


adın  katliamlarına  dikkat  çekme, 
bu  konudaki  duyarlılığı  ve  müca¬ 
deleyi  yükseltme  konusunda  son 
yıllarda  gözle  görülür  bir  çaba 
var.  Gerek  Kürdistan'da  gerekse 
Türkiye'de  gün  geçmiyor  ki,  bir  etkinlik 
düzenlenmesin.  Bu  duruma  bakınca  toplum¬ 
da  kadına  ve  kadın  cinayetlerine  yaklaşımda 
kadınlar  lehine  bir  mesafenin  alındığını  söy¬ 
lemek  mümkün.  Ancak  sorun  öylesine  köklü 
ve  katmerli  ki,  bunca  çabaya  rağmen  alınan 
yolun  ancak  bir  arpa  boyu  olduğunu  düşün¬ 
meden  edemiyor  insan!  Bu  duygunun  kayna¬ 
ğı;  son  zamanlarda  hemen  hergün  yeni  bir 
kadın  cinayetinin  haber  bültenlerine  düşme¬ 
si!  Çoğunun  nedeni;  sözüm  ona  “namus”,  kıs 
kançlık!  Kadını  bir  insan  olarak  değil  de, 
sahip  olunan  bir  “mal”,  bir  nesne  olarak  gö¬ 
ren  hastalıklı  zihniyet  onun  üzerinde  her 
türlü  tasarruf  hakkını  kendisinde  görüyor. 

Toplumumuzda  egemen  olan  çağdışı 
ortaçağ  zihniyetinin  kadın  katliamlarının 
önemli  bir  kaynağı  olduğu  açık.  Bu  ortaçağ 
zihniyetine  karşı  mücadele  de  mesafe  alın¬ 
madan  kadın  cinayetlerinin  önlenmesinde 
hatırı  sayılır  bir  aşama  kaydedilemez.  Tür¬ 
kiye'de  uzun  süredir  iktidarda  olan  AKP'nin 
bu  zihniyeti  besleyip  semirttiği  açıktır.  AKP'li 
Başbakan  ile  birçok  bakanının  yaptıkları 
çeşitli  açıklamalarla  bu  zihniyete  güç  verdik¬ 
lerinin  sayısız  örneği  vardır.  Bu  zihniyete 
göre;  kadının  yeri  evidir,  evinde  oturup  çocuk 
üstüne  çocuk  doğurmalı,  büyütmelidir! 
Kadın  erkeğin  namusudur;  kılık  kıyafetine, 
oturuş  kalkışına  dikkat  etmeli;  kocasının 
şerefine  halel  getirmemelidir!  Kadın  kendi 
başına  bir  varlık  değildir;  erkeğin  kaburgasın¬ 
dan  yapılmış,  onun  bir  uzantısıdır! 
Dolayısıyla  bu  gerçeğe  göre  yaşamalıdır! 

Bu  zihniyetin  ibret  verici  bir  örneğine 
daha  geçtiğimiz  gün  tanık  olduk.  Selçuk  Üni¬ 
versitesi  ilahiyat  Bölümü  Başkanı  Prof.  Dr. 


Orhan  Çeker,  kadınların  giydikleri  dekolte 
kıyafetlerle  tecavüze  zemin  sunduklarını,  do¬ 
layısıyla  tecavüzcüleri  ile  suçu  paylaştıklarını 
iddia  etti!  “Dekolte  giyene  tecavüz  sürpriz 
olmaz”  diyerek  adeta  tecavüzü  meşrulaştıran 
Çeker'e  tepki  gösterenler  kadar  destekleyen¬ 
ler  de  oldu.  Bu  durum  toplumda  böyle  düşü¬ 
nenlerin  hiç  de  az  olmadığını  gösterdi.  Böyle 
düşünen  hasta  kafaların  çokluğundandır  ki, 
kadınlara  yönelik  taciz  ve  tecavüz  olaylarının 
ardı  arkası  kesilmiyor!  Beyinleri  yerine  ilkel 
güdüleriyle  hareket  eden,  çabucak  tahrik 
olup  kontrolden  çıkan,  cinselliğe  aç  bir  top¬ 
lum  gerçeğinde  tacizci  ve  tecavüzcülerin  han 
gi  düşüncelerle  motive  oldukları  bu  sözler¬ 
den  de  anlaşılıyor.  Dini  ideolojiyi  en  sığ 
biçimde  yorumlayıp  beyinlere  empoze  ede¬ 
rek  adeta  bir  sürü  zihniyeti  yaratan  ve  toplu¬ 
mu  böyle  kontrol  altında  tutan  ulemanın  ken¬ 
dini  çarpıcı  biçimde  ele  verdiği  bir  örnektir 
bu!  isminin  başındaki  Prof.,  Dr.  sıfatlarına 
rağmen,  çağımızın  çok  çok  gerisinde  yaşayan 
böylesi  bir  kişiliğin  toplumda  etkin  bir  rol  oy¬ 
namasının  vahameti  ortadadır.  AKP  iktidarı 
döneminde  devlet  olanaklarını  da  sonuna 
kadar  kullanarak  topluma  ve  devlete  derinli¬ 
ğine  nüfuz  eden  bu  zihniyet,  açıktır  ki  halkla¬ 
rımızın  geleceğini  zehirlemektedir. 

Dinin  emri  diyerek  kadınları  çarşaf  ve  tür¬ 
ban  altında  gizlenmeye,  eve  kapanmaya  zor¬ 
layan;  böylece  hayatın  her  alanında  iktidar 
olan  erkek  egemen  zihniyet  kadınların  özel¬ 
likle  son  yıllarda  artan  bilinçlenme  ve  hayatın 
çeşitli  alanlarında  yer  edinme  çabasından 
rahatsız  olmaktadır.  Kadınların  irade  kazan¬ 
ması  ve  yaşamları  üzerinde  söz  sahibi  olma¬ 
sını  adeta  bir  tehdit  olarak  görmekte;  onu 
yeniden  dört  duvar  arasına  hapsetmeye  çalış 
maktadır.  Bu  nedenle  de  toplumdaki  geri 
düşünce  ve  refleksleri  canlandırıp  harekete 
geçirmeye  çalışmaktadır.  Orhan  Çeker'in  söz¬ 
leri  öylesine  söylenmiş  sözler  olarak  ele  alı¬ 


namaz.  AKP  iktidarı  ile  birlikte  adım  adım 
geliştirilen  bir  konseptin  ürünüdür.  Daha 
önce  de  Tayyip  Erdoğan  kadınlara  “En  az  üç 
çocuk  yapın”  diyerek  onları  toplumsal-siyasal 
yaşamdan  koparıp  eve  kapatmanın  zihniyeti¬ 
ni  ortaya  koymuştu. 

AKP'de  siyasi  ifadesine  kavuşan  bu  orta¬ 
çağ  zihniyetinin  gönlünde  yatan  aslanın 
Türkiye'yi  İranlaştırmak  olduğu  artık  bir  sır 
değildir!  Kadınların  kılık-kıyafetine,  yaşamına 
karışmanın  en  üst  boyutta  yaşandığı,  saçının 
teli  görünenin  kırbaçlanarak  cezalandırıldığı 
İran'da  kadın  erkeği  tahrik  ederek  yoldan  çık¬ 
masına  neden  olan  bir  şeytan  olarak  görülür! 
Orhan  Çeker'e  göre  de  dekolte  giyinen  kadın¬ 
lar  erkekleri  tahrik  ederek  suça  teşvik  etmek¬ 
te;  dolayısıyla  da  tecavüzün  asıl  sorumlusu 
onlar  olmaktadır!  Orhan  Çeker  gibileri 
AvrupalI  toplumları  “batıl”  olarak,  namus  ve 
ahlaktan  yoksun  olarak  değerlendirir  ama 
nasıl  olup  da  ortalık  neredeyse  yarı  çıplak 
kadınlarla  doluyken  erkeklerin  kırmızı  gör¬ 
müş  boğa  gibi  saldırmadıklarını  anlamaya 
çalışmaz.  Taciz  ve  tecavüzün  kaynağında  çağ¬ 
dışı  zihniyetin,  kadınları  insan  olarak  değil  de 
cinsel  obje  olarak  görmenin,  katı  toplumsal 
yargı  ve  kurallardan  dolayı  cinselliğin  tabu 
gibi  görülmesinin,  doğal  yaşanamamasının 


yattığını  görmez,  görmek  istemez. 

Erkek  egemen  bakış  açısına  göre,  kadın 
kendini  hep  erkeğe  göre  ayarlamak  zorunda¬ 
dır!  Bu  bakış  açısı  kadını  köle  olarak  görür. 
Bu  nedenle  de  onun  da  hakları  olabileceğini, 
erkeğin  de  kadının  yaşam  alanına  saygı  gös¬ 
termek  zorunda  olduğunu  görmez.  Kadının 
dekoltesini  tecavüzün  gerekçesi  yapan  kafa 
onu  kıskaca  alarak,  ürküterek  eve  kapanma¬ 
ya  zorlayan  kafadır!  Bu  kafa  öylesine  “er- 
kek”tir  ki,  13  yaşında  bir  kız  çocuğuna  para 
karşılığı  tecavüz  eden  onlarca  hemcinsini  bu 
insanlıkdışı  fiilden  dolayı  mazur  görmenin 
yolunu  bulur  ve  yoksulluktan  dolayı  bedenini 
satmaya  zorlanmış  kız  çocuğunu  suçlar!  Bu 
kafa  kadın  cinayetlerinin  asıl  sorumlusudur; 
“namus”  cinayetlerinde  hafifletici  nedenleri 
devreye  sokarak  binlerce  kadının  katledilme¬ 
sinin  yolunu  açmıştır!  Çağdışı  gerici  zihniyeti 
besleyip  palazlandırarak  yeni  cinayetlerin 
zeminini  döşemektedir!.. 

Bu  çağdışı,  erkek  egemen  zihniyetin  alte- 
dilmesi  için  kadınlar  hayata,  alanlara,  siyasete 
daha  çok  akmali;  sesleri  daha  gür  çıkmalıdır... 


Ronahi  Pazarcık 


JW 


Soldan  Sağa: 

1-  Bir  renk  /  halka  yardım  amacıyla  hizmet 
götüren  /  Mısır  mitolojisine  göre  tanrıların  kralı 
sayılan  ilkçağ  mısır  tanrısı,  2-  KESK'in  ilk  kadın 
genel  başkanı,  3-  giyecek  türü  şeylerde,  kumaşın 
veya  derinin  iç  tarafına  geçirilen  ince  kat  /  belirli 
bir  iş  için  gerektikçe  harcanmak  üzere  ayrılıp  işleti¬ 
len  para,  kaynak  /  kapı,  pencere  aralıklarından  oda 
havasının  değişmesi,  4-  erken  /  hükümdar  ailesin¬ 
den  olan  erkeklere  verilen  unvan  /  yanardağ  ifraza¬ 
tı,  5-  üstü  kapalı,  örtülü  söz  veya  davranış  /  kuyruk 
sokumu  kemiği  /  öğütülmüş  tahıl,  6-  iki  parçadan 
oluşan  kadın  giysisi  /  Mezopotamya'da  kurulan  bir 
imparatorluk,  7-  ulaşım  yollarında  bulunan  taşıt  ve 
yayaların  tümü  /  bir  şeyi  karşılıksız  olarak  birine 


verme,  sunma,  8-  eski  dilde  su  /  Kürdistan'da  bir 
dağ  /  o  yer ,  9-  Kürtçe, de  yayla  evi  /  büyük  zarar  ve 
sıkıntıya  yol  açan  olay  veya  kimse,  10-  Öcalan  üze¬ 
rindeki  tecrit  ve  Kürtler’e  yönelik  baskıları  pro¬ 
testo  etmek  amacıyla  bedenini  ateşe  vererek 
yaşamını  yitiren  Yunanlı  genç  Fortulaki’nin  ön 
adı  /  kasınç,  11-  tulum  /  tümör  /  genişliği 
büyük  olan,  12-  ilave  /  rahatlama  belirten  bir 
ünlem  /  Ukrayna'nın  başkenti  /  Kripton'un  sim¬ 
gesi,  13-  giysi  /  Bizmut'un  simgesi  /  bir  oda 
eşyası,  14-  Antep'in  bir  ilçesi  /  çok  olmayan, 

15-  maydanozgillerden  bir  bitki  /  kıta. 

Yukarıdan  Aşağıya: 

1-  tavır,  davranış  /  ortaya  koymak, 
göstermek,  meydana  çıkarmak,  2- 
kan  kanseri  /  Batı  Karadeniz 
Bölgesin'de  bir  şehir,  3-  ara  / 
Kürtçe'de  'yüzücü',  4-  Rusça'da 
'evet'  /  Türkiye'nin  para  birimi  / 
fakir,  5-  VVan'ın  bir  ilçesi  /  'toka'nın 
ünsüzleri  /  metallerin  yüzeyinde 
oksitlenme  sonucunda  oluşan 
madde,  6-  bir  besin  maddesi  / 
deyiş,  söyleyiş  /  Kürtçe'de  'için',  7- 
savaşta  kazanılan  başarı  /  ’irid- 
yum'un  simgesi  /  rahipler,  8-  bir 
kişi,  düşünce,  akım  veya  herhangi 
bir  şeyi  tek  başına  simgeleyen  ve 
anlatan  şekil  veya  resim  /  devlet 
büyükleri,  ileri  gelenler  /  küçük 
mağara,  9- Türkçe'de  bir  kadın  ismi 
/  İngilizce'de  'çay',  10-  dahil  /  ata, 
soy  /  bazı  bitkilerin  sert,  ucu  sivri  ve 
batıcı  çıkıntılardan  her  biri,  11- 
hedefe  rast  getirememek 
/Sümerlerde  su  tanrısı,  12-  hatıra  / 


beyaz  /  parlaklık,  göz  alıcılık,  13-  1982 
Nevvroz'unda  kendini  yakarak  Amed  zindan  koşul¬ 
larını  protesto  eden  PKK  öncüsü  /  sıkıntı  verme, 


üzme,  14-  ağaçlarla  örtülü  geniş  alan  /  'iridyum'un 
simgesi  /  sol  bir  örgütün  adı,  15-  avukat'ın  kısa 
yazılışı  /  kalça  kemiği  /  bir  asalak  böcek. 


71.  Sayının  Bulmaca  Çözümü 
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Bana 

Kendini  Anlat 


Zîn  Yezîda  Tamara 


XV.  Bölüm 


Konuşmak  ister  misin?  Herhangi  bir  ihtiyacın  var 
mı? 

Bahadır,  battaniyesinin  altından; 

-Siz  mi  benimle  konuşacaksınız  ya  da  ihtiyaçlarımı 
karşılayacaksınız?  Komik  olmayın. 

Söze  Eyüp  karıştı.  Yine  o  bilindik  sakin  tavrıyla; 

-Size  ulaşmak,  sizi  anlamak  istiyoruz.  Hatta  tanımak 
Evet  tanımak  istiyoruz. 

Bahadır  onlara  dönerek; 

-Pekala  önce  soruları  ben  sorayım.  Sizin  gibiler  şimdi 
nerelerde  kalıyor?  Bu  soru  üzerine  Eyüp  Zin'e  göz  kırpa¬ 
rak; 

-Yarım  saat  ötemizdeler.  Ama  hergün  yer  değiştiriyor¬ 
lar. 

-Sizden  kaç  kişi  öldü  geçen  operasyonda? 

-Gördüğün  arkadaş  yaralandı  sadece.  Sizden  de 
yaralı  ve  şehitler  vardı  ve  senin  dışındakileri  beraberlerin¬ 
de  götürdüler.  Son  cümleyi  vurgulayarak  söylemişti.  Belki 
de  askeri  etkilemek  için  böyle  davranmıştı.  Bahadır'ın 
gözleri  dolmuştu,  ilk  kez  bir  savaşa  girmiş  ve  onda  da 
yaralanmıştı.  Şu  anda  da  hep  farklı  gösterilen  insanların 
içindeydi,  ilk  kez  terörist  görüyordu  ama  onların  da  nor¬ 
mal  insan  olduklarını  gördüğünde  şaşırmıştı.  Arkadaşları 
onu  bırakıp  gitmişlerdi  ve  bu  garipsediği  insanlar  onu  kur¬ 
tarmış  ve  şimdi  de  iyileştirmeye  çalışıyorlardı. 
Anlayamadığı  şeylerdi  bunlar.  Sonunun  iyi  olmayacağına 
kendini  inandırmış,  öldürüleceği  günü  bekliyordu. 
Madem  ölecekti,  neden  ona  iyi  davranıyorlardı  ki? 

Eyüp: 

-Seninle  daha  sonra  konuşuruz.  Şimdi  dinlensen  iyi 
olur.  Zin’e  de: 

-Sen  de  dinlensen  iyi  olur.  Sana  da  şevbaş  diyerek 
yerinden  kalktı.  Sabırlı  olmaları  gerekiyordu.  Sobanın 
kenarına  oturdu.  Yeleğinin  cebinden  çıkardığı  avuç  kadar 
kitabın  sayfalarını  çevirdi.  Kitabın  sayfaları  içine  gömül¬ 
müştü.  Bir  ara  etrafına  bakındı.  Yaralıların  uyuduğundan 
emin  olunca  da  bir  sigara  sarıp  ağızlığa  yerleştirdi.  Ama 
Ahmet’in  ona  fısıldayışıyla  irkildi.  Ahmet  sigara  istiyordu. 
Eyüp  bu  kez  Zin’in  uyuyup  uyumadığından  emin  olmak 
zorundaydı,  iç  taraftan  sesler  geliyordu  ama  buraya  geri 
dönmeyeceklerinden  emin  bir  şekilde  Ahmet’e  de  bir 
sigara  sardı.  Ahmet: 

-Bu  konularda  senin  de  hassas  olduğunu  biliyorum 
ama  kusura  kalma  heval,  bu  zehirden  kendimi  kurtaramı¬ 
yorum. 

Eyüp: 

-Kaç  yıldır  içiyorsun? 

-Gizlice  üç  yıl  içtim.  Babam  yakaladığında  sigarayı 
kolumda  söndürmüştü.  Kolundaki  izi  Eyüp’e  göstererek: 

-Halbuku  bir  iki  güzel  nasihatte  bulunsaydı  onu  din¬ 
lerdim.  Benimki  inat  oldu  artık.  Onüç  yıldır  içiyorum. 
Eyüp,  Ahmet’in  bu  kadar  açık  konuşmasına  hem  şaşırmış 
hem  de  sevinmişti.  Ahmet’i  iki  yıldır  tanıyordu  ama  bir 
gün  ailesinden  bahsettiğini  duymamıştı.  Yerinden  kalka¬ 
rak  elini  Ahmet’in  omuzuna  koydu. 

-Yakında  daha  rahat  sigara  içeceğin  günler  de  gelecek. 
Anlıyorsun  değil  mi?  Ahmet  de  elini  Eyüp’ün  elinin  üzeri¬ 
ne  koyarak; 

-Yakında...  diyebildi.  Eyüp  tekrar  sobanın  kenarına 
geçip  kitabını  okumaya  devam  etti. 

Sirvvan  da  kendilerine  ait  köşeye  çekilmiş,  el  feneriyle 
kitap  okuyordu,  ikinci  nöbet  ona  aitti.  Uyuşa  kalkması  zor 
olacaktı.  Bu  zamanı  kitap  okuyarak  dağerlendirmek  isti¬ 
yordu.  Yeni  başlıyordu.  ^ 

Devam  edecek... 


Dayanışma  -  Dünyadaki  Tüm  Kadınlarla! 

‘Her  kadın,  konuşmasında  sömürgecilikten  nasıl  etkilendiğini  ve  neo-liberal  ata¬ 
erkil  sisteme  karşı  direniş  tecrübelerini  paylaşmaya  çalıştı.  Farklılıklar  ve  coğra- 
fik  mesafelere  rağmen  tartışmalarda  ortak  acı  ve  umutlar  belirgindi.’ 


Mücadelemizin  küresel¬ 
leşmesi,  umudunun  kü¬ 
reselleşmesidir.”  Dünya 
Sosyal  Forumu’nun  or¬ 
ganizatörlerinden  olan 
Senegalli  kadınlar  bu  cümle  ile  Dünya 
Sosyal  Forumu’nun  kadın  asamblesinin 
açılışını  yaptılar.  Ataerkil,  kapitalist  sis¬ 
teme  karşı  alternatif  sistemlerini  ve 
taleplerini  ortaklaştırmak  amacıyla  beş 
kıtadan  500’den  fazla  kadın  bir  araya 
gelmişti.  Son  asamblede  dünya  çapın¬ 
daki  kadın  mücadeleleri  dayanışmasını 
ve  ortak  amaçları  yansıtan  sonuç  bildir¬ 
gesini  kararlaştırma  öngörülmüştür. 

Dünya  Sosyal  Forumu’nun  10  yıllık 
tarihi  içerisinde  kadın  hareketlerinin 
katılımı  ve  örgütlülüğü  aşamalı  olarak 
gelişmiştir.  Başta  Porto  Alegre  ve 
Mumbai’de,  sosyal  hareketler  içerisinde 
aktif  olan  feminist  kadınlar,  kendi  arala¬ 
rında  daha  güçlü  ilişki  ağları  geliştirme¬ 
yi  hedefliyorlar.  2007'de  Nairobi’de  ger¬ 
çekleştirilen  DSF’de  ilk  kez  bir  kadın 
asamblesine  çağrı  yapılmıştır,  iki  yıl 
önce  Belem’de  gerçekleştirilen  DSF’- 
ndaki  kadın  asamblesi,  ortak  bir  sonuç 
bildirgesiyle  küresel  iktidar  sistemine 
karşı  feminist  mücadelenin  esaslarında 
önemli  bir  ortaklaşma  sağlamıştır. 

Dakar’daki  DSF  hazırlık  sürecinden 
tutalım,  başlangıç  yürüyüşü,  tartışma, 
toplantı,  kültürel  ve  siyasi  eylemlere 
kadar,  kadınlar,  heryerde  kendi  renkleri¬ 
ni  belli  ettiler.  DSF’nun  tüm  konu  baş¬ 
lıklarında  kadın  örgütlerinin  örgütledik¬ 
leri  özgün  seminerler  vardı.  Yine  kadın 
örgütleri  karma  platformlarda  görüşleri¬ 
ni  yansıtmaya  çalıştılar.  Tüm  siyasal, 
ekonomik  ve  toplumsal  sorulara  dönük 
feminist  bakış  açısıyla  değerlendirmele¬ 
rin  önemine  vurgu  yaparak  farklı  sosyal 
hareketlerle  ortaklaşma  ve  dayanışma¬ 
nın  gerekliliğini  dile  getirdiler. 

DSF’na  evsahipliği  yapan  Dakar  Üni¬ 
versitesi  kampüsünde  farklı  etkinlikler¬ 
den  (bilgilendirme  masaları  ve  kadın 
kooperatiflerinin  satış  standları)  oluşan 
bir  “Kadın  Köyü”  kurulmuştu.  Kadın 
köyünde  ilk  gün,  Afrika’nın  farklı  ülkele¬ 
rinden  gelen  katılımcıların  tarihi,  direni¬ 
şi  ve  örgütleme  ihtiyaçlarını  tartıştıkları 
Afrikalı  Kadınlar  Forumu  gerçekleştirildi. 
Sonraki  günlerde  de  yerel  ve  uluslarara¬ 
sı  kadın  örgütleri,  mücadeleci  kadınlara 
ve  dayanışma  gösteren  erkeklere  hitap 


eden  geniş  tartışma  platformları  düzen¬ 
ledi.  Burada  alternatif  üretim  tarzları  ve 
kadınların  ekonomik  özerkliğine  dönük 
projelerin  yanısıra  kadına  karşı  uygula¬ 
nan  farklı  şiddet  biçimlerini  kapsayan 
konular  da  tartışıldı. 

Kongo,  Burundi,  Ruanda,  Kürdistan, 
Kolombiya  gibi  savaş  bölgelerinde  yaşa¬ 
nan  fakat  ifade  edilmesi  genellikle  zor 
olan  militarist  ataerkil  şiddet  uygulama¬ 
ları  toplantılara  katılan  kadınlar  tarafın¬ 
dan  net  bir  şekilde  dile  getirildi.  “Barış 
Kadınları”  girişimi  adına  katılan  Colette 
Samoya,  savaşlarda  tecavüzün  bir  silah 
olarak  kullanılmasını  kınayıp  devletin 
resmi  yetkililerini  kapsayan  kesimlerin, 
yine  asker  ve  çetelerin  bu  suçu  işledik¬ 
lerini  ifade  ederek,  BM’nin  sözde  barış 
güçlerinde  yer  alan  askerler  tarafından 
sistematik  olarak  yapılan  tecavüzleri 
“kadın  kırımı”  olarak  tanımladı.  Yapılan 
toplantılarda  kadın  kırımına  dayalı  ola¬ 
rak  ortaya  çıkan  kişisel  ve  toplumsal 
travmaların  aşılabilmesi  için  de  siyasal 
ve  toplumsal  yapılanmaların  demokratik 
yeni  inşa  sürecinde  kadınların  iradesini 
tanıması  ve  kadınlar  arası  dayanışma¬ 
nın  önemine  değinildi.  90‘lı  yıllarda 
Moritanya  ve  Sierra  Leone’deki  çatışma¬ 
lardan  dolayı  Senegal’e  göç  eden  kadın 
ve  çocukların,  göçmenlik  statüsü  ve  yok¬ 
sulluktan  dolayı  fuhuş  sektöründe  çalış¬ 
mak  zorunda  kaldıkları  aktarıldı. 

Kürt  kadın  kurumlan  temsilcileri 
“Özgürlük  mücadelesini  yükseltelim, 
tecavüz  kültürünü  aşalım!”  kampanya¬ 
sının  amaçlarını  ve  yürüttükleri  çalış¬ 
mada  elde  ettikleri  sonuçları  paylaştı¬ 
lar.  Onlarca  yıldır  askeri  işgale  karşı 
direnen  Filistinli  kadınlar,  işgal  altında 
olan  bölgelerde  hayatlarını  parçalayan; 
okul,  hastane  ve  ailelerine  ulaşmalarını 
engelleyen  duvarları,  hayati  tehlikeye 
rağmen  nasıl  aşmaya  çalıştıklarını 
anlattılar.  Batı  Sahralı  kadınlar,  Faslı 
işgal  güçlerinin  sistematik  insan  hak 
ihlallerini  teşhir  ederek  kendi  kaderle¬ 
rini  tayin  etme  hakkı  için  dayanışma 
çağrısı  yaptılar.  Bütün  kadın  toplantıla¬ 
rında  atılan  “Dayanışma  -  dünyadaki 
tüm  kadınlarla!”  sloganı,  "Senegalli, 
Casamance’deki  kadınlarla!”  ekiyle 
tamamlandı.  Bu  vesileyle  dünya  kamuo¬ 
yunda  hemen  hemen  hiç  duyulmayan 
Casamance  bölgesindeki  savaş  tahri¬ 
batlarına  dikkat  çekilmek  istendi. 


Her  kadın,  konuşmasında  sömürge¬ 
cilikten  nasıl  etkilendiğini  ve  neo-liberal 
ataerkil  sisteme  karşı  direniş  tecrübele¬ 
rini  paylaşmaya  çalıştı.  Farklılıklar  ve 
coğrafik  mesafelere  rağmen  tartışmalar¬ 
da  ortak  acı  ve  umutlar  belirgindi.  Bir 
toplantının  sonuna  doğru  Malili  bir  kadı¬ 
nın  söylediği  şarkının  sözleri  çok  çarpıcı 
ve  anlamlıydı:  “Birbirimizi  anlamıyorsak, 
kavga  çıkar.  Ama  eğer  bir  araya  geliyor¬ 
sak,  o  zaman  birlikte  güçleneceğiz....” 
Bu  şarkının  sözlerinden  olan,  “bir  araya 
gelmek  ve  birbirini  anlamanın”  önemi, 
kadın  asamblesinin  son  oturumunda  da¬ 
ha  iyi  anlaşıldı. 

Diyalogsuzluk  ve  yeterince  şeffaf 
olmayan  yaklaşımlardan  dolayı  kadın 
asamblesinin  hazırlık  sürecinde  ortak¬ 
laşma  yakalanamasa  da,  toplantı  başla¬ 
madan  kısa  bir  süre  önce,  kadın  örgüt¬ 
lenmelerinin  konseptleri,  toplantı  gün¬ 
demi,  tarih  ve  yer  konularında  bir  kon¬ 
sensüse  ulaşılmıştı.  Bu  yetersiz  ve  örgüt¬ 
lü  olmayan  hazırlık  düzeyi  asamblenin 
gidişatını  da  olumsuz  etkiledi.  Böylece, 
Batı  Sahralı  kadınlarla  dayanışma  çağrı¬ 
sını  sonuç  bildirisinden  çıkartmak  iste¬ 
yen  bazı  Faslı  kadınların  milliyetçi 
düşüncelerine  dayalı  provokasyonlarına 
karşı,  kadın  asamblesinin  ortak  savun¬ 
ma  gücü  zayıf  kaldı.  Halkların  kendi 
kaderlerini  tayin  hakkını,  DSF’nun  da 
temel  bir  ilkesi  olarak  dayatmak  yerine, 
kadın  asamblesi  dağılma  tehlikesiyle 
karşı  karşıya  geldi.  Provokasyonu  ger¬ 
çekleştiren  küçük  bir  grup  olmasına  rağ¬ 
men,  kadın  asamblesinde  ortak  bir  bil¬ 
dirinin  çıkmasını  sabote  ettiler.  Sonuçta 
diğer  kadın  örgütleri  ve  ilişki  ağları, 
hazırlanan  sonuç  bildirge  tasarısını  bir 
dayanışma  açıklaması  olarak  imzalayıp 
yayınlamayı  kararlaştırdılar. 

Bu  olaylar  DSF’ndaki  kadın  gücü  ve 
perspektiflerine  gölge  düşürdü  ve  acı 
bir  tad  bıraktı.  Küresel  kadın  hareketi¬ 
nin  örgütlülüğünü  geliştirme  çabalarının 
içerisine  sızan  milliyetçiliğin  ve  ırkçılığın 
sorgulanmasının  önemine  de  işaret  edil¬ 
di.  Ancak  bu  konularda  doğru  bir  yakla¬ 
şım  gelişirse,  kadın  dayanışmasının  slo¬ 
ganı  net  ve  kararlı  bir  pratikle  bütünle¬ 
şebilir.  işte  o  zaman  kadın  mücadelesi 
ve  umudunun  küreselleşmesi  mümkün 
olacaktır. 


Ann-Kristin  Kovvarsch 
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Seçkin  Bir  Kadın  Öncü:  Alice  Paul 


Alice  Paul  11  Ocak 
1885'te  Mt.  Laurel, 
New  Jersey'de  kilise, 
rahip  gibi  kurumlar  ol¬ 
madan  da  tanrıya  ulaşı¬ 
labileceği  fikrini  savunan  hristiyan 
Ouaker  mezhebine  mensup  VVilliam 
ve  Tacie  Paul  çiftinin  aile  çiftliğine 
dönüştürdükleri  Paulsdale'da  doğ¬ 
du.  Alice'in  çocukluğu  çiftlik  hayatı 
içinde  şekillendi.  Ailesi,  mensubu 
olduğu  Ouaker  mezhebinin  inancı 
gereği,  Alice'i  cinslerin  eşitliğine 
inanç  ve  toplumun  ıslahı  için  çalışma 
ihtiyacı  duygularıyla  büyütmüştü. 

Alice'in  kadınlara  oy  hakkı  konu¬ 
sundaki  düşünceleri  Amerikan  Ka¬ 
dınlara  Oy  Hakkı  Ulusal  Birliği 
(NAVVSA)  üyesi  olarak  sıklıkla  kızı 
Alice  ile  birlikte  gösterilere  katılan 
annesi  Tacie  gibi  erkenden  gelişti. 
Alice  sufrajistlerin  (kadınlara  oy 
hakkı  savunucuları)  düşünceleriyle 
ilk  kez  Paulsdale'da  tanıştı. 

Alice,  Ouaker  inancına  uygun 
eğitim  veren  bir  okulda  okudu  ve 
cinsler  arası  eşitlik  düşüncesi  ile  şe¬ 
killendi.  Yıllar  sonra  bunu  şöyle 
ifade  edecekti:  “Ouakerler  kuruldu¬ 
ğunda  prensiplerinden  birisi  cinsle¬ 
rin  eşitliğiydi,  hala  da  öyle.  Bu  ne¬ 
denle  asla  başka  bir  düşüncem  ol¬ 
madı.”  Ouakerlerin  bu  inancı  içle¬ 
rinden  çok  sayıda  sufrajistin  çıkma¬ 
sını  sağladı.  Bunlardan  ikisi,  Alice'in 
hayran  olduğu  ve  kendine  rol  mo¬ 
deli  olarak  kabul  ettiği  Susan  B. 
Anthony  ile  Lucretia  Mott  idi. 
Alice'in  inancı  yalnızca  onun  eşitlik 
düşüncesinin  temellerini  atmakla 
kalmadı,  aynı  zamanda  aktif  olma 
ve  ülkeye  hizmet  etme  özelliklerini 
de  kazandırdı. 

Alice  Paul  eğitimine  1901'de 
Swarthmore  Kolleji'nde  başladı. 
Alice  dört  yıllık  okulu  sonuna  kadar 
okuyarak  biyoloji  bölümünden 
mezun  oldu.  Okulun  Öğrenci  Hükü¬ 
meti  Yönetim  Kurulu  üyesi  ve  söz- 
cüsüydü. 

Alice'in  yetişmesi  her  ne  kadar 
kadınlara  oy  hakkı  (suffrage)  ideal¬ 
leri  içinde  olduysa  da  onun  tutucu 
bir  Ouaker  kızından  militan  bir  suf- 
rajiste  dönüşmesi  İngiltere'de  ger¬ 
çekleşti.  NewYork'ta  yerleşim  hare¬ 
keti  içinde  çalıştıktan  sonra 
VVoodbrooke  Setlement'da  sosyal 
çalışma  eğitimi  almak  üzere 
1907'de  İngiltere'nin  Birmingham 
şehrine  gitti.  Birgün  bir  kadın 
konuşmacıyı  yuhalayan  bir  kalabalık 
gördü.  Kadınlara  oy  hakkı  üzerine 
konuşan  kadın  kural  tanımaz  bir 
kalabalık  tarafından  sahneden  indi¬ 
rilmeye  çalışılıyor  ve  öylesine  yuha¬ 


lanıyordu  ki  sözleri  duyulmuyordu. 
Alice  gidip  konuşmacı  kadınla  tanış¬ 
tı;  kadın,  İngiltere'nin  en  radikal 
surajeti  Emmeline  Pankhurst'un 
kızı  Christabel  Pankhurst'du! 

Anne  Pankhurst  ile  iki  kızı, 
Christabel  ve  Sylvia,  sloganları  “laf 
değil  iş”  olan  militan  bir  sufrajet 
grubunun  liderleriydi.  Pankhurst'lar 
kamuoyunun  dikkatini  kadınlara  oy 
hakkı  meselesine  çekmek  için  doğ¬ 
rudan  ve  gözle  görülür  yöntemlere 
başvuruyorlardı:  Sözle  köşeye  sıkış¬ 
tırma,  camları  kırma,  taş  atma 
gibi...  Pankhurst'ların  ayrıca  kadın¬ 
ların  partiye  üyeliğini  önemseme¬ 
mekten  dolayı  onların  ikinci  sınıf 
statüsünde  bulunmasından  iktidar¬ 
daki  partiyi  sorumlu  tutma  şeklinde 
bir  politik  stratejileri  vardı. 

Alice  Paul  Pankhurst'ların  hare¬ 
ketine  katıldı.  Defalarca  gözaltına 
alınıp  tutuklandı.  Aralarında  Alice'in 
de  bulunduğu  sufrajetler  hapsedil¬ 
melerini  açlık  grevleri  ile  protesto 
ettiler;  devlet  güçleri  eylemlerini 
kırmak  için  onları  insanlık  dışı  bir 
zorbalıkla  zorla  beslemeye  çalışı¬ 
yordu.  Bu  karanlık  cezaevi  günlerin¬ 
de  Alice  gücünü  yoldaşlarının  ceza¬ 
evi  duvarlarına  kazıdıkları  ve  sık  sık 
karşısına  çıkan  bir  sözden  aldı: 
“Zorbalara  direnmek  tanrıya  itaat 
etmektir!”  Alice  Pankhurst'ların 
kadınlara  oy  tartışmasında  ülkele¬ 
rindeki  çok  sayıda  kişiyi  davalarına 
çekerek  yarattıkları  etkiyi  görmüş¬ 
tü.  1910'da  Amerika'ya  döndüğün¬ 
de  şöyle  söylüyordu:  “Militan  politi¬ 
ka  başarı  getiriyor...  Ajitasyon  İngil¬ 
tere'yi  uyuşukluğundan  çekip  çıkar¬ 
dı  ve  İngiltere  kadınları  bir  ya  da  iki 
yıl  önce  alışık  olunduğu  üzere  ço¬ 
cuklarının  oy  kullanacağı  zamanı 
konuşmak  yerine  şimdi  kendilerinin 
oy  kullanacağı  zamanı  konuşuyor¬ 
lar.”  Alice  Paul,  Amerikan  sufrajist- 
lerinin  gözünden  hala  kaçan  zafere 
giden  yolu  İngiliz  sufrajetlerinin  bul¬ 
duğuna  inanıyordu. 

Alice  Paul  1910'da  ülkesine 
İngiliz  sufrajet  hareketinin  radikaliz¬ 
mi  ile  dolu  olarak  ve  kadınlara  oy 
hakkı  için  Amerika'da  yürütülen 
kampanyayı  yeniden  şekillendirme 
ve  güç  verme  kararlılığı  ile  döndü. 
Pennsylvania  Üniversitesi'nde  öğ¬ 
renciyken  Amerikan  Kadınlara  Oy 
Hakkı  Birliği'ne  (NAVVSA)  üye  oldu. 
Hemen  NAVVSA  liderliğinin  ikinci 
amacı  olan  federal  oy  hakkı  değişik¬ 
liğini  sağlama  hedefiyle  kurulan 
komitenin  başkanlığına  getirildi. 
1912'de  Alice  Paul,  Lucy  Burns  ve 
Crystal  Eastman  isimli  iki  arkada¬ 
şıyla  birlikte  VVashington'da  oy 


hakkı  için  mücadeleyi  geliştirmekle 
görevlendirildi.  Paul  ve  Burns  az 
masraflı  ama  ulusal  çapta  dikkat  çe¬ 
kecek  bir  eylem  organize  ettiler: 
Pennsylvania  Caddesi  boyunca  iler¬ 
leyip  Başkan  VVilson'un  göreve  baş¬ 
lama  töreni  ile  buluşacak  olan  kitle¬ 
sel  bir  kadın  yürüyüşü!  3  Mart 
1913'te  başlayan  yürüyüş  çok  sayı¬ 
da  erkek  izleyicinin  önce  sözlü  kü¬ 
für  ve  aşağılamaları,  sonra  da  fiziki 
şiddeti  ile  karşılaştı.  Polis  durup 
saldırıları  izlemekle  yetindi.  Ertesi 
gün  ulusal  basının  manşetlerinde 


tüm  bağlarını  kopararak  Ulusal 
Kadın  Partisi'ni  (NWP)  kurdular. 
NWP,  Beyaz  Saray  dışında  ellerinde 
Başkan  VVilson'a  hitap  eden  tahrik 
edici  pankartlarla  sessiz  nöbetler 
organize  ediyordu.  Başkan  önceleri 
eylemcilere  şaşkın  bir  toleransla 
davranıyordu.  Ancak,  Amerika 
1917'de  1.  Dünya  Savaşı'na  girince 
Başkan'ın  eylemcilere  dönük  tavrı 
sertleşti.  Çoğu  kişi  sufrajistlerin  sa¬ 
vaş  zamanı  protestolarını  yurtsever¬ 
liğe  aykırı  görüyordu.  Alice  Paul'ün 
de  aralarında  olduğu  eylemci  nö¬ 
betçiler  kalabalık  grupların  saldırısı¬ 
na  uğradı.  Eylemciler  “trafiği  aksat¬ 
ma”  bahanesiyle  tutuklanmaya,  pa¬ 
ra  cezalarını  ödemeyi  reddedince 


Alice'in  sufrajist  grubu  vardı. 
Kadınlara  oy  hakkı  toplumda  ve  po¬ 
litikacılar  arasında  tartışılan  popü¬ 
ler  bir  konu  haline  gelmişti. 

NAVVSA  Başkanı  Carrie  Chap- 
man  Catt  ile  Alice  Paul  kadınlara 
evrensel  oy  hakkı  gibi  ortak  bir 
amaçta  birleşseler  de  pratik  politi¬ 
kada  farklılaştıkları  yanlar  da  vardı. 
NAVVSA  sözlü  kampanyalarda  yo¬ 
ğunlaşırken  Paul  tüm  enerji  ve  fon¬ 
ları  ulusal  yasanın  kadınlara  oy 
hakkı  lehinde  değiştirilmesi  yönün¬ 
de  kullanmaktan  yanaydı.  NAVVSA 
Başkan  VVİlson'u  destekler  ve  De¬ 
mokrat  Parti  mensuplarını  dost  ola¬ 
rak  değerlendirirken  Paul,  VVilson 
ve  partisini  kadınların  haklarından 
yoksunluğunun  devam  etmesinden 
sorumlu  tutuyordu.  1914'de  yarı- 
otonom  Kongre  Birliği'ni  kuran  Paul 
ve  takipçileri  1916'da  NAVVSA  ile 


de  hücrelere  atılmaya  başlandı. 
Fiziki  olarak  zarar  görme  veya  ceza¬ 
evine  atılma  riskine  karşın  sufrajist- 
ler  özgürlük  için  gösterilerine  ara¬ 
lıksız  devam  ettiler. 

Tutuklanan  sufrajistler  Virjin- 
ya'daki  “Occoquan  VVorkhouse” 
cezaevine  gönderildiler.  Alice  Paul 
ve  yoldaşları  İngiliz  suffrajetlerinin 
izinden  giderek  politik  tutuklu  mua¬ 
melesi  görmeyi  talep  ettiler  ve  açlık 
grevine  girdiler.  Talepleri  gaddarlık¬ 
la  karşılandı;  yaşlı,  zayıf  kadınlar  da 
dahil  sufrajistler  dövülerek,  itilip 
kakılarak  soğuk,  sağlıksız  ve  fare 
dolu  hücrelere  atıldılar.  Açlık  grev¬ 
lerini  kırmak  için,  Paul  ve  çok  sayı¬ 
da  diğeri  işkenceli  yöntemlerle  zor¬ 
la  beslendiler.  Cezaevi  yetkilileri 
Alice  Paul'ü  hakkında  deli  olduğuna 
dair  rapor  alabilmek  umuduyla  bir 
sanatoryuma  gönderdiler.  Cezaevi 


koşullarına  ve  açlık  grevlerine  dair 
haberler  duyulunca  basın,  bazı  poli¬ 
tikacılar  ve  halk  kadınların  salıveril¬ 
mesini  talep  etmeye  başladılar;  tu  - 
tuklulara  duyulan  sempati  kadınla¬ 
ra  oy  hakkı  davasına  desteği  artırdı. 
Cezaevinden  salıverilmesi  üzerine 
Paul  bu  durumu  zafere  kanalize 
etmeyi  umut  etti. 

1917'de,  halkın  cezaevindeki 
kötü  uygulamalara  karşı  çığlığına 
bir  cevap  olarak  Başkan  VVilson  ka¬ 
dınlara  oy  hakkı  ile  ilgili  bir  yasa  de¬ 
ğişikliği  için  desteğini  açıkladı. 
1919'da  hem  Temsilciler  Meclisi  ve 
hem  de  Senato  19'uncu  Yasa  deği¬ 
şikliği  tasarısını  geçirdi.  Ve  böylece 
yasa  değişikliğinin  eyaletlerce  onay¬ 
lanması  mücadelesi  başladı.  Düğüm 
Tennessee  eyaletinin  oyu  ile  çözül¬ 
dü.  18  Ağustos  1920'deki  Tennessee 
eyaletinin  onayının  üzerinden  altı 
gün  geçtikten  sonra  Devlet  Sekreteri 
yasa  değişikliğini  tastik  etti.  Böy¬ 
lece,  yetmiş  iki  yıllık  mücadelenin 
ardından  Amerikalı  kadınlar  oy  hak¬ 
kını  kazanmış  oldu.  Şimdi  26  Ağus¬ 
tos  ABD'de  Kadınların  Eşitlik  Günü 
olarak  kutlanmaktadır. 

Pek  çok  sufrajist  19.  yasa  mad¬ 
desinden  sonra  ulaşılan  düzeyi 
yeterli  bulup  mücadeleyi  bırakırken 
Alice  Paul  eşitlik  için  asıl  mücadele¬ 
nin  henüz  kazanılmadığı  inancıyla, 
yeni  bir  yasal  düzenlemenin  çıkarıl¬ 
ması  için  çalışacağını  ilan  etti.  “Ka¬ 
dınlar  ve  erkekler  Amerika'nın  her 
yerinde  ve  yargının  her  alanında  eş¬ 
it  haklara  sahip  olmalıdır”  formü- 
lasyonuyla  mutlak  eşitliği  savunu¬ 
yordu.  Eşit  Haklar  Yasa  Tasarısı 
1923'ten  Senato  ve  Temsilciler 
Meclisi'nde  kabul  edildiği  1972  yılı¬ 
na  dek  Kongre'nin  her  oturumuna 
sunuldu.  1943'te  tasarıya  Alice 
Paul'ün  adı  verildi. 

Alice  Paul,  Amerika'da  olduğu 
gibi  uluslararası  alanda  da  kadınların 
hakları  için  çalıştı.  1938'de  merkezi 
Cenevre'de  olan  Dünya  Kadın  Partisi 
çalışmasına  başladı.  Dünya  Kadın 
Partisi,  cinslerin  eşitliğinin  BM  İm¬ 
tiyaz  Belgesi'nde  yer  alması  ve  Ka 
dınların  Statüsü  üzerine  BM  Komis¬ 
yonu  kurulması  için  Milletler  Ligi  ile 
sıkı  işbirliği  içinde  çalışıyordu. 

Alice  Paul  9  Temmuz  1977  tari¬ 
hinde,  doğum  yeri  Paulsdale'den 
birkaç  mil  ötede  Moorestown'da 
yaşamını  yitirdi.  Yaşamı,  bir  kişinin 
çok  şey  değiştirebileceğini  ortaya 
koydu.  1985'te  kurulan  Alice  Paul 
Enstitüsü  onun  mücadele  mirasını 
sürdürmek  amacıyla  kadınlara  ve 
genç  kızlara  eğitim  verip  bulunduk¬ 
ları  toplumda  öncülük  rollerini  oy¬ 
namaları  için  cesaretlendirmeye 
çalışıyor  ve  kadınların  eşitliği  için 
mücadeleye  devam  ediyor. 

Fidan  Yıldırım 
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Tarihte  Bu  Ay 


*8  Mart  1857  tarihinde  ABD'nin  New  York  kentinde  40.000  doku¬ 
ma  işçisi  daha  iyi  çalışma  koşulları  istemiyle  bir  tekstil  fabrikasında 
greve  başladı.  Polisin  işçilere  saldırması  ve  işçilerin  fabrikaya  kilitlen¬ 
mesi  ile  birlikte  çıkan  yangında  çoğu  kadın  129  işçi  can  verdi. 

*2.  Enternasyonale  bağlı  kadınlar  toplantısında  (Uluslararası 
Sosyalist  Kadınlar  Konferansı)  Clara  Zetkin,  8  Mart  1857  tarihindeki 
tekstil  fabrikası  yangınında  ölen  kadın  işçiler  anısına  8  Mart'ın  Dünya 
Kadınlar  Günü)  olarak  anılması  önerisini  getirdi  ve  öneri  oybirliğiyle 
kabul  edildi. 

*BM  Genel  Kurulu,  16  Aralık  1977  tarihinde  8  Mart'ı  "Dünya 
Kadınlar  Günü"  olarak  kabul  etti. 

*Mart  1915'de  Clara  Zetkin  ve  Rosa  Lüksemburg  İsviçre’nin  Bern 
şehrinde  Savaşa  Karşı  Uluslararası  Kadın  Konferansı  düzenledi. 

*BM  Genel  Kurulu  tarafından  1979  yılında  Kadınlara  Karşı  Her  Türlü 
Ayrımcılığın  Önlenmesi  Sözleşmesi  kabul  edilmiş,  1980  yılında  üye 
ülkelerin  imzasına  açılmıştır.  18  Mart  2005  tarihi  itibariyle  180  ülke 
sözleşmeyi  onaylamış,  98  ülke  de  imzalamıştır. 


Gazetemizde  yayınlanmasını  istediğiniz  reklam  ve  ilanlannız 
için  telefon  numaramız:  0031 70  70  71 035 


Mart  2011 


2 


Beynin  Küçüğü  Makbul! 


Bilim  insanları,  insan  beyninin 
son  30  bin  yılda  küçülmesi¬ 
nin,  insanları  daha  aptal  yap¬ 
madığını,  daha  karmaşık  toplumlara 
doğru  evrimleşmeye  yol  açtığını 
düşünüyor. 

Antropologların,  Avrupa,  Orta¬ 
doğu  ve  Asya'daki  kafataslarını  ince¬ 
leyerek  yaptıkları  araştırmaya  göre, 
bu  dönemde  modern  insanın  (Homo 
Sapiens)  ortalama  beyin  ölçüsü, 
1500  santimetreküpten  1359  santi- 
metreküpe,  yani  bir  tenis  topu  kadar 
küçüldü. 

Michigan  Üniversitesinden  John 
Havvks,  bu  büyük  orandaki  küçülme¬ 
yi  göz  açıp  kapayıncaya  kadar  kısa 
sürede  meydana  gelen  bir  evrimleş¬ 
me  olarak  nitelerken,  diğer  antropo¬ 
loglar,  bu  küçülmenin  şaşırtıcı  olma¬ 
dığını,  daha  güçlü  ve  kaslı  olunca 
insanın  daha  büyük  ağırlığı  kontrol 
için  daha  fazla  gri  maddeye  ihtiyacı 


bulunduğunun  altını  çiziyor. 

30  bin  yıl  önce  hala  bilinmeyen  bir 
nedenle  soyu  tükenen  modern  insa¬ 
nın  kuzeni  Neandertalin  çok  daha 
büyük  bir  beyne  sahip  olduğunu 
belirten  bilim  insanları,  17  bin  yıl 
önce  Lascaux  mağarasının  duvarları¬ 
na  resimler  çizen  Cro-Magnon  insa¬ 
nının  da  daha  büyük  bir  beyne  sahip 
Homo  Sapiens  olduğunu  ve  bunların 
şimdiki  insandan  daha  güçlü  oldukla¬ 
rına  işaret  etti.  Bu  özelliklerin  has- 
mane  bir  ortamda  hayatta  kalabil¬ 
mek  için  gerekli  olduğunu  vurgulayan 
Missouri  Üniversitesinden  psikoloji 
profesörü  David  Geary  de  insan  ata¬ 
larının  ve  giderek  zorlaşan  karmaşık 
bir  sosyal  çevrede  yaşayan  kuzenleri¬ 
nin  1,9  milyondan  10  bin  yıl  öncesi¬ 
ne  kadarki  kafatası  ölçülerinin  gelişi¬ 
mini  inceledi. 

Araştırma  Merkezi 


Bakteriler  Davranışı 
Etkiliyor 


İnsanlar  dahil  memelilerin  sindi¬ 
rim  sisteminde  bulunan  trilyon¬ 
larca  bakterinin  sindirime  des¬ 
tek  dışında  da  etkileri  olabilir. 

Bakterilerin  çocukların  beyin  geli¬ 
şimini  ve  ileriki  yaşlarda  davranışlarını 
belirliyor  olabileceği  düşünülüyor.  A- 
raştırma,  İsveç'in  Karolinska  Enstitü¬ 
sünde  gerçekleştirildi. 

Fareler  üzerinde  yapılan  deneyler¬ 
de  sindirim  sisteminde  doğal  olarak 
bulunan  bakterilerin  karaciğerin  çalış¬ 
masını  ve  hatta  serotonin  gibi  hor¬ 
monların  üretimini  etkilediği  bundan 
önce  yapılan  araştırmalarda  ortaya 
çıkmıştı. 

Bu  son  araştırma  ise,  bakterilerle 
karşılaşmadan,  steril  ortamlarda  yeti¬ 
şen  genç  farelerin  daha  cesur  davran¬ 
dığını  ve  aynı  farelerin  yetişkin  yaşlar¬ 
da  normal  bakterilerle  büyümüş  fare¬ 
lere  kıyasla  daha  az  korktuğunu  gös¬ 
terdi. 


Fakat  bu  veri,  bakterisiz  büyüyen 
farelerin  daha  sağlıklı  ya  da  rahat 
yaşadığı  anlamına  gelmiyor.  Bu  fare¬ 
ler,  doğal  hayatta  kendilerini  tehlike¬ 
lerden  koruyan  temkinli  davranışlar¬ 
dan  mahrum  kalmış  olabilir. 

İsveç'teki  araştırma  ayrıca,  bakteri¬ 
lerin  insanlara  paralel  biçimde  evrim¬ 
den  geçtiğine  ve  insan  davranışında 
da  önemli  bir  rol  oynadığına  işaret 
ediyor.  Fakat  bu  etkinin  beynin  gelişi¬ 
mini  tam  olarak  nasıl  şekillendirdiği 
araştırmacılar  için  halen  esrarını 
koruyan  bir  konu. 

İsveçli  ekip,  dünyadaki  en  basit 
canlı  türleri  arasında  yer  alan  bakteri¬ 
lerin,  en  karmaşık  organ  olan  insan 
beyni  üzerinde  etki  sahibi  oluşunu 
kendi  başına  çok  heyecan  verici  bir 
bulgu  olarak  değerlendiriyor. 


Araştırma  Merkezi 


Uyurgezerliğin  Nedeni 
Bozuk  Kromozomlar 


Bilim  dünyası,  yıllar  süren  araştır¬ 
malar  sonunda  uyurgezerliğin 
nedenini  bulduğuna  inanıyor. 

Çok  sayıda  uyurgezer  üyesi  olan  aile 
üzerinde  çalışma  yapan  bilim  insanları, 
sorunun  genetik  olduğunu  saptadı. 
Uzmanlar,  bulguların  hastalığa  tedavi 
bulunmasına  yardımcı  olmasını  umuyor. 

Uyurgezerlik,  her  100  çocuktan  10'unu, 
her  100  yetişkinden  ise  ikisini  etkiliyor. 
Çoğu  kişi  de  bunu  küçük  bir  sıkıntı  olarak 
görüyor.  Ancak  bazı  vakalarda  çok  tehlikeli 
de  olabiliyor.  Uyurgezerlerin  cinayet  işle¬ 
dikleri  vakalar  da  bulunuyor  polis  kayıtla¬ 
rında. 

Amerikalı  bilim  insanları,  Nöroloji  dergi¬ 
sinde  yayımlanan  araştırmalarında,  uyurge¬ 
zerliğin  genetik  nedenlerini  bulduklarını 
söylüyor. 

Araştırma  aynı  ailenin  uyurgezer  olan 
dört  kuşak  bireyleri  üzerinde  yapılmış.  22 
akraba  üzerinde  yapılan  çalışma  kapsamın¬ 
da  uyurgezerlik  sorunu  olanların  DNA'ları 
uyurgezer  olmayanlarınkilerle  karşılaştırıl¬ 
mış.  Sonunda  da  uyurgezerlerin  bir  kromo¬ 
zomlarının  bozuk  olduğu  ortaya  çıkmış. 

Uyurgezerlerin  20  nolu  kromozomu 
taşıyan  genleri  çocuklarına  aktarma  olası¬ 
lıkları  yüzde  50.  Keşfin  bütün  uyurgezerlik 
vakalarını  açıklamaya  yetip  yetmeyeceğini 
anlayabilmek  için  daha  kapsamlı  araştırma¬ 
ların  yapılması  gerekiyor. 

Birmingham  kentinde  uyku  sorunlarını 
tedavi  etmek  üzere  faaliyet  gösteren  klini¬ 
ğin  uzmanlarından  Dev  Banerjee,  bulgula¬ 
rın  çok  önemli  olduğuna  dikkat  çekiyor. 
Banerjee  şunları  söylüyor:  "Aile  genleriyle 


ilgili  bir  bağ  olduğundan  hep  kuşkulanı¬ 
yorduk  zaten.  Kliniğime  gelen  hastaların 
bazıları,  'kardeşimde  de  vardı,  ya  da 
amcam  da  şöyle  davranırdı'  gibi  ayrıntılar 
aktarırlardı.  Tedavi  sürecine  nasıl  bir  etki¬ 
si  olacağını  bilmiyoruz.  Çünkü  hastaların 
büyük  bölümünde  zararsız  bir  hastalık  bu. 
Tahminde  bulunmak  için  de  çok  erken... 
Ama  genetik  bir  bağ  saptamak  önemli 
kuşkusuz." 

Araştırma  Merkezi 


Anti- ekolojist  Karınca 


Amerikalı  bilim  insanları,  dünyanın 
birçok  yerinde  biyoçeşitliliği  tehdit 
eden  Arjantin  karıncasının  gen  hari¬ 
tasını  çıkararak,  bu  böceklerin  çoğalmasının 
kontrol  altına  alınabilmesinin  yolunu  açtı. 

Çalışmaları  Amerikan  Bilimler  Akade¬ 
misinin  yıllık  yayın  organında  yayımlanan 
araştırmacılar,  Güney  Amerika  kökenli  bu 
küçük  kestane  renkli  karıncanın  çok  saldır¬ 
gan  olduğunu  ve  dünyanın  birçok  bölgesin¬ 
de  ekosistemi  allak  bullak  ettiğinin  altını 
çizdi. 

Araştırmacılar,  "Arjantin  karıncası,  büyük 
ekolojik  etkisi  dolayısıyla  bilim  insanların  için 
özel  bir  ilgi  alanı  yaratıyor"  ifadesini  kullandı. 

Ayrıca  iki  ayrı  tür  karıncanın  da  gen  hari¬ 
tasının  çıkarıldığı  çalışmaya  katılanlardan 
Berkeley'deki  California  Üniversitesi  Çevre 


Bilimleri  Doçenti  Neil  Tsutsui,  Arjantin  karın¬ 
calarının,  saldırıp  işgal  ettiklerinde  tarım 
için  zararlı  organizmaların  çoğalmasına  yol 
açacak  şekilde  tüm  yerli  böcek  toplumunu 
tahrip  ettiklerini,  bu  karıncanın  gen  haritası¬ 
nın  çıkarılmasının,  yayılmasının  engellenme¬ 
si  için  sürdürülmekte  olan  araştırmalara  çok 
yardımcı  olacağını  ifade  etti. 

Yaklaşık  50  bilim  insanının  katıldığı  çalış¬ 
mada,  insandaki  yaklaşık  23  bin  gene  karşı¬ 
lık,  Arjantin  karıncasında  16  bin  344  gen 
sayıldı. 

Araştırmacılar,  ayrıca  kırmızı  ekin  karın¬ 
cası  (Pogonomyrmex  barbatus)  ve  alev 
karıncasının  (Solenopsis  invicta)  da  gen 
haritasını  çıkardı. 

Araştırma  Merkezi 
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Bahara  yüzünü  dönmüş  toprak  ananın,  kardelen¬ 
ler  mevsimine  giriş  ayıdır  Mart  ayı.  Kendini  yeni¬ 
lemenin  sancıları  kadar  yeni  doğumların  mutlu¬ 
luklarını  da  yansıtır  yeryüzüne.  Baharın  ilk  müj¬ 
decisi  olan  kardelenler  insan  ruhunu  da  hazırlar 
değişime.  Toplumlarda  bu  değişimden  nasibini  alırlar.  Kıtalar, 
coğrafyalar  değişse  de  bahar  mevsiminin  insan  ruhunda 
yarattığı  etki  değişmez  aslında.  Toplumsal  eylemlerin  farklı 
olması  ihtiyaçlarının  farklılıklarından  ileri  gelir.  Siyasal,  sosyal 
değişimlerin  başlangıcını  da  ifade  eder  baharın  bu  ilk  ayı. 
Kısacası  tabiatın  ve  toplumların  doğuş  sancılarının  en  belirgin 
yaşandığı  dönemdir  Mart  ayı. 

Mart  ayının  tarihsel  özelliklerine  denk  gelen  gelişmeleri 
yaşamaktayız  yine.  Tabiat  ana  yüzünü  yeni  yaşama  döne  dur¬ 
sun,  toplumsal  çalkantıların  değişim  yönü  henüz  netleşme¬ 
miştir.  Ortadoğu’da  iki  aya  yakındır  esen  isyan  rüzgarları  din¬ 
mediği  gibi  yeni  ülkeleri  kasıp  kavurmaktadır.  Mısır’da  halkın 
zaferiyle  sonuçlanan  isyanın  etkisi  farklı  alanlarada  sıçramış 
durumdadır.  Libya’da  başlayan  gösteriler  daha  öncekilerden 
farklı  ilerlemektedir.  'Dostlar  ve  düşmanlar’  tanımlaması  hükü¬ 
met  ve  halk  olmanın  ötesine  geçmiştir,  isyancılar  ve  karşıtları- 
ki  ordu  da  dahil-arasında  yaşanan  çatışmaların  her  gün  kanlı 
bilançoları  haber  konusu  olmaktır.  Ortadoğu’da  başlayan 
isyanlar,  yıllardır  süren  diktatör  rejimlere  karşı  halkların  adalet 
ve  demokrasi  arayışlarının  göstergesidir,  isyanın  henüz  ulaşa¬ 
madığı  ülkelerde  tedirgin  bekleyişle  beraber,  kısmi  reformlarla 
tedbirler  alınmaya  çalışılmaktadır.  Bazı  ülkeler  ise  askeri  ted¬ 
birlerle  rüzgarın  yönünü  değiştirmeye  çalışmaktadır. 

Tabii  bu  rüzgardan  hiç  etkilenmeyeceğini  düşünen  devlet¬ 
lerde  var.  Mesela  Türk  devleti,  AKP  hükümeti  bölgede  model 
olduğu  inancı  ile  son  derece  rahat  davranmakta  ve  Kürtlerin 
yıllardır  süren  barış  taleplerine  cevap  vermemektedir.  Tek 
taraflı  sürdürülen  ateşkesin  tekrar  değerlendirileceği  Mart  ayı, 
Kürt  kamuoyu  açısından  merakla  beklenirken,  AKP  halen 
kendi  gözündeki  merteği  görmeyerek,  başkalarının  gözündeki 
kıymığı  çıkarmaya  çalışıyor. 

Mart  ayı  Kürtler  açısından  ateşkes  süresinin  değerlendiril¬ 
mesinden  dolayı  önem  taşıdığı  gibi,  Ortadoğulu  halkların  dire¬ 
niş  ayıdır  da.  Bu  direniş  ayı  doğayı,  halkları  ve  tabii  kadınları  da 
kucaklamaya  hazırlanıyor.  Tesadüf  müdür  bilinmez  ama  kadın¬ 
larında  mücadele  ve  direniş  günleri  Mart  ayına  denk  gelmiştir. 
Açıkça  iyi  bir  tesadüf  olmuştur.  Çünkü  bu  toplumsal  dalgalan¬ 
maya  kadın  bilinci  yön  verirse  ancak  demokrasi  ve  özgürlükler 
bütün  kesimler  için  gelişebilir. 

Nevvayajin  ekibi  olarak  baharın  ılık,  siyasetin  sıcak  iklimin¬ 
de  Mart  sayımızı  hazırladık.  Çeşitli  konu,  araştırma,  haberle¬ 
rin  yer  aldığı  bu  sayımızın  esas  gündemini  8  Mart  Dünya 
Emekçi  Kadınlar  gününe  ayırdık.  Kürdistan  Kadın  Özgürlük 
Partisi(PAJK)  Koordinasyonunun  8  Mart’ın  tarihsel  anlamını, 
Kürt  Kadın  Hareketi  içerisindeki  yeri  ve  önemini;  kadın  örgüt¬ 
lerinin  günümüzde  yaşadığı  sorunlar  ve  çözüm  yollarını,  Kürt 
Kadın  Hareketinin  2011  planlamalarını;  8  Mart’ta  başlayacak 
olan  kampanyanın  içeriğini  ve  amacını  üçüncü  sayfamızda 
okuyabilirsiniz. 

Kuzey  Kürdistan’da  BDP’nin  kadın  çalışmalarının  tanıtımı¬ 
nı,  8  Mart  etkinlik  planlamalarını,  tutuklu  bulunan  Kürt  kadın 
tutsakların  ve  Demokratik  Özgür  Kadın  Hareketi(DÖKH)  akti- 
vistlerinin  özgürlükleri  için  yürütülen  çalışmaları  dördüncü 
sayfamızda  ki  röportajda  bulabilirsiniz. 

Avrupa’da  yaşayan  göçmenler  olarak  son  yıllarda  sertle¬ 
şen  ‘Göçmenlik  Yasası’,  Belçika’da  uygulanan  yasalar  ve  göç¬ 
men  kadınlara  yaklaşımları  konu  alan  röportajı  dünya  sayfa¬ 
sında  ilgiyle  okuyacağınızdan  eminiz. 

Kuzey  Kürdistan’da  1925  Şeyh  Sait  isyanının  bastırılma¬ 
sıyla  başlayan  ve  günümüzde  AKP  politikalarıyla  sürdürülmek 
istenen  ‘Soykırım’  politikalarının  tarihsel  seyrini  konu  alan 
araştırma  yazımızı  mutlaka  Rojev  sayfasından  takip  etmelisi¬ 
niz. 

Bu  sayımızın  Kültür-Sanat  sayfasını  okumayı  sakın  ihmal 
etmeyin.  Gerillanın  yaratıcılığı  kadar,  bir  kadının  şehit  düşen 
yoldaşlarını  ölümsüz  kılma  çabalarının,  onu  nasıl  bir  romancı 
haline  getirdiğinin  öyküsünü  konu  alan  haberin  sizleri  gerilla 
yaşamına  alıp  götüreceğinden  eminiz. 

Cadı  Kazanı  sayfamızın  ilgi  çekici  olduğunu  biliyoruz.  Bu 
sayımızda  işlediğimiz  konu  bütün  kadınların  ‘bu  kadarda 
olmaz’  diyeceği  cinsten.  Kadına  yaklaşımda  eril  zihniyetin  per¬ 
vasızlığını  ifade  etmesi  açısından  oldukça  önemli  biryazı.  Tabii 
kadınlarında  mücadele  etme  azmini  bileyecek  biryazı. 

Yaşam  sayfasında,  kadınların  özgürlük  arayışları  ve  sınırla¬ 
rı  aşarak  geliştirdikleri  dayanışma  çabalarını  konu  alan  yazı¬ 
mızın  ufuk  açıcı  olacağına  inanıyoruz. 

8  Mart’ın  özgürlüğe,  Nevvroz’un  barış  ve  demokrasiye  vesi¬ 
le  olması  dileğiyle  8  Mart  ve  Nevvroz’unuzu  kutluyoruz. 

Hoşça  Kalın 


‘Kadın  Soykırımına  Hayır”  Diyeceğiz 

“Bu  kampanyayla,  cinsiyetçi  toplumla  mücadelemizi  radikalleştirmeyi, 
yaşamın  her  alanında  örgütlenip  iradeleşerek  topluma  giydirilen  ataerkil 
zihniyeti  yıkmayı  esas  almaktayız. 


Kürdistan  Kadın  Özgürlük 
Partisi  (PAJK)  Koordinas¬ 
yon  Üyesi  Feride  Alkan’la  8 
Mart  vesilesi  ile  yaptığımız 
röportajda  8  Mart’ın  Kürt 
kadınları  ve  dünya  kadınları  açısından 
anlamı,  günümüzde  kadın  örgütlerinin 
yaşadığı  sorunlar  ve  çözüm  yolları,  Kürt 
Kadın  Hareketinin  2011  yılı  planlamaları 
yer  aldı.  Çarpıcı  tespitlerin  ve  planlama¬ 
ların  dile  getirildiği  röportajın  ana  tema¬ 
larından  biri  de  8  Mart’ın  Kürdistan’da 
karşılanma  düzeyi  oldu. 

Kürdistan  Özgür  Kadın  Partisi  olarak 
kadınların  mücadele  tarihini  nasıl  değer¬ 
lendiriyorsunuz? 

Kadınların  mücadele  tarihi  oldukça 
eskidir.  Bizim  için  kadınların  direniş  tari¬ 
hi  evrenseldir.  Kadın  direnişinin  yaşı 
uygarlıkla  eştir.  Öyle  sanıldığı  gibi,  bur¬ 
juva  devrimleriyle  başlamış  bir  süreç 
değildir.  Ne  zamanki  erkek  egemenliği 
kendini  davranışsal,  kurumsal  olarak  his¬ 
settirmeye  başlamış,  ana  kadın  toplu- 
munun  değerlerini  hileyle,  hırsızlıkla, 
zorla  gasp  etmeye  yönelmiş,  işte  o 
zaman  kadının  direniş  ve  buna  dayalı 
mücadele  duruşu  da  gelişmeye  başla¬ 
mıştır.  Amerikalı  kadın  işçilerin  tavrı 
bütün  kadınların  tavrı  olarak  anlam 
kazanmıştır.  Zira  kadına  dayatılan  statü 
dünyanın  her  yerinde  aynıdır.  Clara 
Zetkin’nin  8  Mart’ı  dünya  kadınlarının 
günü  olarak,  kadın  emeğinin  kurtuluşu¬ 
na  atfetme  yaklaşımı  bu  nedenlerle  son 
derece  ideolojik-politiktir  ve  tarihsel 
önemdedir.  Tekstil  işçisi  kadınların  tavrı 
sadece  burjuva  patronlarına  karşı  bir 
tavır  değildir.  Tarihin  ilk  ve  son  sömürge 
ulusu  kadınların  cins  tavrıdır.  Bu  neden¬ 
lerden  dolayı  sınıfı,  inancı,  mekânı,  ırkı 
ne  olursa  olsun  tüm  kadınların  evrensel 
tavrıdır.  8  Mart  vesilesi  ile  müjdesini  ver¬ 
mek  istediğim  bir  çalışmamızı  dile  getir¬ 
mek  istiyorum.  Biz,  “Emek-Değer  Teorisi 
ve  Yeni  Bir  Kuram  Olarak  Analık  Emeği” 
ismiyle  bir  kitabı  kısa  süre  içinde  yayın¬ 
layacağız.  Emeğin  gerçek  tanımı  yapıl¬ 
madan  kurtuluşunu  doğru  örgütlemek 
düşünülemez.  Emek  sadece  kolların, 
kafaların  ürünü  olamaz;  ona  indirgemek 
Marksizm’in  temel  yanılgısı  olmuştur.  Bu 
yanılgıya  düşülerek  yaşamı  üreten  analık 
emeği,  dolayısıyla  emeğin  kök  hücresi 
görmezlikten  gelinmiştir.  Egemen  erkek 
zihniyetinden  kaynağını  alan  bu  yanılgı, 
devrimsel  mücadelelerin  özgürlük  teme¬ 
linde  sonuçlanmamasının  da  sorumlusu 
olmaktadır.  Amerikalı  tekstil  işçisi  kadın¬ 
ların  tavrı  bir  de  bu  gerçeği  çözdüğü  için 
çok  önemlidir. 

Kürdistan  Kadın  Özgürlük  Hareketi  8 
Mart’ı  nasıl  değerlendirmiştir,  nasıl  bir 
değişime  uğratmıştır? 

Kürdistan  Kadın  Özgürlük  Partisi,  8 
Mart’ın  ifade  etmeye  çalıştığım  anlamla¬ 
rını  açığa  çıkarmış,  bu  anlamlar  temelin¬ 
de  büyük  sahiplenmeyle  ele  almıştır.  Bu 
günü,  biz  Kürdistanlı  kadınlar  kendi 
günümüz  olarak  gördük;  her  yıl  dönü¬ 
müne  hamlesel  bir  karşılık  verdik. 
Kürdistan  Kadın  Özgürlük  Hareketinin 
20  yıllık  tarihçesinin  kaba  bir  ele  alınışı 
bile,  bizim  her  8  Mart’ta  ne  kadar  büyü¬ 
düğümüzü,  nasıl  anlamlar  yükleyerek 
gelişme  vesilesi  yaptığımızı  gösterecek¬ 
tir.  Gerçekten  de  8  Mart  o  kadar 
Kürdistanlılaşmıştır  ki,  insanlarımızın 
çoğu  ulusal  bir  gün  havasıyla  karşıla¬ 
maktadır.  Evrensel  bir  değerin  bunca 
yerelleşmesi;  yediden  yetmişe  tüm 
kadınlarca,  hem  de  yüz  binlerle  karşılan¬ 
ması  Kürdistan’a,  Kürt  toplumuna  özgü¬ 
dür  ve  bunun  mimarı  Kadın  Özgürlük 
Hareketimizdir.  Ve  elbette  Önderliğimiz- 


dir.  Önderliğimiz  her  8  Mart’a  kadın 
özgürlüğü  adına  yeni  bir  hamleyle  karşı¬ 
lık  vermiştir.  İlk  kadın  özgün  örgütlen¬ 
memiz  olan  ve  örgütlü  mücadele  tarihi¬ 
mizin  başlangıcını  teşkil  eden  YJVVK’yi, 
kadın  ordulaşmamız  YAJK’ı  8  Mart  vesi¬ 
lesiyle  kadınlara  armağan  etmiştir. 
Önderliğimiz,  tarihin  en  büyük  devrimi 
olan  Kadın  Kurtuluş  ideolojisini  ve  kadın 
partileşmesini  de  aynı  şekilde,  8  Mart 
1998’de  ilan  etmiştir.  Partileşmemizin 
öncüsü  olan  Sema  Yüce  yoldaşımız  “8 
Mart’tan  21  Mart’a  köprü  olmak  istiyo¬ 
rum”  diyerek  eylemini  gerçekleştirmiş¬ 
tir.  Yani,  kadın  özgürlüğünden  halkımızın 
kurtuluşuna  giden  yolu  böyle  ifadeye 
kavuşturmuştur.  Böylece  biz,  8  Mart’ı 
sadece  kadınların  günü  olmaktan  da 
çıkarıp  kadın  öncülüklü  toplumsal  kurtu¬ 
luşun  günü  haline  getirmeyi  başarmış 
durumdayız.  Kürdistan’da  son  yirmi 
yılda  8  Mart’la  21  Mart’ın  uyumu,  içiçeli- 
ği  bu  gerçeği  ifade  etmektedir.  Bu  içiçe- 
lik  Kürdistan’da  toplumsal  yeniden  kuru¬ 
luşu  demokratik,  ekolojik,  cinsiyet 
özgürlükçü  değerlere  oturtmuştur. 

Kadınların  günümüzdeki  mücadelesi¬ 
ni  nasıl  değerlendiriyor  sunuz?  Nasıl  bir 
mücadele  ve  örgütlenmeyle  erkek  ege¬ 
menliğini  değiştirebilirler? 

II.  Dünya  Savaşı'ndan  sonra  kadın 
özgürlük  mücadelesinde  önemli  geliş¬ 
meler  yaşandı.  Kadının  yaşadığı  sorunlar 
daha  görünür  kılındı,  ikibinli  yıllarla 
beraber  ortak  mücadele  zeminleri  geliş¬ 
meye  başladı.  Dünya  kadın  yürüyüşü 
örgütlü  ortak  mücadelenin  ifadesi  ola¬ 
rak  ortaya  çıktı.  Kadın  mücadelesinin 
gelişim  şartı  örgütlülüktür.  Ancak,  örgüt¬ 
lülük  konusunda  kadınların  önemli  yeter¬ 
sizlikleri  olduğunu  da  düşünüyoruz.  Her 
ülkede  örgütlülük  sağlanmış  değildir. 
Siyasetlere  göre,  inançlara  göre,  sınıfla¬ 
ra  göre  parçalanma  çok  fazladır.  Yine, 
kendisini  toplumsal  dönüşümün  esas 
aktörü  olarak  görme  ve  örgütleme  yeter¬ 
sizlikleri  yoğundur.  Bundan  dolayı  marji¬ 
nal  konumdan  çıkamama  vardır.  Tüm 
bunların  aşılması  kadın  kurtuluş  ideolo¬ 
jisine  girmeyle  mümkündür.  Kadın  kurtu¬ 
luş  ideolojisi  temelinde  örgütlenme  ve 
istikrarlı  radikal  mücadele  yürütme  esas 
ihtiyaçtır.  Sadece  sosyal  sorunlarla  ilgili 
olma;  kadınların  ailesel,  kişisel  mağduri¬ 
yetlerine  çözüm  bulma  perspektifiyle 
hareket  etme;  devletlerin  kalkındırma 
politikaları  çerçevesindeki  entegrasyon 
paketlerinin  kadın  haklarında  iyileştirici 
olacağını  düşünme;  bu  perspektif  teme¬ 
lindeki  dernek,  kurum  örgütlenmelerini 
esas  alma;  kadın  mücadelesini  zayıfla¬ 
tan,  cins  çelişkisinin  toplumsallaşmasını 
engelleyen  yaklaşımlardır.  Böylece,  sis¬ 
teme  entegre  için  çalışan  pozisyonun¬ 
dan  çıkılamamaktadır.  Oysa,  kadın 
özgürlük  mücadelesi  diğer  bütün  müca¬ 
delelerden  farklı  olarak  sistem  karşıtıdır. 
Herhangi  bir  noktada  sistemle  uzlaşma¬ 
sı  düşünülemez.  Sisteme  alternatif  ola¬ 


rak  örgütlenmek,  iradeleşmek  zorunda¬ 
dır.  Ataerkil  değerlerden  kopuş  ve  sis¬ 
temden  köklü  boşanma  temelinde  zihni¬ 
yet,  anlayış  kazanmak  durumundadır.  Öz 
savunma,  meşru  savunma  başta  olmak 
üzere  ideolojik,  siyasal,  sosyal,  ekono¬ 
mik,  kültürel  her  alanda  en  yetkin  örgüt¬ 
lenmelere  ve  alternatif  yaşam  alanları 
oluşturmaya  dönük  bir  perspektifle 
hareket  etmek  durumundayız.  Biz, 
kadınların  dünya  çapında  ve  tarih  boyun¬ 
ca  edindiği  mücadele  tecrübesini,  biriki¬ 
mini  önemsiyoruz.  Ancak,  geçen  yüzyıl¬ 
lık  kadın  özgürlük  mücadelemizi  kap¬ 
samlıca  değerlendirme,  sağlıklı  eleştiri 
temelinde  gözden  geçirme  ihtiyacımız 
olduğunu  da  düşünüyoruz  ve  bunu  gele¬ 
ceğimiz  için  hayati  önemde  görüyoruz. 

Kürt  kadınları  ve  dünya  kadınları  için 
mesajınız  nedir?  Bu  yılı  nasıl  planladı¬ 
nız? 

Kürdistan  Kadın  Özgürlük  Partisi  ola¬ 
rak,  8  Mart’ı  çok  güçlü  bir  programla 
karşılayacağız.  Bu  yılki  8  Mart’ı  Önderli¬ 
ğimizin  özgürlüğünün  kadının  özgürlüğü 
olduğu  perspektifiyle  karşılıyoruz. 
Özgürlüğümüzün  öncüsü  Önderliğimizin 
özgürlüğü  için  8  Mart’ı  serhıldan  düze¬ 
yinde  karşılamayı,  Kürdistanlı  kadınların 
Önderliğe  bağlılığını  bir  kez  daha  en  yük¬ 
sek  sesle  dünyaya  haykırmayı  temel 
planlamamız  haline  getirdik.  Bununla 
birlikte,  Kürdistanlı  kadınların  demokra¬ 
tik  birliğini  sağlama  amacıyla  8  Mart’ın 
yüzüncü  yılında  Kürdistan  Ulusal  Kadın 
Konferansı'nı  yaparak  tarihsel  bir  geliş¬ 
meyi  sağladık.  Bunun  devamı  olarak 
2011  yılını  Kürdistanlı  kadınların  birliği¬ 
nin  en  üst  düzeyde  sağlandığı  bir  yıl  hali¬ 
ne  getirmeyi  planlamış  durumdayız.  Öte 
yandan,  toplumumuzdaki  ataerkil  değer¬ 
lerle  mücadele  etmek;  toplumsal  cinsi- 
yetçiliği  aşmak  amacıyla  geçen  yıl 
“Özgürlük  Mücadelesini  Yükseltelim, 
Tecavüz  Kültürünü  Aşalım”  kampanyası¬ 
nı  başlattık.  Bu  yıl  bu  kampanyayı  daha 
da  derinleştirerek  “Kadın  Soykırımına 
Hayır”  diyeceğiz.  Bu  kampanyayla,  cinsi¬ 
yetçi  toplumla  mücadelemizi  radikalleş¬ 
tirmeyi,  yaşamın  her  alanında  örgütlenip 
iradeleşerek  topluma  giydirilen  ataerkil 
zihniyeti  yıkmayı  esas  almaktayız.  8 
Mart’ın  Yüzüncü  Yılı  vesilesiyle  geçen  yıl 
dünya  kadınlarına  kurultay  bildirisi 
yayınlamıştık,  bu  yıl  kurultayı  örgütleme 
çalışmasını  yürüteceğiz.  Kadınların  birli¬ 
ği  için  dünya  kadın  kurultayını  yapacak 
gücün  kadınlarda  olduğuna  inanıyoruz. 
Geçen  yılki  8  Mart’la  startını  verdiğimiz 
bu  çalışmanın  önümüzdeki  en  kısa 
zamanda  gerçekleşmesi  konusunda 
iddialıyız. 

Kadınlar  olarak  örgütlü  mücadeleyle 
dünyayı  değiştirebiliriz.  Yaşanacak  bir 
dünyayı  yaratmak  bizim  ellerimizdedir. 
Beş  bin  yıllık  ataerkil  toplumun  bize 
verebileceği  hiçbir  şeyi  yoktur.  Çağrımız 
bu  bilinçle  bu  yılki  8  Mart’ı  karşılamaktır. 
Hayatın  tüm  alanlarında  kadın  olmanın 
bilinciyle  örgütlenmek,  kendini  dünyanın 
bütün  kadınlarının  parçası  haline  getir¬ 
mek,  cins  bilinci  ve  sevgisiyle  kadın  birli¬ 
ğini  geliştirmek  kadınlar  olarak  kurtulu¬ 
şumuzun  kilididir. 

Ben  son  olarak,  bizleri  kadın  olmanın 
onuruyla  tanıştıran  ve  iradeleştiren 
kadın  özgürlük  şehitlerimizi  minnetle 
anıyor,  anılarına  bağlılık  temelinde  kadın 
özgürlük  mücadelemizi  yükseltme  karar¬ 
lılığımızı  ifade  etmek  istiyorum.  Bu 
temelde,  başta  analarımız  olmak  üzere 
tüm  kadınların  8  Mart’ını  kutluyor; 
özgürlüğümüzün  önderi  Reber  Apo’yu 
kadın  yüreğinin  bitmez  özlemiyle  selam¬ 
lıyorum. 


Haber  Merkezi 
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Güncel  bakış 


Mezarlık  Haline  Dönüşen 
Kürdistan... 

Sabah  güle  oynaya  gönderdiğiniz  eşinizi,  çocuğunuzu, 
annenizi,  babanızı  akşam  aynı  duygu  ve  heyecanla 
beklerken  eve  gelmediğine  tanık  olsanız  ve  o  akşam 
buluşmalarının  birdaha  olamayacağını  bilseniz  ne  hissederdi¬ 
niz?  Korkunç  bir  duygu  değil  mi?  Bugün,  o  akşam  buluşmala¬ 
rına  katılamayan  binlerce  insanın  kemikleri  asit  kuyularında, 
çöplüklerde,  karakol  bahçelerinde  çıkıyor... 

Bir  devlet  politikası  olan  faili  meçhuller,  bugün  devletin  en 
yetkili  ağzından  kabul  edilse  bile  o  dönemin  katilleri  hala 
sokakta  cirit  atıyor.  Özellikle  90’lı  yıllarda  neredeyse  günde  10 
insanın  faili  meçhule  kurban  gittiği  dönemlerde  devlet  kendi 
içindeki  karanlık  güçlerine  yenilerini  ekliyordu.  JİTEM, 
Kontrgerilla,  Hizbullah,  Özel  Tim,  itirafçılar,  Korucular  bizzat 
devletin  yarattığı  güçlerdi.  Bu  güçlerin  tek  amacı  Kürtlere  karşı 
yaratılan  yok  etme  konseptini  uygulamaktı. 

JİTEM  gibi  katiller  ordusunu  kurduğunu  söyleyen  Albay 
Arif  Doğan  her  gün  bir  televizyon  kanalında  yaptığı  icraatları 
anlatıyor,  yetmiyormuş  gibi  birde  kitap  çıkardı  ama  hala  yargı¬ 
lanmıyor.  JİTEM,  çok  sayıda  yargı,  yasama  ve  yürütme  kurumu 
belgelerinde  varlığı  ve  eylemleri  hakkında  maddi  deliller 
bulunmasına,  kurucusu  olan  askerlerin,  tetikçisi  olan  itirafçı¬ 
ların  ifadelerine  rağmen  işlediği  suçların  korkunçluğu  nedeni 
ile  sahiplenilmekten  kaçınılmaktadır.  Son  yıllarda  devletin  sis¬ 
tem  dışına  çıkan  ve  darbe  örgütleyen  unsurlarının  toplandığı 
Ergenekon  yapılanmasına  karşı  açılan  davalarda  JİTEM’in 
Ergenekon’un  askeri  kanadı  olduğu  ve  Kürdistan’daki  pek  çok 
faili  meçhul  cinayetten  sorumlu  olduğu  iddianamede  ifade 
edilmektedir. 

Kürdistan’da  faal  olduğu  dönemlerde  en  basiti  işkence 
olan  JİTEM’in  icraatları  arasında  rutin  olanların  başında  infaz¬ 
lar,  kurbanların  bazılarını  gömmek,  bazılarını  ise  halkta  korku 
yaratmak  amacıyla  orta  yere  atmak  gibi  uygulamalar  vardı. 
İnsan  Haklan  örgütlerinin  verilerine  göre  Kürdistan  ve 
Türkiye’de  savaş  döneminde  işlenen  17  bin  547  faili  meçhul 
cinayetin  büyük  çoğunluğu  JİTEM’in  aktif  olduğu  bölgelerde 
işlenmiştir.  Eski  JİTEM  elemanı  Abdülkadir  Aygan’a  göre 
Kürdistan’da  işlenen  cinayetlerin  çoğunluğundan  JİTEM 
sorumludur. 

insanlık  tarihi  bir  ülkenin  ordusunun  başında 
Genelkurmay  Başkanı  olan  bir  generalin  suçüstü  yakalanan 
bir  katile  “iyi  çocuktur”  diyerek  sahip  çıkmasını  da  JİTEM  saye¬ 
sinde  gördü.  Yine  Kürdistan’da  işlenen  insanlık  dışı  suçların 
bir  kısmını  yargılamak  zorunda  kalan  devlet,  soruşturmaların 
yukarılara  taşmasını  engellemek  için  işlenen  suçlardan  en 
aleni  olanları  ayıklayarak  kimi  alt  düzey  subayları  mahkeme 
önüne  çıkardı.  Bununla  devlet  aslında  JİTEM’in  üstünü  kapa¬ 
tarak  kamuoyunda  oluşan  derin  imaj  kaybını  tazelemeyi  amaç¬ 
ladı. 

Eski  Kuzey  Deniz  Saha  Komutanı  emekli  Koramiral  Atilla 
Kıyat’ın  1993-1997  yılları  arasında  “terörle  mücadele”  adı 
altında  işlenen  faili  meçhul  cinayetlerin  bir  devlet  politikası 
olduğunu,  o  dönem  yüzbaşı  ve  üsteğmen  rütbesinde  olan  kişi¬ 
lerin  emir  üzerine  bu  cinayetleri  işlediklerini  söylemesi  Türkiye 
gündemine  bomba  gibi  düşmüştü.  Yine  o  yıllarda  OHAL  valisi 
olan  Ünal  Erkan  “Devletin  koyduğu  kurallar  ve  hukuk  çerçeve¬ 
sinde  görev  yaptık”  açıklamasını  yaptı.  Devletin  diğer  bir  orga¬ 
nizasyonu  olan  kutsal  vahşet  Hizbullah’ın  da  Kürdistan’da  yap¬ 
tıkları  JİTEM’den  aşağı  değildi,  2000’li  yıllara  gelindiğinde 
Hizbullah  ile  baş  edemeyen  devlet,  birgrubunu  tutukladı  ama 
AKP  iktidarında  serbest  bırakıldı,  büyük  ihtimal  yarın  Kürtlere 
karşı  yapılacak  bir  imha  eyleminde  kullanılmak  için. 

Kürtlere  yönelik  imha  politikaları  yeni  bir  durum  değil, 
bunun  nüveleri  1920’lerde  atıldı,  Cumhuriyetin  kuruluşundan 
bu  yana  Kürtler  bu  ülkenin  vatandaşı  olarak  görülmedi.  “Tek 
devlet,  tek  millet,  tek  dil”  söylemi  de  aslında  o  döneme  aittir. 

Bugün  Türkiye  başbakanı  Erdoğan  kendi  dönemlerinde 
faili  meçhul  cinayetlere  rastlanmadığını  dile  getirdi.  Oysa  İHD 
raporlarına  göre,  AKP’nin  iktidara  geldiği  2002  yılından  2010 
yılına  kadar  607  sivil  yurttaş  faili  meçhul  bir  şekilde  veya  polis, 
asker  ve  korucular  tarafından  öldürülürken,  527  kişi  ise  yara¬ 
landı. 

Bağımsız  bir  komisyon  kurulmalı,  o  dönemde  görev  yap¬ 
mış,  doktorlar,  avukatlar,  belediye  başkanları,  belediye  çalı¬ 
şanları,  askerler  tanıklık  etmelidir.  Yine  o  dönemde 
Kürdistan’da  sürek  avı  yapılırken  devletin  başındaki, 
Cumhurbaşkanları,  Başbakanlar,  Genel  Kurmay  Başkanları, 
OHAL  Valileri,  içişleri  Bakanları  gibi  birçok  yetkili  yargılanma¬ 
lı,  suçlular  açığa  çıkarılmalıdır.  Devlet  bu  yüzleşmeyi  bir  an 
önce  yapmalıdır.  Yoksa  yine  biz  çalar,  biz  söyleriz... 

Parçalanan  insanların  sadece  kemiklerini  istiyor  aileler, 
sulayacakları,  çiçek  bırakacakları  bir  mezarları  olsun  istiyor... 
Çok  mu  zor!  Devlet  yapmış  olduğu  vahşetin  küçük  bir  özrü  ola¬ 
rak  yapabilir  bunu... 


‘Kadın  Tutsakların 
Özgürlük  Çığlığı  Olacağız’ 

‘Türkiye’nin  demokratikleşme  hareketi  olarak  partimizin  çalışmalarını  gör¬ 
mek  ve  Kürt  kadın  siyasetçileri  olarak  demokrasi  hareketinin  en  önemli 
sürükleyici  gücü  olduğumuzu  söylemek  abartı  olmayacaktır.’ 


Türkiye’de  her  türlü 
baskı,  şiddete  rağ¬ 
men  BDP’li  kadın¬ 
lar,  tüm  engeleme- 
lere  karşı  çalışmala¬ 
rını  aralıksız  sürdürüyor.  BDP 
PM  üyesi  sayın  Hatice  Çoban’a 
hem  8  Mart  Dünya  Emekçi 
Kadınlar  Gününe  ilişkin  hazırlık¬ 
larını  hem  de  BDP’li  Kürt  kadın 
siyasetçilerin  tutukluluk  durum¬ 
larına  ilişkin  gelişmeleri  sorduk. 

Partinizin  yürüttüğü  kadın 
çalışmaları  hakkında  okuyucu- 
lanmızı  bilgilendirebilir  misiniz? 

BDP  1  Şubatta  yaptığı 
büyük  kongresiyle  kendisini 
yeniden  oluşturma  çalışmalarını 
sürdürdü.  BDP  çatısı  altında 
kadınlar  olarakta  örgütlülüğü¬ 
müzü  güçlendirmeye  çabaladık. 
Biz  kadınlar  yoğun  bir  çalışma 
temposuyla  il,  ilçe  ve  mahalle¬ 
lerden  başlayarak  kadın  meclis¬ 
leri  oluşturuyoruz.  Bunun  yanı 
sıra  Türkiye’de  güncel  olan  ana¬ 
yasa  tartışmalarıyla  birlikte 
Türkiye  kadın  yapılarıyla  ortak 
etkinlikler  ve  çalışmalarımızı 
sürdürüyoruz.  BDP  kadın  mecli¬ 
si  olarak  yaklaşan  seçimlerle 
birlikte  çalışmalarımız  tüm 
yoğunluğuyla  devam  ediyor,  ilk 
olarak  örgütlülüğümüzü  güçlen- 
dirmekle  beraber  ülkemizin  ve 
halkımızın  önemli  gündemleri¬ 
ne  müdahil  olmaya  aynı  zaman¬ 
da  halkımızı  da  çalışmalarımıza 
katma  hedefiyle  ilerliyoruz. 

8  Mart  vesilesiyle  BDP’li 
kadınlar  bu  yıl  neler  yapacak  ve 
hangi  temayla  kadınları  bir 
araya  getirecek? 

Kamuoyunun  bildiği  gibi 
“Özgürlük  Mücadelesini  Yüksel¬ 
telim,  Tecavüz  Kültürünü  Aşa¬ 
lım”  kampanyasını  sürdürüyo¬ 
ruz.  Bunun  yanı  sıra  partimizin 
bütün  organlarına  ve  bireylerine 
siyasi  soykırım  dalgası  da  sürü¬ 
yor.  Türkiye’de  kadınlar  şiddet 
ölüm  ve  işkenceyle  karşı  karşı- 
yalar.  Tüm  bu  yönelimler  bu  yıl 
alanlarda  öne  çıkaracağımız 
temanın  da  ipuçlarını  veriyor. 
Bu  yıl  temel  konularımızdan 
biri,  “Kadın  Kırımına  Hayır”  slo¬ 
ganı  kapsamında  yapacağımız 


etkinlikler  olacaktır. 

Bildiğiniz  gibi  Türkiye'de 
emekçiler,  hak  arayışlarında 
şiddet  ve  işkenceyle  karşı  karşı- 
yalar.  Bizde  kadınlar  olarak  8 
Mart  Dünya  Emekçi  Kadınlar 
Gününe  hazırlanırken  bu  konu¬ 
lar  üzerinden  hazırlıklar  yaptık. 
Emeği,  özgürlüğü  ve  kadına 
yönelik  şiddeti  bütün  alanlarda 
yapacağımız  etkinliklerle  kamu  - 
oyunun  duyarlılığını  arttırarak, 
kadınları  bu  konularda  bilinçlen¬ 
direrek  çalışmalarımıza  devam 
edeceğiz. 

Öne  çıkaracağınız  8  Mart 
talepleri  Partinizin  tutuklu  bulu¬ 
nan  kadın  üyelerini  de  kapsaya¬ 
cak  mı? 

Ortadoğu’da  halk  hareketle¬ 
rinin  iktidarları  sarstığı,  dört 
parçada  Kürt  sorununun  tüm 
varlığıyla  yakıcılığını  koruduğu 
ve  Türkiye’de  Kürtlerin  yeni  ana¬ 
yasa  tanımı  içinde  demokratik 
haklarını  tartışmak  istediği  bir 
sürecin  içindeyiz.  Yine  alanlar¬ 
da  seslendireceğimiz  temel 
argümanlarımız  dan  biri  de  yeni 
bir  anayasa,  demokratik  haklar, 
eşit  haklar  sloganı  olacaktır. 
Tüm  bu  aktiviteler;  anti-demok 
ratik  yöntemler  kullanan  siste¬ 
min  ve  onun  uygulayıcısı 
AKP’nin  bütün  saldırılarına  rağ¬ 
men  kadının  özgürlük  sesinin 
bastırılamayacağının  ve  kadının 
muhalefet  gücünün  yok  sayıla¬ 
mayacağının  demokratik  çığlığı 
olacaktır.  Bunlarla  birlikte  siyasi 
Kürt  kadın  tutsakların  özgürlük 
taleplerini  her  birimizin  prati¬ 
ğinde  aktivitesinde  ve  çalışma¬ 
larında  onların  sesi  ve  çığlığı 
olmak,  önceliklerimizden  biri 
olacaktır.  Bilindiği  üzere  KCK 
davası  diye  bilinen  davanın  çok 
sayıda  Kürt  siyasi  kadın  tutsağı 
da  var.  Bu  kadınların  tek  ‘suçu’ 
Kürt  demokratik  siyasetinin  çığ¬ 
lığı  olmaktır.  Seçilmiş  belediye 
başkanlarımız,  partimizin  genel 
başkan  yardımcıları  ve  kadın 
meclisimizin  üyeleri  yine  De¬ 
mokratik  Özgür  Kadın  Hare- 
keti’nin  aktivistlerinin  iki  yıla 
yakın  bir  süredir  tutukluluk  hal¬ 
leri  sürmektedir.  Mahkeme  ana¬ 
dillerinde  savunmayı  kabul 
etmediği  için  siyasi  birer  rehine 


olarak  tutulmaktadırlar.  Alanla¬ 
ra  yansıyacak  olan  “anadilimiz 
vazgeçilmezdir  ve  onurumuz- 
dur”  şiyarı,  arkadaşlarımıza 
göndereceğimiz  selammız  ola¬ 
caktır.  Yine  arkadaşlarımızın 
biran  önce  rehinelik  durumun¬ 
dan  salıverilmeleri  en  temel 
isteklerimizden  biri  olacaktır. 

Üyelerinizin  tutuklu  olması 
çalışmalarınızı  nasıl  etkiledi,  ne 
tür  zorluklar  yaşadınız? 

Tabi  partimiz  bu  çalışmaları 
yürütürken  çok  sayıda  üyesinin 
tutuklu  olması,  siyasi  aktivite- 
lerden  kopmuş  olmaları  parti¬ 
mizin  çalışmalarına  da  yansı¬ 
maktadır.  Türkiye’nin  siyaset 
yürüten  hiçbir  partisinin  bu 
kadar  tutukluluk  karşısında 
çalışmalarını  ve  aktivitelerini 
yürütmesi  mümkün  değildir. 
Bütün  zorlanmalara  rağmen, 
partimiz  ve  kadın  meclisimizde¬ 
ki  diğer  üyelerimiz  tutuklanan 
arkadaşlarımızın  yerini  doldura¬ 
rak,  halkımızın  desteğiyle  çalış¬ 
malarımızı  tamamlayarak  eylem 
ve  etkinliklerimizi  yürütmeye 
çalışıyoruz.  Siyasi  soykırımın 
hala  sürdüğünü  de  dikkate  ala¬ 
rak  her  birimiz,  kendimizi 
yedekleme  esasına  dayalı  ola¬ 
rak  halkımızın  desteğiyle  parti¬ 
mizin  aktivitelerini  sürdürüyo¬ 
ruz.  Bütün  bu  zorluklar  karşısın¬ 
da  Türkiye  Kadın  Hareketine 
duyarlılıkları  ve  dayanışma  duy¬ 
gularından  dolayı  sizin  vesileniz¬ 
le  teşekkür  etmeyi  bir  görev 
kabul  ediyorum.  Önemli  bir 
sürece  doğru  ilerliyoruz.  Türki  - 
ye  seçim  sürecine  giriyor. 
Halkımızı  ve  kadın  yoldaşlarımı¬ 
zın,  seçimin  başarısı  ve  zaferi 
için  gece  ve  gündüzünü  çalış¬ 
malara  katarak,  2009’un  başa¬ 
rısından  daha  yüksek  bir  başa¬ 
rıyla,  siyasi  soykırım  komplosu¬ 
nu  boşa  çıkaracağımızı,  kom¬ 
ploya  karşı  ancak  çalışarak  ve 
örgütlenerek  cevap  olabileceği¬ 
mizi  söyleyebilirim.  AKP’nin 
Kürtlere  yönelik  olan  politikası, 
‘görmedim,  duymadım,  bilmi¬ 
yorum,  o  zaman  problem  yok¬ 
tur’  politikasına  dayanmaktadır. 
Buna  karşı  ise,  ‘varım,  özgürlü¬ 
ğüm  için  direneceğim,  sana  rağ¬ 
men  haklarım  var’  stratejisi 


bizim  stratejimizdir.  Özgürlükçü 
görünen  AKP  hükümeti  bütün 
özgürlükleri  kendi  hanesiyle 
sınırlı  olduğu  sürece  özgürlük 
olarak  tanımlanıyor.  AKP’nin  iki¬ 
yüzlülüğünü  teşhir  etmek,  bas¬ 
kıcı  bir  hükümet  olduğunu 
kanıtlamak,  şiddet  maskesini 
yüzünden  düşürmek,  kadınlar 
olarak  bizim  boynumuzun  bor¬ 
cu  olmalıdır.  İnsan  hakları 
raporları  ve  bütün  istatistikler 
gösteriyor  ki  sekiz  yıllık  AKP 
hükümeti  döneminde  en  çok 
şiddete  maruz  kalan  biz  kadınla¬ 
rız.  Baskılanan,  ötekileştirilen, 
hakları  hiçe  sayılan,  yasalar 
önünde  tanınmayan...  Ö  halde 
AKP’nin  ikiyüzlü  siyasetini  teşhir 
etmek  kadın  olarak  bize  kazan¬ 
dırdığı  gibi  insanlık  ailesine 
kazandıracaktır. 

BDP  Kadın  meclisi  olarak 
partimizin  ve  meclisimizin  üze¬ 
rinde  bulunan  bütün  baskılara 
rağmen  Türkiye’de  eşitlik,  öz¬ 
gürlük  isteminin  en  ağır  bedelle¬ 
rini  ödüyoruz.  Mutlaka  barışı 
tesis  etmek,  halkların  haklardan 
eşit  faydalanmasını  sağlamak; 
demokrasinin  uygulanmadığı 
ülkelerde  ağır  bedeller  gerektiri¬ 
yor.  Yaşadığımız  ülkede  partimi¬ 
zin  geleneği  ve  kadın  hareketi¬ 
mizin  kültürü  bu  ağır  bedeli  ödü¬ 
yor.  Çok  sayıda  kadın  üyemiz 
hala  tutuklu.  Çok  sayıda  kadın 
üyemiz  hala  işkenceye  maruz 
kalıyor.  Çok  sayıda  kadın  akti- 
vistimiz  tecavüz  işkence  ve  bas¬ 
kıyla  tehdit  ediliyor.  Ama  biz 
özgürlük  felsefesine,  demokrasi 
kültürüne,  halkların  eşit  hakkı¬ 
na,  cinslerin  eşitliğine  inanan 
bir  felsefeye  sahibiz.  O  yüzden 
yürüttüğümüz  mücadelenin  kut¬ 
sallığına  inanıyoruz.  Ortado¬ 
ğu’da  halk  hareketleri  alanlar  da 
özgürlük  çığlığıyla  dünyayı  sar¬ 
sarken  biz  de  bu  çığlığın  ve 
özgürlük  sesinin  8  Mart’ta  alan¬ 
larda  yankısı  olacağız.  Bir  kere 
daha  Dünya  Emekçi  Kadınlar 
Günü  hepimize  kutlu  olsun. 
Mücadelemizde  başarı  ivmesini 
attıracağımız  inancıyla  sizin  ara¬ 
cılığınızla  bütün  Dünya  kadınla¬ 
rını  selamlıyorum. 


Döne  Güzel 


Göçmen  Kadınların  Hiç  Bir  Koruması  Yok! 

Kimi  göçmen  kadınlar,  çıktıkları  umut  yolculuğunda  tacize,  tecavüze,  şiddete 
maruz  kaldı.  Kimileri  bilinmeyen  sulara  gömüldü,  hayatta  kalanlar  ise  travma¬ 
larla  dolu  bir  yaşama  adım  attı. 


Uzun  yıllar  göçmen  hakları 
savunuculuğu  yapan  ve  ya¬ 
bancılar  hukuku  konusun¬ 
da  uzman  olan  Avukat  Sel- 
ma  Benkhelifa'yı,  Avru¬ 
pa’da  yaşanan  mültecilik  sorunu  ve  mül¬ 
tecilerin  yaşadığı  sıkıntılar  üzerine  gö¬ 
rüşlerini  almak  için,  Belçika’nın  Brüksel 
şehrinde  bulunan  hukuk  bürosunda  zi¬ 
yaret  ettik.  Çalışmaları  hakkında  bilgi 
veren  Avukat  Selma  Benkhelifa’nın  bak¬ 
tığı  davalar  daha  çok  yabancılar  hukuku 
ve  iltica  hakları  kapsamında.  Müvekkil¬ 
lerine  sadece  avukatlık  yapmakla  kal¬ 


mamış;  aynı  zamanda  göçmenlerin  otu¬ 
rum  hakları  için  başvurdukları  eylemlere 
de  bilfiil  katılmış.  Çok  sayıda  davaya  ba¬ 
kan  Benkhelifa’nın  müvekkillerinin  ço¬ 
ğunu  Kürtler  oluşturuyor.  Kürt  sorunuy¬ 
la  müvekkilleri  aracılığıyla  tanışan 
Benkhelifa,  KCK  davasına  gözlemci  ola¬ 
rak  katılmak  için  Kürdistan’a  gitmiş. 

‘Belçika’ya  gelen  mülteciler  genel 
olarak  hangi  nedenlerden  dolayı  iltica 
talebinde  bulunuyor? 

Evet,  Belçika’ya  dünyanın  pek  çok 
ülkesinden  mülteci  gelmekte.  Belçika’ya 
hem  ekonomik  sorunlardan  dolayı  hem 
de  politik  sorunlardan  dolayı  gelenler 
var.  Politik  temelde  gelenlerin  ülkelerin¬ 
de  savaşlar,  siyasi  çatışmalar  var.  Ceza¬ 
evinden  gelenler  var.  Ama  biz  daha  çok 
politik  olarak  gelenlerin  davasını  kabul 
ediyoruz.  Ekonomik  sorunlardan  dolayı 
gelenleri  kabul  edemiyoruz. 

*Peki  daha  çok  hangi  ülkelerden  ilti¬ 
cacılar  var? 

Bu  durum  daha  çok  dünyanın  poli¬ 
tik  konjonktürüne,  dengelerine  göre  de¬ 
ğişiyor.  Mesela  2010  yılında  Afganistan 
ve  Irak’tan  gelenler  çoğunluktaydı.  Bu 
iki  ülkeden  gelişler  şimdilik  oldukça 
fazla. 

*AB’nin  mültecilik  kanunları  son 
derece  sertleşti.  Bunun  nedeni  nedir  ya 
da  siz  nasıl  değerlendiriyorsunuz? 

Son  birkaç  yıldır  Avrupa’nın  farklı 
ülkelerinde  sağ,  nasyonalist  partilerin 
iktidar  olmasıyla  birlikte  bir  değişim 
başladı.  Bu  değişimle  birlikte  yabancılar 
hukukunda  da  değişimler  ve  baskılar 
başladı.  Yani  iltica  başvurularını  engelle¬ 
meye,  engelleyemiyorlarsa  da  en  asgari 
düzeye  çekmeye  çalışıyorlar.  Bunun  ba¬ 
şını  da  özellikle  İtalya’da  Berlusconi, 
Fransa’da  Sarkozy  çekmektedir.  Bun¬ 
ların  geliştirdiği  sağcı  politikalarla  birlik¬ 
te  Avrupa’da  yeni  bir  tür  yabancı  ilticacı 
politikası  uygulanmaktadır.  Yani  sıra¬ 
dan,  eğitimsiz,  hiç  bir  niteliği  olmayan 
mültecilere  yer  vermek  istemiyorlar. 
Kendi  istedikleri  yabancı  profilinde  mül¬ 
teci  kabulünü  öngörüyorlar.  Örneğin; 


eğitimsiz,  okuma-yazması  olmayan  bir 
Afgan  kadının  gelmesindense,  üniversi¬ 
teyi  bitirmiş  bir  Afgan  kadınının,  ya  da 
mühendis  bir  İraklının,  entellektüel,  bil¬ 
gisayar  uzmanı  bir  Kürdün  gelmesini  ter¬ 
cih  ediyorlar.  Kısacası,  kendi  belirledik¬ 
leri  nitelikte  bir  mülteciliği  hayata  geçir¬ 
meye  çalışıyorlar.  Tabii,  Avrupa  ülkeleri 
tamamen  ilticanın  önünü  kapatmak  is¬ 
temiyorlar  ama  öyle  kalifiyesiz  yabancı 
da  istemiyorlar.  Daha  çok,  burdaki  işgü¬ 
cüne  katılabilecek,  kendilerine  faydalı 
bir  mültecilik  istiyorlar.  Özellikle  de  bu 
insanların  geldiği  ülkelerin  sorunlarını 


bildikleri  halde,  böyle  bir  politika  uygu¬ 
lamaya  çalışıyorlar.  Tabii  bu  insani  açı¬ 
dan  son  derece  zorlayıcı  oluyor.  Bunu 
niçin  yapıyorlar?  Avrupa  her  geçen  gün 
yaşlanan  bir  nüfusa  sahip  ve  bu  yaşla¬ 
nan  nüfusun  emeklilik  maaşlarının  ö- 
denmesi  gerekiyor.  Bunun  için  de  mil¬ 
yonlarca  yabancıya  ihtiyaç  var.  Bu  ya¬ 
bancılar  gelip  burada  çalışacak  ve  vergi¬ 
lerini  ödeyecekler.  Onların  vergileriyle, 
burada  yaşlanan  ve  emekli  olan  nüfusun 
emeklilik  maaşları  ödenecek.  Dolayı¬ 
sıyla,  Avrupa  bunun  için  milyonlarca  ya¬ 
bancıya  ihtiyaç  duyuyor.  O  yüzden  de 
hiçbir  mesleği  olmayan,  eğitimsiz  insan¬ 
lara  yer  vermek  istemiyorlar. 

*Peki  Belçika’nın  mülteci  kanunların¬ 
da  gündemde  olan  bir  değişim  var  mı? 

Mevcut  durumda  yasal  bir  değişiklik 
yok.  Ama  sağcı  Flaman  partilerinin  ya¬ 
bancılar  hukuku  konusunda  baskıları 
var.  Son  zamanlarda  bir  değişim  oldu.  O 
da,  ilticaya  üçüncü  kez  başvuru  yaptığı¬ 
nız  zaman  herhangi  bir  barınma  hakkı¬ 
nız  kalmıyor.  Barınma,  yiyecek,  destek 
herhangi  bir  hakkınız  yok.  Üstelik,  üçün¬ 
cü  kez  açtığınız  davanın  tüm  maddi  gi¬ 
derlerini  siz  karşılıyorsunuz.  Mahkeme 
vs.  tüm  giderleri  karşıladıktan  sonra 
ancak,  ülkeyi  terk  edebilirsiniz. 

‘Mültecilikte  kadınlara  herhangi  bir 
pozitif  ayrımcılık  uygulanıyor  mu? 

işte,  beklediğim  soru  buydu.  Ger¬ 
çekten  çok  önemli  bir  konu.  Eskiden 
kadınlar  yalnızca  eşlerinin  yanına  gelir¬ 
lerdi.  Yani,  aile  birleşimi  için  gelirlerdi. 
Fakat  bu  durum  1990  yılıyla  birlikte  de¬ 
ğişti.  1990-2000’lerde  görüyoruz  ki, 
gelenlerin  büyük  çoğunluğu  kadın.  Bu 
kadınlar  ülkelerinden  kaçıyorlar  ve  kaçış 
yollarında  birçok  kadın  tecavüz  dahil 
birçok  kötü  muamele  ile  karşılaşıyor. 
Buralara  ulaşmak  için  bu  işi  yapan  şebe¬ 
kelere  ulaşıyorlar.  Bu  şebekeler  de 
erkeklerden  oluştuğu  için  ülkelerinden 
kaçan  kadınlar  birçok  şeye  maruz  kalı¬ 
yor.  Tecavüze  uğruyor,  fuhuşa  zorlanı¬ 
yorlar.  Bu  kadınlar  ekonomik  vb.  çeşitli 
sorunlardan  dolayı  ülkelerini  terk  ediyor 
ve  yollarda  başlarına  gelmeyen  kalmı¬ 


yor.  Bu  kadınların  hiçbir  koruması  yok, 
güvencesi  yok.  iltica  başvurusunda  bu 
yaşadığı  durumlar  gözönüne  alınmıyor. 
Yani,  kadın  ne  yaşarsa  yaşasın  bu  kayda 
alınmıyor.  Neden?  Çünkü;  ellerinde  bir 
delilleri  yok,  belge,  herhangi  bir  veri 
yok,  dolayısıyla  bir  şansları  yok!  Bir  de 
kadınların  yaşadıklarını  anlatma  cesare¬ 
ti  yok,  anlatamıyorlar.  Mesela  kaçıyor, 
“kocam  bana  şiddet  uyguluyor”  eliyor. 
Ama  ayrıntıları  anlatamıyorlar,  çünkü; 
bunun  psikolojik  nedenleri  var. 

‘Peki  bunun  bir  çözümü  yok  mu? 

Sorun  için  bir  çözüm  var.  İltica  et¬ 
meden  önce  bu  insanların,  yani  şiddete 
uğramış  olan  insanların  psikolojik  teda¬ 
viden  geçmeleri  gerekiyor.  İltica  eden 
erkekler  ve  kadınlar  arasında  ciddi  bir 
çelişki  var.  Erkekler  yaşadıklarını  var 
olandan  2-3  kat  abartarak  söylüyorlar. 
Kadınlarda  ise,  yaşadıklarını  gizleme  ya 
da  çok  az  değinme,  içeriğini  anlatama- 
ma  var.  Kadınlar,  özellikle  eğitimsiz  ka¬ 
dınlar  bu  ortama  ilk  geldiklerinde  bir 
şok  durumu  yaşıyorlar.  Kadın,  ilk  kez 
karşılaştığı  bu  şeyler  karşısında  şaşkın¬ 
dır,  şoktadır. 

‘Kadınların  yaşadığı  şoka  karşı  bir 
destek  var  mı? 

Var,  ama  fazla  değil.  Savaş  ve  işken¬ 
ce  mağdurlarıyla  ilgili  dernekler  var. 
Mülteci  olanlar  bunu  daha  çok  avukatla¬ 
rının  yönlendirmesiyle  öğreniyor;  yoksa 
böyle  bir  destek  kuruluşundan  haber¬ 
dar  değiller. 

‘Şoka  uğrayan  kadınlara  uygulanan 
tedavinin  bir  faydası  oluyor  mu? 

Biliyorsunuz,  buraya  gelen  mülteci¬ 
ler  kamplarda  kalıyor.  Burada  da  yalnız¬ 
ca  psikolojisi  çok  kötüyse  mülteci  kampı 
yetkilileri  kişiyi  alıp  bir  psikoloğa  götü¬ 
rüyor.  Onun  dışında  bir  destekleri,  özel 
bir  ilgilenmeleri  olmuyor.  Örnek  vere¬ 
yim;  bir  müvekkilim,  bir  kampta  kalıyor¬ 
du.  13  yaşındaki  kızı  intihara  kalkıştı 
ama  ona  rağmen  bir  psikoloğa  gönder¬ 
mediler.  Kadının  da  psikolojisi  çok  kö¬ 
tüydü.  Yaşadıklarını  söylemek  istemiyor¬ 
du.  Ben  onunla  ilgilendim  ve  anlatması¬ 
nı  istedim.  Bu  kadın,  Afgan  bir  mülteciy¬ 
di.  Bunları  İstanbul’da  bir  otel  ya  da  ev¬ 
de  tutmuşlar.  Bir  süre  sonra  şebeke 
bunlara,  parayı  yeterince  ödemedikleri¬ 
ni,  paranın  az  olduğunu  ve  bunun  için 
de  kızlarıyla  geriye  kalan  para  karşılığın¬ 
da  yatacaklarını  söylüyorlar.  13  yaşında¬ 
ki  kıza  tecavüz  ediyorlar.  O  da  geldiğin¬ 
de  bunu  söylemedi.  Kadın  bunları  anla¬ 
tınca  ben,  aile  için  bir  pskiyatr  buldum, 
o  kurum  (mülteci  kampı)  bulmadı.  13 
yaşındaki  bir  çocuğun  tecavüze  uğrama¬ 
sından  dolayı  nasıl  bir  psikoloji  yaşadı¬ 
ğını  siz  anlarsınız.  Bütün  mülteciler  için 
şartlar  zordur  ama  kadınlar  ve  çocuklar 
için  çok  daha  zordur. 

Mültecilerin  yaşadığı  sorunlar 
Avrupa  hukukuyla  çelişmiyor  mu? 

Evet  çelişiyor.  Büyük  çelişkiler  var. 
Avrupa’da  hukuk  bazen  kağıtlar  ve  ki¬ 
taplarda  kalıyor.  Birgün  AB  parlamento¬ 
suna  bir  Kürt  kadınla  gittik.  İnsanlar  onu 
dinleyince  salonda  ağlamışlardı.  Onu 
dinleyen  Avrupa  parlamenteri,  kadına 
teşekkür  edip,  özür  dilemişti  ve  “bizler 
bazen  varolanı,  insani  sorunları  unutu¬ 
yoruz”  demişti.  Kendi  politik  dünyaların¬ 
da  bazen  kanunun,  hukukun  insanlar 
için  olduğunu  unutuyorlar. 


Halime  Kurt 


Kadına  dair 


dilek.kurt@live.nl 


Özgür  Kadın  Vakfı,  8  Mart  Dünya  Emekçi  Kadınlar 
Gününü  de  kapsayan  zengin  bir  programla  10. 
kuruluş  yıl  dönümünü  kutluyor.  6  Mart  2001’de 
kuruluşunu  ilan  eden  Uluslararası  Özgür  Kadın  Vakfı  geride 
bıraktığı  on  yıl  içinde  Avrupa  ve  Ortadoğu’da  bir  çok  önem¬ 
li  çalışmaya  imza  atmış,  kadınları  bir  araya  getirmenin  yanı- 
sıra  Kürt  kadınlarını  dünya  kadınlarıyla  buluşturmayı  başar¬ 
mıştır. 

‘Özgür  yaşam,  özgürleşen  kadınla  mümkündür’  pers¬ 
pektifiyle  yola  çıkan  Özgür  Kadın  Vakfı,  10  yıldır  her  türlü 
ayrımcılığa,  savaşa  ve  kadınlara  uygulanan  şiddete  karşı 
çalışma  yürütmüş,  egemen  sistem  eliyle  yaygınlaştırılan  cin¬ 
siyetçi  politikaların  karşısında  olmuştur.  Kurum  olarak 
Hollanda’nın  Rotterdam  kentinde  konumlanan  kadın  vakfı¬ 
nın  çalışmaları,  tüm  Avrupa,  Ortadoğu  ve  çeşitli  dünya 
ülkelerini  de  kapsayan  faaliyetleriyle,  katıldığı  konferanslar¬ 
la  genelde  tüm  kadınların  sesi  olmayı  başarmıştır. 

Bütün  sınırlara  ve  sistemlere  baş  kaldırarak  emeği, 
bedeni  sömürülen  tüm  kadınların  sesi,  çığlığı  olmayı  hedef¬ 
leyen  Özgür  Kadın  Vakfı  geride  bıraktığı  10.  yılda  yürüttüğü 
çalışma  ile  kadın  ve  çocuklara  yönelik  geliştirdiği  projelerle, 
savaşa  karşı  barışı  savunan  duruşuyla  tanınmıştır. 

Erkek  egemenlikli,  cinsiyetçi  zihniyet  ve  politikalara, 
karşı  cins,  ırk,  renk,  dil  ve  din  ayrımı  yapmadan,  eşitlikçi, 
özgür  yaşamdan  yana  olan  tüm  kadınları  buluşturuyor. 
Binlerce  yıl  biz  kadınlara  kapalı  ve  yasaklı  olan  tarih,  bilim, 
hukuk,  dil,  siyaset  ile  tıp  alanları  eril  sistem  tarafından  yalnız 
erkeklerin  ihtiyacına  göre  şekillendirilmiş  olduğundan,  aka¬ 
demik  alanda  kadın  olarak  kendimizi  var  etmeme  sorunu 
yaşıyoruz.  Kadınlar  çoğunlukta  aile  içi  sorumluluk  ile  top¬ 
lumsal  değer  yargıları  altında  ezildiğinden  sosyal  ve  siyasal 
olarak  toplumun  her  kademesinde  de  aktifleşmiyor.  Kadın 
olmak  adeta  siyasal  yaşam  önünde  engel  sayılıyor.  Sosyal 
yaşamdan  dışlanmışlık  ise  sorumluluğun  kadına  verilme¬ 
mesinin  gerekçesi  olabiliyor. 

Dünyanın  hemen  her  yerinde  kadınlar  ayrımcılığa  ve  cin¬ 
siyetçi  uygulamalara  günümüz  maruz  kalıyor.  Dilimiz,  rengi- 
miz,  kimliğimiz  ne  olursa  olsun  kadın  olarak  sorunlarımızın 
ortak  olduğunu  biliyoruz.  Ancak  biz  kadınlar  arasında  etnik, 
sınıfsal,  bölgesel  farklılıklar  yaratılmak  istenmekle  birlikte 
bu  sorunları  birebir  yaşayan  kadınların,  daha  çok  çifte 
sömürüye  maruz  kaldıklarını  kabul  etmek  gerekiyor.  Kürt 
kadınları  21.  yüzyılda  kendi  kimliğine  sahip  çıktığı  için 
potansiyel  terörist  olarak  görülüyor.  Anadili  olan  Kürtçe’yi 
konuşup  yazmak  istediği  için  devlet  baskısı  yaşıyor,  tutukla¬ 
nıp  cezaevine  konuluyor.  Tüm  halklar  gibi  kimliğiyle  yaşa¬ 
mak  istediği  zaman  onlarca  yıllık  ağır  hapisle  cezalarına 
maruz  bırakılıyor.  Öyle  ki  kadının  özgürlüğü  için  mücadele 
eden  bir  çok  dernek  ve  örgüt  dahi  Kürt  kadınını  kendi  kimli¬ 
ği  ile  tanımıyor.  Bizi  biz  olarak  kabul  etmiyor.  Bu  anlamda 
Kürt  kadını  olarak  bizler  cins  mücadelesi  yanında  kimliği¬ 
mizle  tanınmanın  mücadelesini  veriyoruz. 

Özgür  Kadın  Vakfı  üstlendiği  misyonla  emeği,  bedeni, 
dili,  kimliği  çalınan  kadının  tüm  değerlerin  sahibi  kılmanın 
sorumluluğuyla  hareket  ediyor.  Türkiye’de  mülk  olarak  alı¬ 
nıp,  satılan,  tecavüz  edilip  öldürülen,  töre  adına  katledilen, 
İran’da  çağdışı  recmle  idamla  infaz  edilen,  Afrika  ve  Orta 
Doğu  da  sünnet  edilen,  meta  olarak  sömürülen  bütün 
kadınların  eşit,  özgür  yaşam  hakları  için  uğraş  veriyor.  Yine 
savaşlarda  mağdur  olan  kadın  ve  çocukların  sesi,  çığlığı 
olmayı  kurumsal  ilke  edinerek  geleceğe  kararlı  yürüyor. 

Tüm  olumsuzluklara  rağmen,  dünyayı  yaşanılır  kılan 
kadındır.  Kadının  olmadığı  yerde  yaşamda  yoktur.  Yaşama 
renk  katan,  ruh  veren,  sevgisi,  yaratıcılığı  ve  doğurganlığıyla 
dünyamızı  güzelleştiren  kadındır.  Şiddetten  uzak,  kendisi 
ve  toplumla  barışık  yaşayan  kadın,  binlerce  yıldır  karşı  cin¬ 
sin  her  türlü  şiddetine  ve  inkarına  maruz  kalıyor. 

işte  tamda  bu  noktada,  kapitalist  modernitenin  orta 
yerinde  kurulan,  10  yıldır  aralıksız  sınıf,  renk,  kimlik  farkı 
gözetmeden  kadın  bilinci  ve  yeteneğini  birleştiren,  örgütlü¬ 
lüğe  dönüşmesi  için  mücadele  eden  Uluslararası  Özgür 
Kadın  Vakfının  etrafında  daha  da  kenetlenerek  sahiplen¬ 
mek  gerekiyor.  Çünkü  Özgür  Kadın  Vakfı  kadında  bulunan 
bütün  güzelliklerin  kendisinden  alınıp,  çalınmasını,  sömü- 
rülmesini  durdurmak,  kadını  toplumsal  yaşamın  yegane 
gücü,  erkekle  eşitleştirmenin  mücadelesini  vermektedir. 

Tüm  kadınların  8  Mart  Dünya  Emekçi  Kadınlar  Günü 
kutlu  olsun.  Aynı  zamanda  Uluslararası  Özgür  Kadın 
Vakfının  10.  Kuruluş  yılını  kutluyor,  ileriye  dönük  plan  ve 
projelerini  daha  güçlü  uygulaması  için  kadınları  dayanışma¬ 
ya  çağırıyorum. 
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Erkekliği  Ölümsüz  Kılma  Ritüeli:  Recm 


Tarihe  acımasız  yasalar  olarak  geçen  Hamurabi  yasaların¬ 
da  bile  bir  bağışlama  ve  kadın  için  yaşam  şansı  kazanma 
umudu  bulunuyor.  Zina  halinde  yakalanan  kadınlar  için, 
kocalarının  ve  kralın  bağışlamasına  açık  kapı  bırakıyor. 


Bu  imha  edişte  İ.Ö.  yaklaşık 
1300-1250  arası  süreçte  Musa 
dönemi  her  ne  kadar  başlatılan 
bir  sürecin  halkası  olsa  da 
özgün  bir  yere  sahiptir. 
Ataerkilliği  katı,  tartışılmaz  tanrı  emirlerine 
bağlamıştır.  Kız  kardeşi  de  olsa  (Mariam) 
Musa  ve  onun  şahsında  Musevilik  ve  tek  tan¬ 
rılı  dinler  kadınla  şiddetli  bir  kavga  yaşamış¬ 
tır.  Kadın  bu  kavgada  kolay  boyun  eğmemiş 
olsa  da,  sonuç  kadının  zayıflayan  toplumsal 
statüsü  olmuştur.  Artık  erkeğin  kadından 
üstün  olduğu  ve  Tanrı’dan  sonra  kadının  tap¬ 
ması  gerekenin  bekârken  babası,  evlendik¬ 
ten  sonra  da  kocası  olduğu  dine,  kutsal  tanrı 
emri  olarak  geçmiştir.  Bundan  sonra  kadının 
erkek  karşısındaki  başkaldırıları,  isyanı 
direkt  Tanrı  karşısındaki  isyanı  olarak  ele 
alınmıştır.  Cezalar  da  tanrı  buyruğunun,  dini 
geleneklerin  yerine  getirilmesi  olarak  uygu¬ 
lanmaya  başlamıştır.  Geçmiş  dişi  dinde  cin¬ 
sel  gelenekler  kadınların  cinsel  özgürlüğü  ve 
çok  eşliliği  biçimindeyken  tek  tanrılı  dinlerde 
bu  erkek  için  geçerli  olmuştur.  Bu  temelde 
harem,  cariyelik,  çok  kadınla  evlilik  kurum- 
laştırılmıştır. 

Kadının  mirastaki  payı  kaldırılmış,  dini 
törenlerde  kadın  görevliler  yok  olmuş,  tam 
bir  erkek  toplumu  olan  Hz.  Musa’nın  toplu¬ 
mlunda  kadınlara  hiçbir  görev  verilmemiştir. 
Kadınlar  alınıp  satılan,  üzerinde  tasarruf 
geliştirilen  mal  konumuna  düşürülmüştür, 
ideal  kadın  artık  geçmişin  o  görkemli  tanrıça 
kadını  olmaktan  çıkmış  erkeğine  ve  onun 
tanrısına  inanan  kadın  olmuştur.  Bu  ideal 
kadın  tiplemesine  direnen  kadınlar  da  deği¬ 
şik  dini  öykülerle  yaratılan  kötü  kadın  sem¬ 
bolleri  etrafında  lanetlenip,  günahkar  sayıl¬ 
mışlardır.  Havva  ve  Lilith  kadınların  atası 
yapılmıştır.  Bunlardan  Lilith’e  Allah’ın  yarat¬ 
tığı  erkeğe  başkaldıran,  Havva’ya  da  Allah’ın 
yarattığı  erkeği  şeytanla  işbirliği  yaparak 
cennetten  kovduran  günahkar  kadın  öyküsü 
yakıştırılmıştır.  Bu  semboller  etrafında  ise 
kadınların  hepsine  doğuştan,  potansiyel  ola¬ 
rak  günahkar  ve  şeytanın  arkadaşlığı  özelliği 
yapıştırılmıştır.  Kadınların  bir  zamanlar  sahip 
oldukları  ekonomik,  cinsel,  sosyal  özgürlük, 
ihtişam  hafızalardan  silinmiştir.  Bunu  genle¬ 
rinde  taşıyan  kadınlar  bu  genlere  göre  olmak 
istedikleri  her  anda  denetim  altına  alınmış, 
zorla,  şiddetle,  korkuyla  sindirilmiştir,  işte 
recm  cezasını  kadınlık  tarihinin  bu  öyküsün¬ 
den  soyutlamak  imkansızdır.  Çünkü  recm; 
tek  tanrılı  dinlerin  yarattığı  ideal  kadın  tiple¬ 
mesini,  kendi  kişiliğinde  yaratmayan  kadınla¬ 
ra  eril  sistemin  biçtiği  cezadır. 

“Kentin  erkekleri 
onu  ölene  kadar  taşlar” 

Üç  büyük  dinin  mitolojiden  özellikle  de 
Sümer  mitolojisinden  beslendiğini,  kaynak¬ 
landığını  biliyoruz.  Samuel  Reinach, 
ûrpehus  adlı  kitabında  şöyle  demektedir: 
‘Hamurabi  kanunları,  Musevi  kanunları  için 
ileri  sürülmesi  gelenek  haline  gelen  tarihten 
yedi  yüzyıl  önce  yapılmıştır.  Eğer  Musevi 
kanunlarının  Musa'ya  tanrı  tarafından  yazdı- 
rıldığı  doğruysa,  tanrı,  Hamurabi'nin  yapıtını 
aşırmış  demektir.”  Bu  tespitin  dışında  da  bir 
çok  araştırma  Sümer  mitolojisinin  üç  büyük 
dine  kaynaklık  ettiğini  ispatlamaktadır.  Ama 
buna  rağmen  kadınların  toplumsal  statüsü 
olduğu  gibi  bu  yasalardan  alınmamıştır. 
Çünkü  Sümerler  döneminde  kadınların 
pozisyonu  çok  daha  güçlüydü.  Ama  İbrahimi 
dinlerin  çıkış  zamanlarında  kadınlar  çok 
daha  fazla  güç  kaybetmişti.  Ve  kuralları  belir¬ 
leyen  kadın  gerçeği  kurallarla  belirlenen 
kadın  gerçeğine  dönüşmüştü.  Sümer  mitolo¬ 
jisi  de  kadınların  üstün  oldukları  dönemin 
geride  kaldığı,  eşit  olduğu  ya  da  geçmiş 
üstünlüğü  yakalamak  yerine  gerilemeyi 


engellemeye  çalıştığı  bir  sürecin  mitolojisi¬ 
dir.  Ama  yine  de  tanrı  da  olsa  tecavüz  eden 
erkeği  cezalandıran  bir  mitolojidir.  “Tanrı 
Enlil,  Tanrıların  başı  olduğu  halde,  evlenme¬ 
den  önce  karısını  aldatarak  zorla  tecavüz 
ettiği  için  Tanrılar  meclisince  yeraltı  dünyası¬ 
na  sürülmüş.  Tanrıça  Nippur'un  güzel  kızı 
Tanrıça  Ninlil’e,  tanrı  Enlil  tecavüz  eder.  Bu 
olaya  kızan  Tanrılar  meclisi,  Enlil'i  yakalaya¬ 
rak  şöyle  derler:  "Enlil  ahlaksızın  biri,  defol 
şehirden."  Böylece  Tanrı  Enlil  yer  altı  dünya¬ 
sına  gönderilir.  Ninlil  de  arkasından  gider.  O 
arada  Ay  Tanrısına  gebe  kalır.  Birçok  olaydan 
sonra  ancak  yeryüzüne  çıkarlar.  (Samuel 
Noah  Kruner,  Tarih  Sümer'de  Başlar,  s.70- 
72.)”  Bu  mitolojik  anlatım  hukukta  da  yansı¬ 
masını  bulur.  Musevilikten  700  yıl  önce  yaşa¬ 
yan  Hammurabi’nin  yasalarında  yine  tecavüz 
edenin  öldürülmesi  vardır:  Madde  130:  Bir 
kişi,  henüz  erkek  olarak  bilinmeyen,  hala 
babasının  evinde  yaşayan  ve  onunla  uyuyan 
başka  bir  adamın  karısına  (nişanlı  ya  da 
çocuk  annesi)  tecavüz  ederse  ve  bu  adam 
öldürülür;  ancak  kadın  masumdur.  Ama  teca¬ 
vüze  uğrayanın  suçlu  bulunup  aynı  cezaya 
çarpıtılması  Yahudilerle  başlamaktadır. 
Tarihe  acımasız  yasalar  olarak  geçen 
Hamurabi  yasalarında  bile  bir  bağışlama  ve 
kadın  için  yaşam  şansı  kazanma  umudu 
bulunuyor.  Zina  halinde  yakalanan  kadınlar 
için,  kocalarının  ve  kralın  bağışlamasına  açık 
kapı  bırakıyor.  Ama  Yahudilikte  bu  umut  bile 
bırakılmıyor.  Çünkü  böylesi  kadınların  öldü¬ 
rülmesi  direkt  Yahve’nin  emridir  ve  bu  emri 
yerine  getirmeyen  koca  da  bu  kadın  gibi 
İsrail’i  aldatmakla  suçlanır.  Yani  Yahudilik 
kadınlar  hakkındaki  cezaları;  kocalarının  gev¬ 
şeme  ihtimali  bulunan  vicdanlarına  bile 
bırakmayacak  kadar  işi  sıkı  tutmuş. 
Kadınların  kaderini,  Tanrı  emrine  yani  din 
adına  karar  alma  hakkı  olan  bir  iktidar  gru¬ 
buna  (Levi  Rahiplerine)  bağlamıştır.  Eril 
hükmü  tanımayan  kadına  yaşama  hakkı 
kesinlikle  yoktur.  Kıskanç  Tanrı  Yahve’yi 
aldatmanın  tek  bir  karşılığı  vardır:  Taşlanarak 
öldürülmek. 

Uzun  ve  trajik  bir  kadın  tarihinin  sonucu 
ve  belki  de  yenilmenin  bedeli  olarak  kadınla¬ 
ra  yaşatılan  recm  laneti,  tek  Tanrılı  dinlerin 
ilki  olan  Yahudilikte  kutsal  kitabın  emri  ola¬ 
rak  geçer.  Yahudi  şeriatı  kitabı  Talmut'ta  bu 
ceza  açıkça  geçmektedir.  Tevrat'ta  konuyla 
ilgili  hükümler  şöyledir: 

22:  22  Eğer  bir  adam  başka  birinin  karı¬ 
sıyla  yatarken  yakalanırsa,  hem  kadınla  yatan 
adam,  hem  kadın,  ikisi  de  öldürülecek. 
İsrail'den  kötülüğü  atacaksınız. 

22:  23  eğer  bir  adam  kentte  başka  biriy¬ 
le  nişanlı  ergen  bir  kızla  karşılaşır  ve  onunla 
yatarsa, 

22:  24  ikisini  de  kentin  kapısına  götüre¬ 
cek,  taşlayarak  öldüreceksiniz,  çünkü  kız 
kentte  olduğu  halde  yardım  istemek  için 
bağırmadı;  adam  da  komşusunun  karısıyla 
ilişki  kurdu.  Aranızdaki  kötülüğü  ortadan  kal¬ 
dıracaksınız. 

Benzer  hükümler  Tevrat’ın  farklı  bölümle¬ 
rinde  de  yer  almaktadır: 

Tesniye  22:20-22  ...bakirelik  belirtisi 
genç  kız  da  bulunamazsa;  o  zaman  genç  kız 
baba  evinin  kapısına  çıkarılır  ve  kentin  erkek¬ 
leri  onu  ölene  kadar  taşlar,  çünkü  bu  kız 
babasının  evinde  yosmalık  etmiş  ve  İsrail’i 
aldatmıştır.  Bu  yüzden  kötülüğü  aranızdan 
atmak  zorundasınız. 

Tesniye  22:  28-29  eğer  bir  erkek  nişan¬ 
lanmamış  bakire  bir  kız  bulursa  ve  onu  elde 
ettiği  ortaya  çıkarsa  o  zaman  erkek  kızın 
babasına  elli  gümüş  şikel  verir  ve  o  kız  da 
onun  karısı  olur. 

Levililer  21:9  Bir  papazın  kızı  yosmalık 
ederek  kendini  lekelerse,  babasını  da  lekele¬ 
miş  sayılır  ve  yakılır. 

Recm  cezasını,  Musevilik  neden  Tevrat’a 


bu  kadar  acımasızca  ve  keskin  bir  dille  yer¬ 
leştirdi?  Levilerin  yasaları,  Tanrıça  inancı 
temelinde  gelişen  ana-ata  tapımının  ezilme¬ 
sini,  ana  yanlı  soy  dizgesinin  bir  daha  yaşa¬ 
tılmamak  üzere  yok  edilmesini  ifade  ediyor 
aslında.  Kadın  kökenli  din,  ekonomi,  hukuk, 
sosyalite,  siyasal,  ideolojik  üretimler,  sistem¬ 
ler  yeni  bir  sistem,  din,  ekonomi  olarak  geliş¬ 
mek  isteyen  Yahudiliğin  hedefindeydi.  Yok 
edilmesi  -teslim  alınması  değil-  gereken  güç¬ 
lerdi.  Çünkü  onlar,  başka  tanrıların  yani  tan¬ 
rıçaların  insanlarıydı.  Başka  bir  ekonomik 
sistemin,  inancın,  sosyalitenin,  hukukun  ve 
siyasetin  insanlarıydı.  Ve  inançlarında  güçlü 
oldukları  için  teslim  alınamayacaklarını 
düşündüler.  Daha  eski  ve  köklü  bir  sistemin 
(eski  dişil  din);  yeni  gelişen  bir  sistem  (tek 
tanrılı  eril  din)  karşısında  tehlike  arz  edece¬ 
ği,  onu  kendisine  katacağı  ve  eskinin  damga¬ 
sını  daha  belirgin  vuracağı  düşünülmüş  ola¬ 
bilir.  Bu  nedenle  keskin  bir  izolasyon  vardı. 
Bu  da  ancak  o  dönemin  koşullarında  deniz 
içinde  ada  olarak  kalan  yeni  inanç  adına 
öldürmekle,  yok  etmekle  mümkündü. 
Acımasız  olmakla  mümkündü,  işgal  edilmek, 
ele  geçirilmek  istenen  toprakların  yüzde  90- 
95’i  kadın  eksenli  inançla,  ekonomiyle,  ana 
soylu  akrabalık  dizgesi  ile  kaplıydı.  Ama 
Yahudilik  de  açılmak  ve  yeni  tanrısının  buy¬ 
ruğu  ile  yeni  alanlar  açmak  zorunda  hissedi¬ 
yordu  kendisini.  En  ilginç  olanı  da  yeni  tanrı¬ 
sını  tüm  tanrılardan  üstün  ve  tek  gördüğü 
için  rakip  tanımıyordu.  Paylaşmaya,  ortak 
olmaya  asla  yanaşmıyordu.  Binlerce  yıl  önce¬ 
sinden  bu  topraklarda  amansız  bir  mücade¬ 
lenin  ve  sonsuz  bir  çabanın  sonucu  olarak 
doğal  evrimi  içinde  gelişen  ve  barışla  yürü¬ 
yen  çok  tanrılı  daha  doğrusu  tanrıçalı  inanç¬ 
ların  da  yerini  ‘yeni  yetme  bir  dine”  bırak¬ 
maya  niyetli  olması  beklenemezdi.  Çünkü 
onun  gözünde  yeni  din  ‘uydurmaydı’  ve  ken¬ 
disi  karşısında  şansı  yoktu.  Belki  de  gafleti 
de  böyle  düşünmesindendi.  Ataerkilliği  geti¬ 
ren  onca  şiddet  içerikli  saldırıya  rağmen 
inançları,  tanrıçaları  yıkılmamıştı.  Sadece 
tahtını  bir  koca,  sevgili  ya  da  kardeşle  pay¬ 
laşmak  zorunda  kalmıştı.  Belki  bazı  yerlerde 
(Marduk-Tiamat’ta  olduğu  gibi)  tümden  tan¬ 
rıça  tahtını  ve  bahtını  kaybetmişti.  Ama 
insanların  yaşadığı  çok  geniş  topraklarda 
hala  hükmünü  süren  ana  tanrıçaydı,  anaek- 
senli  toplum  yaşamıydı.  Belki  de  bunun  hep 
böyle  bir  dengede  sürüp  gideceğini,  eril 
karakterin  egemenlik  saldırısının  bir  yerde 
duracağını  sanmaktı  gafleti. 

Yahudiliğin  ve  Hıristiyanlığın  doğduğu 
topraklarda  İ.Ö.  7000  yıllarına  kadar  giden 
bir  tanrıça  inancının  yaşadığı;  kazıbilimin 
bugün  çok  yönlü  ispatladığı  bir  gerçekliktir. 
Yani  o  topraklarda  Musevilik  ‘yeni’  bir  din 
olarak  çıkarken  de  çok  öncesinden  de  bu 
toprakların  tanıştığı  daha  doğrusu  yarattığı 
ve  köklü  bir  inanç,  kült  haline  getirdiği  dinler 
zaten  vardı.  Musevilik  doğarken  böyle  köklü 
bir  din  ikliminde  ve  onun  çok  yönlü  yaşam 
alışkanlıklarının  içinde  doğdu.  Böylesi  bir 
atmosferde  ilerleme  ve  hakim  olma  savaşı 
verdi.  Hakim  olma  savaşını  verirken  belirleyi¬ 
ci  olan;  tanrısının  getirdiğini  iddia  ettiği  sos¬ 
yal,  ekonomik,  siyasal-hukuksal  ilkelerle,  o 
zamana  kadar  bu  alanlarda  topluma  hakim 


olan  ilkelerin  çatışmasıydı.  Museviliğin  tanrı¬ 
ya  karşı  gelmekle  bir  tuttuğu  bazı  yaşam 
biçimleri  ya  da  alışkanlıkları;  o  zamana  kadar 
o  topraklarda  binlerce  yıllık  geçmişi  olan  bir 
yaşam  kültürüydü.  Daha  açık  söylemek  gere¬ 
kirse,  yaşamın  kendisiydi.  Museviliği  geliştir¬ 
mek  isteyen  Levi  rahipleri  de  eski  dini  inan¬ 
ca  dayalı  geleneklere  dayalı  bu  direnişin  far¬ 
kında  olmalı  ki;  kendi  kurallarını  kendi  kavim- 
leri  dışındakilere  zorla  dayatmak  ya  da 
benimsetmek,  ikna  edip  inandırmak  gibi  bir 
arayışa  girmemişler.  Yahudiliğin  bir  kavim, 
ulus  dini  olarak  tanımlanmasında  içine  doğ¬ 
duğu  bu  kuşatılmışlık  psikolojisi  de  belirleyi¬ 
ci  olmuş  olabilir.  Yani  kendisinden  çok  eski 
olan  köklü  ve  geniş  topraklara  yayılmış  bir 
Tanrıça  dinine  alternatif  çıkmanın  zorluğunu 
ve  yenilgiye  açıklığını  fark  etmişler.  Bu  yüz¬ 
den  de  bu  inançların  ve  o  güne  kadar  bilinen 
tüm  tanrıların  üzerine  yerleştirilmiş  bir  tanrı 
ve  bu  yüce  tanrı  tarafından  seçilmiş  bir  halk 
olmak,  zamanın  koşulları  göz  önüne  getirildi¬ 
ğinde  anlaşılırdır.  Farklı  bir  gelişme  şansı  da 
olabilir  miydi,  bilmiyorum.  Ama  bu  seçenek¬ 
sizliğin  Yahudiliği  çevresindeki  çok  zengin  ve 
köklü  geleneklere,  kültürlere  ve  bunların 
yaratıcısı  olan  halklara  karşı  çok  acımasız  kıl¬ 
dığı  bir  gerçekliktir.  Hatta  bu  acımasızlık 
sadece  dışındaki  halklara  karşı  değil  kendi 
halkından  da  olsa,  kız  kardeşi,  eşi,  anası- 
babası  ve  kardeşi  de  olsa  kendi  kanından 
olup  da  bu  köklü  geleneklerden,  yaşam  kül¬ 
türünden  vazgeçmediğinde  kendi  içine  de 
dönen  bir  acımasızlıktır.  Bu  Tevrat’ta  çok 
açık  ortaya  konulmaktadır. 

Krallar  15.13  Kral  Asa,  annesi  Maaka'nın 
kraliçeliğini  elinden  aldı.  Çünkü  o  Tanrıça 
Aşera  için  iğrenç  bir  put  yaptırmıştı.  Asa  bu 
iğrenç  putu  kesip  Kidron  Vadisi'nde  yaktı. ( 
İ.Ö.  yaklaşık  910)  Ana  tanrıça  dinini  ataları¬ 
nın  dini  olarak  gören  Yahudi  halkı  da,  yeni 
dini  çok  uzun  bir  süre  büyük  bir  dirençle  kar¬ 
şıladı.  Bu  direniş  Tevrat’ın  Yeremya  44:15-19 
bölümünde  şöyle  anlatılmaktadır:  ‘O  zaman¬ 
lar  karılarının  yabancı  tanrılara  tütsüler  yak¬ 
tığını  bilen  bütün  erkekler  ve  orada  bulunan 
bütün  kadınlar,  Mısır  topraklarındaki 
Pathros’da  yaşayan  tüm  insanların  oluştur¬ 
duğu  kurul,  Yeramya’ya  şu  yanıtı  verdi: 
Yahve’nin  adına  bize  söylediklerini  dinleme¬ 
yecek  ve  yapmaya  ant  içtiğimiz  şeyleri  yerine 
getirmeyi  sürdürecek,  tıpkı  bizim  ve  babala¬ 
rımızın,  krallarımızın  ve  önderlerimizin 
Judith  kentinde  ve  Kudüs  sokaklarında  yap¬ 
tığı  gibi,  ennetin  ecesine  tütsüler  yakacak, 
onun  onuruna  içkiler  akıtacağız.  Bunları  yap¬ 
tığımız  günlerde  yiyeceğimiz  boldu,  iyi  yaşı¬ 
yor,  yıkımlara  uğramıyorduk.  Ama  cennetin 
ecesine  tütsüler  yakmayı,  onun  onuruna  içki¬ 
ler  akıtmayı  kestiğimizden  beri  yoksulluğa 
düştük,  ya  kılıçtan  geçirildik,  ya  da  kıtlığın 
pençesine  düştük.  Kadınlar  ekledi  ve  dedi  ki: 
cennetin  ecesine  tütsüler  yakıp  onun  adına 
içkiler  akıttığımız  zaman,  üzerinde  onun 
yüzü  bulunan  çörekler  pişirdiğimizi  kocaları¬ 
mız  bilmiyor  muydu  sanıyorsunuz? 

-Devam  edecek- 


Pelşin  Tolhıldan 


o 


“Ablalarımı  Araştırırken  Kendimi  Buldum” 

Cevaplamakta  zorlansamda  kendimin  de  içinde  olduğu  bir  dönemi  anlatmaya  çalıştım 
Bu  yüzden  aslında  onlan  araştınrken  kendimi  de  araştırdım  Benden,  hepimizden  bir 
parça  o  zindanlarda  hapsedilmiş  durumda” 


I 


vrupa’da  büyüyen  Kürt  gençle¬ 
rinin  yaptığı  çalışmalar,  son  yıl¬ 
larda  artış  göstermiş  durumda. 
Özelliklede  öğrenci  gençliğin 
■yaptığı  çalışmaların  ilgi  odağını 
Kürdistan  gerçekliği  oluşturuyor. 
Gençlerin  gerek  siyasete  aktif  katılımda 
gerekse  de  toplumsal  alana  dönük  yapı¬ 
lan  çalışmalardaki  performansları  dik¬ 
kat  çekiyor.  Ağırlıklı  olarak  öğrenci  çalış¬ 
malarına  yansıyan  bu  gelişmeler  hazırla¬ 
nan  tezlere  de  yansıyor. 

Suzan  Yıldırım’da  bu  gençlerden 
biri.  İsviçre’nin  Luzern  kentinde  okuyan 
Suzan,  yaptığı  çalışmayla  dikkatimizi 
çeken  bir  Kürt  kızı... 

O  lise  son  sınıfta  kendi  tezini  hazır¬ 
ladı.  Tez  konusu  ise  cezaevlerinde  yatan 
siyasi  Kürt  kadın  tutsaklar  oldu. 

Suzan’a  neden  böyle  ağır  bir  konuyu 
seçtiğini  sorduğumuzda  “üç  teyzemde 
yıllarca  zindanda  kaldı.  Bu  durum 
yaşamlarımızı  direk  etkiledi.  Zindan  hep 
yaşamımızın  içindeydi.  Yakınımda  duran 
ya  da  tam  da  yaşamımızın  içinde  olan 
bir  konuyu  incelemem  gerektiğini 
düşündüm.  İşte  bunun  için  zindandaki 
kadın  tutsakları  yazdım.”  Diye  yanıtlıyor. 


sorduğu  soruların  ceva¬ 
bını  müdürlerden  alama¬ 
dığını  belirtiyor.  Sor¬ 
duğu  her  soruda  boşlu¬ 
ğa  düştüğünü  ancak,  bu 
durumu  da  bir  gösterge 
olarak  değerlendirdiğini 
eklemeden  edemiyor. 

Suzan  yoğun  çabala¬ 
rına  rağmen  direk  cevap 
alamadığı  için  kalkıp 
Türkiye’ye  gidiyor.  Elbis¬ 
tan  cezaevini  ziyaret  edi¬ 
yor.  Teyzesi  tutsak  oldu¬ 
ğundan  içeri  girebiliyor. 
Zindanların  koşullarını, 
gardiyan  ve  jandarmala¬ 
rın  yaklaşımlarını  bizzat 
gözlemliyor.  Müdürle  gö¬ 
rüşmek  istiyor.  Tez  hazır¬ 
ladığını  belirtiyor  ve  so¬ 
rularını  yönlendiriyor. 
Ancak  hiçbir  soruya  ya¬ 
nıt  alamıyor.  “Müdürle¬ 
rin  konuşması  yasaktır” 
cevabını  alıyor. 

Bu  durumu;  “aslında 
her  şey  oldukça  açıktı. 


Suzan  Yıldırım 


Okulu  tarafından  oldukça  beğenilen 
ve  örnek  tez  olarak  gösterilen  çalışma¬ 
sını  nasıl  yaptığını  soruyoruz.  Bakıyoruz 
ki  aslında  bu  araştırmayı  yaparken  bir¬ 
çok  zorlukla  karşılaşmış.  Öncelikli  ola¬ 
rak  halen  zindanda  bulunan  ve  ceza¬ 
evinde  kalıp  çıkmış  olan  birçok  kadına 
ulaşmaya  çalışıyor.  Birçok  kadın  tutsağa 
mektuplar  gönderiyor.  Dışarıda  olan 
kadınlarla  bizzat  mülakatlar  yapıyor.  Tek 
tek  ulaşıp  dinlemeye  çalışıyor.  28  kadın 
tutsağın  mektuplarını  alıyor.  Gördüğü 
ilgi  karşısında  oldukça  etkilendiğini  ve 
duygulandığını  belirtiyor  Suzan.  Tabii 
bunları  yaparken  tezini  sadece  siyasi 
kadın  tutsakların  cevaplarına  dayandır¬ 
madığını  aynı  zamanda  karşı  tarafında 
düşüncelerini  almaya  çalıştığını  belirti¬ 
yor. 

Türkiye  ve  Kürdistan’da  bulunan  bir¬ 
çok  cezaevi  müdürünü  arıyor.  Zindan 
gerçekliğini  birde  onların  durduğu  nok¬ 
tadan  anlamak  istiyor.  Cezaevi  koşulları¬ 
nı,  tutsaklara  olan  yaklaşımları,  insan 
hakları  uygulamalarını,  hasta  tutsaklara 
yaklaşımlardan  tutalım  da  gardiyanların 
durumuna  kadar  birçok  soruyu  yönlen¬ 
diriyor. 

Türkiye  başbakanı  Erdoğan’ın 
“işkenceye  sıfır  tolerans”  dediği  koşul¬ 
larda  bu  tezi  hazırlamak  istediğini  ancak 


Çünkü  onlar  soru  sorulmasından  rahat¬ 
sız  oluyorlar.  Kendilerinin  sorgulanması¬ 
na  tahammül  edemiyorlar.  Bir  şeylerin 
üstünü  kapatmaya  çalışanlar  ancak  bu 
kadar  tedirgin  olabilirler.”  Diye  değer¬ 
lendiriyor.  Yaptığı  çalışmanın  devlet  kıs¬ 
mına  gözlemlerini  yazıyor.  Ancak  kadın 
tutsakların  düşünlerini  bizzat  onların 
dilinden  aktarıyor. 

Hazırladığı  soruların  kadın  gerçekli¬ 
ğine  yönelik  bir  durum  tespitine  ilişkin 
olup  olmadığını  soruyoruz.  Hem  kadın 
olarak  zindana  girmenin  ne  tür  özgün¬ 
lükler  taşıdığını  hem  de  Kürt  kadını  ola¬ 
rak  siyasal  nedenlerle  orada  bulunma¬ 
nın  sebeplerini  anlamaya  dönük  olduğu¬ 
nu,  yine  işkence  ve  uygulamaların  düze¬ 
yini  de  ölçmeye  çalıştığını  söylüyor. 

Genel  olarak  iki  bölüm  halinde  duru¬ 
mu  incelemeye  çalıştığını  belirtiyor.  Bu 
bölümler  ise  şöyle;  ne  zaman  gözaltına 
alındıkları,  gözaltına  alındıklarında  kaç 
yaşında  oldukları,  yasal  haklardan  fay¬ 
dalanıp  faydalanmadıkları,  gözaltında 
ne  kadar  kaldıkları,  neden  dolayı  yargı¬ 
landıkları,  yargılanma  süreçleri  ve  uygu¬ 
lamalar,  kendini  savunma  hakkı,  dava¬ 
nın  sonuçlanma  biçimi,  tüm  hukuki  aşa¬ 
malar,  kaldıkları  cezaevinin  koşulları, 
kaç  kişi  oldukları,  günlük  olarak  neler 
yaptıkları,  açlık  grevlerine  neden  girdik¬ 


leri,  hangi  tür  işkencelerin  ağırlıkta  uy¬ 
gulandığı  vb.  sorularını  kapsayan  birinci 
bölüm  oluyor. 

ikinci  bölümde  ise;  kadınlara  özel, 
cezaevlerinin  olup  olmadığı?  Varsa 
nedenleri.  Kadın  olmaktan  kaynaklı 
daha  özel  uygulama  ve  yaklaşımlarla 
karşılaşıldı  mı,  cins  kimliğinin  ayrıca 
nasıl  bir  biçim  kazandığını,  siyasi  erkek 
tutsaklardan  farklı  olarak  kendilerine 
dönük  ayrıca  politikaların  olup  olmadı¬ 
ğı,  dışarısıyla  ilişkilerin  hangi  düzeyde 
olduğu,  varsa  nasıl  bir  ilişki  olarak  ta¬ 
nımlamak  gerektiği?  Sorularından  olu¬ 
şuyor. 

Suzan  Yıldırım  tezi  kapsamında  ince¬ 
lediği  en  önemli  konu  başlığı  ise,  top¬ 
lumdan  ve  bir  bütün  olarak  dışarıdan 
kopuk  olmanın,  insan  psikolojisi  üzerin¬ 
de  nasıl  bir  etki  yarattığı,  üzerine  oldu¬ 
ğunu  belirtiyor. 

Bu  tezi  hazırlama  süresi  boyunca  en 
fazla  dikkatini  çeken  hususun  ne  oldu¬ 
ğunu  sorduğumuzda;  onları  ayakta 
tutan  temel  sırrı  çözmeye  çalıştığını, 
başta  anlamakta  zorlandığını  belirtiyor. 
Bunca  işkence  ve  zorluk  karşısında  nasıl 
direniyorlar?  Sorusunu  sıklıkla  sorduğu¬ 
nu  ve  “kadın  ablalarından”  aldığı  cevap¬ 
larla  bu  sırrı  çözdüğünü  söylüyor.  “On¬ 
ları  ayakta  tutan  temel  etkenin  inanç 
olduğunu  gördüm.  Her  koşulda  direne- 
bilmek  ancak  güçlü  bir  inançla  oluyor. 
Orada  olmanın  anlamını  bilmekle  müm¬ 
kündür  bu.  Siyasi  olmayan,  yani  adli 
tutukluları  da  araştırdım.  Onların  çok 
kötü  bir  şekilde  kullanıldıklarını  hatta 
bazı  durumlarda  insanlıktan  çıktıklarını 
da  görebildim.  Tezim  bittikten  ve  sun¬ 
duktan  sonra  benim  sorduğum  tüm 
soruları  hocalarım  da  bana  sordular. 
Cevaplamakta  zorlansam  da  kendimin 
de  içinde  olduğu  bir  dönemi  anlatmaya 
çalıştım.  Bu  yüzden  aslında  onları  araş¬ 
tırırken  kendimi  de  araştırdım.  Benden, 
hepimizden  bir  parça  o  zindanlarda 
hapsedilmiş  durumda.” 

Son  olarak  Suzan,  herkese  tavsiye¬ 
lerde  bulunuyor.  Zindanda  bulunan  ‘ab¬ 
lalarımızı’  ve  ‘ağabeylerimizi’  unutma¬ 
mamız  gerektiğini  belirtiyor.  Bu  tavsiye¬ 
sinin  daha  çok  da  Avrupa’da  büyüyen 
Kürt  gençleri  için  olduğunu  söylüyor. 


Rojda  Deniz 


Genç  bakış 


siyarojbin@rojamunzur.com 


Siz  Nasıl  Yaşıyor  sunuz? 

Avrupa’ya  gelmek  için  her  ne  sebeple  olursa  olsun 
yolu  düşen  ve  burada  yaşamak  zorunda  kalan 
kadınlarda,  bir  değişim  yaşanıyor.  Kadınların  bu 
değişimi  yaşaması  elbette  ki  normal;  ne  de  olsa  farklı  bir 
ülke  ve  farklı  bir  kültürden  geliyorlar.  Her  şeyden  önce  bura¬ 
nın  koşullarına  ayak  uydurmak  ve  dil  öğrenmek  zorundalar. 
Fakat  bu  değişim  biçimlerinin  kadınlarda  geliştirdiği  şekil¬ 
lenmeler  ve  yarattığı  tahribatlar  var.  O  yüzde  de  göçmen 
kadınların  Avrupa’da  nasıl  şekillendikleri,  nasıl  yaşadıkları 
ciddi  ve  kapsamlı  sosyolojik  bir  analiz  gerektirmektedir. 

Kadınlarla  yer  yer  yaptığımız  sohbetlerde  ya  kendine 
aşırı  güvenen  ya  da  aşırı  güvensiz,  mevcut  durumun  değiş¬ 
meyeceğine  inanan  kadınlara  rastlıyoruz.  Avrupa’da  oluşan 
kadın  şekillenmeleri  arasında  son  derece  dikkat  çekici, 
araştırma  gerektiren  şekillenmeler  vardır.  Öne  çıkan  belli 
başlı  kadın  şekillenmeleri  içerisinde;  Avrupa’ya  geldikten 
sonra  adeta  “burası  son  durak”  der  gibi,  arayışlarını  bitiren 
kadınlarımız  var.  Tabi  bir  kadının  herhangi  bir  arayışının 
olmaması  son  derece  düşündürücüdür!  Bu  kadın;  hayattan 
beklediği  herşeye  kavuştuğunu  sanır  ve  hayatı  rutin  işlerle 
geçer.  O  yüzden  farklı  bir  şeyle  ilgilenmez,  ilgilenemez. 
Çünkü  o,  kendisini  geniş,  ferah  bir  yaşamın  sahibi  sanmak¬ 
tadır.  Böyle  düşünen,  hisseden  kadının  arayışları  doğal  ola¬ 
rak  sona  erer. 

Bir  diğer  kadın  şekillenmesi  ise  kendini  ‘özgür’  zanne¬ 
den  kadındır.  ‘Özgür’  olduğuna  inanan  bir  kadına  “hayır, 
sen  özgür  değilsin.”  Nasıl  denir!? 

Sohbetin  birinde  bir  kadın,  “ben  özgürüm”  dedi. 
Meraktan  olacak  ki,  “nasıl  özgürsün,  yani  nasıl  özgür  oldun, 
bize  de  anlatabilir  misin?”  Sorusuna  cevabi;  “kocam  sabah 
altıda  işe  gidiyor,  gece  onbir  buçukta  eve  geliyor.  Para  soru¬ 
num  yok.  isteğim  yere  gidiyorum,  istediğim  şeyi  yapıyorum, 
istediğim  şeyi  giyiyorum”  oldu.  Doğru,  bunu  yapamayan 
kadınlar  da  var.  Fakat  özgürlüğün  bu  olmadığı  kesin.  Eğer 
böyle  olsaydı,  Avrupa’da  yaşamak  zorunda  kalan  Kürt 
kadınlarının  neredeyse  yüzde  70’i  özgür  olurdu.  Çünkü 
Avrupa’da  Kürtlerin  büyük  bir  çoğunluğu  döner  işiyle  uğra¬ 
şıyor.  Dolayısıyla  özgürlük  istediğin  yere  gitmek,  istediğin 
şeyi  yapmak  değildir.  Böyle  bir  algılayış  özgürlük  yanılsa¬ 
masına  girer.  Özgürlük  yanılsamasını  yaşayan  kadınların 
çoğunda  kendine  aşırı  bir  güven  vardır.  Dünyanın  ayakları 
altında  olduğunu  sanır.  Bu  kadın  şekillenmesinde  en  bellir- 
gin  özellik  oradan,  buradan  edindiği  bilgi  ile  bunun  farkında 
bile  olmamasıdır. 

Avrupa’da  oluşan  kadın  şekillenmeleri  içerisinde  en 
ilginç  olanı  geldiği  toplumun  yaşam  biçiminden,  gelenekle¬ 
rinden  bile  daha  geri  bir  yaşama  mahkum  olan  kadınlardır. 
Bu  kadınları  herhangi  bir  yerde  kolay  kolay  göremezsiniz. 
Evine  gitseniz,  yüzünü  göremezsiniz.  Bu  orta  çağa  ait 
yaşam  ve  davranış  biçimi  kadınların  bir  tercihi  midir,  yoksa 
birdayatma  biçimi  midir?  Bu  konunun  ciddi  bir  analize  ihti¬ 
yacı  vardır.  Çünkü  Avrupa’nın  bazı  ülkelerinde  yaşayan 
kadınlar,  adeta  eve  mahkum  edilmişlerdir.  Dışarı  çıksa,  eve 
geri  dönebilecek  kadar  etrafı  tanımamaktadır.  Çoğunluğu 
evinin  adresini  bile  bilmemektedir.  Fakat  buradaki  asıl 
sorun  yaşamı  dört  duvar  arasında  geçiren  bu  kadınların, 
dışarıdaki  hayattan  bihaber,  dini  geleneklerin  bile  çok  çok 
gerisinde  bir  hayatı  kabul  etmiş  olmalarıdır.  Bu  kadın  tiple¬ 
mesinin  oluşumunda  Avrupa  genelinde  uygulanan  politika¬ 
ların  da  ciddi  bir  etkisi  vardır.  Bu  kadın  şekillenmesindeki 
en  önemli  olgu,  gönüllülüktür.  Yani  gönüllüğe-her  ne 
sebeple  olursa  olsun-dayalı  bir  köleliği  vardır. 

Elbetteki  bu  kadın  tiplemeleri  çoğaltılabilir.  Ama  önem¬ 
li  olan  bu  kadınların  geçirdiği  evrelerdir.  Bu  evreler  iyi  ince¬ 
lemeden,  doğru  tahliller  yapılamaz. 

Bir  kadın  hangi  noktada  arayışlarını  bitirir?  Hayattan 
beklediği  herşeyi  aldığında  mı,  herkes  hayattan  her  istedi¬ 
ğini  alabilir  mi? 

Özgürlük  maddi  bir  olgu  mudur,  benim  özgür  olmam, 
yanımdaki  kadını  da  özgür  kılar  mı?  içinde  yaşadığımız 
mevcut  sistem  kimin?  Biz  bu  hayatı  kimin  için  yaşıyoruz? 
Neredeyse  her  gün  bir  kadının,  herhangi  bir  nedenle  öldü¬ 
rüldüğü  topraklardan  geliyoruz.  Bu  açıdan  nasıl  bir  toplum¬ 
sal  gerçeklikten  geldiğimizi  bilerek,  şu  anda  içinde  yaşadı¬ 
ğımız,  bize  “özgürlük”  olarak  sunulan  koşulları  iyi  analiz 
ederek,  kim  olduğumuzu  ifade  edebilecek  bir  bilince  sahip 
olmamız  büyük  önem  taşıyor.  Nereden,  nereye  geldiğimizi 
defalarca  kendimize  sormalı  ve  o  çocuksu  merakımızı  yeni¬ 
den  devreye  koymalıyız.  Tıpkı  hayata  yeniden  başlar  gibi. 
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Kapitalizm  ve  Kadın 


Mal  ve  para  dünyası 
üzerine  kurulan  te¬ 
kel  sistemi  olarak 
kapitalizm  günü¬ 
müzdeki  finansçı 
zihniyetini  inşa  ederken,  insan  top¬ 
lumluna  hiçbir  Nemrut  veya  firavu¬ 
nun  yapmayı  aklından  geçiremeye- 
ceği  zihniyet  kalıplarına  ve  aşağılık 
putlarına  karşı  küresel  insanlığı  sec¬ 
deye  kapandırırken,  sadece  zihin¬ 
sel  iflas  ve  çürümeden  bahsedilebi¬ 
lir.  Öncelikle  şunu  belirtmeliyim  ki 
kapitalizmin  tek  boyutlu  tanımlama¬ 
ları  sistemin  ağır  etkisi  altındaki  zih¬ 
niyet  çalışmalarının  bir  sonucudur. 
En  anti-kapitalistler  olan  ve  bilimsel 
sosyoloji  yaptıklarını  iddia  eden 
Marksistler  ve  anarşistlerde  de  bu 
tip  yorumları  görmek  mümkündür. 

Şu  hususu  iyi  bilmek  gerekir  ki, 
hiçbir  insan  topluluğu  zihniyet  for¬ 
munu  uzun  süre  tanımadan,  dene¬ 
meden  maddi  hayat  tarzını  inşa 
edip  sistemleştiremez.  Zihniyet 
gelişimini  karanlıkta  bırakarak  yapı¬ 
lan  sistem  analizleri  bizzat  bu  sis¬ 
temlerin  hegemonyasına  hizmet 
etmekten  kurtulamaz.  Çok  karşıt 
temelde  oluşturulsa  da.  Verili 
hakim  sistemler  öncelikle  bu  haki¬ 
miyetlerini  zihniyet  ve  siyasi  kurum¬ 
laşmayla  garantiye  alırlar.  Maddi 
hayat  ancak  bu  çerçevede  düzenle¬ 
nebilir.  Marks’ın  Hegel  diyalektiğini 
“doğrultuyorum”  iddiası  sanıldığı¬ 
nın  aksine  Marks’ın  doğrulanması 
değil,  vahim  yanılgısıdır.  Artık  iyice 
anlaşılmıştır  ki  metafizik  düşünce¬ 
nin  doruk  noktası  olarak  Hegel 
idealizmi  Alman  ulus-devletine 
giden  yolda  temel  kilometre  taşla¬ 
rından  biridir.  Daha  öncesinde 
Luther  E.  Kant  gelir.  Aslında  Kari 


Marks  da  paradoksal  gözükse  de, 
bu  çizgiyi  proleter,  anti-kapitalist 
sistem  adı  altında  sürdürmüştür. 
Sonuç,  Alman  ideolojisinin  faşizmle 
ve  Hitler  tarzı  önderliklerle  sonuç¬ 
lanmasıdır.  Bu  tehlikeyi  zihniyet 
sorununda  en  iyi  fark  eden  de 
Alman  filozof  Nietzsche  olmuştur. 

Nietzsche  tarzı  zihniyet  çalışma¬ 
ları  gerçek  bir  kapitalist  modernite 
karşıtlığıdır.  Geliştirilip  siyaset  felse¬ 
fesi  ve  pratiğine  dönüştürülememe- 
si,  büyük  bir  eksikliktir.  Gecikmiş 
olarak  Fransız  filozofların  İtalyan 
Gramsi’nin  çabaları  çok  yetersiz  ve 
siyasi  kurumlaşmaya  dökülmemiş¬ 
tir.  Reel  sosyalizmle  zaten  başarılan 
kapitalist  modernizmin  sol  adı  altın¬ 
da  en  azından  150  yıllık  objektif  suç 
ortaklığıdır.  Sovyet,  Rusya  ve  Çin 
deneyimi  bu  yargımızın  çarpıcı  doğ¬ 
rulanmasıdır.  ilgili  bölümlerde  kap¬ 
samlıca  ele  almayı  umuyorum. 

Anarşistlerden  özellikle  ilk  kla¬ 
sikler  olan  Proudon,  Bakunin  ve 
Kropotkin  başta  olmak  üzere  kapi¬ 
talizmin  doğuşuna  yönelik  eleştirile¬ 
ri  birçok  noktada  daha  aydınlatıcı¬ 
dır.  ideolojik  ve  siyasi  boyutu  daha 
iyi  görebiliyorlardı.  Fakat  doğru  bir 
siyasi  felsefe  ve  kurumlaşmayı 
başarmayışları,  ahlak  ve  tarih  konu¬ 
sundan  bihaber  olmaları  onları  da 
son  tahlilde  kapitalizme  bir  ideolo¬ 
jik  meta  olmaktan  kurtaramamıştır. 
Yine  şunu  belirtmeliyim  ki,  bir  zihni¬ 
yet  çalışması,  yetkin  siyaset,  ahlak, 
tarih  ve  pratik  çalışmayla  bütünleş¬ 
tirilmedikçe  karşıtı  tarafından  kulla¬ 
nılmaktan  ya  yok  edilerek  ya  asimile 
edilerek  etkisizleştirilmekten  kurtu¬ 
lamaz.  Ne  acı  ki  anti-kapitalist  zihni¬ 
yet  çalışmalarının  başına  gelen  de 
tarihte  çok  örneğini  gördüğümüz 


aynı  kaderi  paylaşmışlardır.  Hemen 
belirtmeliyim  ki,  bu  öğretilerin  boşa 
gittiğini,  kaderden  kurtulunamaya- 
cağını  iddia  etmiyorum.  Böyle  olsay¬ 
dı  zaten  ne  bu  satırlar  yazılırdı  ne  de 
özgürlük  ahlakına  anlam  verilirdi. 
Yaptığım  bir  eleştiridir.  Eğer  günü¬ 
müzde,  daha  doğrusu  bütün  tarih¬ 
sel  bütünlüğü  içinde  uygarlığın  son 
evresi  olan  kapitalizme  ve  tarihsel 
dayanaklarına  karşı  başarılı  bir  alter¬ 
natif  sisteme  ulaşılmak  isteniyorsa, 
tam  bir  bütünlük  içinde  zihniyet 
çalışmalarının  yol  göstericiliğinde 
siyaset  felsefesi,  siyaset  kurumlaş¬ 
ması  ve  maddi  hayat  eylemleri  iç  içe 
aşkla  döşenmek  durumundadır. 

Kapitalist  sistem  hegemonyacı- 
lığında  siyasi  ve  askeri  zorun  yeri 
önemli  olmakla  birlikte,  esas  ayakta 
tutanı  toplumun  kültür  endüstrisiy¬ 
le  teslim  alması,  hatta  felçli  hale 
getirmesidir.  Denilebilir  ki  sistemin 
etkisindeki  topluluk  zihniyetleri 
insana  yakın  maymunlardan  daha 
geri  ve  oynatılmaya  müsait  hale 
getirilmiştir.  Hayvanat  bahçelerin¬ 
deki  düzen  aslında  tüm  toplumun 
hayvanat  bahçesi  tarzında  düzen¬ 
lendiğine  dair  çok  aydınlatıcı  bir 
örnektir.  Nasıl  hayvanat  bahçesin¬ 
deki  hayvanlar  seyirlikse  toplumun 
da  bir  gösteri  toplumuna  dönüştü¬ 
ğü  birçok  filozofça  tespit  edilmiş  ve 
dillendirilmektedir.  Başta  üç  (S)’ler 
seks  endüstrisi  peşi  sıra  ve  iç  içe 
spor  ve  sanat-kültür  endüstrileri 
geniş  bir  medyatik  reklam  kampan¬ 
yasıyla  yoğun  ve  sürekli  olarak  duy¬ 
gusal  ve  analitik  zekayı  bombalaya¬ 
rak  tamamen  işlevsizleştirerek  gös¬ 
teri  toplumun  zihniyet  fethi  tamam¬ 
lanmıştır.  Bu  toplum  teslim  alın¬ 
maktan  da  daha  kötü  dilediği  gibi 
sistemin  sevk  ve  idare  ettiği  top¬ 
lumdur.  Aslında  faşizmin  ilk  gösteri 
toplum  deneyimi  yenilmedi.  Ele 
başları  tasfiye  edildi,  fakat  sistem 
soğuk  savaş  ve  sonrasında  tüm  top¬ 


luluklara  ulus-devletle  ve  küresel 
finans  şirketleriyle  egemen  kılındı. 
Yaşanılan  dönem  Sümer,  Mısır,  Hint, 
Çin  ve  Roma  başta  olmak  üzere 
güçlü  imparatorluk  sistemlerinin 
toplulukları  üzerindeki  fethini  kat 
kat  geride  bırakmıştır.  Kapitalizmin 
imparatorluk  aşaması  hegemonyası¬ 
nın  zirvesi  olup,  her  ne  kadar  objek¬ 
tif  olarak  kaotik  ve  çürüme  belirtile¬ 
rini  yoğunca  yaşasa  da  bu  gerçekli¬ 
ği,  sistemi  toplumla  çok  oynayarak, 
yani  zihni  hegemonyayı  içinden  çıkı¬ 
lamaz  hale  getirerek  telafi  etmek 
istediğini  çok  iyi  anlaşılmak  durum¬ 
dadır.  Bu  noktaya  gelinmesinde 
değinildiği  gibi  cinselliğin  endüstri¬ 
leşerek  sunulması  belirleyici  etken¬ 
lerdendir.  İnsanlar  başarıyı  seks 
gücünde  aranır  hale  sokulmuştur. 
Halbuki  cinsellik  tüm  canlılarda 
yaşamı  fark  etmede  ve  onu  sonsuz- 
laştırmada  öğretici  bir  etkin  işlevin- 
dedir.  Tek  hücreli  canlılardan  tuta¬ 
lım  insan  türüne  kadar  işlevini  bu 
biçimde  tanımlamak  mümkündür. 
Dolayısıyla  anlamlı  ve  hatta  kutsal¬ 
dır.  insan  toplulukları  da  tarih 
boyunca  bu  tarz  bir  yorumu  esas 
almışlardır.  Tüm  antropolojik  araş¬ 
tırmalar  bu  yorumu  doğrulamakta¬ 
dır.  Eğer  metalaştırılmayacak  bir 
ilişki  veya  ilişkiler  varsa  başta  gele¬ 
ni  cinsel  ilişki  olmak  durumundadır. 
Çünkü  o  yaşamın  kutsallığıyla, 
yüceliğiyle,  sürekliliğiyle  ilgilidir. 
Daha  çok  da  saptırılıp  diğer  yaşam¬ 
ları  tehdit  etmeme  sorumluluğuyla 
bezelidir.  Cinsel  istismar  denilebilir 
ki  sistemin  en  temel  hegemonik 
araçlarındandır.  Sadece  metalaştı- 
rılarak  dev  bir  endüstriye  dönüştü¬ 
rülmemiştir.  Toplumda  Hint  falkus 
tanrısallığını  hem  yozlaştırıp  hem 
kırk  kat  geride  bırakan  bir  erkek 
egemen  cinsiyetçilik  dini  haline 
getirmiştir.  Özellikle  her  erkekte  bu 
yeni  dini  gösterge  başta  edebiyat 
olmak  üzere  sanatın  baş  köşesine 


oturtularak  tam  bir  uyuşturucu 
araca  dönüştürülmüştür.  Kimyasal 
uyuşturucular  bu  yeni  cinsellik  dini 
karşısında  solda  sıfır  gibi  kalmıştır. 
Tüm  toplum  bireyleri  medyatik  rek¬ 
lam  kampanyaları  bir  cinsel  sapık 
haline  getirilmiştir.  Genç,  yaşlı, 
hatta  çocuk  fark  etmiyor,  herkes 
kullanılıyor.  Kadın  en  gelişkin  seks 
nesnesine  dönüştürülmüştür.  Her 
zerresi  seks  çağrıştırmazsa  sanki 
para  etmeyecekmiş  gibi  bir  zihniye¬ 
te  mahkum  edilmiştir.  Kutsal  aile 
ocağı  bir  seks  dergahına  dönüştü¬ 
rülmüştür.  Kutsal  ana  ve  tanrıçalık- 
tan  geriye  ise  yaramaz,  bir  köşeye 
atılan  “kocakarılar”  kalmıştır.  Çok 
hazin  ve  acı  verici  bir  durum.  Suni 
döllenmeyle  kadının  tam  bir  seks 
aracı  olma  süreci  zirveye  tırmandı¬ 
rılmıştır.  Tersi  bir  konum  da  sistem 
gereği  varlığını  dayanılmaz  boyutla¬ 
ra  taşımıştır.  Özünde  bir  ataerkil 
toplum  geleneği  olan,  başta  erkek 
olmak  üzere  çok  çocuklu  olma  sağ¬ 
lık  tekniklerinin  devreye  sokulma¬ 
sıyla  alt  tabaka  kadınlarında  çocuk 
doğum  makinesi  rolüne  indirgen¬ 
miştir.  Böylelikle  zor  olan  çocuk 
yetiştirilmesi  de  yoksullara  yükle¬ 
nerek  bir  yandan  genç  işçi  ihtiyacı 
gideriliyor,  diğer  yandan  içinden 
çıkılmaz  bir  aile  yozlaşması  yaratılı¬ 
yor.  Bir  taşla  birkaç  kuş  vuruluyor. 
Üst  tabaka  kadın  ve  erkeği  artık 
suni  bebek,  üvey  evlat  ve  hayvan 
beslemeyle  evlat  kavramını  yozlaş¬ 
tırarak  giderirler.  Sonuna  kadar 
seksi  kalmaya,  yani  seks  dinini  en 
çok  rituelleştirerek  baygınlaşıyor¬ 
lar.  Sonuç;  altından  çıkılamaz 
anlamsız  bir  nüfus,  tarihin  hiçbir 
döneminde  görülmemiş  bir  işsizlik 
ve  çevre  bunalımının  insan  yükü 
taşımaz  bir  konuma  getirilmiş 
bulunmasıdır.  Bu  sorunla  nasıl  baş 
edilmesi  gereğini  daha  çok  “özgür¬ 
lük  sosyolojisfnde  işlemeyi  düşün¬ 
düğümü  belirtmeliyim. 


'Kadın  Kırımına  Hayır!' 


Kadın  örgütlenme,  bilinç 
lenme  çalışmaları  ve 
eylemselliği  açısından 
son  birkaç  yıldır  önemli 
kampanyalar  yürütülü¬ 
yor.  ’Jin  Jiyane,  Jiyane  Nekuje'  kam¬ 
panyası  kadın  açısından  özgün  konu 
ve  sorunlara  bakış  açılarımızı  sorgula¬ 
mamızı  sağladı.  Kadının  söz  düzeyin¬ 
de  'yaşam'ın  kaynağı  olarak  ele  alın¬ 
masının  yeterli  olmadığı,  bu  yaşam 
kaynağının  katledildiği,  şiddete  ma  - 
ruz  bırakıldığı  şeklinde  bir  bilinçlen¬ 
me  aşamasına  giriş  yapıldı. 

'Kadınız,  kimsenin  namusu  deği¬ 
liz,  namusumuz  özgürlüğümüzdür' 
kampanyası,  kadın  aydınlanması  ka  - 
dar  ataerkil  zihniyette  yarattığı  rahat¬ 
sızlık  ve  kızgınlık  nedeniyle  oldukça 
yerinde  bir  kampanya  olarak  gerçek¬ 
leştirildi.  'Namus-töre'  denilerek  kadı¬ 
na  yönelik  gerçekleştirilen  cinayetler 
sorgulandı.  Neler  çıkmadı  ki;  bildiği¬ 
miz,  hep  duyduğumuz,  bilerek-bilme- 
yerek  sarf  ettiğimiz  sözler,  düşünce¬ 
ler...  Mesela;  ataerkil  zihniyetin  'na- 
mus'u  kadın  bedeni-iradesi  temelin¬ 
de  gördüğü,  namusun  mülk  olarak 
sahiplenildiği,  kadının  da  bu  mülk 
anlayışının  nesnesi  olduğu  ortaya 
konuldu. 

Bu  zihniyete  göre;  kadının  kendisi 
dışında  sahipleri  olmalıydı.  Bu  sahip 
de;  erkekti,  devletti,  gelenekti,  din 
kurallarıydı.  Kadın  her  an  kontrol  edil¬ 


mesi  gereken,  denetlenmesi  gereken 
bir  nesneydi.  Çünkü  kadın  ’günah- 
suç-hata'  işlemeye  uygundu.  Kadın 
duygusaldır,  narindir... 

Bu  kampanyada  düşünsel  sorgu¬ 
lamada  en  yoğun  sorgulamayı  kadın 
kendisiyle  yaşadı.  'Ben  kimim,  geçmi¬ 
şim  nasıl  şekillendi,  kim  veya  kimler 
benim  yaşamımı  belirledi'  gibi  soru¬ 
larla  birlikte,  bugünü  ve  geleceğini  de 
sorguladı.  Kadın  olarak  anlayışta  bize 
verilen  tüm  ölçüleri  gözden  geçirme¬ 
ye  başladık.  Kimimiz  kendi  cinsimize 
bakışta  ataerkil  söylem  ve  düşünce¬ 
lerden  kopmanın  ne  kadar  hayati 
olduğunu  gördük.  Kimimiz  erkeğin 
egemenlikçi  karakterini  çözmekte  ne 
kadar  geri  kaldığımızı,  kimimiz  ataer¬ 
kil  zihniyeti  aşmak  için  örgütlenmemi¬ 
zin,  mücadelemizi  daha  da  güçlü  kıl¬ 
mamızın  gerekliliğini  gördük. 

Bu  sorgulamada  erkek  ise  her 
zamanki  gibi  ya  geride  kaldı,  ya  da 
kendini  kurtarma  temelinde  kendini 
geride  tuttu.  Hatta  bir  yıl  süren  bu 
kampanyanın  bir  an  önce  bitmesini 
iple  çekenler  oldu;  'Bitse  de  kurtul- 
sak1  yaklaşımı  vardı.  Ataerkil  sistemin 
yarattığı  erkek  karakterini  sorgulayan, 
bu  sistemin  istediği  erkek  olmama 
kararlılığının  ve  pratiğinin  sahibi 
olmak  isteyenlerin  sayısı  halen  çok  az 
olduğu  görüldü. 

Geçen  yılki  'Özgürlük  Mücade¬ 
lemizi  Yükseltelim,  Tecavüz  Kültürünü 


Aşalım'  kampanyası  da  kadın  aydın¬ 
lanma  çalışması  kadar  toplumsal 
aydınlanma  çalışmalarının  önemli  bir 
aşamasını  oluşturdu.  Bu  dönemki 
kampanya  çalışmalarında  ilk  kampan¬ 
yalara  oranla  tartışma,  dinleme,  anla¬ 
ma  çabasında  gelişmeyi  görmemek 
mümkün  değildi. 

Toplum  olarak  yaşadığımız  tıka¬ 
nıklıkları,  mutsuzlukları,  dağılmaları, 
huzursuzlukları  aşma  istemi  önemli 
oranda  hissediliyor.  Ataerkil  sistemin 
en  'modern'  uygulama  alanı  olan 
Avrupa  sisteminde  ortaya  çıkan  kadın 
ve  erkek  kimliğindeki  parçalılık  olduk¬ 
ça  çarpıcı  ve  yıkıcı  olaylara  neden  olu¬ 
yor.  Birbirini  aldatanlar,  dağılan  aileler, 
uyuşturucu  bataklığına  çekilen,  eğlen¬ 
ce  dünyasında  kimliklerini  kaybeden, 
amaçsızlığı  özgürlük  diye  öğrenen 
gençler,  kadın  erkek  ilişkisini  şiddet 
kültürü  dışında  yaşayamayan  insan¬ 
lar...  Kampanya  boyunca  şunu  ele 
aldık  ve  ortaya  çıkardık  ki;  bu  sonuçla¬ 
rı  yaratan,  ataerkil  sistemin  tecavüz 
kültürüydü.  'Zora,  el  koymaya,  irade 
gaspına  ve  teslim  olmaya'  dayalı  her 
ilişki,  tecavüz  kültürüydü.  Bu  kültürün 
başlıca  üreticisi,  uygulayıcısı  da  dev¬ 
letlerdi,  iktidara  anlayış  sahipleriydi. 

Bu  kampanya  temelinde  yapılan 
etkinliklerde  kimi  insanlarımız  tecavü¬ 
zü  salt  cinsellikle  ele  alsalar  da  (ki  bu 
temel  bir  uygulama  biçimidir),  olaya 
daha  geniş  bakarak,  çözerek,  kabul 
ve  red  ölçülerine  ulaşmaya  çalıştılar. 
Tabii  bu  kültürü  hem  'ben  efendiyim, 
tek  hakimim,  ezerim,  boyun  eğdiririm' 
deyip,  hem  de  'bende  kesinlikle  öyle 


bir  kültür  yok’  diyenler  de  çıktı. 

8  Mart  2011  tarihinde  bu  kam¬ 
panya  tamamlanıyor.  Aslında  bitmi¬ 
yor,  yeni  biraşamaya  ulaştırılıyor  diye¬ 
lim.  Çünkü  her  yıl  yapılan  kampanya¬ 
lar  sanki  birer  eğitim  süreci  gibi.  2011 
yılının  kampanya  konusu  da  'Özgürlük 
Mücadelesini  Yükseltelim,  Tecavüz 
Kültürünü  Aşalım'  temel  başlığı  altın¬ 
da  'Kadın  Kırımına  Hayır'  adıyla  yürü¬ 
tülecek.  Bu  yılki  kampanyada  kadınlar 
olarak  en  başta  'örgütsüz  kadın,  kırı¬ 
ma  en  açık  kadın  demektir'  belirleme¬ 
si  ile  hareket  edeceğiz.  Kadın  bilinç 
lenme  çalışmalarını  evlerden  dernek¬ 
lerimize  kadar  her  yerde  yaygınlaştır¬ 
mamız  gerekiyor.  Kadına  dönük  kırı¬ 
mın  uygulayıcısı  olan  devletlerin  saldı¬ 
rıları  karşısında  da  özsavunmamızı 
geliştirmemiz,  cevaplarımızı  güçlü 
vermemiz  kampanyaya  katıldığımız 
anlamına  gelecektir. 

2011  yılı,  Kürt  kadınları  açısından 
çok  farklı  bir  anlama  sahiptir.  Bu  kül¬ 
türü  en  yoğun  ve  kurnazca  uygulayan 
Türkiye'deki  AKP,  CHP,  MHP  gibi  par¬ 
tilerken,  yine  Türk  ordusuyken,  Ba¬ 
tının  kapitalist  güçleri  olmaktadır. 
Hepsinin  ortak  dili  'demokrasi-özgür- 
lük-kadın  hakları'  olurken;  uygulama¬ 
ları  tecavüz  kültürünün  daha  da  derin¬ 
leştirilmesi  olmaktadır.  ABD;  Mısır  ve 
diğer  Arap  ülkelerindeki  ayağa  kalkış¬ 
ları  'destekler'  pozisyondayken  ve 
Afganistan'da  burkalar  içinde  tutulan 
Afgan  kadınını  kurtarma  teraneleri 
atarken,  2003  sonrasında  Irak'ta  bin¬ 
lerce  kadının  ABD  ve  diğer  Batılı  ülke 
askerlerinin  tecavüzlerine  uğraması¬ 


nın  üstünü  örtmüştür.  Mübarek  ve 
diğerleri  gibi  asıl  halklara  hesap  ver¬ 
mesi  gerekenler  kuşkusuz  başta  TC 
devleti,  AKP  hükümeti  ve  Batılı  devlet¬ 
lerdir  de. 

Bölgemiz,  ülkemiz  görünen  o  ki, 
önemli  değişimler  kadar,  egemenle¬ 
rin  soykırım  saldırılarına  karşı  da 
büyük  savunma  temelinde  korunma¬ 
ya  ihtiyaç  duymaktadır.  Tecavüz  kül¬ 
türünü  bu  rejimler,  hükümetler  savu¬ 
nuyor.  Halklar  kadar  kadına  karşı  soy¬ 
kırımı  farklı  yöntemlerle  uygulamak 
istiyorlar.  Tecavüzü  meşru  göstermek 
istiyorlar.  O  halde  kadınlar  olarak 
rolümüzü  oynayalım. 

Bu  yılki  kampanya  ile  tecavüz  kül¬ 
türünün  kadına  yönelik  düşünsel, 
bedensel,  iradi,  siyasal,  toplumsal, 
kültürel,  ekonomik  kırıma  hayır  diye¬ 
lim.  Bunun  için  tüm  uygulamaları  pro¬ 
testo  edelim.  Bir  yandan  bilinçlenerek 
örgütlenelim,  örgütlenerek  eylemleri¬ 
miz  temelinde  sesimizi  yükseltelim. 


o 
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"Birayen  Kurd  yen  layiqe  neteweya  herî  mezin!  Ev  roja  ku  tevahiya  netevveyan  serxwebûna  xwe  bi  destxistin,  hu  ne 
heta  kenge  tehemul  bikin  ku  netevva  Kurd  ya  ezîz  dibin  reveberiya  Tirk  de  hejî  be  pelçixandin  û  dîl  be  girtin?" 


Serhildana  Şex  Saîd  di  sala 
1925'an  de  bi  komkujî  û  koç- 
berkirine  hate  tepisandin.  Ev 
tepisandin  ji  bilî  xurt  kirina 
legerîna  gele  Kurd  ya  azadiye  û 
pe  de  tişteke  din  dernexist  hole.  Piraniya 
Kürden  ji  komkujiyan  rizgar  bûn,  koçî  başûr- 
rojava  û  rojhelate  Kurdistane  kirin.  Li  her- 
emen  serhildana  Şex  Seîd  pek  hat,  qanûna 
Takrir-i  Sükün  ket  devvre  û  dadgehen  Şark 
en  İstiklale  hatin  avakirin.  Devvleta  Tirk  bi 
tedbîren  tûnd  ji  bo  peşî  li  serhildanen 
Kurdan  bigre  li  Kurdistane  "Mufettîşiya 
Giştî"  ava  kir.  Devvleta  Tirk  ku  legerînen 
gele  Kurd  ya  azadiye  ji  nez  ve  dişopîne,  ji  bo 
polîtîkayen  dimeşîne  encam  bigre,  dixwest 
tekiliya  Kurdan  ya  navxweyî  qut  bike.  Bi  tay- 
bet  ji  bo  Şex  Seîd  û  hevalen  wî  û  Kurdis  - 
taniyen  ku  ji  komkujiyan  direviyan  beşen 
din  yen  Kurdistane,  li  ser  sînor  tedbîren 
evvlekariye  tene  zedekirin  û  zext  li  îrane  te 
kirin.  Hukûmeta  Enqere,  zexte  li  reveberiya 
Tehrane  dike  û  daxwaz  dike  ku  bi  tu  avvayî 
alîkarî  nede  serhilderan.  Di  22'e  Nîsana 
1926'an  de  Peymana  Tirkiye-îran  Dostanî  û 
Evvlekariye  te  îmzekirin.  Bi  ve  peymane  her 
du  alî  qebûl  dikin  ku  ewe  destur  nedin 
xebat  û  hevvldanen  tu  sazî  û  rexistinen  ku 
bixwazin  hükümete  hilvveşînin.  Ji  aliye  din 
ve  xebaten  tevgera  eşîren  li  ser  sînor  jî  hati- 
ne  şopandin.  Li  bele  li  beramberî  tedbîran 
jî  li  herema  Serhede  amadekariyen  serhil- 
daneke  dihate  kirin.  Serhildana  peşî  ya 
Agirî  ye  16'e  Gulana  1926'an  dest  pekir. 
Heta  payîza  1930'an  li  Agirî  û  derdora  vve  bi 
navber  3  caran  Kurdan  serî  hildan.  Di  serî 
deji  Rojhelate  Kurdistane  ji  gelek  hereman 
Kurdan  destek  dan  van  serhildana.  Di  ser¬ 
hildane  de  berxwedanek  zede  te  nîşandan, 
le  bele  dîsa  jî  ji  ber  şere  giran  serhildan  bi 
ser  nakeve  û  te  tepeserkirin.  Bi  vî  avvayî 
devvleta  Tirk  careke  din  dest  diaveje  polîtî¬ 
kayen  komkujiye. 

Girîngiya  serhildana  Agirî  yâ 

Serhildana  Agirî  ye  hem  ji  bo  Kurdan, 
hem  jî  ji  bo  devvlete  di  hundure  xwe  de  hin 
xalen  girîng  dihevvîne.  Di  serhildana  Agirî  ye 
de  gele  Kurd  bi  zanebûna  netevveyî  li  hev 
kom  dibe,  û  ji  aliye  din  ve  ji  gelek  derdoran 
destek  digre  û  bi  rexistinbûne  ji  bo  Kurdan 
pevajoyeke  nû  îfade  dike. 

Li  ser  van  encaman  ku  zanebûna  nete¬ 
vveyî  zede  bûye,  cemiyeta  Xoybune  di  sala 
1927an  de  te  avakirin.  Di  nav  de  jî  ji  gelek 
beşan  gelek  kes  cîh  digre.  Reîse  eşîretan, 
axa,  dixtor,  esker,  mamoste,  rojnamevan, 
revvşenbîr,  gundî  û  jin  di  nav  de  cîh  digrin. 
Yanî  rexistin  li  heremek  berfireh  piştgiriyek 
xurt  ya  gel  digre.  Dîsa  hin  endamen  bere 
yen  Teşkîlata  Cemiyeta  Tealî  ya  Kurd  û 
Fikraya  Millete  Kurd  di  nav  damezrandina 
Xoybune  de  cîh  digrin.  Di  navbera  salen 
1927-1929'an  de  di  navbera  şerkeren  Kurd 
û  eskeren  Tirk  de  şeren  dijvvar  pek  ten. 
Serhilderen  Kurd  demekî  berxwedana  xwe 
devvam  dikin.  Cemiyeta  Xoybune  li  Agirî  ye 
civîna  Millete  Kurd  lidarxist,  damezrandina 
hukûmeta  netevveyî  îlankir  û  hedefa  xwe  jî 
Kurdistan  danî.  İhsan  Nurî  ye  ku  di  nav 
arteşa  Tirk  de  fermandarî  kir  û  piştî  ku  di 
dema  komare  de  sozen  dan  Kurdan  bi  cîh 
nehatin  ji  arteşe  veqetiya,  bû  lîdere  leşkerî 
ye  serhildane.  Îbrahîm  Hisko  Tellî  jî  bû 
lîdere  siyasî  ye  rexistine.  îhsan  Nurî  bi  derf- 
eten  xwe  yen  kem,  bi  matbaayekî  2  rojna- 
meyen  bi  nave  Agirî  û  Gaziya  VVelat  der- 
dixist  û  xebaten  probagandaye  meşand.  Di 
heman  de  -me  de  danezanek  bi  nave  'Agirî 
Agir  Dibarîne"  belav  kir  û  gel  derbare 
raperîne  de  agahdar  kir.  Di  danezana  Agirî 
de  hevvldanen  azadiye  ya  netevveyî  vviha 
dihat  destnîşankirin:  "Birayen  Kurd  yen  lay- 
iqe  netevveya  herî  mezin!  Ev  roja  ku  teva¬ 
hiya  netevveyan  serxwebûna  xwe  bi 
destxistin,  hune  heta  kenge  tehemul  bikin 


ku  netevva  Kurd  ya  ezîz  dibin  reveberiya 
Tirk  de  hejî  be  pelçixandin  û  dîl  be  girtin?" 
Serhildanen  Agirî  ye  ji  vvan  serhildanane  ku 
dive  ji  aliye  gele  Kurd  ve  baş  be  zanîn.  Dîsa 
devvlet  îro  çima  bi  vverekî  nikare  bi  polîtî¬ 
kayen  xwe  re  rû  bi  rû  bibe,  zanîna  rebazen 
polîtîkayen  devvlete  yen  înkar  û  îmhaye 
girîng  in.  Devvleta  Tirk  dîtiye  ku  gel  dibin 
zext  û  komkujiyan  de  ha-  tine  asta  teqîne. 
Mîna  roja  me  ya  îro  qanûnek  poşmaniye  ji 
bo  sucen  takekesî  û  kesen  ji  serhildanen 
bere  li  sürgüne  û  girtîgehe  ne  dikin  devvre 
û  di  sala  1928'an  de  afuyek  te  derxistin. 
Cemiyeta  Xoybune  ji  bo  neyen  lîstika  afuye 
bang  li  gele  Kurd  kir.  Di  sala  1928'an  ele  di 
çarçoveya  efuye  de  devvleta  Tirk  bi  îhsan 
Nurî  re,  hevdîtinek  çekirin  û  ji  bo  rizgariya 
vvî  ya  şexsî  hin  vvahd  dane.  Le  îhsan  Nurî  li 
dijî  teslîmiyete  bersiv  da  û  xwest,  devvleta 
Tirk  bi  lez  û  bez  ji  Kurdis-  tane  derkeve  û 
hebûna  Kurdistane  qebûl  bike.  Dîsa  di 
heman  deme  de  devvleta  Tirk  ji  bo  deşteka 
Rojhelate  Kurdistane  bibire,  zexte  li  îrane 
kir  û  di  sala  1926an  de  Pey-  mana  Tirkiye- 
îran  Dostanî  û  Evvlekariye  mohr  kir. 

Bi  ve  yeke  dihat  xwestin  ku  sînor  be  gir¬ 
tin  û  Kürden  sînor  derbas  bikin  be-çek 
bikin.  Li  ser  ve  yeke  15'e  Hazirana  1928'an 
de  hev-peymaneke  nû  hat  amadekirin  û 
îrane  bavverî  da  ku  evve  li  gor  peymane  tev 
bigere.  Li  aliye  din  li  Başûre  Kurdistane  Şex 
Ahmet  ye  ji  herema  Barzan  jî  21'e  Tîrmeha 
1930'an  de  destek  dişîne.  Le  bele  paşî  bi 
hevvldanen  Tirkiye  hukûmeta  lraqe  diçe  ser 
Şex  Ahmet  û  desteka  vvî  asteng  dikin. 

Devvleta  Tirk  di  sala  1927  û  1929'an  de 
qanûnen  koçberkirine  yen  levvazkirine 
derxist,  le  piştî  ku  dît  ev  jî  ter  nakin  erişen 
dijvvartir  kirin. 

Di  sala  1930an  de  bi  hejmara  1850 
qanûnek  nû  derxistin.  Xala  peşî  ya  ve 
qanûne  vviha  bû:  "Ji  20'e  Hazirana  1930'an 
heta  10'e  Kanûna  1930'an,  devvlet  yan  jî 
nûneren  vvilayetan,  eskerî  yan  jî  rayedaren 
sivîl,  jenderme  yan  jî  cerdevan,  yan  jî  yen  ku 
alîkarî  bidin  meqamen  jor,  di  serî  de  îi  vvila- 
teya  Er-  zincan  Pülümür  û  herema  yeke  ya 
mufettişiye  jî  di  nav  de,  li  Ercîş,  Zîlan,  çiyaye 
Agirî  û  derdora  w  e  di  şopandina  serhilde¬ 
ran  de  kes  yan  jî  bi  komî  di  kuştin  yan  jî 
komkujiyan  de  ev  bûyer  vve  vvek  suc  neyen 
dîtin.  Bi  ve  qanûna  ku  vvek  belgeya  komku¬ 
jiye  ye  re  eriş  zede  dibin.  Di  Hazirana 
1930'an  de  2  yekîneyen  kolordu  bi  desteka 
erişen  hevvayî  tevlî  şer  bûn.  Bi  vî  avvayî  devv¬ 
let  polîtîkayen  xwe  yen  komkujiye  kir 
pratike. 

Geliye  Zîlan  bi  terman  tije  bû 

Dema  serhildana  Agirî  ye  ber  bi  davvî  de 
diçe,  nivîskare  rojnameya  Cumhuriyete  Yu¬ 
suf  Mahzar  ku  li  hereme  ye  di  nûçeya  16'e 
Tîrmehe  de  vviha  dibeje:  "Li  lutkeyen  jor 
yen  çiyayen  Agirî  ye  qasî  1500  şakî  di  cihen 
ase  de  veşartî  ne.Tayyareyen  me  bi  avvayekî 
dijvvar  bombe  diavejin  ser  vvan".  Çiyaye 


Agirî  yekem  çare  di  nav  agire  bom beyan  de 
evvçend  dinale.  ûertalen  hesin  yen  Tirkan 
asî  yan  paqij  dikin.  Günden  li  cem  eşkî  ya¬ 
yan  îltîca  kirine  jî  bi  tevahî  tene  şevvitandin. 
Hejmara  kesen  di  herekata  Zîlan  de  hatin 
îmhakirin  15.000  e.  Geliye  Zîlan  heta  jora 
xwe  bi  terman  tije  bûye"  te  nivîsandin'.  Ra¬ 
yedaren  devvlete  di  dema  ku  serhildan 
devvam  dikir  de  bi  daxuyaniyen  didan  û 
şîroveyen  dikirin,  mîna  yen  îro  ne,  levvma 
mirov  li  ber  ve  revvşe  mat  dimîne.  Mufettîşe 
yekemîn  ye  w  e  deme  Îbrahîm  Talî  ji  rojna¬ 
meya  Stenbole  re  derbare  serhildane  de 
vviha  digot:  "Di  sîrone  Suriye  de  jî  dibe  ku 
hin  eriş  pek  ben.  Le  bele  li  dijî  erişen  bi  her 
avvayî  tedbîr  hatine  girtin.  Ya  rast  te  dîtin  ku 
ji  nav  gel,  kese  li  pey  van  kesan  biçe  jî  nîne. 
Le  bele  paşî  bi  daxuyaniyeke  li  xwe  mukur 
te  û  dibeje:  "Di  ve  mijare  de  xwesteken  siy¬ 
asî  bi  vî  avvayî  pek  hatine.  Li  ser  zext  û 
tehdîda  kesen  çekdar,  hin  gel  bi  zore  tevlî 
vvan  bûye".  Yanî  gel  bi  'zore'  be  xwestek 
tevlî  raperîne  bûye.  Di  roja  me  ya  îro  de  jî 
îdiayen  vvekî  destekdana  gerîla,  tevlîbûna 
meşan,  heta  di  hilbijartinan  de  dayîna  den- 
gan,  argumanen  ku  tene  nîşandan  mîna  ku 
her  tişt  bi  zore  li  ser  gel  te  ferz  kirin  nîşand- 
idin.  Dr.  Hikmet  Kıvılcımlı  van  nezîkbûnan 
rexne  dike  û  dibeje,  dive  be  zanîn  ku  di 
raperîna  Agirî  ye  de  heta  berî  raperîne  jî  gel 
bi  tevahî  dil  û  heviyen  xwe  bi  raperînekî 
vviha  de  gireda  ye.  Bi  ve  tespîte  asta  legerî¬ 
na  gel  ji  bo  azadiye  tîne  ziman.  Nezîkbûna 
qelem-şoren  medyaya  Tirk  ya  tarumarkirin 
û  tinekirina  Kurdan  bi  avvayekî  sosret  xuya 
dike.  "Hukûmeta  me  w  e  tedbîren  cidî  û 
lezgîn  bigre,  vve  destur  neye  dayîn  ku 
eşkiya  paş  de  bireve  û  dive  be 
tinekirin".DÎsa  rojnameya  Vakît  13'e 
Tîrmeha  1930'an  de  vviha  dinivîsîne;  "Asî  di 
5  rojan  de  hatin  tinekirin.  Yen  di  geliye 
Zîlan  de  bi  tevahî  hatin  îmhakirin.  Yek  ji  vvan 
jî  rizgar  nebû.  Li  Agirî  ye  herekat  devvam 
dike.  Ji  doh  de  li  herema  herekete  eşkiya 
neman.  Hezen  me  yen  mezin  yen  derketine 
çiyayen  bilind  û  ase  jî  tar  û  mar  kirin.  Geliye 
Zîlan  bi  termen  mirovan  tije  bûye".  Ne  bi 
tene  kesen  serhilder,  bi  taybet  li  geliye 
Zîlan  jin,  zarok,  kal  û  pîr  her  kes  kes  hat 
kuştin.  Polîtîkayen  qirkirine  yen  ku  di  ser- 
hildana  Şex  Seîd  de  destpekir  û  di  serhild¬ 
ana  Agirî  ye  de  bi  dizî  hat  meşandin,  vvezîre 
devvlete  Mahmut  Esat  Bozkurt  ve  rastiye 
pir  eşkere  tîne  ziman.  Bozkurt  li  Odemîşe 
di  axaftina  xwe  ya  ji  bo  hilbijartine  de  vviha 
digot:  "Em  Tirkiye  ku  di  cîhane  de  vvelate 
herî  azad  e  dijîn.  Mebuse  vve  ji  bo  derbare 
bavverî  û  samîmiyeta  xwe  de  biaxive  ji  ve 
dere  û  baştir  ciheke  din  nabîne.  Levvma  eze 
hîsen  xwe  veneşerim.  Tirk  efendiye  vî 
vvelate  ye  bi  tene  ye.  Xwe  -diye  bi  tene  ye. 
Yen  saf  ne  Tirk  bin,  li  vî  vvelatî  bi  tene  yek 
mafekî  vvan  heye,  ew  jî  xizmekarî  û  koletî 
ye.  Dost  û  dijmin,  heta  çiya  dive  ve  rastiye 
vviha  bizanibin". 

Kale  pîre  bi  nave  Huseyîn  ku  li  günde 
Ziyarete  bûye  şahide  komkujiye  bîranînek 


xwe  vveha  tîne  ziman:  "Di  nav  eskeren  ji 
Amede  ji  bo  komkujiya  geliye  Zîlan  şandin 
hereme  de  ez  jî  hebûm".  Huseyîn  tîne  zi¬ 
man  ku  piştî  komkujiye  du  kesen,  yek  ji  vvan 
80  salî  ye  din  jinek  bi  hemle  bû  hatine  gir¬ 
tin  û  vviha  pe  de  diçe:  "Fermandar  pehînek 
du  pehîn  li  zilame  kal  da  û  got,  ev  zilam  ji 
xwe  mirî  ye,  bila  du  kes  ve  jine  rakin?  Es¬ 
keren  ku  ji  ber  bûyeran  şoq  bûbûn 
direçifîn.  Du  esker  jina  bi  hemle  ku  ji  ber 
bûyeren  dîtî  direçifî  ji  mile  vve  girtin  û  bilind 
kirin.  Fermandar  qîr  da  ser  eskeran  û  got, 
di  nav  vve  de  ye  zike  ve  jine  biçirîne  û  pîçe 
vve  derîne  nîne?  Çend  caran  gotina  xwe 
dubare  kir,  le  ji  eskeran  deng  derneket. 
Ferman-  dar  li  ser  ve  got,  kese  vî  karî  bike 
eze  40  roj  vvek  xelat  izin  bidim  vvî.  Eskerek 
bi  dil  derket.  Zike  jina  ji  du  milen  vve  hatine 
girtin,  bi  sungu  çirand.  Jina  du  canî  li  vve 
dere  mir.  Zaroka  vve  hîna  sax  bû. 
Fermandar  got,  ka  binerin  pîçe  vve  kur  an  jî 
keç  e?  Esker  got,  kur  e.  Fermandar  got,  min 
texmîn  dikir  za-  roka  we  kur  e.  Esker  zarok 
jî  bi  süngüye  kuşt.  Gelek  kesen  ji  komkujiye 
xwe  rizgar  kirine  behsa  bi  dehan  mînaken 
bi  vî  rengî  didin.  Hejmara  kesen  di  komku¬ 
jiya  Agirî  ye  de  hatine  kuştin  baş  naye 
zanîn.  Le  hejmara  kesen  li  Geliye  Zîlan 
hatin  kuştin  ji  çapemeniya  vve  deme  te  dîtin 
ku  15.  000  e.  Hin  çavkanî  jî  d  i  bej  i  n  hejmara 
kesen  hatin  kuştin  47.000  e.  Serhildan  bi 
erişen  gelek  alî  di  1931'an  de  bi  tevahî  hate 
tinekirin.  Ji  serhilderan  34  kes  hatin  darde- 
kirin.  700  kes  ji  ber  ku  tevlî  serhildane  bûn, 
ji  Bazide  sürgüne  Edene  hatin  kirin.  Le  bele 
bi  tene  192  kes  sax  gihîştin  cihe  sürgüne. 
Yen  din  tev  di  riyan  de  hatin  kuştin.  Bi 
sedan  Kurd  koçî  heremen  Ege  û  Trakyaye 
hatin  kirin. 

Gele  Kurd  eşa  serhildana  Agirî  ye  jî  di 
dile  xwe  de  veşart  û  li  legerîna  xwe  ya  aza¬ 
diye  zede  kir. 

Ji  dema  Osmaniyan  ve  Dersima  Xweser 

Piştî  ku  serhildana  Şex  Seîd  tekbirin, 
devvleta  Tirk  li  her  devera  Kurd  le  diman 
tedbîren  nû  yen  evvlekariye  hatin  girtin.  Di 
şala  1926'an  de  mufettîşe  Mülkiye  Hamdi 
Öngören,  di  rapora  peşkeşî  hükümete  kir 
de  dibeje  Dersim  ji  bo  komare  sere  bîro'çi- 
ban'  ye  ye.  Dive  em  ve  birîne  bîro  'çiban'  e 
emeliyat  bikin  û  peşî  li  xetereyen  rûbidin 
bigrin.  Ev  ji  bo  selameta  vvelet  pir  girîng  e. 
Dersim  ji  dema  Osmaniyan  ve  xweser  bû, 
nedixwest  baç  û  esker  bide  devvlete.  Le 
devvlet  berdela  vve  çi  dibe  bila  bibe  dixwest 
herema  Kurdan  bixe  bin  kontrola  xwe.  Di 
Kanûna  1935'an  de  nave  Dersim  kirin  Tun- 
celî  û  hin  qanûnen  bi  hejmara  2884  ye  ku 
zexte  li  ser  gel  ferz  dike  hate  derxistin.  Bi 
qanûnan  pir  eşkere  pîvanen  vvekheviye 
dihatin  tine  kirin.  Bi  ve  qanûna  taybet  Wa- 
lîtiya  Giştî  ya  Çaremîn  ku  navenda  vve  Elezîz 
e  û  herema  Tunceli,  Erzîngan,  Çevvlik,  Si¬ 
vas,  Meletî,  Erzurum  û  Gumuşxaneye  digre 
nav  xwe  te  saz  kirin  û  bi  sifata  vvalî  û  fer- 
mandare  Dersime  Abdullah  Alpdogan  te 
vvezîfedarkirin.  Bi  vî  avvayî  destpekirin  li 
cihen  girîng  yen  Dersime  qerqol  û  qişla 
çekirin.  Dersim  tişten  tene  kirin  ji  nez  ve 
dişopand  û  li  bendî  felaketa  vve  bi  ser  de  be 
ravvestiyabû.  Xelke  Dersime  bi  peşengiya 
Seyîd  Riza  sere  sala  1937'an  agahdariyek 
hişyarî  ji  M.  Kemal  re  şand.  Bi  ve  hişyariye 
dihat  xwestin  ku  hemu  jenderme  û 
endamen  arteşe  ji  hereme  biçin  û  hemu 
xebaten  eskerî,  qereqol,  pir  û  re  bene  seki- 
nandin.  Seyîd  Riza  dixwest  çeken  vvan  ji 
vvan  neyen  girtin  û  asta  bace  be  kemkirin. 
Le  bele  Tuncelî  vvek  herema  qedexe  hat 
îlankirin,  ketin  û  derketina  je  bi  desture  ve 
giredan.  Devvleta  Tirk  careke  din  polîtî¬ 
kayen  komkujiye  dikir  devvre. 

We  devvam  bike . 


Roje  Umut 
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Seneme 


Çena  mi  vecîya  koyan.  Nika  kî  devvleta  romî 
her  roj  ena  vana  çena  to  terörist  a.  Ene 
mare  her  heqeret  kene,  şone.  Biraye  mira 
vatene,  komînîst,  nika  kî  çena  mira  vane 
terorîst. 


Sere  sifrî  de  nîşta  ro  parîye 
(loqme)  xo  fek  de  berbena.  Qey 
berbena  waxto  ke  nîşena  ro 
werd  büro?  Çi  eno  vîra  aye  ber¬ 
bena?  No  berbayîş  heta  kotî 
şoro?  Emre  xo  nîya  şîbî.  Asmîn  na  dolime  zaf 
bi  biryar  pero  cesarete  xo  kena  kom  şona 
lewe  aye. 

-Oncîya  hîsîran  (heştîran)  varnena! 
Oncîya  parîye  to  feke  to  de  hîsîre  to  çimane 
to  de.  Mire  vaje  derde  to  çiko?  No  çi  derdo 
nîya  to  weno?  Neverdano  ke  parîyeke  non 
gûla  toro  şoro?  Eno  mi  vîrî  neno  mi  vîrî  tî 
nîya  wa.  Îndî  beso.  Ez  îndî  neşîkîn  damîşbî. 
No  hale  to  mi  bikîşo.  Ti  qey  nîya  her  çî  erze- 
na  zere  xo.  Hebe  qesebike.  Taye  derd  û  kula- 
ne  xo  mire  vaje.  Na  bevengîya  to  mi  kena 
xex.  Ez  bibî  xex  xo  bidî  çolan  ra.  Ma  ti  newa- 
zena? 

Asmîn  hete  ra  qayte  maya  xo  kena, 
vvazena  reflekse  aye  bipemo,  hete  ra  kî  ter- 
sena,  tesîrode  çewt  maya  xo  ser  bikero. 
Maye  matmayî  menda,  qayte  çena  xo  kena. 
Zere  xo  de  vana  ‘na  kotîra  vecîye’.  Heta  o 
waxt,  tawo  ke  a  berbene  kesî  aye  ra  çîye 
nevatene.  Peroyîne  no  hale  aye  qebul  kerdî- 
bî.  A  teyna  bi  berbayîşe  aye  verdene  şîyene. 
A  kî  teyna  xore  mird  berbene,  peyecoy  wiş- 
tene  ra  oncîya  şîyene  kar  kerdene.  Ewro  kî 
oncîya  saat  çar  de  vviştbî  ra  selxî  verdaybî 
ra,  do  şanitbî,  kar  guro  hurdî  pero  kerdîbî 
amabî  nîştbîro,  ara  xo  kerdene.  Oncîya  derd 
û  kule  ke  a  qe  caneverdene,  amaybî  vîrî  ber¬ 
bene.  Çîyo  ke  deste  ayera  amene  berbayîş 
bî.  Nika  çena  aye  ama  vvazena  berbayîşe  aye 
kî  dest  ra  bicero. 

-Qey  ti  berbayene  kî  mire  zaf  vînena? 
Deste  mi  de  teyna  a  menda.  Ti  vvazena  aye 
kî  mira  biçere? 

Asmîn  bena  şaşo  paş.  Maya  aye  çi  vana? 
A  vvazena  bibo  hevala  maya  xo.  La  maya  aye 
xo  gureto.  Xo  kîlîtkerdo.  Kam  çi  zano,  kîlîte 
xo  eşto  kotî?  Ya  kî  kotî  caverdo? 

Daye  ti  qey  nîya  vana.  Ez  berbayena  tora 
çîye  nevan.  Çiqa  vvazena  biberbe.  La  ez 
vvazen  fambikerî,  ti  qey  nîya  zaf  berbena? 
Her  şodir,  her  peroj,  her  şan  ti  nîşena  ro  ke 
werd  bure,  dest  bi  berbayene  kena.  No  çiko 
nîya  to  dano  berbayîş,  ez  vvazen  fambikerî. 

Maye  bi  çimane  bi  mane  qayte  çena  xo 
kena,  zere  xo  de  vana  hela  qaytkere,  dergu- 
şa  vizerî  bîya  pîl,  ama  vvazena  derde  mi  fam- 
bikero.  Evvnîyayîşe  cor  de  erzena  çeneke. 
Çeneke  zere  xo  de  vana  temam  oncîya  verd 
ra,  na  dolim  kî  nebeno.  Na  oncîya  qeseme- 
kero.  Hevî  û  vere  xo  kena  vîndî.  La  na  dolim 
hen  rew  rew  fek  cira  neverdana. 

Daye  ti  bi  xizirî  kena  mire  qesebike. 
Derde  xo  mire  vaje.  Beno  ke  ez  derde  töre 
derman  mevînî  la  oncîya  eke  ti  mi  ze  çena  xo 
vînena,  mire  qesebike.  Zere  xo  mire  rake.  E 
zere  xo  ye  sîyayî  mire  rake.  Dezane  xo  mire 
vaje.  Taye  dejane  xo  bide  mi. 

VVazena  maya  xo  nermkero.  Kemerî  bene 
nerm  maye  nebena  nerm.  Ti  vana  qey  bîya 
osne,  bîya  pola.  Zere  de  qe  çîye  nemendo. 
Pero  hîse  xo  kîşte. 

Çi?  Na  behîta  (mucîze) !  Seke  maye  bena 
nerm. 

Û  destbi  şanika  xo  kena:  Ez  na  dewe  de 
bîya.  Xerce  na  dewe  mi  cavvode  bîn  kî  nedî- 
yo.  Emre  xo  de  ya  reye  ya  di  reye  şîya  bajar. 
Çond  reye  şîya  devvane  cîranan.  Xerce  înan 
ez  na  dewe  dera.  Ez  her  kemere,  dare,  awan 
û  çolane  na  dewe  gam  bi  gam  zanen.  Mi 
şenik  koyane  na  dewe  ra  kolî  bi  poşta  xo 
neardî.  Ez  şenik  neşîya  vere  selxî,  şenik  neşî- 
ya  mal  û  davvar.  Çol  û  çolîstane  na  dewe  ez 
şenik  nefetelîne.  Ez  şuvvane  bîya,  şuvvana 


bebûlûra.  Mi  ke  besebikerdene  bûlûre  bici- 
nitene,  bîyene  ke  mi  o  waxt  zere  xo  hebe 
rehet  bikerdene.  La  ez  nezanen  bûlûre  bici- 
nîne.  Tene  nîşen  ro  xore  lornen.  Bi  lora  kem 
bo  kî  zere  xo  ye  harî,  zere  xo  ye  halane  derd 
û  kulan,  zere  xo  ye  sîyayî  ken  rehet.  Taye 


deyax  eno  zere  mi.  Çime  mi  goş  nedane 
vatena  mi.  Ez  se  ken  neken  nevindene.  E  kî 
goş  nedane  mi.  Hînîye  înan  bî  zûya. 

Ez  hona  doman  bîya,  pîye  mi  merd.  Hard 
lerza.  Pîye  mi  û  waya  mi  zere  de  mendî,  ma 
ye  bînî  pero  teber  ra  bîme.  Xezila  o  waxt  ez 
kî  lewe  pîye  xo  de  bîyene,  ez  kî  bimerdene. 
Se  kena  o  ke  neceno,  neceno.  Hardlerz  nebî 
qiyametbî.  Çe  ma,  bone  ma,  mal  û  davvare 
ma  pero  bine  de  mendî.  Çiqa  mordemî 
merdî,  ez  nezanen.  Teyna  zanen  ke  zaf  kes 
merd.  Ez  pîla  çeyî  bîya.  Pero  mi  sero  mendî. 
Mi  hona  kaykerdene.  Ez  hona  doman  bîya. 
Amene  mira  vvaştene  ke  ez  înan  re  bibî  ma  û 
pî. 

-Çene  no  çiko?  Se  beno? 

-Apo  hard  lerzeno!  Rew  zere  ra  vecîme! 
Bireme  apo  rew  bireme! 

-Ka  şima  bireme!  ez  en.  Bivaze  rew  biva¬ 
ze!  Xo  bixelesne!. 

Pî  qîreno,  xo  qilaşnenora.  Venge  xo  rese- 
no  asmen.  Bi  Venge  pî  ti  vana  qey  hard 
hebena  jede  lerzeno.  Dewe  pero  kevvta  yew- 
bînî.  Hard  û  asmen  toz  û  mize  wele  ra  nea- 
seno.  Kune  qirika  mordemî  xeneqnene. 
Dewe  de  pero  çeyî  rijîyayî.  Kemere  ser 
kemere  nâmende.  Pî  xora  şîyo.  Îndî  ne  bi 
aqil,  bi  hîsane  xo  ye  zerî  lebat  (hereket)  ker¬ 
dene.  Domane  xo  pero  vecîyaybî  teber.  O  bi 
çena  xo  ya  qije  ra  teyna  mendîbî.  E  kî  resay- 
bî  vere  şemuge.  Çe  pero  rijîyabî,  teyna  dara 
çeverî  mendîbî  û  sere  aye  de  qetode  qijkek 
mendîbî.  Se  reştî  şemuge,  dara  çeverî  şîkî- 


ye.  Ey  bi  çena  xo  ya  qije  ra  îndî  tewa  nedî. 
Hurdemena  bine  de  mendî.  Çena  pîle  peye 
xo  de  qaytkerd  ke  çi  bivîno,  pî  û  waya  aye 
çîne,  çe  kî  îndî  bi  hard  bîyo  yevv.  Vere  xo 
çarna  ame,  qaytkena,  vengdana;  apo  apo,  pî 
ra  veng  nevecîno.  Şîya  kevvta  mîyane  xirban 
(page)  cerena.  Bi  destan  herre  erzena, 
kemeran  dana  we,  çîye  neaseno.  Destane 
aye  ra  gonî  ena.  A  hemde  xo  de  nîya.  Aqile 
xo  pî  û  vvaya  xo  de  mendo.  Çîye  bîn  neheş- 
nena. 

Pepo  no  çiko?  No  çi  tofano  amo  sere 
înan  de?  Axir  zemano.  Kes  kesî  nevîneno. 
Zaferi  bine  hardî  de  mende.  E  vîndîbîyayo- 
xane  xo  fetelîne.  Herkes  bîlîya  xo  dero.  Bi 
destan  kinene.  Huy  û  zengenan  cerene. 
Lerze  peyeni  hona  nevinete.  E  ke  vveş 
mende,  xeme  înan  nîyo.  Kinene.  Pero  bi 


hevîye  ke  yevv  mordeme  xo  vveş  ve ce  bine 
xirban  ra. 

Dewe  de  keso  ke  mordeme  xo  vîndîne- 
kerdo,  çîno.  Domanî  sey  mende.  Mayan  der- 
guşe  xo,  domane  xo  kerde  vîndî.  Cenî  û 
camerdî  vîya  mende.  Lac  û  çene  xo  kerde 
vîndî.  Nika  şîno.  Herca  şîno.  Boye  kevvta 
meyîtan,  mordem  neşîkîno  ver  ra  ravero. 

"No  sene  xezebo  ya  heq!  Ma  se  kerd  to 
na  arde  ma  ser.  Ya  xizir  ti  kotî  ya,  neresena 
havvare  ma?”  Yevv  cenîke  dana  xoro  nînan 
vana.  Pore  xo  kaşkena.  Sare  xo  dana  dar  û 
kemeran  ro.  Dirbetîna.  Sare  ra  gonî  şona. 
Hayre  xo  nîya.  Nîya  şoro  cenîke  kî  mirena. 
Beno  ke  vvazena  bimiro.  Diyayena  na  tofanî 
ra  dima,  merdene  civvîyayene  ra  hebena 
rind  a. 

Yevv  camerd  qîreno: 

Hebe  a we  bîyare,  hona  nemerdo,  weşo, 
hebe  a we  bîyare.  Çeneke  vazena  hînî,  çi 
bivîno?  Hînî  bîyo  zûya.  Vazena  çem,  çi  bivî¬ 
no?  Çem  bîyo  zûya.  Pepo  keko  çilke  awe 
nemenda.  Çilke  awe  nemenda  feke  dirbetî- 
nan  hîtkere.  Pero  teşane.  Taye  çeneyî  û  taye 
xortî  yevv  saate  de  şone  merga  mazra. 
Hînîye  merga  mazra  de  hebe  avve  menda. 
Birosan  kene  pir  ane.  Henke  qefelîye  raya 
saate  bena  hîre-çar  saatî.  Heta  ke  resene, 
xeyle  dirbetinî  mirene.  E  ke  vveş  vecene,  e  kî 
teşanîye  ra  mirene.  Gûla  înan  bîya  pire 
herre.  Neşîkîne  virenîye  biçere,  mirene. 

Çîkayîşi  ene  eştene!  Çi  çîkayîşî!  Çîkayîşe 
ke  heta  a  roje  neame  heşnayene.  Zerya  mor¬ 


demî  kene  pirtleyî.  Asmenî  qilaşnene  ra, 
koyan  ane  demdane.  Zerya  goşdaran  visîna. 
Tîjî  bena  tarî.  Aşme  miradîna,  astare  îndî  sey 
veri  nîye.  Û  çîkayîşî  gulbang  dane,  gelîyan  de 
bene  vîndî  şone.  Eno  vatene  ke  çîkayîşe 
çenekan  û  rindekîya  ke  zivvanan  de  destan 
bîya,  e  aye  bîya. 

Merdî  zaf  merdî.  Domanî, cenî,  çene 
azebî,  xortî,  camerdî,  kalî,  pîrî  pero  pîya 
merdî.  Dewe  bevenga.  Bevengîya  henena  ke 
ti  vana  qey  yevv  ganî  tede  nemendo.  Venge 
mîlçikan  biriyo.  Venge  mîyan,  varekan,  kuti- 
kan,  pisingan  biriyo.  Çîye  caye  xo  de  nelevvî- 
no.  Bevengîya  sîyaye.  Bevengîya  merden  a. 
Merdena  bewaxt.  Merdene  gene,  kal, 
doman,  derguş,  pîl,  xort,  çenek  nasnekena. 
Peroyîne  xo  de  cena  bena.  Şona  hîris  û  heşt. 
Hîris  û  heşt  de  devvleta  romî  pero  pîya  qir- 
kerdîbî.  Domanî,  pîlî,  kalî,  gencî,  cenî, 
çenekî,  xortî  pero  pîya  qirkerdîbî. 
VVaştîbî  köke  înan  bîyaro.  Nika  kî  sey 
hîris  û  heştbî.  Oncîya  qir  amabî  kewt- 
bî  çevere  înan,  çe  înan.  E  kîştîbî.  Pero 
fetesnaybî.  Zaferi  bine  hard  de  xene- 
qîyaybî,  e  bînî  kî  teşanîye  ra  fetesyay- 
bî. 

Hîris  û  heşt  hona  çiman  de  sey 
evvro  bî.  Vîran  de  dirbetî  vveş  nebîbî. 
Her  çî  ra  gonî  şîyene.  Qalik  (tole)  gire- 
nedene.  Se  amaybî  bi  top  û  tufangan, 
bi  gullan  û  şîmşeran,  bi  teyaran  û 
bombeyî  varnaybî  sey  şîlîye.  Kevvtîbî 
mîyane  înan  cenderme  devvleta  romî. 
Dest  eştene  çenane  azeb.  Çevvres 
çene  azebî,  sevveta  ke  nevvastene 
bikuye  deste  înan,  xo  eştîbî  çeme 
Munzurî. 

Nîşta  ro  sare  xo  kerdo  mabene 
destane  xo  vana:  Tofane  nîyanenî  qey 
ene  sare  mordemane  feqîran  ser.  No 
kare  heqî  yo?  No  sene  heqo  qulane 
xore  nîya  keno?.  Qey  cayane  bînan  de 
kî  çîye  nîyanenî  bene.  E  înan,  ne  çe 
înan  rijîne,  ne  kî  mirene  sey  ma. 
Bimire  kî  zaf  şenik  mirene.  Cevvabe 
persane  xo,  oncîya  a  bi  xo  vînena. 
Devvleta  Romî  kevvtîbî  gonîya  înan. 
Nîstîbî  pesîre  (yaxe,  girane)  înan  ra 
vvaroneginene.  Gonîya  înan  litene. 
Sey  kermane  loknika  bîye  vverde  înan, 
vverdene.  înan  pero  şerre  karkerdene, 
çalûçirp  kerdene,  seba  ke  domane  xo 
veşan  memane,  seba  ke  domane  înan 
vileçevvt  mebe,  meşore  vere  şemuga 
kesî,  la  ti  be  bivîne  ke  devvleta  romî 
nîstîbî  pesîre  înan  ra,  rehet  neverde- 
ne. 

Virinde  ez  biraye  xore  berba  bi 
serran.  Biraye  mira  vatene  komînîst  o,  guret 
kerd  zere.  Heşt  şerri  hepis  de  verda.  Ez  çi 
zanen,  roje  xebere  ame  mare  vatene,  biraye 
to  seba  ke  verva  devvlete  vecîyo,  devvlete  o 
gureto  eşto  hepis.  Se  bikerî,  xerca  berbene 
mi  deste  ra  çîye  neamene.  Roje  neşîkîya  şorî 
ey  bivînî.  O  zere  mi  de  bî  derdo  bederman. 
Bî  dirbetî.  Hona  kî  zere  mi  de  dirbet  o. 
Dirbete  ey  hona  vveş  nebî,  nika  kî  domane 
mi  vecîne  koyan.  Çena  mi  vecîya  koyan.  Nika 
kî  devvleta^  romî  her  roj  ena  vana  çena  to 
terorîst  a.  Ene  mare  her  heqeret  kene,  şone. 
Biraye  mira  vatene,  komînîst,  nika  kî  çena 
mira  vane  terorîst.  Ez  mane  nî  çekuyan  neza¬ 
nen... 

Çime  xo  ye  belekî  oncîya  bî  hît,  la  na  reye 
hîsîre  xo  neamay  war.  Uca  mendî.  Û  e  reyna 
uca  ra  qe  neamay  war.  Asmîne  herme  xo  eştî 
vile  maya  xo.  Reya  yevvîn  maya  Asmîne  zaf 
şidyaye  çena  xo  gurete  mabene  hermane 
(bojîyane)  xo.  Hurendya  pero  domanane  xo 
de,  taybetî  kî  hurendya  çena  xo  ye  sere 
koyan  de  a  virare  kerde.  Tebera  şîlîye  herke 
şîyene  bîyene  jede,  aye  bi  şîlîye  hesreta  xo 
ruşne  çena  xore.  Bi  şîlîya  Nîsane. 

Şanika  aye  zaf  derg  a.  Heqe  xo  romanbî. 
La  mi  meşte  re  verde.  Beno  ke  xeyal  bo,  la 
nete  mi  çîno  ez  xo  ne  xayale  rindekî  ra  mah¬ 
rum  verdî....nebo  ez  se  damîş  bibî  ke!... 


Ardil  Mordem 


Merdî  zaf  merdî.  Domanî,  cenî,  çene  azebî,  xortî,  camer¬ 
dî,  kalî,  pîrî  pero  pîya  merdî.  Dewe  bevenga.  Bevengîya 
henena  ke  ti  vana  qey  yevv  ganî  tede  nemendo.  Venge 
mîlçikan  biriyo.  Venge  mîyan,  varekan,  kutikan,  pisingan 
birîyo. 


Belavbûna  Şaristaniya 


Serdema  Babîlan  di  salen 
2000’î  B.Z.  de  li  bakur  bi 
heman  mentiqî  dest  pe 
kir.  Herçend  li  şûnaSu- 
meran  ji  etnîsîteya  Ağa¬ 
dan  ango  çanda  Semîtîk  be  hesi- 
bandin  jî  bi  xwe  şaristaniyeke  Sumerî 
ye.  Ji  aliye  bisazîbûn  û  zaniste  ve  asta 
heri  jor  a  şaristaniye  te  qebûlkirin. 
VVeke  bajar  Babîl  mîna  Parîs  a  Evvrû- 
paye  xwedî  roleke  ye.  Bajare  çand  û 
zaniste  ye.  Bazirganen  vve  zede 
bûne,  tevahiya  çandan  le  hatine 
cem  hev,  cara  peşî  revvşeke  kozmo¬ 
polit  pek  hatiye.  Bandora  vve  li  ser 
devvrûbere  zede  ye.  Di  dîroke  de  ser¬ 
dema  Nemrûtan  ango  qralen  bi  hez 
en  peşi,  dide  destpekirin.  Mîna  ba¬ 
jare  rohniye  bale  dikişine  ser  xwe.  Se 
qonaxen  xwe  yen  girîng  hene.  Ser¬ 
dema  derketine  ya  bi  heybet,  B.Z.  di 
salen  2000-1600Î  de  bi  Hammûrabiye 
navdar  te  naskirin.  B.Z.  di  salen 
1600-1300Î  de  kengî  qewmen  Hû- 
riyan  bandor  le  kirin  serxwebûna  xwe 
ji  dest  da.  Dema  seyemîn,  B.Z.  salen 
1300-550Î  ye,  bi  bandora  Asûran  ji 
aliye  Persan  ve  hatiye  dagirkirin.  Ser¬ 
dema  Babîlan  a  1500  şali  pirr  xuya 
neke  jî  şopen  gelekî  xurt  di  bira  mi- 
rovan  de  hiştin.  Şere  xweda  Mardûk 
û  xwedawend  Tîamate  û  destana 
navdar  a  Ennûma-Elîş  çîroka  bi  eş  a 
tekçûne  ya  jin-dayike  ye.  Astronomiya 
we,  kehaneta  rimildaran,  esareta 
Ben-î  Îsraîl,  gelek  metnen  edebî  yen 
nivîskî  bermahiyen  berxwedana  li  dijî 
Asûran  e  ku  ji  navenda  çanda  Kaideye 
mane  û  ji  wan  bîranînan  in  ku  neyen 
jibîrkirin.  Di  serî  de  Solon  gelek  fî- 
lozofen  Yevvnan  dersen  xwe  yen 
peşî  li  vî  bajarî  girtin.  Em  wexta  ve 
tînin  bîra  xwe,  em  bandora  xelekwarî 
baştirfehm  dikin. 

Em  dema  Asûr  dikarin  bikin  se 
beş.  Dema  yekemin,  salen  2000-1600 
B.Z.  dema  qralen  bazirgan  e.  Bazir- 
ganî  herdiçe  mezin  dibe.  Bazirganan 
bajare  Nînova  ye  li  nezî  Mûsil  a  îro  ji 
bo  xwe  kiribûn  navendeke  bazirga¬ 
niye.  Asûr  xwedaye  parastina  vî  ba¬ 
jarî  bû.  Bazirganan  yekem  car  di  dî 


roke  de  koloniyen  herî  mezin  en  ba¬ 
zirganiye  ava  kirin.  Ji  Rojhilate  De¬ 
rya  Spî  heta  keviyen  Pencave,  ji  De¬ 
rya  Reş  heta  Derya  Sor  li  gelek  de¬ 
veran  gelek  bajaren  kolonî  yen  ba- 
zirganiye  ava  kirin. 

Mirov  dikare  bibeje  ku  di  ware  mi¬ 
marî  û  bazirganiye  de  qonax  bihu- 
randine.  Bajare  Kultepe  ye  nezî  Kay- 
seriye  û  bajare  Karkamişe  ye  li  nezî 
deveraîro  Firat  tere  derbasî  Sûrî  dibe 
ji  vve  deme  mane.  Salen  1600-1300 
B.Z.  dema  servveriya  devvleta  Mîtanî 
ya  bi  koka  xwe  Hûrî  ye.  Reûresma 
Asûr,  herçend  girîngiya  xwe  ya  bere 
kem  bibe  jî  hebûna  xwe  devvam  dike. 
Dema  wan  a  herî  bi  heybet  salen 
1300-612  B.Z.  ne.  Di  dîroke  de  îm- 
paratoriya  peşî  ya  herî  bi  hez  û  herî 
berfireh  ava  kirine.  Di  şer  de  bi  xe- 
darî  û  berehmiya  xwe  tene  naskirin. 
Te  gotin  ji  sere  mirovan  kelhe  û  bire 
ava  kirine.  Di  dîroke  de  cara  peşî 
şopen  qirkirina  mirovan  û  bi  tevahî 
valakirina  devereke  di  ve  deme  de 
tene  dîtin.  Dîsa  herî  zede  tegihişti- 
na  gelan  a  berxwedane  di  ve  deme 
de  xurt  bûye.  Berxwedana  herî  me¬ 
zin  bi  peşengiya  qralen  Ûrartûyan, 
proto-Kurd  Hûriyan  nîşan  dane.  Le  di 
vir  de  nuqteyek  heye  dive  ez 


destnîşan  bi  kim  û  ji  cihe  mayî  ez  e 
paşe  devvam  bikim,  ew  jî  ev  e;  koka 
etnîk  a  Ûrartûyan  mijarek  e  ku  li  ser 
guftûgo  te  kirin.  Ev  xusûs  ji  bo  te¬ 
vahiya  xanedanen  reveberiye  wele  ye. 
Xanedanen  Ûrartûyan  hemûyan  zi- 
man  û  çandademe  ya  servver  esas 
girt.  Jixwe  li  Ûrartûye  û  hîne  paşe  li 
qesren  Persan  jî  zimane  fermî  ye 
devvlete  zimane  Asûrî  û  Aramî  ye.  Em 
ji  cihe  mayî  devvam  dikin.  Me  behsa 
berxwedana  Hûriyan  kiribû.  Ji  bo  ka- 
ribin  xwe  li  ve  coğrafya  îro  bigirin,  rola 
ve  berxwedane  gelek  e.  Jixwe  bi  hev- 
girtina  Meden  bi  koka  xwe  Hûrî  û 
Babîlan  ev  împaratoriya  devv  û  me¬ 
zin  di  sala  612’an  B.Z.  de  bi  davvî  bû 
û  di  nava  rûpelen  dîroke  de  cihe  xwe 
girt.  Weke  şaristaniya  davvî  ya  bi  koka 
xwe  Sümer  di  dîroke  de  ji  bo  be¬ 
lavbûna  şaristaniye  û  nexasim  ji  bo 
peşdebirina  bazirganî  û  mîmariye  bi 
kerhatina  xwe  û  rola  xwe  xwedî  ci- 
hekî  cihevvaz  e. 

Em  cara  peşî  ji  bilî  Mezopotamya 
Jer  navenden  şaristaniyen  din  dibî- 
nin.  Hem  di  ware  şikil  û  hem  jî  di  ware 
naverok  û  cevvher  de  veguherîn  û 
peşketin  xuya  dikin.  Çi  di  pekhatina 
şaristaniya  Sümer  de,  çi  jî  di  be¬ 
lavbûna  we  de  mirov  Mezopotamya 
Navîn  vveke  xeleka  peşî  bibîne  vve 
nebe  destnîşankirineke  şaş  û  çevvt. 
Em  der  bare  ve  nifşa  bi  koka  xwe  Hûrî 
de  nemaze  bi  saya  erdkolanen  ar- 
keolojîk,  etîmolojî  û  etnolojiye  hîne 
zedetir  dibin  xwedî  agahî  û  zanîn. 
Hûrî  ji  ziman  û  çanda  Aryen  koma 
peşî  ya  etnîk  an  jî  gel  e  ku  di  çavka- 
niyen  nivîskî  de  nave  vve  te  hildan  û 
nasnameya  vve  diyar  dibe.  Otantîk  in; 
ango  ji  serdema  qeşayî  ya  davvî  ve  li 
sîstema  Zagros-Torosan  bicihbûyî 
ne.  Di  peşdebirina  cotkarî  û  heyvvan 
xwedîkirine  de  xwediye  roleke  sereke 
ne.  Ya  rastî,  li  devere  sere  koma  şo- 
reşa  cotkarî  û  gund  a  neolîtîke  peş- 
de  bir,  dikişine.  Nasnameya  wan  a 
etnîk  ji  salen  6000  B.Z.  ve  cihe  û  diy¬ 
ar  dibe.  Eğer  mirov  Hûriyan  vveke  pro- 
to-Kurd  bi  nav  bike,  destnîşankirineke 
li  cih  e.  Şevvaze  ziman,  analîza  eti¬ 


molojik  a  gelek  peyvan  û  etnoloji  te- 
kiliya  vvan  bi  Kurdan  re  tera  xwe  eş- 
kere  rave  dike.  Bicihbûyîna  li  deştan, 
koçeriya  li  çiya  û  zozanan  bi  hev  re 
û  di  nava  hev  de  ye.  Îhtîmaleke  xurt 
e  ku  Sümer  yek  ji  komen  peşî  yen  Hû¬ 
riyan  be.  Ji  xwe  paşe  dema  dagir- 
keriya  Gotiyan  salen  2150-2050  B.Z., 
dagirkeriya  Kassîtan  salen  1600 
B.Z.,  tevî  Hîtîtan  salen  1596  dagir¬ 
keriya  Babîlan  a  peşî,  gelekî  paşe  be¬ 
lavbûna  li  dij  a  Med  û  Persan  ve  ras- 
tiye  piştrast  dikin.  Bi  Sumeran  re  herî 
zede  nifşa  neolitik  di  nava  tekiliye  de 
ye.  Yen  din  jî  Aramîten  bi  koka  xwe 
Semîtîk  in. 

Em  dema  bi  sazîbûna  neolîtîke 
salen  6000-4000  B.Z.  nehesibînin, 
em  şopen  şaristaniya  peşî  ya  bi 
koka  xwe  Hûrî  sere  salen  3000Î  B.Z. 
tera  xwe  dibinin.  Ya  rastî  em  li  peş- 
ketineke  be  navber  rast  ten.  Nifşen 
peşî  yen  li  Sumere  bi  cih  dibin  zû  gav 
diavejin  şaristaniye,  yen  mayîjîji  ber 
sedemen  avdaniye  û  şerten  hevvaye 
yen  demsalan,  hedî  be  jî  dikarin  war- 
gehen  xwe  ber  bi  bajarbûne  ve  bibin. 
Di  erdkolanen  arkeolojik  en  li  beşen 
navîn  en  tejaneya  Dîcle-Firate  de  mî- 
naken  gelek  bajaran  hatine  dîtin.  Di 
nava  sînoren  Ûrfaye  de,  li  Kazaz, 
Tutrîş,  Grevre,  Zeytûniye  û  herî  davvî 
jî  di  erdkolanen  li  Gobeklîtepeye  de 
gelek  vvargehen  li  derve  û  hundiren 
vvan  kelhe  û  bire,  avahiyen  mîna  pe- 
restgehan,  fîguren  qîmeta  vvan  a  hu- 
nerî  heye  û  gelek  alaven  bazirganiye, 
çebûna  bajaran  nîşan  didin.  Dîroka 
gelekan  ji  vvan  heta  salen  3000- 
2750  B.Z.  diçe.  Ya  rast  ew  e  ku  mi¬ 
rov  bibeje;  ev  komen  bajaran  ji  Su¬ 
meran  serbixwe  ne.  Gelekî  manedar 
e  ku  li  deveren  nezî  vvan  koloniyen 
cüda  û  bi  koka  xwe  Sumerî  hatine  dî¬ 
tin.  Mirovji  van  koloniyan  fehm  dike 
ku  car  caran  li  dagirkeriyen  Ûrûk,  Ûr 
û  Asûran  rast  hatine.  Erdkolanen  nû 
yen  arkeolojik,  xebaten  etîmolojîk  û 
etnolojik  dikarin  nîşan  bidin  ku  na¬ 
venden  bajaren  li  tejaneya  Dîcle-Fi- 
rat  a  Navîn  her  yekî  navendeke  me¬ 
zin  a  şaristaniye  ne.  Jixwe  lekolînen 


davvî  yen  zanistî  jî  işaret  bi  ve  yeke 
dikin.  Nexasim  berhemen  li  Go¬ 
beklîtepeye  hatine  dîtin  xwedî  we  xis- 
lete  ne  ku  dikarin  bibin  sedema 
jinûve  nivîsandina  dîroke. 

Pela  şaristaniya  bi  koka  xwe 
Hûrî  ya  nifşe  duyemîn  hîne  berfireh 
dibe  û  gav  diaveje  şevvaze  reveberiya 
siyasî  ya  dişibe  împaratoriye.  Nemaze 
Mîttaniyen  ji  Mezopotamya  Navîn  in, 
bale  dikişinin.  Bi  qasî  ku  em  fehm  di¬ 
kin,  ji  salen  1600  B.Z.  heta  salen  1250 
B.Z.  yen  mezinbûna  împaratoriya 
Asûrîmparatoriyeke  bi  hukim  bûne. 
Paytexta  vvan  li  navbera  sînore  îro  ye 
Merdîn  û  Sûrî,  bajare  Serekaniye 
Amûde  ye.  Nave  xwe  he  we  deme  bi 
kurdî  Xweşkanî  ye.  Ji  kevalan  em 
fehm  dikin  ku  zimanekî  xwe  ye  cihe 
heye  û  bi  koka  xwe  Hûrî  ye.  Ji  Kerkû- 
ka  îro  heta  Til-Alal  a  nezî  Antakyaye 
karîbûye  belav  bibe.  Em  dizanin  ku 
timî  Asûr  di  kontrola  xwe  de  girtine. 
Bi  Hîtîtan  re  ku  li  navend  Anatolyaye 
di  heman  deme  de  devvleta  peşî  ava 
kirine,  yan  xizm  in,  yan  jî  ji  heman 
köke  ten.  Em  ve  yeke  ji  zimane  pe 
diaxivin  fehm  dikin.  Ji  ber  ku  ew  jî 
bi  zimane  koma  zimanen  Aryen  di- 
peyivin.  Dive  em  bi  bîr  bixin  ku 
Şûpîlûlîûma  ye  Hîtîtî  ye  Heleb  û 
Kargameş  fetih  kir  qîza  xwe  da 
prense  Mîtaniyan  Matîzava  û  na- 
meyaji  wî  re  şandîjî  belgeyeke  girîng 
e.  Ji  hiyeroglîfen  li  qesren  Misre  te 
fehmkirin  ka  çiqasî  bi  hez  in.  Ji  bo 
ve  jî  mirov  dikare  Nefertîtiye  vveke  mî- 
nak  destnîşan  bike.  Ji  ber  ku  bi  sere 
xwe  çarsed  salan  karîbûn  Asûran  di 
bin  kontrola  xwe  de  bigirin,  ev  yek 
jî  heza  vvan  nîşan  û  piştrast  dike.  Em 
dikarin  heman  xusûse  ji  bo  Babîlan 
jî  bibejin.  Em  dibînin  ku  nivîsa  biz- 
marî  û  hiyeroglîfî  bi  kar  anîne.  Hin  mî- 
mariyen  xweser  en  Mîtaniyan  û 
seyîsen  hespan  en  bi  nave  ‘Kîkulî’  ji 
şopen  vvan  en  di  dîroke  de  hiştin  e. 
Şaristaniya  duyemîn  a  girîng  a  bi  koka 
xwe  Hûrî  dive  vvere  rohnîkirin. 


Abdullah  Öcalan 


Ji  Kürde  Köle  û  Biçûk  Tiştekî  Hevî  nekin! 


Di  sala  13  yan  de  Kurd 
dîsa  li  ser  piya  bûn. 
Kurd  qet  nesekinîn. 
Serhildana  herî  direj  a 
Kurdan  adi  qirneya 21. 
de  devvam  dike.  Di  salvegera  dîl  girti- 
na  Reber  Apo  de  de  gihîşt  astek  bi  - 
lindtir.  Bi  mîlyonan  Kurd  daketin  kola- 
nan  û  he  jî  kesen  civvan  bedena  xwe 
didin  ber  agir.  Kurd  denge  xwe  her  ku 
dice  bilindtir  dike,  le  ji  aliye  din  ve  jî 
cîhanek  çav  û  guhen  xwe  digire  heye. 
Çapemeniya  cîhane  ya  ku  li  cihekî  din 
e  cîhane  gel  çalakiyeke  li  dar  dixe 
radibe  ser  piyan,  dema  dor  te  Kurdan 
bedengiyek  destpe  dike.  Li  gel  ve 
bedengiya  cîhane,  berxwdana  gele 
Kurd  devvam  dike.  Kurd  bedeng 
nabin.  Dibejin  em  hene  û  eme  bi  avva- 
yekîazad  bijîn. 

Herçiqasî  Reber  APO  dibeje  bila 
kesek  xwe  neşevvitîne,  her  sal  civvan 
bedenen  xwe  didin  ber  agir.  Di  13. 
salvegera  komploye  de,  ve  çare  jî  li 
Amede  civvanekî  17  salî  bedena  xwe 
da  ber  agir  û  noteke  vve  agire  bedena 
min  tarîtiye  ronî  bike  li  dû  xwe  hîşt. 
Dilsoziyek  çavva  ye  ku  bavveriya  xwe- 


şewitandine  bi  mirov  bide  jiyandin, 
dev  ji  jiyane  dide  berdan.  Ev  hevî  û 
dilsoziya  Kurdan  çavva  peş  ket? 
VVateya  Reber  Apo  ya  ku  bûye  zimane 
gele  Kurd  e  ku  tiye  azadiye  ye  û  bi 
heviya  jiyanek  azad,  bi  hezaran  sal  bi 
zextan  re  rû  bi  rû  maye,  bilî  gele  Kurd 
kesek  nikare  fem  bike.  Gelen  fem 
dikin  jî,  dibe  ku  bi  salan  di  bin  zextan 
de  jiyan  e.  Tene  gelen  ku  ji  ber  nasna- 
me,  ziman,  renk  û  çanda  vvan  tine  ten 
hesibandin,  dikarin  kûrahiya  ve  dilso- 
ziye  fem  bikin.  Desthilatdar  û  statu- 
koperest  nikarin  ve  fem  bikin.  Heta 
revvşenbîr  û  entellektuelen  di  nava 
zîhniyeta  desthilatdar  de  mezin  bûne 
û  bi  hevîrtirşe  wâA  hatine  meyakirin 
nikarin  fem  bikin.  Edî  gele  Kurd  ne  li 
bende  ye  ku  desthilatdar  ji  vvan  fem 
bikin.  Jizû  de  dev  ji  ve  berdan.  Kesen 
ku  ve  rastiye  femnakin  jî  desthilatda- 
rin.  Di  nava  gele  Kurd  de,  bi  mîlyonan 
kesen  devji  heviya  jiyane  û  fikirandi- 
na  azad  bernadin  hene.  Di  nava  van 
rastiyan  de,  hin  Kürden  ku  he  jî  xwe  li 
gel  desthilatdaran  bazar  dikin  jî 
hene.  Dive  ev  yeka  baş  vvere  zanîn  ku 
li  gel  Kürden  azadîxwez,  kürden  köle 


cüce  diminin.  Desthilatdaren  ku  li 
hember  Kürden  azad  en  dev  ji  xwe 
berdidin  û  hemû  tişten  xwe  datînin 
hole,  Kürden  köle  yen  cüce  dibînin, 
xwe  disperin  vvan  û  difikirin  ku  vve  bi 
vî  rengî  tekoşîna  azadiye  tek  bibin.  Ji 
ser  komploye  re  13  sal  derbas  bûn. 
Zîhniyeta  desthilatdar  a  ku  dibeje, 
eme  tine  bikin,  tine  bihesibînin,  nas 
nekin  ku  serhildan  bi  davvî  bibin,  dive 
di  sala  13.  De  jî  dersan  derxin.  Oerîna 
serhilder  a  Kurdan,  li  dijî  van  polîtîka- 
yan  mezin  dibe  û  dive  zîhniyeta  dest¬ 
hilatdar  vegere  û  li  xwe  meze  bike.  13 
salen  bihurî,  li  dijî  gele  Kurd  kîjan  ser- 
keftin  bi  destxistin  gelo?  Serhildan  bi 
davvî  nabin,  eğer  heta  niha  jî  bedenen 
civvan  xwe  didin  ber  agir,  vve  deme 
zîhniyeten  desthilatdar  ti  tiş  bi  dest 
nexistine.  Le  li  dijî  ve  binketine  jî,  di 
polîtîkayen  xwe  yen  tinehesibandine 
de  bi  İsrar  in.  We  ferzkirina  ve  de  jî 
İsrar  bikin.  Ji  ber  ku  desthilatdar  di 
vve  bavveriye  de  ne  ku  vve  Kürden 
cüce  yen  köle,  vve  vvan  ber  bi  serketi- 
ne  ve  bibin  û  polîtîkayen  xwe  jî  bi  ve 
bavveriye  peş  dixînin.  Dive  ev  neye 
jibîrkirin.  îro  li  Kurdistane,  Kürde 


cüce  ye  köle  jî,  ji  ve  serhildane  tesîr 
bûye  û  dibe  jî.  Xizm,  hevalen  her 
Kurdekî,  di  nava  ve  serhildana  azadi¬ 
ye  ya  Kurdan  de  cih  digirin.  Bi  riya  ve 
tekiliya  malbatî  bejî,  nabe  ku  Kürden 
cüce  yen  köle,  ji  desthilatdaran  re 
bibin  hez.  Manevviyata  gele  Kurd  te 
jibîrkirin.  Ev  manevviyat,  di  roja  me  ya 
îro  de,  bi  zîhniyeta  zanyarî  kok  daye, 
levvma  jî  kare  desthilatdaran  zehirle¬ 
tir  e.  Desthilatdaren  li  hember  serhil- 
danen  Kürden  azad  bin  neketin  û  ji 
hela  din  ve  jî  hevî  ji  Kürden  köle  kirin, 
levvma  bi  ser  nakevin.  Ji  ber  ku  rasti- 
ya  gele  Kurd  jî,  zîhniyeta  li  gel  gele 
Kurd  peş  ketiye  jî  baş  analîz  nakin. 
Levvma  komplo  bi  ser  nakeve.  Li  dora 
xw e  dizivire  û  disekine.  Heta  komplo 
li  dora  xwe  bizivire  û  bisekine,  gele 
Kurd  ji  bo  paşerojen  azad  zedetir  kûr 
dibe.  Bi  destnîşankirina  nerînen  nû  û 
polîtîkayen  nû  gav  diaveje  paşerojan. 
Di  serkeftina  Kurdan  de,  rola  herî 
mezin  a  nerînen  Reber  Apo  yen  moh- 
ra  xwe  li  sedsalalan  dide  ye.  Gele 
Kurd,  van  nerînan  di  mejiyan  de  bi  cih 
dike.  Bi  vvan  re  dijî,  bi  vvan  re  behne 
digire.  Levvma,  li  dijî  hemû  zor  û  zeh- 


metiyan,  be  mînnet  radivveste.  Sere 
vvan  bilind  e,  bi  avvayekî  serbilindî 
tekoşîna  xwe  dimeşîne.  Gele  Kurd, 
dilsoziya  xw e  ya  bi  Rebere  Gele  Kurd 
Abdullah  Ocalan  e  bi  piştî  hezaran 
sal,  je  re  asoyen  nû  vekir,  doh  nîşan 
da  û  îro  jî  nîşan  dide  û  vve  sibe  jî  nîşan 
bide.  Ne  bere  û  ne  jî  di  nava  13  salen 
davvî  de  komplo  bi  ser  neket.  Ji  ve 
şûn  de  jî  ne  mimkun  e  ku  komplo  bi 
ser  bikeve.  Dema  ku  te  vvindakirin,  ne 
bi  Kurdan,  di  destpeke  de  zirarek 
mezin  dide  desthilatdaran.  Ji  ber  ku 
nifşe  nû  ye  Kurdan,  zana  mezin  dibe. 
Nesle  Kurd  e  civvan  û  en-  tellektuel, 
dikare  serhildanen  Kurdan  bigîhîne 
astek  din  a  mezin.  Levvma  jî,  di  sala 
13.  de,  serkeftina  Kurdan  û  he-viya 
paşerojen  azad  û  serkeftî  mezin  e  û 
mayîndedibe. 
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De  effecten  Van  Oorlog  Zijn  Groot 
Verwoestingen  Met  Zich  mee 


E  en  van  de  grootste  probleem  van 
onze  tijd,  is  de  degradatie  van  de 
eco-systeem  van  de  vvereld.  De 
aantasting  van  ozonlaag,  de  zon- 
nestralen  die  de  aarde  raken, 
smelting  van  de  polen  en  hoogte  van  de  zee 
vvater  die  sneller  aan  het  stijgen  is  dan  het 
werd  aangenomen  tot  nu  toe.  De  filosofie 
van  “hoe  meer  productie  hoe  meer  con- 
sumptie"  en  de  toenemende  broeikasgassen. 
'De  grootste  technologische  kracht  is  de 
mijne,  ik  heb  de  beste  chemische  vvapens 
ontvvikkeld,  "ambitieus  vvapenindustrie,  de 
mensheid  leeft  in  gevaar,  door  de  vvereld 
veranderen  in  een  vuilnisbelt  van  chemicali- 
en  en  materialen  deze  zorgt  voor  de  verdvvij- 
ning  van  onze  blauvve  aarde. 

Vandaag  de  dag,  vvereldvvijd  zijn  er  vele 
ecologische  bevveging.  Maar  geen  enkele 
bevveging  heeft  tot  nu  zich  serieus  verdiep 
tot  de  kern  van  de  problemen.  ledere  bevve¬ 
ging  gaat  anders  met  de  problemen  om. 
Sommige  nemen  ailen  de  natuur  als  hoofd- 
zaak,  sommige  nemen  vanaf  de  mensheid. 
Vandaar  dat  de  bevvegingen  niet  tot  een  ideo- 
logische  benadering  kunnen  komen. 

We  leven  in  een  vvereld 
van  Analytische  intelligente 

Natuurlijk  leven  we  op  de  aardbol,  dat 
niet  van  de  ene  dag  op  de  andere  dag  in 
zulke  toestand  is  gekomen.  Bijna  een  millen- 
nia  lang  is  de  vvereld  eco-systeem  als  gevolg 
van  accumulatie  tot  de  rand  van  vernietiging 
gekomen.  De  natuur  geeft  SOS  signalen  af 
en  de  levende  soorten  nemen  af.  De  natuur 
en  levende  vvezens  staan  oog  in  oog  met  uit 
sterven  en  de  mensheid  heeft  ook  veel  te  ver- 
liezen.  De  mensheid  dankt  dat  ze  de  heer  zijn 
över  alles,  dankzij  de  Analytische  intelligente 
hebben  ze  de  kans  om  te  leven  in  paradijs  op 
aarde  verloren.  Door  een  leven  in  paradijs  op 
aarde  te  hebben  verloren,  richten  ze  zich  nu 
op  een  paradijs  in  het  hiernamaals.  VVaarom? 
VVant  een  leven  in  het  paradijs,  heeft  de  men- 
selijke  superieure  intelligentie  een  deel  van 
de  hel  gemaakt. 

Het  leven  dat  we  leiden,  op  de  geografie 
waar  we  adem  halen,  is  een  geografie  waar 
de  vvereld  machten  elkaar  uitdagen.  De  geo¬ 
grafie  van  Midden-Oosten  is  al  millennia 
getuige  gevveest  van  uitdagende  gevechten, 
chemische  vvapens,  bloed  en  dood.  De  natu¬ 
ur  van  deze  geografie  is  door  napalm,  mos- 
terdgas,  mijnen  en  raketten  bijna  vernietigd. 
De  geleerden  die  waren  overgenomen  uit 
Japan  om  Halepce  te  onderzoeken,  hebben 
aangegeven  dat  de  napalmbom  meer  schade 
heeft  aangericht  dan  een  atoombom  en  dat 
de  komende  25  jaar  geen  gras  zal  groeien  op 
deze  geografie.  Helaas  is  er  op  deze  geogra¬ 
fie  geen  weet  van  de  natuur  of  ecologische 
begrip,  vvaardoor  er  dan  ook  geen  weet  is 
van  reiniging,  beschermen  van  de  natuur, 
vuur  bestrijding,  er  is  ook  geen  formatie  die 
deze  activiteiten  beoefend.  İn  Turkije  zijn  klei- 
ne  groepen  die  in  samenvverking  met 
Greenpaece  vverken.  Helaas,  ook  van  hun 
kunnen  we  zeggen  dat  ze  niet  serieuze  initia- 
tieven  nemen  om  de  natuur  in  Midden- 
Oosten  te  beschermen. 

Doel  van  Ecologie  en  het  lokale  bestuur 

KCK  heeft  in  het  kader  van  Democra  tisc- 
he,  ecologische, paradigma  van  vrije  ges- 
lacht,  heden  ecologie  en  het  lokale  bestuur 
gevormd,  het  is  een  van  de  bevvegingen  die 
zich  bekommert  om  natuur  en  milieu.  Maar, 
door  de  omstandigheden  van  de  oorlog  kan 
de  comite  zijn  werk  niet  bevorderen. 

Ecologie  en  het  lokale  bestuur  strijden 
niet  alleen  ecologisch.  Omdat  alleen  met  een 
ecologisch  aanpak  de  absolute  vernietiging 
van  de  natuur  niet  kan  voorkomen  vvorden. 
Het  grootste  doel  van  Ecologie  en  het  lokale 
bestuur;  om  de  band  tussen  mens  en  natuur 
intact  te  houden,  te  voorkomen  dat  ze  uit 


elkaar  gaan  en  een  leven  samen  met  de  natu¬ 
ur  te  creeren.  Tussen  mens  en  natuur,  de 
samenleving  en  gemeenschappen  över  de 
relatie  tussen  de  democratische  bevveging, 
om  met  het  lokale  management  een  systeem 
te  ontvvikkelen  vvaardoor  de  samenleving  zi¬ 


ch  zelf  te  besturen.  Kortom;  een  samenleving 
die  gericht  is  om  in  volledige  vrijheid  een  volk 
en  een  individu  te  organiseren. 

Natuur  vernietigende  moderne  vvapens 

Al  30  jaar  voert  de  Turkse  regering  oorlog 
in  Koerdistan  als  gevolg  hiervan  zijn  er  erns- 
tige  schade  aangebracht  aan  zovvel  de  natu¬ 
ur  als  de  mens.  İn  het  natuur  leven  er  veel 
soorten  vvezens  zoals  bekend  is.  De  geogra¬ 
fie  van  Koerdistan  heeft  niet  ailen  schade 
door  Turkije  maar  ook  door  vvapens  van  Iran. 
De  moderne  vvapens  die  tijdens  de  oorlog 
vvorden  gebruikt  zijn  explosieven  en  bevatten 
giftige  chemische  die  dodelijk  zijn.  Deze 
vvapens  hebben  niet  alleen  effect  op  guerril- 
lastrijders  maar  ook  op  de  bevolking.  Een 
bom  die  door  de  bommenvverpers  vvordt 
gegooid,  ontploft  en  kan  een  temperatuur 
van  3  duizend  Celsius  bereiken  en  deze  verb- 
randt  niet  alleen  de  flora  en  fauna  maar  ook 
de  onderste  lagen  van  de  aarde  vvordt  door 
kookt.  Deskundigen  geven  aan  dat  er  1000 
tot  7400  jaar  nodig  is  om  de  getroffen  aarde 
weer  voor  gevvas  te  kunnen  gebruiken. 
Ecologische  rampen  zoals  deze,  hebben  niet 
alleen  vernietigende  gevolg  voor  de  mensen 
maar  ook  voor  aile  planten  en  dieren  cultuur. 
Dus,  de  bombardementen  hebben  niet  alle¬ 
en  gevolg  voor  de  Koerdische  Vrijheids- 
bevveging  maar  vernietigd  ook  bevvust  de 
natuur.  Hoe  de  mensen  het  recht  hebben  om 
te  leven,  heeft  ook  het  dierenrijk  het  recht 
om  te  leven.  De  natuur  kan  hoe  dan  ook  zon- 
der  mens  leven,  maar  de  mens  kan  zonder  de 
natuur  geen  minuut  adem  halen.  Vanuit  dit 
punt  vvil  KCK  met  ecologie  en  het  lokale  bes¬ 
turen  comites,  in  vrede  met  de  natuur,  geza- 
menlijk,  strijd  leveren  om  in  harmonie  te 
leven  met  de  natuur.  Zelfs  met  beperkte  faci- 
liteiten  hebben  ze  besluiten  genomen  om  de 
natuur  te  beschermen  en  de  bevolking  ervan 
bevvust  te  maken  om  zo  de  plek  vvaar  ze 
leven  met  zijn  natuur  te  behouden. 

Koerdistan,  omringt  door  landen  die  met 
hun  moderne  vvapens  de  natuur  vernieti- 
gen,  ondanks  dat  allemaal  proberen  ze  de 
natuur  te  beschermen,  bosbranden  te  voor¬ 
komen  en  te  blussen.  HPG  is  op  dit  punt  erg 
alert.  Brandendebossen  als  gevolg  van  de 
bommen  die  door  de  Turkse  staat  of  de 
staat  van  Iran  vvorden  gevvorpen  vvorden 
door  HPG  met  aile  kracht  geprobeerd  om  te 
blussen.  Doordat  het  gevaarlijk  vvordt  voor 
HPG  om  te  blussen,  branden  de  bossen 
dagen  lang.  VVant  elke  moment  kan  weer 
een  bom  inslaan.  De  bommen  vvorden  vvil- 


lekeurig  gegooid  en  is  niet  bekend  vvaar  ze 
zullen  inslaan.  Dit  maakt  het  ook  extreem 
moeilijk  om  het  werk  te  doen. 

Als  het  volk  bevvust  vvordt  gemaakt 

dan  kan  de  natuur  beschermd  vvorden 

İn  Kandil  en  omgeving  is  het  strengst 
verboden  door  de  ecologie  en  het  lokale 
besturen  comite  om  eikenbomen  om  te  hak¬ 
ken.  Zo  lang  het  niet  noodzakelijk  is  vvordt 
er  geen  boom  omgehakt.  Als  in  een  dorp 
hout  nodig  is,  dan  vvordt  er  toestemming 
van  de  comite  gevraagd  en  de  comite  geeft 
een  kapvergunning  af.  VVaarin  staat  vvaar  en 
vvanneer  een  boom  mag  vvorden  omgehakt. 
Echter,  de  jacht  is  verboden.  Met  name  de 
jacht  op  vvilde  geiten  en  op  dieren  die  met 
uitsterven  vvorden  bedreigd  is  ten  strengste 
verboden.  VVat  de  reden  ook  mag  zijn  de 
jacht  op  de  vvilde  geiten  is  verboden.  Dit 
geldt  niet  alleen  voor  de  dorpsbevvoners 
maar  ook  voor  de  guerrilla.  Wie  zich  niet  aan 
de  vvet  houdt  vvordt  gestraft.  Ook  de  jacht 
op  veldhoen  (patrijs)  is  door  de  comite  ver¬ 
boden.  Met  uitzondering  van  de  vvilde  gei¬ 
ten  en  de  veldhoen  geeft  de  comite  in  be- 
paalde  tijden  toestemming  om  te  jagen.  Met 
deze  maatregelen  vvil  de  comite  het  volk 
bevvust  maken  en  educatieve  van  het  volk 
bevorderen.  Deze  besluiten  zijn  een  traditie 
gevvorden  in  de  regio. 

Landmijnen  beroven  nog 

steeds  levens  in  Koerdistan 

Een  andere  werk  van  het  comite  van  eco¬ 
logie  en  het  lokale  bestuur  is  het  opruimen 
van  de  landmijnen  die  tijdens  de  Iran-lrak 
oorlog  zijn  gebruikt  op  geografie  van  Koer¬ 
distan.  Ondertekening  van  overeenkomsten 
met  internationale  anti-mijnen  zet  KCK  zijn 
vverk  voort.  Het  comite  probeert  met  de 
macht  en  kennis  die  ze  hebben  om  het  land 
mijn  vrij  te  maken.  Een  grote  probleem  is  dat 
het  comite  helaas  niet  över  een  kaart  besc- 
hikt  van  de  regio  vvaar  de  mijnen  zijn  aanlegt 
tijdens  de  Iran-lrak  oorlog.  De  grote  van  het 
gebied  is  niet  voorspelbaar.  De  mijnen  zijn 
ook  geplaatst  op  zeer  bergachtige  en  steile 
gebieden,  het  regen  en  aardverschuivingen 
zorgen  er  voor  dat  de  mijnen  in  buurt  van  de 
dorpen  kunnen  komen  en  dat  ze  een  bedrei- 
gen  vormen  voor  de  mens.  İn  het  regio  zijn  er 
duizenden  mensen  gehandicapt  geraakt  en 
zoveel  zijn  er  ook  om  het  leven  gekomen. 

Om  de  mijnen  te  ontruimen  is  er  door  de 
ecologie  en  het  lokale  bestuur  HAVV-PAR 
opgericht.  HAVV-PAR  heeft  tot  nu  toe  al  vele 
mijnen  ontruimt  en  de  plaatsen  van  vele  lan¬ 
dmijnen  vastgesteld  in  de  bergen  van  Koer¬ 
distan.  De  gebieden  die  vastgesteld  zijn,  zijn 
gemarkeerd  en  de  dorpelingen  zijn  er  van  op 
de  hoogte  gesteld.  Bijvoorbeeld;  als  er  aan 
de  rand  van  de  weg  tvvee  stenen  op  elkaar 
zijn  gestapeld  betekent  dat  ze  alleen  de  vveg 
moeten  volgen,  dat  de  gebied  vol  met  mijnen 
is.  Zulke  methoden  gebruiken  ze  of  verschil- 
lende,  het  belangrijkste  is  dat  de  dorpelingen 
vveten  vvat  het  betekend. 

Ecologie  en  het  lokale  bestuur  comite, 
vvillen  met  name  aantonen  en  bevvijzen  vvelke 
chemische  vvapens  gebruikt  vvorden  tegen 
de  guerrilla  in  Koerdistan.  Op  deze  manier 
heeft  het  comite  bevvezen  dat  er  op  vele 
plekken  chemische  vvapens  zijn  gebruikt.  Ma 
ar  om  er  documentatie  ervan  te  maken  of 
monster  uit  de  grond  te  nemen  is  uiterste 
moeilijk.  Het  comite  heeft  niet  kunnen  aanto¬ 
nen  dat  er  chemische  vvapens  tegen  de  guer- 
rilla's  zijn  gebruikt.  VVant  de  lichamen  van 
guerrilla's  vvorden  of  mee  genomen  of  gelijk 
ter  plaatse  begraven  door  de  regering.  Van  - 
daar  dat  het  erg  moeilijk  is  om  bevvijzen  te 
verzamelen.  De  bevolking  vvordt  dan  ook  gev¬ 
raagd  om  hun  bevindingen  met  het  co-  mite 
te  delen. 

De  dammen  in  Koerdistan  verstoren,  het 
evenvvicht  van  het  natuur 


en  Brengen 


Het  is  een  feit  dat  oorlogen  zeer  grote 
gevolgen  hebben,  vernietiging,  pijn  en  verd- 
riet  veroorzaken.  İn  de  Mesopotamische  re 
gio  tussen  de  rivieren  Eufraat  en  Tigris,  die 
ooit  de  grootste,  meest  productieve  landbo- 
uvvgrond  vvas  en  vvoon  gebied  vvas  voor  vele 
beschavingen  is  nu  een  nederzetting  gevvor¬ 
den  door  de  8-jarige  Iran-lrak  oorlog,  door 
de  I.  en  II.  Golfoorlog  is  het  geleidelijk  semi- 
vvoestijn  gevvorden.  İn  het  oosten  van 
Koerdistan  is  door  Iran,  in  het  noorden  van 
Koerdistan  is  door  Turkse  staat  dammen  ge- 
bouvvd  en  door  deze  dammen  zijn  de  stro- 
mingen  van  de  rivieren  verandert  vvaar  door 
de  balans  van  de  natuur  vvordt  aangetast. 
Met  name  in  Iran,  om  makkelijk  de  grens  te 
bereiken  is  bevvust  de  stroming  van  de  rivi- 
er  verandert.  Dus  de  eco-systeem  is  volledig 
vernietigd.  Uit  onderzoek  van  het  VN-mili- 
euprogramma  is  naar  voren  gekomen,  het 
op-  drogen  van  Aral  meer  gelijk  staat  aan  het 
in  as  leggen  van  de  Amazone  bossen  of  vvat 
zelfs  een  grotere  ramp  betekend.  Een  van  de 
taken  die  ecologie  en  het  lokale  bestuur 
comite  doet  is  om  de  dammen  die  vvorden 
aangelegd  door  de  regeringen  voor  politieke 
en  economische  doel  einden  tegen  te  hou¬ 
den,  omdat  die  ontvvikkelingen  het  natuur 
aantasten.  Met  name  de  dammen  die  door 
de  Turkse  regering  vvorden  aangelegd  vero¬ 
orzaken  veel  schade  aan  mens  en  natuur.  De 
dammen  die  door  de  Turkse  regeringen  zijn 
aangelegd  en  die  ze  nog  van  plan  zijn  om 
aan  te  leggen  tasten  in  het  bijzonder  heilige 
en  historische  gebieden  aan.  Hasankeyf  en 
Munzur  vallei  zijn  slecht  tvvee  voorbeelden 
ervan.  Hasankeyf  is  al  eeuvven  lang  een  his¬ 
torische  beziensvvaardigheid  en  Munzur  is 
een  zeer  zeldzame  exemplaar  van  de  vege- 
tatie  en  heilige  vallei  die  in  de  vvereld 
bekend  is.  Om  deze  die  van  historische  vvaar 
de  zijn  voor  de  samenleving  te  vernietigen, 
kan  alleen  het  vverk  zijn  van  een  vijand  die 
op  een  bevvuste  manier  zijn  moordmachine 
lost  laat  om  alles  vvat  de  mens  dierbaar  is  te 
vernietigen.  Deze  politieke  ondernemingen 
van  de  Turkse  regering  geeft  aan  hoe  vijan- 
dig  ze  zijn  tegenover  het  Koerdische  volk.  Ze 
benaderen  met  het  gedachte'  als  het  niet 
van  mij  kan  zijn,  dan  maar  van  niemand'. 
VVant  vvelke  regering  vernietigd  zo'n  schoon- 
heid  van  geografie  zonder  aan  zijn  eigen 
voordeel  te  denken?  Ecologie  en  het  lokale 
bestuur  comite  vvil  deze  aanpak  van  de  rege¬ 
ring  onthullen  en  om  samen  met  de  samenl¬ 
eving  een  halt  te  roepen.  De  regering  is  niet 
van  plan  om  elektriciteit  te  vervvekken  of  om 
landbouvv  te  voorzien  van  vvater.  Het  is  een 
opzettelijke  totale  aanval  op  de  vvaarden  van 
de  samenleving.  Wil  de  geografie  van  Koer¬ 
distan  met  behulp  van  dammen  in  tvveeen 
delen.  De  dammen  die  met  de  gedachte 
'Wat  je  in  stukken  kan  delen,  kun  je  ook 
beter  beheren'  zijn  gebouvvd  hebben  millen¬ 
nia  erfgoed  önder  vvateren  gezet.  Belkiz  ruT- 
nes  zijn  er  een  voorbeeld  van.  De  vervvoes- 
tingen  van  de  natuur,  levensonderhoud  van 
mensen  te  vervvoesten  en  de  natuurlijke  hul- 
pbronnen  uit  te  putten,  vvat  ze  doen  is  de 
mens  dvvingen  om  in  armoede  te  leven.  Het 
doel  van  ecologie  en  het  lokale  bestuur 
comite  is  om  al  deze  ontvvikkelingen  te  ont¬ 
hullen  en  de  bevolking  ervan  bevvust  te 
maken.  Het  comite  kan  niet  alleen,  met  be¬ 
hulp  van  de  bevolking  kunnen  ze  betere 
resultaten  boeken.  Tenslotte  is  deze  geogra¬ 
fie  van  ons  aile.  Het  leven  dat  vve  verlangen 
kunnen  vve  alleen  op  deze  geografie  bou- 
wen.  Dus,  vvederzijds  respect  tussen  natu¬ 
ur  en  mens,  respect  tussen  individueel  en 
gemeenschap,  evenvvicht  bereiken  tussen 
gemeenschap  en  samenleving  als  vve  al 
deze  niet  bereiken  dan  ziet  onze  vvereld  in 
de  toekomst  als  een  vvoestijn  uit  en  vvordt 
grijs  kleur. 


Vertaald  door:  Şemse  Güllü 


Gerilla  Ronak,  Yazdığı  Romanlarla 
Tarihe  Tanıklık  Ediyor 


“Gerilla  arkadaşlarımız  ordu  güçleri  tarafından  öldürülüyor;  eğer  bu  arkadaşlarımızın  yaşamını  kale¬ 
me  almazsak  biz  de  onları  ikinci  kez  öldürmüş  oluyoruz.  Onları  yaşatmamız  gerekiyor.  Bu  bilinçle 
roman  yazma  çalışmalarıma  devam  ettim.” 


Ortadoğu  toprakların¬ 
da  mücadele  eden 
Kürdistanlı  gerillalar 
her  alanda  yenilikler 
yaratıyor.  Yeni  bir  ya 
şam  yaratmanın  tüm  zorluklarını 
yaşayarak,  bedellerini  göze  alarak 
ortaya  çıkan  bu  tarih,  mücadele 
tarihi  önemli  birikimleri  barındırı¬ 
yor.  Ortaya  çıkan  yaratımlar  Orta¬ 
doğu  rönesansını  gerçekleştirecek 
gelişmelerin  ifadesidir.  Edebiyat 
alanında  ortaya  çıkan  gelişmeler 
de  önemli  eserlerle  kendisini  so¬ 
mutlaştırıyor.  Edebiyat  alanında 
çalışmalar  yapan  ve  kitapları  bulu¬ 
nan  Gerilla  Ronak’ın  konu  hakkın- 
daki  görüşlerini  aldık. 

ismi  Ronak. Güneydoğu  Kür- 
distan’ın  Tirbespi  köyünden. 
Yaşadığı  bölgede  Kürt-Arap  çelişki¬ 
si  yoğun.  Daha  okul  yıllarında 
öğretmenlerinin  Kürt  ve  Arap 
kökenli  öğrenciler  arasına  koyduk¬ 
ları  ayrımdan  kaynaklı  çelişkiler 
yaşamaya  başlıyor.  İsmi  Ronak 
olduğu  için  okula  kaydı  yapılama¬ 
mış;  farklı  bir  isimle  okula  gitmek 
zorunda  kalmış.  1984  yılında  PKK 
öncü  kadrolarının  bölgeye  girme¬ 
siyle  birlikte  Kürtlük  bilinciyle 
tanışmış;  yaşadığı  çelişkiler  O’nu 
daha  fazla  yakınlaştırmış  Harekete 
ve  Kürt  halkının  tarihine  yön  veren 
gelişmelere  tanıklık  etmiş;  Ha¬ 
reketin  yaşadığı  gelişmeler  içeri¬ 
sinde  hayatını  da  şekillendirmiş. 
Üniversiteyi  Şam’da  okurken  de 
ilişkileri  devam  etmiş.  1989'da 
Harekete  fiili  olarak  katılım  kararı 
vermiş.  Katılım  kararı  alırken  yaşa¬ 
dığı  çelişkilerin;  Suriye  devletinin 
yanlış  halklar  politikasından  kay¬ 
naklanan  çelişkiler  olmasının  yanı- 
sıra,  kadın  olmaktan  kaynaklı  çeliş¬ 
kiler  de  olduğunu  ifade  ediyor. 
Gerilla  Ronak.  iki  kız  kardeş  olarak 
büyümüşler.  Ailede  erkek  kardeşin 
olmaması  ve  feodal  yaklaşımlar¬ 
dan  kaynaklı,  toplumsal  cinsiyetçi 
yaklaşımların  baskısı  altında  büyü¬ 
tüldüğünü  ve  bunun  cins  çelişkisi¬ 
ni  yoğun  yaşamasına  neden  oldu¬ 
ğunu  ifade  ediyor.  Ailesi  Ronak’ın 
bir  erkek  gibi  yetişmesini  istemiş; 


O  buna  karşı  çıkmış  ve  bir  kadın 
olarak  da  güçlü  olabileceğini  aile¬ 
sine  göstermek  istemiş.  Sırf  bu 
yüzden  paraşüt  ile  uçma  eğitimi 
almış.  Ardından  Kürt  Halk  Önderi 
Abdullah  Öcalan  ile  yaptığı  görüş¬ 
mede  duyduğu,  “Kürt  kadınları 
Kürt  erkeğine  göre  daha  yurtsever¬ 
dir,  daha  güçlüdür”  sözlerinin  ken¬ 
disini  harekete  katılıp  mücadele 
etmede  kararlaştırdığını  belirtiyor. 
1991  yılına  kadar  halk  arasında 
örgütlenme  faaliyetleri  yürütmüş; 
1991  yılında  Mahsum  Korkmaz 
Akademisi'nde  Önderliğini  tanıma 
ve  eğitimini  alma  imkanını  yakala¬ 
mış.  Ardından  donanımlı  bir  gerilla 
olarak  ülkesine  geçiş  yaptığını 
ifade  ediyor.  O  günden  bu  yana 
Kürdistan  dağlarında  bir  gerilla  ola¬ 
rak  mücadele  verdiğini  belirtiyor. 

YJA-Star  gücü  içerisinde  yürü¬ 
tülen  basın  faaliyetleri  kapsamın¬ 
da  edebiyat  dalında  çalışmalar 
yapıyor.  Yaptığı  çalışmaları  aynı 
zamanda  YJA-Star  Akademisi  bün¬ 
yesinde  kurulmuş  olan  edebiyat 
okuluna  bağlı  olarak  yürütüyor.  Bu 
işe  nasıl  başladığını  ise  şöyle  anla¬ 
tıyor  Gerilla  Ronak:  “Şehit 
Şilan(Meysa  Baki)  ile  birlikte  aynı 
yönetim  gücünde  yer  alırken 
Peyman  arkadaş  şehit  düştü.  Şilan 
arkadaş  Şehit  Peyman’ı  yazmam 
için  çok  ısrar  etti  ve  ben  ilk  o 
zaman  Peyman  arkadaşı  yazmaya 
başlayarak  adım  attım.  2003  yılın¬ 
da  yazmaya  başladım  ve  tamamla¬ 
dım.  Bu  benim  ilk  denemem  oldu. 
Ardından  Şilan  arkadaş  kendisi 
şehit  düştü  ve  arkadaşlar  yazmamı 
isteyince  onu  da  yazdım  tabii  ki. 
Başlangıç  biraz  böyle  gelişti.  Daha 
önceki  yıllarda  basın  çalışmaları 
içerisinde  yer  almıştım  fakat  biyo- 
ğrafi  yazmak  benim  için  yeni  bir 
çalışmaydı  ve  kendime  güvensiz¬ 
dim.  Bir  roman  yazmak  kendini 
geliştirmeyi  gerektirir.  Bu  konuda 
özgün  bir  çalışma  yapmak  için  de 
tabii  ki  arkadaşlardan  epey  yardım 
aldım.  Şehit  Şilan  arkadaşın  biyo- 
ğrafik  romanının  yazımı  için,  önce¬ 
likli  olarak  Şilan  arkadaşın  tüm 
yaşamını  öğrenmem  gerekiyordu. 


Bunun  için  de  epey  sayıda  arka¬ 
daşla  görüştüm  ve  bilgi  topladım." 

Kürdistan  dağlarında  bir  gerilla 
olarak  alternatif  bir  edebiyat  gel- 
tirmenin  oldukça  yüce  bir  ruh  ve 
yürek  istemesi  kadar  sorumluluk 
da  isteyen  bir  iş  olduğunu  söyle¬ 
yen  Gerilla  Ronak,  ilk  denemesinin 
gerilla  arkadaşları  tarafından  oku¬ 
ması  ve  pozitif  değerlendirmelerin 
yapılmasının  kendisi  için  oldukça 
teşvik  edici  bir  etkiye  sahip  oldu¬ 
ğunu  belirtiyor.  Yaptığı  çalışmala¬ 
rın  zorluklarını  ise  şöyle  anlatıyor: 
“Gerilla  arkadaşlarımız  ordu  güçle¬ 
ri  tarafından  öldürülüyor;  eğer  bu 
arkadaşlarımızın  yaşamını  kaleme 
almazsak  biz  de  onları  ikinci  kez 
öldürmüş  oluyoruz.  Onları  yaşat¬ 
mamız  gerekiyor.  Bu  bilinçle  çalış¬ 
malarıma  devam  ettim.  Diğer  açı¬ 
dan;  bu  dağlarda  kadınların  ve  tüm 
gerillaların  yaşamı,  destansılığı 
barındıran  bir  tarihtir.  Görkemli 
direnişlerle  doludur.  Bu  direnişleri 
her  açıdan  ve  layıkıyla  yazmak 
önemli  bir  güç  istiyor;  tam  olarak 
ifade  edebilir  miyim,  edemez 
miyim  gibi  kaygılardan  kaynaklı 
pek  çok  arkadaş  yazmıyor;  edebi¬ 
yat  çalışması  yapmıyor.  Bunu  bin¬ 
lerinin  mutlaka  yapması  gerekir 
diye  düşündüm  ve  ben  kendimi 
bunun  için  kararlaştırdım.  Kadınlar 
olarak  dağlarda  erkek  egemenliği¬ 
ne  karşı  mücadele  ediyoruz;  diğer 
taraftan  doğadan  kaynaklı  zorluk¬ 
lara  karşı  verdiğimiz  mücadele  var; 
en  önemlisi  de  devlet  gerçeğine 
karşı  verdiğimiz  bir  mücadele  var. 
Bu  mücadelenin  yazılması,  edebi 
ürünlere  dönüştürülmesi  dünya 
kadın  hareketleri  açısından  da 
önemli  bir  miras  oluyor.  Bu  açıdan, 
vicdanen  de  kendimle  yaptığım 
mücadelede  ulaştığım  sorumluluk 
beni  teşvik  ediyor.  Kalemimin  çok 
güçlü  olduğunu  belirtmiyorum; 
aksine,  geliştirmem  gerekiyor. 
Fakat,  bu  bilinç  ve  sorumluluğu  da 
düşünerek  yapıyorum  bu  işi.  Kürt 
halkının  ve  dünya  halklarının  Kür¬ 
distan  gerillalarının  neler  yaşadığı¬ 
nı  bilmesini  istiyorum.  Dünya  dev¬ 
rim  örneklerinde  edebiyatın  dev- 
rimlerden  sonra  geliştiği  görülü¬ 
yor;  bu  durum  Kürdistan  için  de 
aynı  tarzda  olmamalıdır.  Yaşarken 
yazılmalıdır.  30  yıldır  mücadele 
ediliyor  ve  her  alanda  mücadele¬ 
nin  daha  uzun  yıllar  devam  edece¬ 
ği  biliniyor.  Bu  yüzden,  yaşarken 
yazmak  gerekiyor." 

Gerilla  Ronak  şimdiye  kadar  5 
roman  yazmış.  İlk  romanın  konusu 
Şehit  Peyman,  ikinci  romanın  konu¬ 
su  Meysa  Baki,  diğer  adıyla  Şilan. 
Meysa  Baki,  Suriye  devlet  güçleri 
tarafından  2  arkadaşıyla  birlikte 
katledilmiştir.  Gerilla  Ronak  kita¬ 
bında  Şehit  Şilan’ın  uzun  yıllara 
yayılan,  mücadele  dolu  hayat  hika¬ 
yesini  kaleme  almış. 

Üçüncü  romanın  konusu  ise, 
Erivan  isimli  kadın  gerilla.  Kitabı 
hakkında  şunları  belirtiyor  Gerilla 
Ronak:  "Kitabım;  Garzan'da  gerilla 
grubundan  koparak  8  ay  yalnız 


başına  kalan  bir  kadın  gerillanın 
yaşamını  anlatıyor.  Garzan  eyale¬ 
tinde  yaşanan  askeri  operasyonlar¬ 
da  büyük  kayıpların  verildiği  bir 
süreçtir.  Arkadaşın  kendisi  de 
yaralı  olarak  gruptan  kopar.  Kış 
aylarıdır.  Güneybatı  Kürdistan’ın 
Kobani  şehrinden  olan  kadın  geril¬ 
la,  gruptan  koptuktan  sonra  yalnız 
başına  kalır.  Operasyona  katılan 
tüm  güçleri-asker,  korucu,  özel 
tim-atlatmayı  başararak  bir  Arap 
köyüne  ulaşır.  Geçimini  köydeki 
otları  toplayarak,  şehre  götürüp 
satarak  kazanan  bu  köyde  örgütle¬ 
me  yapar;  aynı  zamanda  güvenliği¬ 
ni  sağlar.  Köylülere  Türkçe-Arapça- 
Kürtçe  okuma-yazmayi;  erkeklere 
silah  kullanmayı  öğretir;  hatta  saat 
kullanmayı  bile  öğretir.  Özet  ola¬ 
rak;  hem  devlet  güçlerine  ve  hem 
de  doğaya  karşı  verdiği  mücadele¬ 
yi,  ulaştığı  köyde  yarattığı  örgüt¬ 
lenmeyi,  ardından  tekrar  gerillaya 
nasıl  ulaşıp  güçlü  bir  komutan  ola¬ 
rak  mücadeleye  devam  ettiğini 
anlatan  bir  roman. “Bu  kadın  geril¬ 
lanın  yaşadıklarının  romanlaştırıl- 
masını  öncelikle  Kürt  Halk  Önderi 
Abdullah  Öcalan  istemiş.  Gerilla 
Ronak,  kadın  arkadaşının  kanser 
olduğunu  öğrenince  çok  etkilendi¬ 
ğini  belirtiyor  ve  arkadaşı  daha 
hayatta  iken  bu  çalışmayı  yapıp 
tamamlama  amacıyla  kaleme  sarı¬ 
lıyor.  2006-2007  zaman  dilimi  içe¬ 
risinde  bu  çalışmayı  tamamlıyor. 
Dördüncü  kitabı  ise  roman  değil; 
daha  çok  gerilla  anılarından  oluşu¬ 
yor;  gerilla  yaşamından  kesitler 
vermeye  çalışmış.  Bu  anıların  içeri¬ 
sinde  yer  alan  kahramanlardan  şu 
anda  hayatta  olmayanlar  da  var.  Bu 
çalışmayı  yaparken  asıl  amacının, 
her  biri  bir  roman  konusu  olan 
gerilla  anılarının  daha  sonraki 
zamanlarda  romanlaştırılmak  üze¬ 
re  bir  araya  getirilmesi  olduğunu 
belirtiyor. 

Beşinci  kitabının  içeriği  ise 
şöyle:  "Kitapta  olayların  geçtiği 
mekan  Erzurum’dur.  Kahraman 
arkadaşı  anlatmaya  çalıştım.  Fakat 
ben  Kahraman  arkadaşı  yaşarken 
hiç  tanımadım;  onu  tanıyan  arka¬ 
daşlardan  dinledim,  öğrendim  ve 
gördüm  ki,  arkadaşlar  üzerinde 
derin  etkiler  bırakmış.  Bir  dönem 
Zağros  dağlarında  kalmış  ve  ardın¬ 
dan  Erzurum  dağlarına  geçmiş. 
Kitapta  Kahraman  arkadaşın  dire¬ 
nişini  anlatmaya  çalıştım.  Özellik¬ 
le,  gerilla  taktiklerinde  yeniyi  nasıl 
yarattığını  vermek  istedim,  çünkü; 
Kahraman  arkadaşın  hayata  geçir¬ 
diği  savaş  taktikleriyle  gerilla  da 
yeni  bir  sürece  girdi.  Gerillanın 
yürüttüğü  savaş  tarzına  eleştiriler 
vardı;  Kahraman  arkadaşla  birlikte 
pasif  savunma  durumundan  aktif 
savunmaya  geçiş  pratikleştirilmiş- 
tir.  Bunu  vermeye  çalıştım,  çünkü; 
Kahraman  arkadaş  şahsında  geril¬ 
la  taktiklerinde  yeni  bir  sürece 
giriş  yaşanmıştır.  Erzurum’un  geril¬ 
la  gücü  olarak  konakladıkları  'kış 
noktası'na  askeri  operasyon  ger¬ 
çekleştirilir.  Operasyonla  birlikte 


grubun  direnişi  anlatılır.  Gerilla 
grubu,  noktanın  içerisinde  bir  sığı¬ 
nak  yaparak  Kahraman  arkadaşı 
başka  bir  arkadaşla  birlikte  kurtar¬ 
maya  çalışır.  Çünkü;  imha  kesindir 
ve  operasyon  özelde  Kahraman 
arkadaş  için  yapılmaktadır.  Kah¬ 
raman  arkadaş  karşı  çıksa  da  gru¬ 
bun  direnişi  karşısında  kabul 
etmekten  başka  çaresi  yoktur. 
Böylece  iki  arkadaş  kurtulur;  fakat 
şehit  düşen  arkadaşların  son  söz¬ 
lerini  duyan  Kahraman  arkadaş 
daha  sonra  bu  arkadaşların  intika¬ 
mını  almak  üzere  yeni  gerilla  tak¬ 
tikleriyle  güçlü  bir  savunma  gelişti¬ 
rir.  2006  yılı  bu  açıdan  da  önemli 
bir  yıldır." 

Gerilla  Ronak  elinde  bulunan 
son  çalışma  hakkında  da  önemli 
bilgiler  veriyor:  Kitabın  konusu 
yine  bir  biyoğrafidir.  Biyoğrafideki 
aile  gerçeği  çok  çarpıcı;  Gerilla 
Ronak  şöyle  anlatıyor:  “Hamza 
arkadaşın  babası  mücadeleye  katı¬ 
lır  ve  şehit  düşer.  Yine,  bir  kızkar- 
deşi  şehit,  diğer  bir  kızkardeşi  de 
mücadele  saflarındadır.  Hamza 
arkadaş  Botanlıdır.  Küçük  yaşlarda 
gerilla  olur.  Önce  baba  gelir,  ardın¬ 
dan  çocukları.  Hamza  arkadaş 
savaş  içerisinde  büyüyen  arkadaş¬ 
lardan  biridir.  Botan’a  giderken 
babasının  ona,  "Ne  kadar  zor 
durumda  kalsanız  da  o  mağaraya 
gitmeyin"  dediği  mağarada  kimya¬ 
sal  silahla  katledildi.  Kitapta 
Hamza  arkadaşla  birlikte  Kürdis- 
tan’da  yurtsever  ailelerimizin  yaşa¬ 
dığı  gerçekliği  vermeye  çalışıyo¬ 
rum." 

Gerilla  Ronak’ın  planladığı 
başka  çalışmalar  da  var:  Bunlardan 
biri,  Şehit  Binevş  olarak  bilinen 
gerillanın  yaşamını  kaleme  almak. 
Binevş;  fiziki  olarak  güçlü  bir  bede¬ 
ne  sahip  değil,  fakat  iradesiyle  de 
yanıltan,  olağanüstü  başarılar  gös¬ 
teren  bir  gerilladır.  Gerilla  Binevş 
ve  Ronak  savaşta  bir  dönem  birlik¬ 
te  kalmışlar.  Yazmayı  planladığı 
diğer  kitabının  konusu  ise,  Mah¬ 
sum  Korkmaz  Akademisi  sürecin¬ 
den  bu  yana  mücadele  içerisinde 
yer  almış  bir  anadır.  Süreçler  ve 
olaylar  farklı  olsa  da  tıpkı  Maksim 
Gorki’nin  'Ana'  kitabındaki  kahra¬ 
manı  gibi  bir  ana. 

Gerilla  Ronak,  Kürt  kadınının 
en  zayıf  olduğu  noktada  kendini 
geliştirmeye  başladığını,  örgütlen¬ 
diğini,  güçlendiğini  ifade  ederek, 
en  önemlisinin  ideolojik  öncülük¬ 
ten  gücünü  almak  olduğunu  söylü¬ 
yor.  Edebiyat  alanındaki  gelişmele¬ 
re  de  böyle  bakan  Gerilla  Ronak 
bu  alanda  önümüzdeki  süreçte 
oldukça  önemli  eserlerin  ortaya 
çıkacağına  inanıyor.  Ortadoğu'da 
ortaya  çıkan  önemli  bir  tarihin 
edebiyatını  yapmaya  çalışıyor.  Bel¬ 
ki  zamanın  birinde  kendi  yaşamını 
da  kaleme  alır  ya  da  başka  gerilla 
arkadaşları  da  onun  yaşamını  yaz¬ 
maya  çalışırlar... 


Şervin  Nudem 
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Hediye ’nin  Çığlığı 

||  ı—\en  mahpusluk  içinde,  mahpusluk  çekiyorum. 
I— C  Karanlık  ayaklarıma  zincir,  ellerime  kelepçe  vur- 
I— '  muş  gibi  beni  hareketsiz  bırakmış.  Ben  bir  odaya 
değil  bir  ranzaya  hapisim." 

Sevgili  Hediye,  bu  sözler  karşısında  ne  söylenir  bilemiyo¬ 
rum.  Dilim  tutuluyor,  yüreğim  burkuluyor... 

Kelimeler  çelimsiz  ve  çaresiz  kalıyor...  Her  bir  kelimen,  bir 
yumru  gibi  düğümleniyor  boğazımda. 

Gerçekler  boğuyor,  bağıramıyoruz... 

insanlık  koşumuz  bir  an  gelip  sana  takılıyor... 

Senin  vicdanında  öylece  sallanıp  duruyoruz... 

Senin  aynana  bakamıyoruz. 

Her  geçen  gün  bir  şeyler  yapamamanın  eksilmesini  yaşı¬ 
yoruz.  Sana  bakarken  azalıyoruz... 

Belki  de  bu  yüzdendir  cesurca  bakamayışımız... 

Belki  de  gerçek  denen  o  illetle  yüzleşmek  istemiyoruz... 
Belki  de  bir  gerçekler  enkazıyla  baş  etmeye  çalışıyoruz... 

Gerçekler... 

Hani  hep  dilimize  doladığımız  ya  da  mücadele  ederek 
değiştirmeye  çalıştığımız  o  yaman  gerçekler... 

işte  sende  birgerçeksin.  Hem  de  öyle  birgerçeksin  ki  gör¬ 
meyen  ve  duymayan  yüreklerdir  bu  gerçeğin  sınavında  kay¬ 
bolan... 

Gerçek  olan;  senin  18  yaşında  bir  patlamada  gözlerini 
kaybetmendir. 

Gerçek  olan;  on  dört  gün  boyunca  yaralı  halinle  tedavi 
edilmeden  işkence  altında  tutulmandır. 

Gerçek  olan;  bu  durumunla  altı  yıl  zindanda  mahpusluk 
bir  yaşama  mahkum  edilmendir. 

Ve  yine  gerçek  olan;  “kendi  başına  yaşamını  idame  ettire¬ 
mez,  yüzde  seksen  beş  engelli  raporludur”  demelerine  rağ¬ 
men  seni  yeniden  “tehlikeli”  kategorisinde  görüp  zindana 
atmalarıdır. 

Ve  yine  gerçek  olan;  Hediye  Aksoy’un  zindanda  yakalan¬ 
dığı  meme  kanseridir.  An  be  an  vücudunu  kemirip  yiyen  bu 
hastalıktır... 

Hediye  Aksoy’un  dilinden;  “bir  kitabı  elime  alıp  okumanın 
ne  olduğunu  bile  bilmiyorum.  Bunlar  gibi  çok  şey  sıralayabili¬ 
rim.  Ama  en  çok  acı  verende  bana  gelen  mektuplara  oturup 
uzun  uzun  cevap  yazamamak,  duygularımı  paylaşamamak” 
olarak  dökülendir  gerçekler... 

Ve  tabiî  ki  gerçek  olan;  tıpkı  sevgili  Hediye  gibi  ağır  hasta 
olan  yüzlerce  arkadaşımızın  orada  bulunmasıdır. 

Bu  büyük  yürekli  insanlar  karşısında  sesimizi  yeterince 
çıkaramayışımızdır  acı  olan... 

En  mükemmel  adalet  vicdanmış!  Diyorlar... 

Oysaki  zindanlar  bizlerin  vicdan  aynasıdır;  biz  bakalım  ya 
da  bakmayalım... 

Gerçekler  o  anda  yaşanandır;  onların  farkına  varalım  ya 
da  varmayalım. 

Ama  onlar  vardır.  Bizimle  birlikte  ya  da  bize  rağmen  var¬ 
dırlar.  insanı  insan  yapan,  gerçeği  fark  etme  becerisidir. 
Farkındalığını,  fark  ederek  yaratmasıdır. 

Zindan  gerçekliği  de  orada  öylece  durmaktadır;  daha 
fazla  fark  etmemizi  bekleyerek... 

Bir  adım  daha  insan  kimliğimize  yakınlaşmak  için  ya  da 
biraz  daha  anlamlı  bir  çoğalma  için  zindan  gerçekliğini  fark 
edelim... 

Çünkü,  fark  ettikçe  biraz  daha  kendimiz  olacağız. 

Bilgeler,  insanların  duyarsızlaşmayı  ve  yabancılaşmayı, 
alışkanlıkları  kuvvetli  olduğundan  dolayı  değil,  vicdanları 
zayıf  olduğundan  dolayı  yaşadıklarını  söylerler... 

Bir  an  durup  düşünebiliriz;  elimizden  mutlaka  bir  şeyler 
geliyordur.  “Elimden  çok  büyük  bir  şey  gelmez”  diyenlerimiz 
bile,  oturup  bir  mektup  yazmakla  işe  koyulabilir.  Mektup 
deyip  geçmeyelim  tabi...  Mektup  dediğimiz  zindanların  kula¬ 
ğı  ve  moral  deposudur. 

Hepimizin  yapacak  bir  şeyleri  vardır.  Yeter  ki  yüreklerimiz 
kör  olmasın! 

Çünkü  üzerimize  gelen,  bas  bas  bağıran,  kulaklarımızın 
pasını  yırtan,  görmeyen  gözlerimizi  yarıp  geçmeye  çalışan 
gerçekler  karşısındaki  duruşumuzdur  insanlığımızın  ölçü¬ 
sü... 

Yarın  geç  olabilir.  Şimdiden  bir  şeyler  yapalım... 

Yapalım  ki,  ileride  vicdanlarımızın  ağır  yükü  altında  kal¬ 
mayalım... 


Gebeliğin  Simgesi 
Willendorf  Venüsü  Heykeli 


Bu  doğurgan  figür  kadınlar  için  bir  kutlama,  bir  ayrı 
çalık  ve  zafer  simgesi  olurken,  erkek  cinsiyeti  için  de 
bir  tehdit  unsuru  olarak  görülmüştür. 


Heykelde  gebeliğin  izini  sür¬ 
mek  bizi  çok  ilginç  bulgu¬ 
lara  çıkarıyor;  heykelde 
insan  tasvirlerinin  yapıl¬ 
maya  başlandığı  anda  ilk 
yapılan  figürlerden  birinin  bir  gebe 
kadın  olması  gibi.  Heykel  sanatının  tari¬ 
hine  baktığımızda  görüyoruz  ki,  bilinen 
en  eski  insan  heykeli  gebe  bir  kadın 
figürü!  Gebe  kadının  yuvarlak  hatları, 
heybetli  görünüşü  belli  ki  bilinen  en 
eski  heykel  sanatçısını  çok  etkilemiş  ve 
bir  insan  tasvir  etmeye  kalkıştığında 
gebe  kadını  seçmiştir.  Günümüzde  hey¬ 
keltıraşların  hala  kadın  figüründen  etki- 
lenseler  de,  gebe  kadın  figürü,  tarih 
öncesi  dönemlerdeki  kadar  fazla  tasvir 
edilmiyor  artık.  Ama  insanın  25  bin  yıllık 
heykel  serüvenine  baktığımızda,  sanatçı 
gözüyle  gebeliğe  bakışın  çok  da  değiş¬ 
mediğini  görebiliyoruz. 

Tarihin  ilk  gebe  heykellerinden 
biri:  VVillendorf  Venüsü 

Bazı  kaynaklara  göre  VVillendorf 
Venüsü,  bazı  kaynaklara  göre  ise 
VVillendorf’lu  Kadın  adı  verilmiş  olan  bu 
heykel,  bilinen  en  eski  ve  aynı  zamanda 
da  en  ünlü  insan  figürlerinden  biridir. 
11,1  cm  boyundaki  heykelcik,  1908 
yılında  Avusturya’da,  VVillendorf  kasaba¬ 
sı  yakınında,  Tuna  nehrinin  30  metre 
yukarısındaki  bir  sitede  bulunmuştur. 
Arkeolog  Josef  Szombathy  tarafından 
bulunan  heykel,  yörede  bulunmayan 
kireçtaşından  yontulmuş  olup  kırmızı 
toprak  boya  ile  boyanmış  bir  heykeldir. 
Yapılan  araştırmalar  sonucunda,  heyke¬ 
lin  22.000  ile  24.000  yıl  önce  yontuldu- 
ğu  anlaşılmıştır.  Heykel  bugün  Viyana’da 
Doğa  Tarihi  Müzesi’ndedir. 

VVillendorf  Venüsü,  kadın  bedeninin 
gerçekçi  bir  yansıması  değildir;  daha 
çok,  sanatçının  kendisinin  ve  dönemsel 
birtakım  algılamaların  kadın  bedeni 
konusundaki  simgeleştirilmesini  yansıt¬ 
maktadır.  Cinsel  organı,  göğüsleri,  karnı 
son  derece  abartılmış  olan  figürün  kol¬ 
ları  inceciktir  ve  göğüslerinin  üzerinde 
durmaktadır.  Bir  tür  saç  örgüsü  ya  da 


başlık  altında  yüzü  gizlenmiştir.  Bu 
Venüs’ün  gebe  olduğu  ve  doğurganlığı 
simgelediği  düşünülmektedir. 

Bildiğimiz  klasik  ‘Venüs’  kavramın¬ 
dan  çok  farklı  olan  figürün  bu  isimle 
adlandırılmış  olmasına  karşı  çıkan, 
bunu  tuhaf  bulan  yazarlar  vardır.  Bazı 
yazarlar  heykelin  ‘Toprak  Ana’  figürü 
olduğunu  ileri  sürmüşler,  başka  bazı 
yazarlar  da  ‘Ana  Tanrıça’  olarak  adlan¬ 


dırmışlardır.  ismi  konusunda  bu  kadar 
tartışma  bulunan  bu  heykel  hakkında 
çoğu  görüşün  ortak  kanısı,  bu  kadın 
figürünün  gebe  olduğu  ve  doğurganlığı 
simgelediği  yönündedir.  Sonuçta,  yapıl¬ 
dığı  dönem  de  göz  önüne  alındığında  bu 
heykelin,  avcı-toplayıcı  bir  toplumun  üst 
sınıfından  varlıklı  bir  üyesinin  heykeli 
olduğu,  belirgin  bir  doğurganlık  ve 
verimlilik  simgesi  olmasının  yanı  sıra 
güven  ve  başarının  da  sembolü  olduğu 
düşünülmektedir.  Heykelin  ayaklarının 
yere  tam  oturmaması,  hatta  doğru 
dürüst  ayaklarının  bile  olmaması,  dik 
durmasını  olanaksız  kılmaktadır.  Bu 
nedenle  bir  yere  yerleştirilip  bırakılması 
küçük  bir  olasılık  olarak  görülmektedir. 
Küçük  boyutu  da  düşünülerek  heykelin, 
doğurganlığı  artırıcı  bir  tılsım  olduğu  ve 
elde  ya  da  vajinada  taşınmak  üzere 
yapıldığı  ileri  sürülmektedir.  Belki  de  bir 
doğurganlık  idolü  olduğundan  ötürü 
sadece  gebelik,  doğurma  ve  süt  verme 
ile  ilgili  beden  parçaları  görünür  hatta 
abartılı  yapılmıştır. 

Bilinen  en  eski  gebe  heykeli  olan 
VVillendorf  Venüsü,  tarih  öncesi  döne¬ 
min  en  önemli  sanat  eserlerinden  biri¬ 
dir  ve  yazılı  tarih  öncesi  dönem  sanatı¬ 
nın  simgesi  kabul  edilmektedir.  Yazılı 
tarih  öncesi  sanatın  simgesi  olan  figü¬ 
rün  bir  ‘gebe’  olması  çok  anlamlıdır. 
Sanattaki  öneminin  yanı  sıra  VVillendorf 
Venüsü,  sosyal  açıdan  cinsiyetler  arası 
dengenin  tarihini  de  bize  yansıtmakta¬ 
dır.  Bu  doğurgan  figür  kadınlar  için  bir 
kutlama,  bir  ayrıcalık  ve  zafer  simgesi 
olurken,  erkek  cinsiyeti  için  de  bir  teh¬ 
dit  unsuru  olarak  görülmüştür.  Doğal 
dişiliğin,  dişi  olmanın  engellenmemiş, 
bastırılmamış  gücünün  bir  simgesi  sayıl¬ 
maktadır. 


Annelikokulu.com 


Kirâze,  1492  yılında  İspan- 
ya'dan  kovulan  binlerce  Se¬ 
farad  Yahudisi'nin  çileli 
yaşam  mücadelesinden  yüzyıllık  bir 
kesit  sunuyor.  Bu  insanların  kimi 
Hollanda'ya,  kimi  Kuzey  Afrika'ya,  kimi 
de  II.  Bayezid'in  daveti  üzerine  Osmanlı 
topraklarına  ulaşabilmenin  peşindeydi¬ 
ler.  Çoğu  daha  yola  çıkmadan 
Engizisyon'un  acımasız  elleriyle  ya  da 
yollarda  sefalet  içinde  yok  olup  gitti. 

Esther  Kira'da  (diğer  adıyla  Kirâze), 
ağır  zulümlerden  geçip  İstanbul'a  vara¬ 
bilmiş  bir  Sefarad  Yahudisi'nin  kızıydı. 
Kısa  zamanda  hırsı,  zekâsı  ve  cazibesiy¬ 
le,  Osmanlı  sarayını  derinden  etkileyen 
Yahudilerin  en  önünde  yer  almayı 
başardı.  Önce  Hürrem  Sultan'ın  yakın 
ilgisini  kazandı,  daha  sonra  Safiye 
Sultan'ın  akıl  hocası,  sırdaşı  oldu, 
iktidar,  zenginlik  ve  gücün  ne  anlama 
geldiğini  biliyordu  çünkü.  Ama  88  yaşın¬ 
dayken  patlayan  bir  sipahi  isyanı  her 
şeyin  sonu  oldu. 

Bu  roman,  Sefarad  Yahudileri'nin 
yaşadıklarına  ışık  tutarken,  o  dönemde 
Osmanlı  ve  Avrupa  saraylarının  dinsel, 
siyasal  ve  toplumsal  hayatı  nasıl  etkile¬ 
yip  kontrol  ettiğini  sergiliyor  ve  okuru 


Kirâze 


derinden  sarsan,  muhteşem  bir  resim 
çiziyor. 

Neler  yok  ki  bu 
resimde:  Sultanların  ve 


depremi...  Lalalar, 
cariyeler,  odalık¬ 
lar...  Aşk,  seks,  ensest...  Ve  yönetilen¬ 
lerin  tüyler  ürperten  kaderleri... 

Solmaz  Kamuran’ın  yazdığı  roman 

kralların  gerçek  yüzleri...  Batı-Doğu,  tarihe  de  'Ş|k,  tufuy°r-,  Tarihi  R°ma" 
Müslüman-Hristiyan  çekişmeleri,  ölüm-  türünü  severek  okuyan  ar  için  kaçırıl- 

cül  entrikalar...  İsyanlar,  ayaklanmalar,  maYacak  b  r  kitaP  diYe  düşünüyoruz, 
yangınlar  ve  1509  büyük  İstanbul  W  okurlâr. 


Çocuk  ve  Oyuncaklar 

Çocuğunuzun  cinsiyetine  göre  oyuncak  seçimi  yapmayın,  erkek  çocukların  bebekle 
oynaması  ya  da  kız  çocuklarının  araba  ile  oynaması  anormal  olmamakla  birlikte  kaygılana¬ 
cak  bir  durum  arzetmez. 


e  ocukken  sizi  en  çok  meş¬ 
gul  eden  şeyin  ne  olduğu¬ 
nu  hatırlayın  bakalım. 
Çalışmak  mıydı?  Hayır  en 
önemli  aktiviteniz  oyun 
eler  oynadığınızı  hatırlıyor 
musunuz?  Köy  yerinde  büyüdüyseniz, 
muhtemelen  kendi  oyuncak  bebeğinizi 
ya  da  arabanızı  yapmak  oyununuzun  bir 
parçasıydı.  Ya  da  dışarda  çelik  çomak 
oynamak,  ip  atlamak,  evcilik  oynamak 
gibi  oyunları  saatlerce  oynardınız. 
Günün  nasıl  geçtiğinin  farkında  olmaz¬ 
dınız  belki.  Oyuncak  alma  imkanınız  ol¬ 
muşsa,  size  ilk  alınan  oyuncağı,  ya  da  en 
sevdiğiniz  oyuncağı  hala  dün  gibi  hatır¬ 
ladığınızdan  eminim. 

Oyuncaklar  ve  oyun,  çocukların 
yaşamının  ayrılmaz  bir  parçasıdır.  Ço¬ 
cuklar  oyun  aracılığı  ile  kendilerini  ifade 
ederler.  Oyun  aynı  zamanda  yeni  şeyle¬ 
ri  öğrenmenin  eğlenceli  yoludur.  Bu 
sebeple  oyuncak  seçimi,  çocukların 
oyuncağın  ve  oynadıkları  oyunun  bütün 
yönlerinden  faydalanmaları  için  çok 
önemlidir. 

Çocuğuma  ne  oyuncak  alayım  diye 
düşünürken,  ilk  yapacağınız  şey,  çocu¬ 
ğunuzun  gelişim  aşamasını,  anlama 
kapasitesini,  göz  önünde  bulundurmak 
olmalıdır.  Çünkü  çocuğun  oynadığı 
oyuncaklar,  ona  yukarıda  bahsettiği¬ 
miz,  öğrenme,  eğlenme,  kendini  ifade 
etme  gibi  olanakların  hepsinden  fayda¬ 
lanmasını  sağlayan  araçlardır.  Bu  yapıl¬ 
mazsa,  çocuğunuzun  elektronik  bir 
oyuncağı  çekiç  yerine  kullanma  ihtima¬ 
li  çok  yüksektir! 

Oyun  oynamak,  düşünme  yeteneği¬ 
nin  gelişimi  de  dahil  olmak  üzere,  çocu¬ 
ğun  öğrenmesine  yardımcı  olan  en 
önemli  faktördür.  Oyun  oynama  şeklin¬ 
deki  değişiklikler,  birey  olarak  becerile¬ 
rinin  gelişmesine  yardımcı  olmakla  bir¬ 
likte  çocuğunuzun  zihin  gelişiminin  bir 
göstergesidir.  Oyun  aynı  zamanda  çocu¬ 
ğun  öğrendiklerini  pratiğe  dökmesinin 
de  bir  yoludur. 

Çocukların  zihin  gelişimine 
yardımcı  olacak  oyuncaklar  seçin 

Günümüzde  bu  iş  çok  kolaylaştıl- 
mıştır  bizler  için.  Oyuncak  paketlerinin 
üzerindeki  yaş  sınırına  çok  dikkat  edin. 
Çünkü  yaş  sınırları,  çocukların  zihinsel 
ve  fiziksel  gelişimi,  oyun  ihtiyaçları, 
ilgileri  ve  güvenliklerine  göre  belirlen¬ 
miştir.  Eğer  çocuğunuzun  gelişim  aşa¬ 
masının  üzerinde  bir  oyuncak  seçerse¬ 
niz,  çocuklar  oyun  oynarken  eğlenemez- 
ler.  Çünkü  zorlanırlar  ve  yapamadıkları 
için  sinirlenirler.  Eğer  gelişim  aşaması¬ 
nın  altında  oyuncak  alırsanız  bu  da  yete¬ 
rince  zorlanmalarını  sağlamaz.  Aynı  yaş¬ 
taki  çocuklar  aynı  zihin  gelişimine 
sahiptir  diye,  ya  da  aynı  oyuncaklardan 
hoşlanırlar  diye  düşünmeyin. 

Pahalı  oyuncakların  en  iyisi  olduğu¬ 
na  dönük  gelişen  algıda  da  yanılgı  var¬ 
dır.  Pahalı  oyuncaklar  çocuklarınıza  yu¬ 
karıda  saydıklarımızdan  daha  da  fazlası¬ 
nı  sunmaz.  Bir  çocuk  için  renkli  kalem¬ 
ler  ve  bir  parça  kağıt,  elektronik  bir 
oyundan  daha  eğlenceli  olabilir. 

Çocuğunuzun  cinsiyetine  göre 
oyuncak  seçimi  yapmayın! 

Çocuğunuzun  cinsiyetine  göre  oyun¬ 
cak  seçimi  yapmayın  erkek  çocukların 
bebekle  oynaması,  ya  da  kız  çocukları¬ 
nın  araba  ile  oynaması  tehlike  arzet¬ 


mez.  Çocuğunuzun  özgürce  oyun  oyna¬ 
masına  izin  verin  ki  çocuğunuz  öğrene¬ 
bildiği  kadar  yeni  şeyler  öğrensin. 
Çocuklar,  oyuncakları  büyüklerin  men- 
talitesi  ile  bu  kız  oyuncağıdır,  bu  erkek 
oyuncağıdır  diye  düşünerek  seçmezler. 
Onlar  için  önemli  olan,  oynadıkları 
oyuncaktan  zevk  almaları  ve  eğlenmele¬ 
ridir.  Bütün  çocuklar  genel  olarak,  ara¬ 
baların  hareket  halinde  olmasından,  ya 
da  bebeklerin  yumuşak  dokusundan 
hoşlanırlar,  bunlarla  oynama  sebepleri- 
de  onları  test  etmek  içindir. 
Çocuklarınıza  istemedikleri  oyuncakları 
zorla  kabul  ettirmeniz  pek  mümkün 
değildir  zaten. 

Yukarıda  bahsettiklerimizin  hepsin¬ 
den  daha  önemlisi,  çocuğunuzu  iyi  tanı- 
manızdır.  Çocuğunuzu  bilmeniz,  yakın¬ 
dan  tanımanız  size  oyuncak  seçiminde 
yardımcı  olacak  en  önemli  faktördür. 
Çocuğunuzla  ne  kadar  fazla  zaman  har¬ 
car,  ne  kadar  çok  oyun  oynarsanız,  onla¬ 
rı  tanımanız  da  o  kadar  kolay  olacaktır. 
Onlarla  oyun  oynadığınız  süre  içerisin¬ 
de,  onların  nelerden  hoşlanıp  hoşlan¬ 
madığını,  zihinsel  gelişiminin  ne  aşama¬ 
da  olup  olmadığını  anlayabilirsiniz,  böy¬ 
lelikle  oyuncak  seçiminiz  daha  da  kolay¬ 
laşır.  Aynı  zamanda,  çocukların  nelere 
ilgilerinin  olduklarını,  nelere  daha  yete¬ 
nekli  olduklarımda  öğrenebilirsiniz. 

Çocukların  nelerden 

hoşlandığını  bilmek  çok  önemlidir 

Çocukların  nelerden  hoşlandığını 
bilmek  çok  önemlidir.  Mesala  bazı 
çocuklar  dinazorları  çok  severler,  bazı¬ 
ları  arabaları,  bazıları  hayvan  figürlerini. 
Daha  ileri  yaşlarda  belki  yap  boz  (lego) 
lardan  hoşlanırlar,  ‘çocuğum  durmadan 
aynı  oyuncakları  alıyor’  diye  kaygılanma¬ 
yın,  her  oyuncağın  çok  küçük  de  olsa 
farklı  bir  detayı  ya  da  fonksiyonu  vardır. 
Bilgisayar  oyunları  ve  benzeri  oyunlar 
çocukların  öğrenmesine  ve  zihinsel 
doyumuna  yardımcı  olur,  Çünkü  bu 
oyunlar  genellikle  çocukların  oyunu  bi  - 
tirmeleri  için  stratejiler  yaratmasını  ge¬ 
rektiren  oyunlardır.  Böylelikle  problem 
çözme  ve  yeni  startejiler  üretme  onların 
kavrama  yeteneklerinin  gelişmesine  yar¬ 
dımcı  olur.  Tabiki  bununla  birlikte,  bu 
tür  bilgisayar  oyunları,  çocukların  fizik¬ 
sel,  duygusal,  sosyal  yeteneklerinin  ge¬ 
lişmesine  yardımcı  olmazlar. 

Çocuklarınızın  yaşları  ilerledikçe, 


başkalarıyla  ortak  oynanan  oyuncaklar 
almaya  çalışın.  Böylelikle  çocuklarınızın 
sosyal  yönlerinin  gelişmesine  yardımcı 
olursunuz.  Çünkü  çocuk,  kardeşleriyle 
ya  da  arkadaşları  ile  oynarken,  paylaş¬ 
mayı,  sırası  ile  oynamayı,  beklemeyi, 
başkaları  ile  iletişime  girmeyi,  kurallara 
uymayı,  kazanmayı  ve  kaybetmeyi,  se¬ 
vinmeyi,  kutlamayı  vb.  daha  sayamaya¬ 
cağımız  günlük  yaşamda  ihtiyaçları  ola¬ 
cak  bir  sürü  yetenekle  tanışırlar. 

Çocukları  fiziksel  olarak  aktifleştire¬ 
cek  yine  başkaları  ile  dışarda,  parkta, 
bahçe  de  oynayabilecekleri  oyuncaklar 
ya  da  oyunlar  da  seçebiliriniz.  Bunlar  da 
yine  yukarda  saydığımız  faydaları  sağla¬ 
yacak,  aynı  zamanda,  sağlıklı  fiziksel  ge¬ 
lişimlerine  destek  olcaktır. 

Çocuklarınıza  oyuncak  alırken  bun¬ 
ların  hepsini  göz  önünde  bulundurdu¬ 
nuz  ve  oyuncağı  aldınız  diyelim.  Eve 
döndüğünüzde  "hadi  al  oyuncağını  git 
oyna"  tavrını  sergilemeyin.  Çünkü  bu 
durum,  çocuğunuz  tarafından  aldığınız 
oyuncağın  çok  önemli  bir  şey  olmadığı¬ 
nı,  sizin  için  pekte  bir  şey  ifade  etmedi¬ 
ği  gibi  anlaşılır,  bu  da  çocuğunuzun 
oyuncağa  karşı  heyecanının  kırılmasına 
sebep  olur.  Aldığınız  oyuncağı  çocuğu¬ 
nuza  sunmayı  da  oyun  haline  getirebilir¬ 
siniz.  Oyuncağı  saklayın,  beraber  bul¬ 
maya  çalışın  mesela.  Bulduğunuz  za¬ 
manda  ilk  oyununu  beraberce  oynayın. 
Böylelikle,  ona  arkadaş  olmuş  olursu¬ 
nuz,  aynı  zamanda  oyuncakla  nasıl  oy¬ 
nayacağımda  öğretmiş  olursunuz. 

Çocuğunuza  oyuncak  alırken  onun 
fikrini  mutlaka  alın,  mümkünse  beraber 
seçin.  Çocukların  yaratıcılıklarını  geliş- 
terecek  oyuncaklar  seçmeye  çalışın. 

Son  olarak  çocukların  oyuncaklarını 
nerede  tuttukları  da  çok  önemlidir. 
Unutmayın  herkes  gibi  çocuklarında 
kendilerine  göre  bir  düzen  ve  sistemleri 
vardır.  Kendi  odalarında  ya  da  evin  ken¬ 
dilerine  ait  bölümlerinde.  Onların  yerle¬ 
rine  koydukları  oyuncakların  yerlerini, 
kendinize  göre  değiştirmemeye  dikkat 
edin.  Çünkü  bu  aynı  zamanda  onların 
birey  olmalarına  gösterdiğiniz  itinayı 
sergiler. 

En  son  olarak  sizde  onlarla  birlikte, 
çocukluğunuza  dönün  ve  olabildiğince 
eğlenin. 


Fadime  Tiskaya 


Çocuk  ve  Yaşam 


tulayamed@hotmail.com 


Dil,  Kültür  ve  Tarih 

Bu  yazıma  sorularla  başlamayı  düşünüyorum.  Zaten 
hayatın  anlamı  sorular  ve  sorulara  verdiğimiz  cevap¬ 
lar  değil  midir? 

Kadın  nedir? 

Kadın  hayat  ve  yurt  parçası  değil  midir? 

Yaşamın  ta  kendisi  olmak  için  illada  ana  olmak  gerekir  mi? 
Yaşam  ve  Kadın, 

Jin  u  Jiyan, 

Bu  yaşamda  çocuk  nerede? 

Yaşamda  ki  devinimi  görmeden  ve  buna  uyum  sağlama¬ 
dan  hayatın  anlamı  olur  mu? 

Yaşam  çocuklarla  kazanılır  mı? 

Aynı  şekilde  kayıp  çocuklarla  yaşam  kaybedilir  mi? 

Analık  nedir? 

Bir  çocuk  doğurmak  mı? 

Bir  yaşamı  örmek  mi? 

Küçük  yaşamlara  anlam  kazandırmak  mı? 

Kişiliklerin  gelişimini  sağlamak  mı? 

Aile  nedir? 

iktidar  alanı  için  yapılan  her  şey  insan  haklarının,  demok¬ 
rasinin  tükenişi  midir? 

Aile  iktidar  alanı  olmaktan  nasıl  çıkarılabilir? 

Bir  ulus  nasıl  varolur? 

Diliyle, 

Kültürüyle, 

Bir  çocuk  nasıl  var  olur? 

Dilini  öğrenerek, 

Kültürünü  öğrenip,  yaşatarak. 

Analar  bazen  isteyerek,  bazen  de  istemiyerek  çocuklarının 
hayatlarına  müdahale  ederler.  Ailenin  değer  yargılarıyla  büyüt¬ 
meye  ve  şekillendirmeye  çalıştıkları  çocuklarının  kendilerine 
ve  dolayısıyla  düzene  karşı  baş  kaldırmaları  onları  şaşırtıp  kız¬ 
dırır.  Çünkü  ne  yazık  ki  aile  en  küçük  iktidar  sahasından  başka 
bir  şey  değildir.  Ailenin  değer  yargılarını  değiştirmek,  aileden 
başlayarak  toplumu  değiştirmek  toplumsal  dönüşümün 
adımlarıdır.  Neler  yaşamadık  ki  ailelerde;  içselleştirilmiş  köle¬ 
liklerin  çocuklara  aktarılmak  istenmesi  en  görünürüdür. 
Bazen  çocuklar  yanlış  yaptı,  bazen  büyükler. 

Peki  Kürtler  ne  yapmalı,  nasıl  yaşamalı,  çocuklarını  nasıl 
eğitmeli? 

Aileler  çocuklarına  dilini,  kültürünü  yeterince  öğretiyor 
mu,  ya  da  bunun  için  yeterince  gayret  ediyor  mu?  Bu  sorulara 
verilecek  cevabın  evet  olması  gönlümüzden  geçendir.  Ama  ne 
yazık  ki  cevap  hayırdır.  Ben  Amed’de  doktorluk  yapıyorum. 
Çalıştığım  sağlık  kurumunda  bölge  olarak  yaşayanların  hepsi 
çok  iyi  derecede  Kürtçe  veya  Zazaca  bilmesine  rağmen 
Kürtçe  soruma,  Türkçe  yanıt  alınca  şaşırıyorum.  Biliyor  musu¬ 
nuz  bu  durumun  nedenini  sorduğumda  ne  cevap  alıyorum? 
Anaların  çocuklarıyla  Kürtçe  konuşmadıklarını,  çünkü  çocuk 
Türkçe  öğrenmezse  okulda  aşağılanacağını  düşündüklerini 
belirtiyorlar.  Bir  gün  bir  anayla  konuşurken  gelinine  ne  kadar 
kızdığını  anlatmıştı.  “Gelinim  Amed’li  ama  çocuklarıyla  Türkçe 
konuşuyor”  demişti.  Tabi  ki  çocuklar  ürkçe  de  konuşabilir. 
Bizim  her  zaman  savunduğumuz”  iki  dilli  yaşam”dır.  Kürtler 
hiçbir  zaman  başka  dilleri,  başka  kültürleri  yadsıyarak  yaşa¬ 
mayı  savunmamıştır. 

Düşünün  asimilasyonun  bu  kadar  yıldır  sürmesi  yetmez¬ 
miş  gibi  otoasimilasyonun  bu  kadar  özümsenmesi  ne  kadar 
acıdır.  Ne  yazık  ki  yıllarca  süren  asimilasyonun  yansımalarının 
bir  anda  bitmeyeceği  doğrudur  ama  son  yıllarda  Kürt  Özgür¬ 
lük  Hareketinin  çalışmalarıyla  gelinen  nokta  çok  nettir.  Pekala 
sonuçta  analara  düşen  ödev  nedir? 

Analar  ne  yapmalıdır?  Kendi  dilinden  ve  kültüründen  vaz¬ 
geçmemelidir. 

Nasıl  yaşamalıdır?  Dilini,  kültürünü  geleceğe  taşımalıdır. 
Dilimizi  ve  tarihimizi  öğrenmek  ve  öğretmek  için  gerekenleri 
yapmak  hepimizin,  tüm  Kürtlerin  görevidir. 

Kürt  çocuklarının  resmi  tarihi  öğrenmeden  önce  Kürt  tari¬ 
hini  öğrenecekleri  bir  eğitim  sistemini  mutlaka  hayata  geçir¬ 
meliyiz.  Sistemin  yıllarca  Kürtlerin  varlığını  inkar  ederek  yürüt¬ 
tükleri  politikalarında  gelinen  bu  noktada  şimdide  bireysel 
birkaç  hakla  kandırma  dönemine  girdik.  Bunun  devamında 
“evet  Kürtler  vardır,  ama  ikiye  ayrılırlar.  Şiddet  yanlısı  kötü 
Kürtler  ve  barış  yanlısı  iyi  Kürtler  vardı r”a  geleceğimiz  açıktır. 

Bir  ulusun  dilini,  tarihini,  kültürünü  öğrenmesi  ve  öğret¬ 
mesi  ulusal  birlik  değil  midir? 

DİL,  KÜLTÜR  VE  TARİH  bir  ulusun  ortak  noktalarıdır. 
Geleceğine  sahip  çıkmakta  en  önemli  görevidir. 
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Çağımızın  Diyarbakır  Ekoloji  Forumu 

"Kimyasal  gübre  ve  tohumlarla  insanlığın  bize  emaneti  olan  Mezopotamya  coğrafyası  verimsizleştiriliyor. 
İnsanların  geçimlik  ekonomileri  yok  ediliyor,  insanlar  küresel-kapitalist  sisteme  bağımlı  kılınıyor.  Artık  yaşa¬ 
mımızı,  geleceğimizi  ve  kültürel  kimliğimizi  hakimiyet  ilişkilerine  kurban  etmeyeceğiz." 


Mevcut  kapitalist-emperyalist 
sistemin  dünyayı  ve  insanlığı 
sürüklediği  toplumsal,  sos¬ 
yal,  ekonomik  vb.  her  türlü 
sorundan  çıkış  için  alternatif 
bir  sistem  arayışında  olan  Kürdistan  Özgürlük 
Hareketinin  açtığı  yolda  her  gün  yeni  bir  çalış¬ 
mayla  bu  konulardaki  duyarlılık  ve  çaba  ileri¬ 
ye  taşınıyor.  Kürdistan'ın  kalbi  Diyarbakır  bir¬ 
çok  yerel,  ulusal  ve  uluslararası  toplantıya 
evsahipliği  yaparak  yeni  bir  dünya  arayışının 
önemli  merkezlerinden  biri  haline  geliyor. 
Bugüne  kadar  çok  sayıda  önemli  toplantıya 
evsahipliği  yapmış  bulunan  Diyarbakır,  29-30 
Ocak  2011  tarihlerinde  de  "Diyarbakır  Ekoloji 
Forumu"na  evsahipliği  yaptı. 

"Mezopotamya  Sosyal  Forumu"nca  Sü  - 
merpark  Kampüsü'nde  düzenlenen  ekoloji 
forumuna  Meksika,  Bolivya,  Ekvator,  Senegal, 
Irak  ve  Güney  Kürdistan'dan  katılımcıların 
yanısıra  Diyarbakır  Büyükşehir  Belediyesi 
Güneş  Evi,  Mezopotamya  Biyoçeşitlilik  Araş¬ 
tırma  ve  Koruma  Topluluğu,  Yerel  Yönetimler 
Ekoloji  Komisyonu  ile  Yeşiller  Partisi'nin  de 
aralarında  bulunduğu  76  sendika,  siyasi  parti 
ve  sivil  toplum  örgütünden  temsilciler  katıldı. 

Forumun  temel  tartışma  konuları  şunlar¬ 
dı:  "Ortadoğu'da  doğal  kaynakların  yönetimi 
ve  tüketimi",  "ekoloji  ve  siyaset  düzleminde 


toplumsal  sistem  arayışları,  deneyimleri  ve 
direnişler",  "Genetiği  Değiştirilmiş  Dünya'nın 
yan  etkileri  ve  alternatifler,  gıda  egemenliği  ve 
Mezopotamya'da  GDO"  ,"  ekolojik  çeşitlilik, 
halkların  ve  doğanın  çeşitliliği",  "ekolojik  kri¬ 
zin  nedenleri  ve  krizden  çıkış  için  yaklaşım¬ 
lar",  "sürdürülebilir  kentler  ve  alternatif  tek¬ 
nolojiler"... 

"Mezopotamya  Sosyal  Forumu"  tarafından 
ekoloji  forumuna  çağrı  amacıyla  yapılan  açık¬ 
lamada,  Ortadoğu'da  yıllardır  süren  savaşla¬ 
rın  en  önemli  sebeplerinin  iktidar  mücadele¬ 
leri,  halkların  çeşitliliğinin  tanınmaması  ve  bu¬ 
na  bağlı  olarak  doğal  kaynakların  kontrolü  ve 
sömürüsü  olduğu  belirtilerek,  özellikle  petrol, 
su  ve  maden  rezervleri  açısından  zengin  olan 
Ortadoğu'da  yaşayan  halkların  bu  rezervlerin 
sömürülmesi  adına  yerlerinden  edildikleri  ve 
bu  sayede  halkların  modern-küresel-kapitalist 
sisteme  bağlı  kılındıkları  ifade  edildi.  Açık  - 
lamada  dünyanın  karşı  karşıya  geldiği  doğal 
felaketlere  de  dikkat  çekilerek,  bugüne  kadar 
tüm  nimetlerini  cömertçe  paylaşan  doğanın 
insanın  sınırsız  istekleri  karşısında  pes  etmek 
üzere  olduğu  ve  dünya  ekosisteminin  artık 
insan  tahribatlarını  hazmedemeyecek  boyuta 


ulaştığı  vurgulanıp  şöyle  denildi:  "İnsanlık 
artık  bir  yol  ayrımına  gelmiştir.  Bu  yol  ayrı¬ 
mında  algı  kapılarımızı  aralamak  ve  ortak  bir 
mücadele  hattı  örmek  için  ekoloji  aktivistleri- 
ni,  kollektifleri,  oluşumları,  taban  örgütlenme¬ 
lerini  dil,  din,  ırk,  cinsiyet,  renk  ayrımı  olmak¬ 
sızın  Ekoloji  Forumu'na  davet  ediyoruz." 

Bu  davete  uyarak  gelen  yüzlerce  kişinin 
katılımıyla  gerçekleştirilen  Ekoloji  Foru  - 
mu'nun  ilk  bölümünde  kimyasal  silahların 
ekosistem  üzerindeki  etkisi,  GAP,  GDO  ( 
Genetiği  Değiştirilmiş  Organizmalar),  politik 
ekoloji  ve  eko-sosyalizm  konuları  tartışıldı. 

Açılış  konuşmasını  yapan  Forum  koordina¬ 
törlerinden  Tuncay  Ok  kapitalizmin  doğayı 
yok  ettiğini  belirterek,  "İnsanı  tüketici  bir 
makineye,  dünyayı  da  yaşanılmaz  bir  çöplüğe 
çeviren  liberal  ekonomik  anlayış,  yaşamımız 
için  gerekli  bütün  varlıklar  üzerindeki  iktidarı¬ 
nı  pekiştirmek  istemektedir"  dedi.  Egemen¬ 
lerin  politikaları  karşısında  Ekoloji  Forumu'nu 
"başka  bir  dünyanın  ve  yaşamın  mümkün 
olduğu"  vurgusuyla  başlattıklarını  ve  Orta¬ 
doğu'nun  küresel  sermayenin  hedefi  haline 
geldiğini  söyleyen  Ok  şöyle  devam  etti:  "Dicle 
ve  Fırat  üzerinde  kurulan  HES  ve  güvenlik 
barajları  gelecekteki  su  savaşlarını  tetikleye- 
cek  düzeyde,  Kürt  ve  Filistin  sorunu  berabe¬ 
rinde  Türkiye  ve  İsrail  devletlerinin  çevresel 


yıkım  ve  tahakkümünü  pekiştiriyor.  Ormanlar 
yakılıyor,  kimyasal  bombalar  atılıyor,  maden 
rezervleri  çok  uluslu  şirketlere  peşkeş  çekili¬ 
yor." 

Tuncay  Ok,  kapitalist  tahribatın  en  trajik 
halinin  uygarlığa  beşiklik  eden  Mezopotam¬ 
ya'da  görüldüğüne  dikkat  çekerek,  Mezo¬ 
potamya'nın  en  eski  halklarından  olan 
Kürtlerin  yaşatılan  tahribat  çerçevesinde  dil¬ 
leri  yasaklanıp,  tarihleri  suya  gömülerek 
adeta  köksüzleştirilip  yok  edilmek  istendiğini 
ifade  etti.  İnsanlığın  küresel  felaket  senaryo¬ 
larıyla  karşı  karşıya  getirileceğinin  farkında 
olduklarını  belirten  Ok, "  Buna  dur  demek  ve 
iktidar  ilişkileri  olmaksızın  yaşamımızı  ve 
yaşam  kaynaklarımızı  koruyup  yönetebileceği¬ 
mizi  haykırmak  için  Mezopotamya'da  bir 
araya  geldik.  Amacımız  total  bir  mantıkla 
insanlara  tekçi  bir  hayat  sunmak  değil,  alter¬ 
natif  yaşam  seçeneğimizi  ortaya  koymaktır. 
Doğa-insan  ve  insan-insan  ilişkileri  açısından 
sürdürülebilir  bir  yaşamın  tesisine  inananların 
buluşması  olarak  tanımlıyoruz." 

"Kimyasal  gübre  ve  tohumlarla  insanlığın 
bize  emaneti  olan  Mezopotamya  coğrafyası 
verimsizleştiriliyor.  İnsanların  geçimlik  ekono¬ 


mileri  yok  ediliyor,  insanlar  küresel-kapitalist 
sisteme  bağımlı  kılınıyor"  diyen  Ok,  şöyle 
devam  etti:  "Doğamız  kimliğimizdir  ve  yaşa- 
mımızdır.  Artık  yaşamımızı,  geleceğimizi  ve 
kültürel  kimliğimizi  hakimiyet  ilişkilerine  kur¬ 
ban  etmeyeceğimizi  buradan  hep  birlikte 
beyan  ediyoruz." 

"Toplumsal  ekoloji,  yerel  yönetimler  ve 
özerklik"  panelinde  Hakkari  Cilo  Dağı  Derneği 
adına  bir  konuşma  yapan  Ali  Asker  Yurtsever, 
insanların  doğa  ile  barışık  yaşayabilmesinin 
yolunun  doğa  ile  barışık  teknoloji  projelerinin 
hayata  geçirilmesinden  geçtiğini  belirterek, 
günümüz  teknolojisinin  "ya  büyü  ya  da  öl" 
mantığı  ile  oluşturulan  ve  insanı  robotlaştıran 
bir  sistem  mekanizmasına  sahip  olduğunu 
ifade  etti.  Yurtsever,  sözkonusu  sistemden 
kurtuluşun  tek  yolunun  olabildiğince  çok 
demokrasi  ve  sistemi  sorgulayabilen  mantık¬ 
tan  geçtiğini  söyledi. 

Çok  çeşitli  konuların  tartışıldığı  Forum'un 
ikinci  gününün  öne  çıkan  konusu,  barajların 
doğa  ve  insan  yaşamı  üzerindeki  tahribatları 
ve  bunlara  karşı  mücadeleydi.  Hasankeyf, 
Allianoi,  Munzur,  Cilo  ve  Cizre  girişimleri  ile 
Federal  Kürdistan'dan  gelen  çevrecilerin  katıl¬ 
dığı  panelde,  barajların  bölgede  yolaçacağı 
tahribatlara  vurgu  yapılarak,  barajların  kültü¬ 
rel  mirası  yokedeceği  ve  yeni  bir  göç  dalgası 
doğuracağı  belirtildi. 

Batman  Belediye  Başkan  Yardımcısı 
Hamza  Ayiş  yaptığı  açılış  konuşmasında, 
AKP'nin  son  60  yılın  bir  projesi  olarak  llısu 
barajını  mutlaka  hayata  geçirmek  istediğini 
söyledi,  llısu  barajının  Dicle  vadisinin  zengin 
eko  sistemini  yok  edeceğini,  binlerce  insanın 
göç  etmesine  neden  olacağını  dile  getirerek 
tarihi  miras  olmanın  UNESCO  tarafından 
belirlenmiş  on  kriterinden  9'unu  karşılayan 
Hasankeyf  kentini  sulara  gömecek  böyle  bir 
projede  ısrar  etmeyi  "Hastalıklı  bir  zihniyetin 
işareti"  olarak  değerlendirdi.  Ayiş,  llısu  bara¬ 
jından  elde  edilmesi  öngörülen  enerjinin 
tasarruf  yoluyla  da  sağlanabileceğini  belirtti. 

Cizre  Kültür  Koruma  Girişimi  adına  konu¬ 
şan  Kerem  Uçar,  stratejik  öneme  sahip,  tarih¬ 
sel  altyapının  olduğu  yerlerde  barajların  yapıl¬ 
masının  öngörüldüğüne  ve  Hasankeyf  ile 
Allianoi'nin  buna  örnek  olduğuna  dikkat  çeke¬ 
rek  bundan  tek  amacın  toplumun  devletçe 
belleksizleştirilmesi  olduğunu  ifade  etti. 

Munzur  Koruma  Kurulu  adına  ise,  Avukat 
Barış  Yıldırım  bir  konuşma  yaptı.  Yıldırım, 
Munzur'un  baraj  ve  Hidroelektrik  Santral 
(HES)  projeleriyle  tüketilmek  istendiğine 
vurgu  yaparak,  yaşanan  hukuksuzlukları  dile 


getirdi.  Milli  Parklar  Kanunu'nca  yasaklanmış 
olmasına  rağmen  2002  yılında  Çevre  ve 
Orman  Bakanlığı'nın  onay  vermesinin  ardın¬ 
dan  bölgede  kaçak  HES'lerin  kurulduğunu, 
kendilerinin  de  bakanlık  hakkında  dava  açtık¬ 
larını  ifade  etti. 

Federal  Kürdistan  Bölgesi'nden  Forum'a 
katılan  Reşit  Cerciş,  nehirler  üzerindeki  baraj 
projelerinin  Güney  Kürdistan'ı  da  olumsuz 
etkilediğini  belirterek  "Kürdistan  Suyu"  konu¬ 
lu  bir  sunum  yaptı.  Barajlar  bir  ihtiyaç  olması¬ 
na  karşılık  halkın  oluru  ile  mantıklı  projeler 
yapmak  gerektiğini  belirten  Cerciş  şunları 
söyledi:  "Bu  proje  sosyal  bir  çöküşü  de  bera¬ 
berinde  getirecek...  llısu  Barajı'nın  yapılması 
beraberinde  binlerce  dönüm  arazinin  su  altın¬ 
da  kalması  anlamına  geliyor.  Doğal  olarak 
llısu  Barajı  ile  birlikte  karşımıza  böyle  bir 
tablo  çıktığı  zaman  Güney  Kürdistan'da  büyük 
bir  etki  yaratacaktır,  llısu  ile  birlikte  ortaya 
çıkacak  sorun  sadece  Kuzey'le  ilgili  değil 
Güney'i  de  etkileyecek  bir  sorun  olacaktır.  Bu 
baraj  projeleri  için  Türkiye'ye  defalarca  pro¬ 
testo  mektupları  gönderdik." 

Allinoi  Girişim  Grubu  adına  Ali  Alioğlu, 
barajlara  karşı  alınacak  tutumu  sadece  tarihi 
yerlerin  değil, insanlığın  kurtulmasına  yarar 
sağlayacak  bir  tutum  olarak  değerlendirdi. 

Karadeniz  İsyandadır  Platformu  adına 
Forum'a  katılan  ve  konuşmasına  "Karadenizli 
asi  çocuklardan  selam  getirdim"  diyerek  baş¬ 
layan  Emel  Çolak,  yapılmak  istenen  hidro¬ 
elektrik  santral  projelerinin  bölge  insanını 
büyük  tehlike  altına  soktuğunu  ifade  etti. 
Tünellere  hapsedilen  suların  bölgedeki  yağış 
miktarı  oranında  büyük  düşüşlere  yolaçtığını 
belirterek  bu  projelerin  sahibi  olan  şirketlere 
karşı  gerek  yerelde  gerekse  büyük  kentlerde 
mücadele  verdiklerini,  çünkü;  baraj  projeleri¬ 
nin  kendileriyle  birlikte  kültürel  yozlaşma  ve 
asimilasyon  da  getirdiğini  dile  getirdi.  Bu  pro¬ 
jelerle  Lazca  ve  Hemşince  gibi  dillerin  yoke- 
dilmeye,  imece  usulü  dayanışma  kültürü  yeri¬ 
ne  bireysel  tüketim  anlayışının  geçirilmeye 
çalışıldığını  söyledi. 

iki  gün  boyunca  çok  zengin  tartışmaların 
yaşandığı  Diyarbakır  Ekoloji  Platformu'nda 
"Postmodern  Kölelik:  Türkiye  Mevsimlik  Tarım 
işçiliği"  adı  altında  bir  panel  de  düzenlendi. 
Tarım  işçilerinin  de  katıldığı  panelde  işçilerin 
durumu  tartışıldı. 

Panel  Kürtçe  de  Türkçe  de  konuşulan  iki 
dilli  bir  panel  olarak  gerçekleştirildi. 


Ronahi  Serxwebun 


17 


/ 


neroksiya  aşırı  diyet  yapma 
sonucu  oluşan  çok  fazla  kilo  kay¬ 
bıdır.  Anoreksikler  ne  kadar  zayıf 
olurlarsa  olsun  kendilerini  şiş¬ 
man  hissederler.  Çoğu  kez  ano¬ 
reksikler  normalden  daha  zayıf  olduklarını 
fark  etmezler  ve  kendilerinin  şişman  oldu¬ 
ğundan  yakınırlar.  Daha  da  zayıf  olma  çaba¬ 
ları  içinde  anoreksikler,  her  koşulda  yemek 
yemekten  ve  kalori  almaktan  kaçınırlar.  Bu 
hastalığın  %10-20  oranı,  oluşan  çeşitli  komp¬ 
likasyonlar  nedeniyle  ölümle  sonuçlanır. 

Anoreksikler  genelde  mükemmelliğe 
ulaşmaya  çalışırlar.  Oldukça  yüksek  hedefler 
belirlerler  ve  kendilerini  sürekli  olarak  ispat¬ 
lamak  zorunda  hissederler.  Genelde  başka¬ 
larının  ihtiyaçlarını  hep  kendi  ihtiyaçlarının 
önünde  tutarlar.  Anoreksik  bir  hasta  yaşam¬ 
da  kontrol  edebildikleri  tek  olayın  yemek  ve 
kiloları  olduğunu  düşünürler.  Her  sabah  tartı 
üzerindeki  sayı,  zayıf  olma  hedeflerinde 
başarılı  olup  olmadıklarını  belirler.  Kilo  kay¬ 
betmeyi  başardıklarında  kendilerini  güçlü  ve 
kontrolde  hissederler.  Genelde  kalorilerine 
ve  kilolarına  yoğunlaşmaları  istemedikleri 
duyguları  bloke  etmenin  bir  yoludur.  Ano¬ 
reksikler  için,  problemlerle  direk  olarak  baş 
etmektense  kilo  vermek  daha  kolaydır. 
Genelde  bu  kişilerin  kendilerine  güveni  çok 
azdır  ve  bazen  yemek  yemeyi  hak  etmedikle¬ 
rini  düşünürler.  Çoğunlukla  bir  sorun  oldu¬ 
ğunu  inkâr  ederler.  Açlık  duygusunu  sürekli 
olarak  inkâr  ederler.  Kendilerine  yardım  edil¬ 
meye  çalışıldığında  şiddetle  direnirler  çünkü 


Anoreksiya 


tedavi  onlar  için  sadece  yemek  yemeye  zor¬ 
lanmak  demektir.  Problemleri  olduğunu  bir 
kere  kabul  ettikten  sonra  ve  yardım  almayı 
kabul  ettikten  sonra  tedavi  edilebilirler. 
Bunun  için  hem  psikolojik,  hem  tıbbi  hemde 
beslenme  açısından  yaklaşılan  kombine  bir 
tedavi  yöntemi  uygulanır. 

Gözle  görülür  kilo  kaybı,  gittikçe  içe 
kapanma,  aşırı  derecede  egzersiz  yapma, 
kilo  almaktan  şiddetle  korkmak,  yorgunluk, 
sürekli  üşümek,  kaslarda  güçsüzlük,  yemek¬ 
lere,  kaloriye  ve  yemek  tariflerine  obses 
olmak.  Yemek  yememek  için  sürekli  bahane 
bulmak  (ör:  daha  önce  yedim,  kendimi  iyi 
hissetmiyorum  gibi),  alışılmadık  yemek 
yeme  alışkanlıkları  (ör:  yemekleri  minik  par¬ 
çalara  bölmek),  yiyecek  yanında  fark  edilebi¬ 
len  bir  rahatsızlık,  çok  ince  olmasına  rağmen 
aşırı  şişman  olduğundan  yakınmak,  başkala¬ 
rı  için  yemek  pişirme  ama  kendisinin  yeme¬ 
mesi,  sadece  diyet  yiyecekleri  ile  yemekleri 
sınırlamak,  yemek  yediği  için  utanç  ya  da  suç 
hissetmek.  Depresyon,  sinirlilik,  ani  duygu 
değişimleri,  kusarak,  müshil  ilacı  yada  diyet 
hapı  kullanarak  kilo  kontrolü  sağlama, 
düzensiz  adet  görmek,  adetin  durması.  Kilo 
kaybını  saklamak  için  bol  kıyafetler  giymek, 
sürekli  tartı  üzerinde  kilo  kontrolü  yapmak, 
baş  dönmesi  ve  bayılma.  Topluluk  arasında 
yemek  yemekte  zorlanma,  yemek  yeme 
düzeni  konusunda  oldukça  ketum,  neredey¬ 
se  beyaza  kaçan  solgun  bir  yüz,  baş  ağrıları, 
mükemmeliyetçi  yaklaşım,  kişisel  değerini 
ne  yiyip  yemediği  ile  belirlemek.  Kilo  kaybını 
açıklayabilecek  hiç  bir  fiziksel  sorunun  olma¬ 
ması  belli  başlı  belirtilerdir. 

Yorgunluk  ve  enerji  eksikliği,  adetin  dur¬ 
ması,  cilt  problemleri,  saçların  ve  tırnakların 
zayıf  olması  ve  kolay  kırılması,  baş  dönmesi 
ve  baş  ağrısı,  aşırı  su  kaybı,  nefes  darlığı, 


kalp  atışında  düzensizlik,  ellerin  ve  ayakların 
soğuk  olması,  şişkinlik,  kabızlık,  saç  kaybı, 
mide  krampları,  metabolizmanın  yavaşlama¬ 
sı,  vücudun  su  toplaması,  karaciğer  ve  böb¬ 
rek  yetmezliği,  kemik  kaybı,  uykusuzluk,  kan¬ 
sızlık,  kısırlık,  depresyon,  potasyum  eksikli¬ 
ği,  Infertility,  kalp  krizi  ve  ölüm  bedensel 
komplikasyonlar  arasında  sayılabilir. 

Bu  hastalığın  neden  oluştuğu  henüz  bilin¬ 
memektedir.  Araştırmalar,  aile  yaklaşımı,  kül¬ 
türel  etkenler  ve  genler  gibi  pek  çok  etkinin 
hastalığın  oluşmasına  yol  açtığını  göster¬ 
mektedir. 

Nedenlerden  bir  tanesi,  modern  ve  eko¬ 
nomik  olarak  gelişmiş  toplumlarda  medya¬ 
nın  genç  insanlara  özellikle  kadınlara  gön¬ 
derdiği  mesajlardır.  Bu  mesajlarda  ana  tema 
aşırı  inceliğin  çekici  olduğudur.  Modeller  ve 
bazı  ünlü  kişiler  gibi  ince  olabilmek  bazı 
insanların  sağlıklı  olmayan  bir  kiloya  inmele¬ 
rini  gerektirir.  Bazı  kişiler  hem  sağlıklı  hem 
de  ince  olabilir  fakat  sorun  pek  çok  gencin 
sağlıklarını  yitirmeden  o  inceliğe  ulaşmaları¬ 
nın  mümkün  olmamasıdır. 

Bazı  genç  insanlar  medyanın  incelik  ile 
ilgili  mesajlarına  bakarak  yanlış  fikirler  geliş¬ 
tirebilirler.  Sonuç  olarak  yavaş  yavaş  öğünle¬ 
ri  atlamaya  başlar  ve  sağlıklı  olmak  için  ihti¬ 
yacı  olan  besini  almayı  reddeder.  Gittikçe 
zayıflar  fakat  kendini  gene  de  şişman  hisse¬ 
der.  Sonunda  öyle  bir  hale  gelir  ki  gıdasızlık¬ 
tan  dolayı  hastaneye  kaldırılması  gerekli 
olur. 

Fakat  yeme  bozuklukları  basitçe  yemek 
ve  incelme  ile  açıklanamaz,  sorun  bundan 
çok  daha  karmaşıktır.  Yeme  Bozukluğu  olan 
kişiler  ümitsizce  başkaları  tarafından  onay¬ 
lanmayı  ve  kabullenilmeyi  arzu  ederler  ve 
bazen  bu  duyguları  kısa  vadede  ince  olmak¬ 
ta  bulabilirler  ya  da  yemek  yiyerek  kendileri¬ 


ni  rahatlatabilirler.  Yeme  bozukluğu  aslında 
temelde  vücudun  açıklanmayan  duygularını, 
kendisini  ve  karşılanmayan  ihtiyaçlarını  ifade 
etme  şeklidir. 

Aşırı  derecede  kilo  kaybı  varsa  ya  da  aşırı 
yemek  yemek  ve  aşırı  diyet  yapmak  arasında 
gidip  geliniyorsa  bir  doktor  ile  konuşmak 
önemli  olabilir,  inkâr  etmek  yeme  bozukluk¬ 
larının  bir  belirtisidir,  dolayısıyla  kişi  çoğun¬ 
lukla  bir  aile  bireyinin  ya  da  arkadaşının  ısra¬ 
rı  sonucu  doktora  gitmeyi  kabul  eder.  Eğer 
aile  bireylerinden  birinde  ya  da  bir  arkadaşı¬ 
nızda  yeme  bozukluğundan  kuşkulanıyorsa¬ 
nız,  bir  doktora  görünmesi  konusunda  ısrar 
etmelisiniz,  beklemekle  zaman  kaybetmeyin 
ve  sorunun  kendi  kendine  çözümlenmesini 
beklemeyin. 

Genel  olarak  kabul  edilen  bir  gerçek 
yeme  bozukluklarının  tedavisinde,  psikotera¬ 
pist,  doktor,  yeme  uzmanı  ve  hemşire  gibi 
farklı  alandan  çeşitli  klinisyenlerin  tedaviye 
katılmasıdır 

Çoğu  hastada  yeme  bozukluğunun  yanı 
sıra  aynı  zamanda  tedavi  edilmesi  gereken 
depresyon,  kaygı  bozukluğu  ve  diğer  psiki¬ 
yatrik  sorunlarda  mevcuttur.  Yeme  bozuklu¬ 
ğu,  hem  fiziksel  hem  de  ruhsal  olarak  insanı 
tahrip  eder,  dolayısıyla  bu  tür  rahatsızlığı 
olan  insanların  hemen  doktora  başvurması 
gerekir.  Erken  teşhis  ve  önlem  almak  kişinin 
daha  çabuk  iyileşmesini  önemli  ölçüde  etki¬ 
ler.  Erken  zamanlarda  teşhis  edilmeyen  ve 
geç  kalınan  durumlarda  yeme  bozukluğu 
kronik  bir  hale  gelebilir  ve  hastanın  yaşamını 
tehdit  edebilir. 

En  etkili  tedavi  yöntemi  bir  doktor  ve 
yeme  uzmanı  ile  birlikte  psikoterapi  ya  da 
psikolojik  danışmanlık  almaktır.  Tedavi  kişiye 
özel  olarak  belirlenmelidir,  çünkü  tedavi  has¬ 
talığın  şiddetine  ve  hastanın  özel  sorunları¬ 
na,  ihtiyaçlarına  hitap  etmelidir. 

Psikolojik  terapi  hastanın  hem  yeme 
bozukluğuna  hem  de  hastalığın  altında  yatan 
kişisel  ve  kültürel  psikolojik  etkenlere  eğil¬ 
melidir.  Hastanın  hem  kendisiyle  hem  de 
yiyeceklerle  barış  içinde  ve  sağlıklı  bir  şekil¬ 
de  nasıl  yaşayacağını  öğrenmesi  gerekir. 


Enerji  İçeceklerine  Dikkat! 


Yüksek  seviyede  kafein  ve  diğer  uya¬ 
rıcılar  içeren  enerji  içeceklerinin, 
çocuklar  ve  gençlerde  ciddi  sağlık 
sorunları  yaratabileceği  uyarısında  bulu¬ 
nuldu. 

Bilim  insanları  uyarıyı,  enerji  içeceklerinin 
sağlık  üzerindeki  etkisiyle  ilgili  bilimsel  araş¬ 
tırmaları  inceledikten  sonra  yaptılar. 

Miami  Üniversitesi’nden  Steven  Lipshultz 
ve  ekibi,  enerji  içecekleriyle  ilgili  araştırmalar 
ile  üreticilerin  internet  sitelerinde  bu  tür  içe¬ 
ceklerle  ilgili  verdikleri  "bilgileri"  incelediler. 


Bu  sistematik  araştırmanın  sonucunda,  bu 
içeceklerin  özellikle  çocuklar  ve  gençler  üze¬ 
rinde  ciddi  yan  etkisinin  bulunduğunu;  heze¬ 
yana,  nöbetlere,  kalp  sorunlarına,  şeker  has¬ 
talığına  veya  ruh  halinde  ve  davranışlarda 
problemlere  yol  aşabildiğini  saptadılar. 

Lipshultz,  bu  içecekleri  tüketen  bazı  kişi¬ 
lerde  yan  etkilerin  görüldüğünün  gözlem¬ 
lendiğini  belirterek,  bu  tür  içeceklerin  her¬ 
hangi  bir  tedavi  edici  etkisini  bulamadıkla¬ 
rını  söyledi. 

Enerji  içeceklerini  üreten  şirketler  ise  bun¬ 
ların  zihinsel  ve  fiziksel  performansı  artırdığı¬ 
nı  öne  sürüyor.  Pediatrics  dergisinde  yayınla¬ 
nan  araştırmada  Lipshultz  "Sorun,  enerji  içe¬ 
ceklerinin  sadece  kafein  içermesi  kadar  basit 
bir  olay  değil.  Sorun,  bunların  başka  birçok 
madde  içermesi"  dedi. 

Lipshultz,  kalp,  şeker  hastalığı  veya  yük¬ 
sek  tansiyondan  mustarip  olan,  nöbet  geçi¬ 
ren  veya  hiperaktivite  sorunu  bulunan  ço¬ 
cukların  bu  içecekleri  içmekten  vazgeçmesi 
gerektiğini  belirtti. 


Zendeçal  Beyin  Hücrelerini  Yeniliyor 


Amerikalı  bilim  insanları,  kanserden 
karaciğer  hastalıklarına  kadar  bir¬ 
çok  rahatsızlığa  karşı  etkili  olduğu 
düşünülen  zerdeçalın,  inme  geçiren  hastala¬ 


ra  da  umut  olabileceğini  ortaya  koydu. 

İtalyan  La  Stampa  gazetesinde  çıkan  ha¬ 
bere  göre,  Los  Angeles'taki  Cedars-Sinai  Tıp 
Merkezinde  görev  yapan  bir  grup  bilim  insa¬ 
nı,  diğer  adı  Hint  safranı  olan  zerdeçalın  için¬ 
de  bulunan  kurkumin  adlı  pigmentin  inme 
geçiren  hastaların  beyin  hücrelerinin  yenilen¬ 
mesinde  etkili  olabileceğini  gözlemledi. 

Henüz  sadece  hayvanlar  üzerinde  yürütü¬ 
len  araştırmanın  ekibinde  yer  alan  Paul 
Lapchak,  elde  ettikleri  sonuçların  umut  veri¬ 
ci  olduğunu  belirterek,  özellikle  inme  vakala¬ 
rında  kullanılacak  yeni  bir  ilacın  geliştirilme¬ 
sine  yönelik  çalışmaların  yakında  başlayabi¬ 
leceğini  söyledi. 


>t'v\eV 


*Sarımsaklarınızı 
her  zaman  elinizin  altında 
hazır  bulundurmak  istiyorsanız 
kabuklarını  soyduktan  sonra  bir  kavanoza 
doldurup  üzerine  zeytinyağı  koyarak  muhafa¬ 
za  edebilirsiniz.  Ayrıca  bu  yağ  yemeklerinize, 
salatalarınıza  ayrı  bir  lezzet  katacaktır. 

*Peyniri  kolay  rendelemek  için,  15  dakika 
buzlukta  bekletin. 

‘Bisküvileriniz  yumuşamışsa  onları  birkaç 
dakika  fırınlayın. 

‘Fırında  tavuk  kızartacağınız  zaman  üzeri¬ 
ne  koyduğunuz  baharatlardan  içine  koyun. 
Böylece  daha  lezzetli  olur. 

‘Sert  etlerinizi  eşit  miktarda  sirke  ve  sıvı 
yağ  içerisinde  bekletin.  Yumuşadığını  göre¬ 
ceksiniz. 


‘Domates  salçanız  çok  ekşi  ise  içerisine 
bir  havuç  rendeleyin.  Havuç  sosunuzu  tat- 
landıracaktır. 

‘Mantarların  daha  lezzetli  olması  için  pişir¬ 
meden  önce  üzerlerine  biraz  tuz  ve  limon 
suyu  koyun,  5  dakika  bekletin.  Daha  sonra 
pişirin. 

‘Fırın  torbasında  tavuk  pişirirken;  malze¬ 
meleri  doldurduğunuz  fırın  torbasının  üzeri¬ 
ne  bir  kaç  delik  açın.  Böylece  daha  çabuk 
ve  iyi  pişer.  Ayrıca  fırın  torbasının  içerisine 
bir  kaç  diş  sarımsak  koyarsanız  lezzetine 
doyum  olmaz. 

‘Fırında  tavuk  kızartacağınız  zaman  bir 
limonu  ikiye  bölün,  yarısını  tavuğun  üzerine 
bastırarak  iyice  sürün.  Diğer  yarısını  ise 
tavuğunuzla  fırına  sürün.  Lezzetli  olacaktır. 


Yemek  Tarifi 


Mantarlı  Makarna 


Malzemeler: 

300-350  gr  mantar 
2  yemek  kaşığı  zeytinyağı 

1  paket  makarna 

2  yemek  kaşığı  un 

2  yemek  kaşığı  tereyağı 
2  su  bardağı  süt 

2  çay  bardağı  kaşar  peyniri  rendesi 
tuz-  karabiber 


Hazırlanışı 


Makarnayı  haşlayıp  süzün.  Mantarları  yıka¬ 
yıp  ince  ince  doğrayın  ve  zeytinyağı  ile  5-6 
dakika  kavurun,  ateşten  alıp  tuz  ve  karabi¬ 
ber  ekleyin. 

Bir  tavada  tereyağını  eritip  unu  ekleyin  ve 
birkaç  dakika  kavurduktan  sonra  karıştırarak 
sütü  ekleyin  ve  üstü  göz  göz  olana  kadar 
pişirin. 

Mantarları,  beşamel  sosu  ve  makarnayı 
karıştırıp  bir  fırın  kabına  alın  ve  kaşar  peyni¬ 
ri  serpip  200  derecede  üstü  kızarıncaya 
kadar  pişirin. 

Mantarları  yağla  kavururken  soğan  ekleye¬ 
bilirsiniz  çok  daha  lezzetli  olacaktır. 

Afiyet  olsun 


Mart  2011 


Mart  2011 
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Kadın  Cinayetleri,  Dekolte  ve 
Tecavüz 


adın  katliamlarına  dikkat  çekme, 
bu  konudaki  duyarlılığı  ve  müca¬ 
deleyi  yükseltme  konusunda  son 
yıllarda  gözle  görülür  bir  çaba 
var.  Gerek  Kürdistan'da  gerekse 
Türkiye'de  gün  geçmiyor  ki,  bir  etkinlik 
düzenlenmesin.  Bu  duruma  bakınca  toplum¬ 
da  kadına  ve  kadın  cinayetlerine  yaklaşımda 
kadınlar  lehine  bir  mesafenin  alındığını  söy¬ 
lemek  mümkün.  Ancak  sorun  öylesine  köklü 
ve  katmerli  ki,  bunca  çabaya  rağmen  alınan 
yolun  ancak  bir  arpa  boyu  olduğunu  düşün¬ 
meden  edemiyor  insan!  Bu  duygunun  kayna¬ 
ğı;  son  zamanlarda  hemen  hergün  yeni  bir 
kadın  cinayetinin  haber  bültenlerine  düşme¬ 
si!  Çoğunun  nedeni;  sözüm  ona  “namus”,  kıs 
kançlık!  Kadını  bir  insan  olarak  değil  de, 
sahip  olunan  bir  “mal”,  bir  nesne  olarak  gö¬ 
ren  hastalıklı  zihniyet  onun  üzerinde  her 
türlü  tasarruf  hakkını  kendisinde  görüyor. 

Toplumumuzda  egemen  olan  çağdışı 
ortaçağ  zihniyetinin  kadın  katliamlarının 
önemli  bir  kaynağı  olduğu  açık.  Bu  ortaçağ 
zihniyetine  karşı  mücadele  de  mesafe  alın¬ 
madan  kadın  cinayetlerinin  önlenmesinde 
hatırı  sayılır  bir  aşama  kaydedilemez.  Tür¬ 
kiye'de  uzun  süredir  iktidarda  olan  AKP'nin 
bu  zihniyeti  besleyip  semirttiği  açıktır.  AKP'li 
Başbakan  ile  birçok  bakanının  yaptıkları 
çeşitli  açıklamalarla  bu  zihniyete  güç  verdik¬ 
lerinin  sayısız  örneği  vardır.  Bu  zihniyete 
göre;  kadının  yeri  evidir,  evinde  oturup  çocuk 
üstüne  çocuk  doğurmalı,  büyütmelidir! 
Kadın  erkeğin  namusudur;  kılık  kıyafetine, 
oturuş  kalkışına  dikkat  etmeli;  kocasının 
şerefine  halel  getirmemelidir!  Kadın  kendi 
başına  bir  varlık  değildir;  erkeğin  kaburgasın¬ 
dan  yapılmış,  onun  bir  uzantısıdır! 
Dolayısıyla  bu  gerçeğe  göre  yaşamalıdır! 

Bu  zihniyetin  ibret  verici  bir  örneğine 
daha  geçtiğimiz  gün  tanık  olduk.  Selçuk  Üni¬ 
versitesi  ilahiyat  Bölümü  Başkanı  Prof.  Dr. 


Orhan  Çeker,  kadınların  giydikleri  dekolte 
kıyafetlerle  tecavüze  zemin  sunduklarını,  do¬ 
layısıyla  tecavüzcüleri  ile  suçu  paylaştıklarını 
iddia  etti!  “Dekolte  giyene  tecavüz  sürpriz 
olmaz”  diyerek  adeta  tecavüzü  meşrulaştıran 
Çeker'e  tepki  gösterenler  kadar  destekleyen¬ 
ler  de  oldu.  Bu  durum  toplumda  böyle  düşü¬ 
nenlerin  hiç  de  az  olmadığını  gösterdi.  Böyle 
düşünen  hasta  kafaların  çokluğundandır  ki, 
kadınlara  yönelik  taciz  ve  tecavüz  olaylarının 
ardı  arkası  kesilmiyor!  Beyinleri  yerine  ilkel 
güdüleriyle  hareket  eden,  çabucak  tahrik 
olup  kontrolden  çıkan,  cinselliğe  aç  bir  top¬ 
lum  gerçeğinde  tacizci  ve  tecavüzcülerin  han 
gi  düşüncelerle  motive  oldukları  bu  sözler¬ 
den  de  anlaşılıyor.  Dini  ideolojiyi  en  sığ 
biçimde  yorumlayıp  beyinlere  empoze  ede¬ 
rek  adeta  bir  sürü  zihniyeti  yaratan  ve  toplu¬ 
mu  böyle  kontrol  altında  tutan  ulemanın  ken¬ 
dini  çarpıcı  biçimde  ele  verdiği  bir  örnektir 
bu!  isminin  başındaki  Prof.,  Dr.  sıfatlarına 
rağmen,  çağımızın  çok  çok  gerisinde  yaşayan 
böylesi  bir  kişiliğin  toplumda  etkin  bir  rol  oy¬ 
namasının  vahameti  ortadadır.  AKP  iktidarı 
döneminde  devlet  olanaklarını  da  sonuna 
kadar  kullanarak  topluma  ve  devlete  derinli¬ 
ğine  nüfuz  eden  bu  zihniyet,  açıktır  ki  halkla¬ 
rımızın  geleceğini  zehirlemektedir. 

Dinin  emri  diyerek  kadınları  çarşaf  ve  tür¬ 
ban  altında  gizlenmeye,  eve  kapanmaya  zor¬ 
layan;  böylece  hayatın  her  alanında  iktidar 
olan  erkek  egemen  zihniyet  kadınların  özel¬ 
likle  son  yıllarda  artan  bilinçlenme  ve  hayatın 
çeşitli  alanlarında  yer  edinme  çabasından 
rahatsız  olmaktadır.  Kadınların  irade  kazan¬ 
ması  ve  yaşamları  üzerinde  söz  sahibi  olma¬ 
sını  adeta  bir  tehdit  olarak  görmekte;  onu 
yeniden  dört  duvar  arasına  hapsetmeye  çalış 
maktadır.  Bu  nedenle  de  toplumdaki  geri 
düşünce  ve  refleksleri  canlandırıp  harekete 
geçirmeye  çalışmaktadır.  Orhan  Çeker'in  söz¬ 
leri  öylesine  söylenmiş  sözler  olarak  ele  alı¬ 


namaz.  AKP  iktidarı  ile  birlikte  adım  adım 
geliştirilen  bir  konseptin  ürünüdür.  Daha 
önce  de  Tayyip  Erdoğan  kadınlara  “En  az  üç 
çocuk  yapın”  diyerek  onları  toplumsal-siyasal 
yaşamdan  koparıp  eve  kapatmanın  zihniyeti¬ 
ni  ortaya  koymuştu. 

AKP'de  siyasi  ifadesine  kavuşan  bu  orta¬ 
çağ  zihniyetinin  gönlünde  yatan  aslanın 
Türkiye'yi  İranlaştırmak  olduğu  artık  bir  sır 
değildir!  Kadınların  kılık-kıyafetine,  yaşamına 
karışmanın  en  üst  boyutta  yaşandığı,  saçının 
teli  görünenin  kırbaçlanarak  cezalandırıldığı 
İran'da  kadın  erkeği  tahrik  ederek  yoldan  çık¬ 
masına  neden  olan  bir  şeytan  olarak  görülür! 
Orhan  Çeker'e  göre  de  dekolte  giyinen  kadın¬ 
lar  erkekleri  tahrik  ederek  suça  teşvik  etmek¬ 
te;  dolayısıyla  da  tecavüzün  asıl  sorumlusu 
onlar  olmaktadır!  Orhan  Çeker  gibileri 
AvrupalI  toplumları  “batıl”  olarak,  namus  ve 
ahlaktan  yoksun  olarak  değerlendirir  ama 
nasıl  olup  da  ortalık  neredeyse  yarı  çıplak 
kadınlarla  doluyken  erkeklerin  kırmızı  gör¬ 
müş  boğa  gibi  saldırmadıklarını  anlamaya 
çalışmaz.  Taciz  ve  tecavüzün  kaynağında  çağ¬ 
dışı  zihniyetin,  kadınları  insan  olarak  değil  de 
cinsel  obje  olarak  görmenin,  katı  toplumsal 
yargı  ve  kurallardan  dolayı  cinselliğin  tabu 
gibi  görülmesinin,  doğal  yaşanamamasının 


yattığını  görmez,  görmek  istemez. 

Erkek  egemen  bakış  açısına  göre,  kadın 
kendini  hep  erkeğe  göre  ayarlamak  zorunda¬ 
dır!  Bu  bakış  açısı  kadını  köle  olarak  görür. 
Bu  nedenle  de  onun  da  hakları  olabileceğini, 
erkeğin  de  kadının  yaşam  alanına  saygı  gös¬ 
termek  zorunda  olduğunu  görmez.  Kadının 
dekoltesini  tecavüzün  gerekçesi  yapan  kafa 
onu  kıskaca  alarak,  ürküterek  eve  kapanma¬ 
ya  zorlayan  kafadır!  Bu  kafa  öylesine  “er- 
kek”tir  ki,  13  yaşında  bir  kız  çocuğuna  para 
karşılığı  tecavüz  eden  onlarca  hemcinsini  bu 
insanlıkdışı  fiilden  dolayı  mazur  görmenin 
yolunu  bulur  ve  yoksulluktan  dolayı  bedenini 
satmaya  zorlanmış  kız  çocuğunu  suçlar!  Bu 
kafa  kadın  cinayetlerinin  asıl  sorumlusudur; 
“namus”  cinayetlerinde  hafifletici  nedenleri 
devreye  sokarak  binlerce  kadının  katledilme¬ 
sinin  yolunu  açmıştır!  Çağdışı  gerici  zihniyeti 
besleyip  palazlandırarak  yeni  cinayetlerin 
zeminini  döşemektedir!.. 

Bu  çağdışı,  erkek  egemen  zihniyetin  alte- 
dilmesi  için  kadınlar  hayata,  alanlara,  siyasete 
daha  çok  akmali;  sesleri  daha  gür  çıkmalıdır... 


Ronahi  Pazarcık 


JW 


Soldan  Sağa: 

1-  Bir  renk  /  halka  yardım  amacıyla  hizmet 
götüren  /  Mısır  mitolojisine  göre  tanrıların  kralı 
sayılan  ilkçağ  mısır  tanrısı,  2-  KESK'in  ilk  kadın 
genel  başkanı,  3-  giyecek  türü  şeylerde,  kumaşın 
veya  derinin  iç  tarafına  geçirilen  ince  kat  /  belirli 
bir  iş  için  gerektikçe  harcanmak  üzere  ayrılıp  işleti¬ 
len  para,  kaynak  /  kapı,  pencere  aralıklarından  oda 
havasının  değişmesi,  4-  erken  /  hükümdar  ailesin¬ 
den  olan  erkeklere  verilen  unvan  /  yanardağ  ifraza¬ 
tı,  5-  üstü  kapalı,  örtülü  söz  veya  davranış  /  kuyruk 
sokumu  kemiği  /  öğütülmüş  tahıl,  6-  iki  parçadan 
oluşan  kadın  giysisi  /  Mezopotamya'da  kurulan  bir 
imparatorluk,  7-  ulaşım  yollarında  bulunan  taşıt  ve 
yayaların  tümü  /  bir  şeyi  karşılıksız  olarak  birine 


verme,  sunma,  8-  eski  dilde  su  /  Kürdistan'da  bir 
dağ  /  o  yer ,  9-  Kürtçe, de  yayla  evi  /  büyük  zarar  ve 
sıkıntıya  yol  açan  olay  veya  kimse,  10-  Öcalan  üze¬ 
rindeki  tecrit  ve  Kürtler’e  yönelik  baskıları  pro¬ 
testo  etmek  amacıyla  bedenini  ateşe  vererek 
yaşamını  yitiren  Yunanlı  genç  Fortulaki’nin  ön 
adı  /  kasınç,  11-  tulum  /  tümör  /  genişliği 
büyük  olan,  12-  ilave  /  rahatlama  belirten  bir 
ünlem  /  Ukrayna'nın  başkenti  /  Kripton'un  sim¬ 
gesi,  13-  giysi  /  Bizmut'un  simgesi  /  bir  oda 
eşyası,  14-  Antep'in  bir  ilçesi  /  çok  olmayan, 

15-  maydanozgillerden  bir  bitki  /  kıta. 

Yukarıdan  Aşağıya: 

1-  tavır,  davranış  /  ortaya  koymak, 
göstermek,  meydana  çıkarmak,  2- 
kan  kanseri  /  Batı  Karadeniz 
Bölgesin'de  bir  şehir,  3-  ara  / 
Kürtçe'de  'yüzücü',  4-  Rusça'da 
'evet'  /  Türkiye'nin  para  birimi  / 
fakir,  5-  VVan'ın  bir  ilçesi  /  'toka'nın 
ünsüzleri  /  metallerin  yüzeyinde 
oksitlenme  sonucunda  oluşan 
madde,  6-  bir  besin  maddesi  / 
deyiş,  söyleyiş  /  Kürtçe'de  'için',  7- 
savaşta  kazanılan  başarı  /  ’irid- 
yum'un  simgesi  /  rahipler,  8-  bir 
kişi,  düşünce,  akım  veya  herhangi 
bir  şeyi  tek  başına  simgeleyen  ve 
anlatan  şekil  veya  resim  /  devlet 
büyükleri,  ileri  gelenler  /  küçük 
mağara,  9- Türkçe'de  bir  kadın  ismi 
/  İngilizce'de  'çay',  10-  dahil  /  ata, 
soy  /  bazı  bitkilerin  sert,  ucu  sivri  ve 
batıcı  çıkıntılardan  her  biri,  11- 
hedefe  rast  getirememek 
/Sümerlerde  su  tanrısı,  12-  hatıra  / 


beyaz  /  parlaklık,  göz  alıcılık,  13-  1982 
Nevvroz'unda  kendini  yakarak  Amed  zindan  koşul¬ 
larını  protesto  eden  PKK  öncüsü  /  sıkıntı  verme, 


üzme,  14-  ağaçlarla  örtülü  geniş  alan  /  'iridyum'un 
simgesi  /  sol  bir  örgütün  adı,  15-  avukat'ın  kısa 
yazılışı  /  kalça  kemiği  /  bir  asalak  böcek. 


71.  Sayının  Bulmaca  Çözümü 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

Bana 

Kendini  Anlat 


Zîn  Yezîda  Tamara 


XV.  Bölüm 


Konuşmak  ister  misin?  Herhangi  bir  ihtiyacın  var 
mı? 

Bahadır,  battaniyesinin  altından; 

-Siz  mi  benimle  konuşacaksınız  ya  da  ihtiyaçlarımı 
karşılayacaksınız?  Komik  olmayın. 

Söze  Eyüp  karıştı.  Yine  o  bilindik  sakin  tavrıyla; 

-Size  ulaşmak,  sizi  anlamak  istiyoruz.  Hatta  tanımak 
Evet  tanımak  istiyoruz. 

Bahadır  onlara  dönerek; 

-Pekala  önce  soruları  ben  sorayım.  Sizin  gibiler  şimdi 
nerelerde  kalıyor?  Bu  soru  üzerine  Eyüp  Zin'e  göz  kırpa¬ 
rak; 

-Yarım  saat  ötemizdeler.  Ama  hergün  yer  değiştiriyor¬ 
lar. 

-Sizden  kaç  kişi  öldü  geçen  operasyonda? 

-Gördüğün  arkadaş  yaralandı  sadece.  Sizden  de 
yaralı  ve  şehitler  vardı  ve  senin  dışındakileri  beraberlerin¬ 
de  götürdüler.  Son  cümleyi  vurgulayarak  söylemişti.  Belki 
de  askeri  etkilemek  için  böyle  davranmıştı.  Bahadır'ın 
gözleri  dolmuştu,  ilk  kez  bir  savaşa  girmiş  ve  onda  da 
yaralanmıştı.  Şu  anda  da  hep  farklı  gösterilen  insanların 
içindeydi,  ilk  kez  terörist  görüyordu  ama  onların  da  nor¬ 
mal  insan  olduklarını  gördüğünde  şaşırmıştı.  Arkadaşları 
onu  bırakıp  gitmişlerdi  ve  bu  garipsediği  insanlar  onu  kur¬ 
tarmış  ve  şimdi  de  iyileştirmeye  çalışıyorlardı. 
Anlayamadığı  şeylerdi  bunlar.  Sonunun  iyi  olmayacağına 
kendini  inandırmış,  öldürüleceği  günü  bekliyordu. 
Madem  ölecekti,  neden  ona  iyi  davranıyorlardı  ki? 

Eyüp: 

-Seninle  daha  sonra  konuşuruz.  Şimdi  dinlensen  iyi 
olur.  Zin’e  de: 

-Sen  de  dinlensen  iyi  olur.  Sana  da  şevbaş  diyerek 
yerinden  kalktı.  Sabırlı  olmaları  gerekiyordu.  Sobanın 
kenarına  oturdu.  Yeleğinin  cebinden  çıkardığı  avuç  kadar 
kitabın  sayfalarını  çevirdi.  Kitabın  sayfaları  içine  gömül¬ 
müştü.  Bir  ara  etrafına  bakındı.  Yaralıların  uyuduğundan 
emin  olunca  da  bir  sigara  sarıp  ağızlığa  yerleştirdi.  Ama 
Ahmet’in  ona  fısıldayışıyla  irkildi.  Ahmet  sigara  istiyordu. 
Eyüp  bu  kez  Zin’in  uyuyup  uyumadığından  emin  olmak 
zorundaydı,  iç  taraftan  sesler  geliyordu  ama  buraya  geri 
dönmeyeceklerinden  emin  bir  şekilde  Ahmet’e  de  bir 
sigara  sardı.  Ahmet: 

-Bu  konularda  senin  de  hassas  olduğunu  biliyorum 
ama  kusura  kalma  heval,  bu  zehirden  kendimi  kurtaramı¬ 
yorum. 

Eyüp: 

-Kaç  yıldır  içiyorsun? 

-Gizlice  üç  yıl  içtim.  Babam  yakaladığında  sigarayı 
kolumda  söndürmüştü.  Kolundaki  izi  Eyüp’e  göstererek: 

-Halbuku  bir  iki  güzel  nasihatte  bulunsaydı  onu  din¬ 
lerdim.  Benimki  inat  oldu  artık.  Onüç  yıldır  içiyorum. 
Eyüp,  Ahmet’in  bu  kadar  açık  konuşmasına  hem  şaşırmış 
hem  de  sevinmişti.  Ahmet’i  iki  yıldır  tanıyordu  ama  bir 
gün  ailesinden  bahsettiğini  duymamıştı.  Yerinden  kalka¬ 
rak  elini  Ahmet’in  omuzuna  koydu. 

-Yakında  daha  rahat  sigara  içeceğin  günler  de  gelecek. 
Anlıyorsun  değil  mi?  Ahmet  de  elini  Eyüp’ün  elinin  üzeri¬ 
ne  koyarak; 

-Yakında...  diyebildi.  Eyüp  tekrar  sobanın  kenarına 
geçip  kitabını  okumaya  devam  etti. 

Sirvvan  da  kendilerine  ait  köşeye  çekilmiş,  el  feneriyle 
kitap  okuyordu,  ikinci  nöbet  ona  aitti.  Uyuşa  kalkması  zor 
olacaktı.  Bu  zamanı  kitap  okuyarak  dağerlendirmek  isti¬ 
yordu.  Yeni  başlıyordu.  ^ 

Devam  edecek... 


Dayanışma  -  Dünyadaki  Tüm  Kadınlarla! 

‘Her  kadın,  konuşmasında  sömürgecilikten  nasıl  etkilendiğini  ve  neo-liberal  ata¬ 
erkil  sisteme  karşı  direniş  tecrübelerini  paylaşmaya  çalıştı.  Farklılıklar  ve  coğra- 
fik  mesafelere  rağmen  tartışmalarda  ortak  acı  ve  umutlar  belirgindi.’ 


Mücadelemizin  küresel¬ 
leşmesi,  umudunun  kü¬ 
reselleşmesidir.”  Dünya 
Sosyal  Forumu’nun  or¬ 
ganizatörlerinden  olan 
Senegalli  kadınlar  bu  cümle  ile  Dünya 
Sosyal  Forumu’nun  kadın  asamblesinin 
açılışını  yaptılar.  Ataerkil,  kapitalist  sis¬ 
teme  karşı  alternatif  sistemlerini  ve 
taleplerini  ortaklaştırmak  amacıyla  beş 
kıtadan  500’den  fazla  kadın  bir  araya 
gelmişti.  Son  asamblede  dünya  çapın¬ 
daki  kadın  mücadeleleri  dayanışmasını 
ve  ortak  amaçları  yansıtan  sonuç  bildir¬ 
gesini  kararlaştırma  öngörülmüştür. 

Dünya  Sosyal  Forumu’nun  10  yıllık 
tarihi  içerisinde  kadın  hareketlerinin 
katılımı  ve  örgütlülüğü  aşamalı  olarak 
gelişmiştir.  Başta  Porto  Alegre  ve 
Mumbai’de,  sosyal  hareketler  içerisinde 
aktif  olan  feminist  kadınlar,  kendi  arala¬ 
rında  daha  güçlü  ilişki  ağları  geliştirme¬ 
yi  hedefliyorlar.  2007'de  Nairobi’de  ger¬ 
çekleştirilen  DSF’de  ilk  kez  bir  kadın 
asamblesine  çağrı  yapılmıştır,  iki  yıl 
önce  Belem’de  gerçekleştirilen  DSF’- 
ndaki  kadın  asamblesi,  ortak  bir  sonuç 
bildirgesiyle  küresel  iktidar  sistemine 
karşı  feminist  mücadelenin  esaslarında 
önemli  bir  ortaklaşma  sağlamıştır. 

Dakar’daki  DSF  hazırlık  sürecinden 
tutalım,  başlangıç  yürüyüşü,  tartışma, 
toplantı,  kültürel  ve  siyasi  eylemlere 
kadar,  kadınlar,  heryerde  kendi  renkleri¬ 
ni  belli  ettiler.  DSF’nun  tüm  konu  baş¬ 
lıklarında  kadın  örgütlerinin  örgütledik¬ 
leri  özgün  seminerler  vardı.  Yine  kadın 
örgütleri  karma  platformlarda  görüşleri¬ 
ni  yansıtmaya  çalıştılar.  Tüm  siyasal, 
ekonomik  ve  toplumsal  sorulara  dönük 
feminist  bakış  açısıyla  değerlendirmele¬ 
rin  önemine  vurgu  yaparak  farklı  sosyal 
hareketlerle  ortaklaşma  ve  dayanışma¬ 
nın  gerekliliğini  dile  getirdiler. 

DSF’na  evsahipliği  yapan  Dakar  Üni¬ 
versitesi  kampüsünde  farklı  etkinlikler¬ 
den  (bilgilendirme  masaları  ve  kadın 
kooperatiflerinin  satış  standları)  oluşan 
bir  “Kadın  Köyü”  kurulmuştu.  Kadın 
köyünde  ilk  gün,  Afrika’nın  farklı  ülkele¬ 
rinden  gelen  katılımcıların  tarihi,  direni¬ 
şi  ve  örgütleme  ihtiyaçlarını  tartıştıkları 
Afrikalı  Kadınlar  Forumu  gerçekleştirildi. 
Sonraki  günlerde  de  yerel  ve  uluslarara¬ 
sı  kadın  örgütleri,  mücadeleci  kadınlara 
ve  dayanışma  gösteren  erkeklere  hitap 


eden  geniş  tartışma  platformları  düzen¬ 
ledi.  Burada  alternatif  üretim  tarzları  ve 
kadınların  ekonomik  özerkliğine  dönük 
projelerin  yanısıra  kadına  karşı  uygula¬ 
nan  farklı  şiddet  biçimlerini  kapsayan 
konular  da  tartışıldı. 

Kongo,  Burundi,  Ruanda,  Kürdistan, 
Kolombiya  gibi  savaş  bölgelerinde  yaşa¬ 
nan  fakat  ifade  edilmesi  genellikle  zor 
olan  militarist  ataerkil  şiddet  uygulama¬ 
ları  toplantılara  katılan  kadınlar  tarafın¬ 
dan  net  bir  şekilde  dile  getirildi.  “Barış 
Kadınları”  girişimi  adına  katılan  Colette 
Samoya,  savaşlarda  tecavüzün  bir  silah 
olarak  kullanılmasını  kınayıp  devletin 
resmi  yetkililerini  kapsayan  kesimlerin, 
yine  asker  ve  çetelerin  bu  suçu  işledik¬ 
lerini  ifade  ederek,  BM’nin  sözde  barış 
güçlerinde  yer  alan  askerler  tarafından 
sistematik  olarak  yapılan  tecavüzleri 
“kadın  kırımı”  olarak  tanımladı.  Yapılan 
toplantılarda  kadın  kırımına  dayalı  ola¬ 
rak  ortaya  çıkan  kişisel  ve  toplumsal 
travmaların  aşılabilmesi  için  de  siyasal 
ve  toplumsal  yapılanmaların  demokratik 
yeni  inşa  sürecinde  kadınların  iradesini 
tanıması  ve  kadınlar  arası  dayanışma¬ 
nın  önemine  değinildi.  90‘lı  yıllarda 
Moritanya  ve  Sierra  Leone’deki  çatışma¬ 
lardan  dolayı  Senegal’e  göç  eden  kadın 
ve  çocukların,  göçmenlik  statüsü  ve  yok¬ 
sulluktan  dolayı  fuhuş  sektöründe  çalış¬ 
mak  zorunda  kaldıkları  aktarıldı. 

Kürt  kadın  kurumlan  temsilcileri 
“Özgürlük  mücadelesini  yükseltelim, 
tecavüz  kültürünü  aşalım!”  kampanya¬ 
sının  amaçlarını  ve  yürüttükleri  çalış¬ 
mada  elde  ettikleri  sonuçları  paylaştı¬ 
lar.  Onlarca  yıldır  askeri  işgale  karşı 
direnen  Filistinli  kadınlar,  işgal  altında 
olan  bölgelerde  hayatlarını  parçalayan; 
okul,  hastane  ve  ailelerine  ulaşmalarını 
engelleyen  duvarları,  hayati  tehlikeye 
rağmen  nasıl  aşmaya  çalıştıklarını 
anlattılar.  Batı  Sahralı  kadınlar,  Faslı 
işgal  güçlerinin  sistematik  insan  hak 
ihlallerini  teşhir  ederek  kendi  kaderle¬ 
rini  tayin  etme  hakkı  için  dayanışma 
çağrısı  yaptılar.  Bütün  kadın  toplantıla¬ 
rında  atılan  “Dayanışma  -  dünyadaki 
tüm  kadınlarla!”  sloganı,  "Senegalli, 
Casamance’deki  kadınlarla!”  ekiyle 
tamamlandı.  Bu  vesileyle  dünya  kamuo¬ 
yunda  hemen  hemen  hiç  duyulmayan 
Casamance  bölgesindeki  savaş  tahri¬ 
batlarına  dikkat  çekilmek  istendi. 


Her  kadın,  konuşmasında  sömürge¬ 
cilikten  nasıl  etkilendiğini  ve  neo-liberal 
ataerkil  sisteme  karşı  direniş  tecrübele¬ 
rini  paylaşmaya  çalıştı.  Farklılıklar  ve 
coğrafik  mesafelere  rağmen  tartışmalar¬ 
da  ortak  acı  ve  umutlar  belirgindi.  Bir 
toplantının  sonuna  doğru  Malili  bir  kadı¬ 
nın  söylediği  şarkının  sözleri  çok  çarpıcı 
ve  anlamlıydı:  “Birbirimizi  anlamıyorsak, 
kavga  çıkar.  Ama  eğer  bir  araya  geliyor¬ 
sak,  o  zaman  birlikte  güçleneceğiz....” 
Bu  şarkının  sözlerinden  olan,  “bir  araya 
gelmek  ve  birbirini  anlamanın”  önemi, 
kadın  asamblesinin  son  oturumunda  da¬ 
ha  iyi  anlaşıldı. 

Diyalogsuzluk  ve  yeterince  şeffaf 
olmayan  yaklaşımlardan  dolayı  kadın 
asamblesinin  hazırlık  sürecinde  ortak¬ 
laşma  yakalanamasa  da,  toplantı  başla¬ 
madan  kısa  bir  süre  önce,  kadın  örgüt¬ 
lenmelerinin  konseptleri,  toplantı  gün¬ 
demi,  tarih  ve  yer  konularında  bir  kon¬ 
sensüse  ulaşılmıştı.  Bu  yetersiz  ve  örgüt¬ 
lü  olmayan  hazırlık  düzeyi  asamblenin 
gidişatını  da  olumsuz  etkiledi.  Böylece, 
Batı  Sahralı  kadınlarla  dayanışma  çağrı¬ 
sını  sonuç  bildirisinden  çıkartmak  iste¬ 
yen  bazı  Faslı  kadınların  milliyetçi 
düşüncelerine  dayalı  provokasyonlarına 
karşı,  kadın  asamblesinin  ortak  savun¬ 
ma  gücü  zayıf  kaldı.  Halkların  kendi 
kaderlerini  tayin  hakkını,  DSF’nun  da 
temel  bir  ilkesi  olarak  dayatmak  yerine, 
kadın  asamblesi  dağılma  tehlikesiyle 
karşı  karşıya  geldi.  Provokasyonu  ger¬ 
çekleştiren  küçük  bir  grup  olmasına  rağ¬ 
men,  kadın  asamblesinde  ortak  bir  bil¬ 
dirinin  çıkmasını  sabote  ettiler.  Sonuçta 
diğer  kadın  örgütleri  ve  ilişki  ağları, 
hazırlanan  sonuç  bildirge  tasarısını  bir 
dayanışma  açıklaması  olarak  imzalayıp 
yayınlamayı  kararlaştırdılar. 

Bu  olaylar  DSF’ndaki  kadın  gücü  ve 
perspektiflerine  gölge  düşürdü  ve  acı 
bir  tad  bıraktı.  Küresel  kadın  hareketi¬ 
nin  örgütlülüğünü  geliştirme  çabalarının 
içerisine  sızan  milliyetçiliğin  ve  ırkçılığın 
sorgulanmasının  önemine  de  işaret  edil¬ 
di.  Ancak  bu  konularda  doğru  bir  yakla¬ 
şım  gelişirse,  kadın  dayanışmasının  slo¬ 
ganı  net  ve  kararlı  bir  pratikle  bütünle¬ 
şebilir.  işte  o  zaman  kadın  mücadelesi 
ve  umudunun  küreselleşmesi  mümkün 
olacaktır. 


Ann-Kristin  Kovvarsch 
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Seçkin  Bir  Kadın  Öncü:  Alice  Paul 


Alice  Paul  11  Ocak 
1885'te  Mt.  Laurel, 
New  Jersey'de  kilise, 
rahip  gibi  kurumlar  ol¬ 
madan  da  tanrıya  ulaşı¬ 
labileceği  fikrini  savunan  hristiyan 
Ouaker  mezhebine  mensup  VVilliam 
ve  Tacie  Paul  çiftinin  aile  çiftliğine 
dönüştürdükleri  Paulsdale'da  doğ¬ 
du.  Alice'in  çocukluğu  çiftlik  hayatı 
içinde  şekillendi.  Ailesi,  mensubu 
olduğu  Ouaker  mezhebinin  inancı 
gereği,  Alice'i  cinslerin  eşitliğine 
inanç  ve  toplumun  ıslahı  için  çalışma 
ihtiyacı  duygularıyla  büyütmüştü. 

Alice'in  kadınlara  oy  hakkı  konu¬ 
sundaki  düşünceleri  Amerikan  Ka¬ 
dınlara  Oy  Hakkı  Ulusal  Birliği 
(NAVVSA)  üyesi  olarak  sıklıkla  kızı 
Alice  ile  birlikte  gösterilere  katılan 
annesi  Tacie  gibi  erkenden  gelişti. 
Alice  sufrajistlerin  (kadınlara  oy 
hakkı  savunucuları)  düşünceleriyle 
ilk  kez  Paulsdale'da  tanıştı. 

Alice,  Ouaker  inancına  uygun 
eğitim  veren  bir  okulda  okudu  ve 
cinsler  arası  eşitlik  düşüncesi  ile  şe¬ 
killendi.  Yıllar  sonra  bunu  şöyle 
ifade  edecekti:  “Ouakerler  kuruldu¬ 
ğunda  prensiplerinden  birisi  cinsle¬ 
rin  eşitliğiydi,  hala  da  öyle.  Bu  ne¬ 
denle  asla  başka  bir  düşüncem  ol¬ 
madı.”  Ouakerlerin  bu  inancı  içle¬ 
rinden  çok  sayıda  sufrajistin  çıkma¬ 
sını  sağladı.  Bunlardan  ikisi,  Alice'in 
hayran  olduğu  ve  kendine  rol  mo¬ 
deli  olarak  kabul  ettiği  Susan  B. 
Anthony  ile  Lucretia  Mott  idi. 
Alice'in  inancı  yalnızca  onun  eşitlik 
düşüncesinin  temellerini  atmakla 
kalmadı,  aynı  zamanda  aktif  olma 
ve  ülkeye  hizmet  etme  özelliklerini 
de  kazandırdı. 

Alice  Paul  eğitimine  1901'de 
Swarthmore  Kolleji'nde  başladı. 
Alice  dört  yıllık  okulu  sonuna  kadar 
okuyarak  biyoloji  bölümünden 
mezun  oldu.  Okulun  Öğrenci  Hükü¬ 
meti  Yönetim  Kurulu  üyesi  ve  söz- 
cüsüydü. 

Alice'in  yetişmesi  her  ne  kadar 
kadınlara  oy  hakkı  (suffrage)  ideal¬ 
leri  içinde  olduysa  da  onun  tutucu 
bir  Ouaker  kızından  militan  bir  suf- 
rajiste  dönüşmesi  İngiltere'de  ger¬ 
çekleşti.  NewYork'ta  yerleşim  hare¬ 
keti  içinde  çalıştıktan  sonra 
VVoodbrooke  Setlement'da  sosyal 
çalışma  eğitimi  almak  üzere 
1907'de  İngiltere'nin  Birmingham 
şehrine  gitti.  Birgün  bir  kadın 
konuşmacıyı  yuhalayan  bir  kalabalık 
gördü.  Kadınlara  oy  hakkı  üzerine 
konuşan  kadın  kural  tanımaz  bir 
kalabalık  tarafından  sahneden  indi¬ 
rilmeye  çalışılıyor  ve  öylesine  yuha¬ 


lanıyordu  ki  sözleri  duyulmuyordu. 
Alice  gidip  konuşmacı  kadınla  tanış¬ 
tı;  kadın,  İngiltere'nin  en  radikal 
surajeti  Emmeline  Pankhurst'un 
kızı  Christabel  Pankhurst'du! 

Anne  Pankhurst  ile  iki  kızı, 
Christabel  ve  Sylvia,  sloganları  “laf 
değil  iş”  olan  militan  bir  sufrajet 
grubunun  liderleriydi.  Pankhurst'lar 
kamuoyunun  dikkatini  kadınlara  oy 
hakkı  meselesine  çekmek  için  doğ¬ 
rudan  ve  gözle  görülür  yöntemlere 
başvuruyorlardı:  Sözle  köşeye  sıkış¬ 
tırma,  camları  kırma,  taş  atma 
gibi...  Pankhurst'ların  ayrıca  kadın¬ 
ların  partiye  üyeliğini  önemseme¬ 
mekten  dolayı  onların  ikinci  sınıf 
statüsünde  bulunmasından  iktidar¬ 
daki  partiyi  sorumlu  tutma  şeklinde 
bir  politik  stratejileri  vardı. 

Alice  Paul  Pankhurst'ların  hare¬ 
ketine  katıldı.  Defalarca  gözaltına 
alınıp  tutuklandı.  Aralarında  Alice'in 
de  bulunduğu  sufrajetler  hapsedil¬ 
melerini  açlık  grevleri  ile  protesto 
ettiler;  devlet  güçleri  eylemlerini 
kırmak  için  onları  insanlık  dışı  bir 
zorbalıkla  zorla  beslemeye  çalışı¬ 
yordu.  Bu  karanlık  cezaevi  günlerin¬ 
de  Alice  gücünü  yoldaşlarının  ceza¬ 
evi  duvarlarına  kazıdıkları  ve  sık  sık 
karşısına  çıkan  bir  sözden  aldı: 
“Zorbalara  direnmek  tanrıya  itaat 
etmektir!”  Alice  Pankhurst'ların 
kadınlara  oy  tartışmasında  ülkele¬ 
rindeki  çok  sayıda  kişiyi  davalarına 
çekerek  yarattıkları  etkiyi  görmüş¬ 
tü.  1910'da  Amerika'ya  döndüğün¬ 
de  şöyle  söylüyordu:  “Militan  politi¬ 
ka  başarı  getiriyor...  Ajitasyon  İngil¬ 
tere'yi  uyuşukluğundan  çekip  çıkar¬ 
dı  ve  İngiltere  kadınları  bir  ya  da  iki 
yıl  önce  alışık  olunduğu  üzere  ço¬ 
cuklarının  oy  kullanacağı  zamanı 
konuşmak  yerine  şimdi  kendilerinin 
oy  kullanacağı  zamanı  konuşuyor¬ 
lar.”  Alice  Paul,  Amerikan  sufrajist- 
lerinin  gözünden  hala  kaçan  zafere 
giden  yolu  İngiliz  sufrajetlerinin  bul¬ 
duğuna  inanıyordu. 

Alice  Paul  1910'da  ülkesine 
İngiliz  sufrajet  hareketinin  radikaliz¬ 
mi  ile  dolu  olarak  ve  kadınlara  oy 
hakkı  için  Amerika'da  yürütülen 
kampanyayı  yeniden  şekillendirme 
ve  güç  verme  kararlılığı  ile  döndü. 
Pennsylvania  Üniversitesi'nde  öğ¬ 
renciyken  Amerikan  Kadınlara  Oy 
Hakkı  Birliği'ne  (NAVVSA)  üye  oldu. 
Hemen  NAVVSA  liderliğinin  ikinci 
amacı  olan  federal  oy  hakkı  değişik¬ 
liğini  sağlama  hedefiyle  kurulan 
komitenin  başkanlığına  getirildi. 
1912'de  Alice  Paul,  Lucy  Burns  ve 
Crystal  Eastman  isimli  iki  arkada¬ 
şıyla  birlikte  VVashington'da  oy 


hakkı  için  mücadeleyi  geliştirmekle 
görevlendirildi.  Paul  ve  Burns  az 
masraflı  ama  ulusal  çapta  dikkat  çe¬ 
kecek  bir  eylem  organize  ettiler: 
Pennsylvania  Caddesi  boyunca  iler¬ 
leyip  Başkan  VVilson'un  göreve  baş¬ 
lama  töreni  ile  buluşacak  olan  kitle¬ 
sel  bir  kadın  yürüyüşü!  3  Mart 
1913'te  başlayan  yürüyüş  çok  sayı¬ 
da  erkek  izleyicinin  önce  sözlü  kü¬ 
für  ve  aşağılamaları,  sonra  da  fiziki 
şiddeti  ile  karşılaştı.  Polis  durup 
saldırıları  izlemekle  yetindi.  Ertesi 
gün  ulusal  basının  manşetlerinde 


tüm  bağlarını  kopararak  Ulusal 
Kadın  Partisi'ni  (NWP)  kurdular. 
NWP,  Beyaz  Saray  dışında  ellerinde 
Başkan  VVilson'a  hitap  eden  tahrik 
edici  pankartlarla  sessiz  nöbetler 
organize  ediyordu.  Başkan  önceleri 
eylemcilere  şaşkın  bir  toleransla 
davranıyordu.  Ancak,  Amerika 
1917'de  1.  Dünya  Savaşı'na  girince 
Başkan'ın  eylemcilere  dönük  tavrı 
sertleşti.  Çoğu  kişi  sufrajistlerin  sa¬ 
vaş  zamanı  protestolarını  yurtsever¬ 
liğe  aykırı  görüyordu.  Alice  Paul'ün 
de  aralarında  olduğu  eylemci  nö¬ 
betçiler  kalabalık  grupların  saldırısı¬ 
na  uğradı.  Eylemciler  “trafiği  aksat¬ 
ma”  bahanesiyle  tutuklanmaya,  pa¬ 
ra  cezalarını  ödemeyi  reddedince 


Alice'in  sufrajist  grubu  vardı. 
Kadınlara  oy  hakkı  toplumda  ve  po¬ 
litikacılar  arasında  tartışılan  popü¬ 
ler  bir  konu  haline  gelmişti. 

NAVVSA  Başkanı  Carrie  Chap- 
man  Catt  ile  Alice  Paul  kadınlara 
evrensel  oy  hakkı  gibi  ortak  bir 
amaçta  birleşseler  de  pratik  politi¬ 
kada  farklılaştıkları  yanlar  da  vardı. 
NAVVSA  sözlü  kampanyalarda  yo¬ 
ğunlaşırken  Paul  tüm  enerji  ve  fon¬ 
ları  ulusal  yasanın  kadınlara  oy 
hakkı  lehinde  değiştirilmesi  yönün¬ 
de  kullanmaktan  yanaydı.  NAVVSA 
Başkan  VVİlson'u  destekler  ve  De¬ 
mokrat  Parti  mensuplarını  dost  ola¬ 
rak  değerlendirirken  Paul,  VVilson 
ve  partisini  kadınların  haklarından 
yoksunluğunun  devam  etmesinden 
sorumlu  tutuyordu.  1914'de  yarı- 
otonom  Kongre  Birliği'ni  kuran  Paul 
ve  takipçileri  1916'da  NAVVSA  ile 


de  hücrelere  atılmaya  başlandı. 
Fiziki  olarak  zarar  görme  veya  ceza¬ 
evine  atılma  riskine  karşın  sufrajist- 
ler  özgürlük  için  gösterilerine  ara¬ 
lıksız  devam  ettiler. 

Tutuklanan  sufrajistler  Virjin- 
ya'daki  “Occoquan  VVorkhouse” 
cezaevine  gönderildiler.  Alice  Paul 
ve  yoldaşları  İngiliz  suffrajetlerinin 
izinden  giderek  politik  tutuklu  mua¬ 
melesi  görmeyi  talep  ettiler  ve  açlık 
grevine  girdiler.  Talepleri  gaddarlık¬ 
la  karşılandı;  yaşlı,  zayıf  kadınlar  da 
dahil  sufrajistler  dövülerek,  itilip 
kakılarak  soğuk,  sağlıksız  ve  fare 
dolu  hücrelere  atıldılar.  Açlık  grev¬ 
lerini  kırmak  için,  Paul  ve  çok  sayı¬ 
da  diğeri  işkenceli  yöntemlerle  zor¬ 
la  beslendiler.  Cezaevi  yetkilileri 
Alice  Paul'ü  hakkında  deli  olduğuna 
dair  rapor  alabilmek  umuduyla  bir 
sanatoryuma  gönderdiler.  Cezaevi 


koşullarına  ve  açlık  grevlerine  dair 
haberler  duyulunca  basın,  bazı  poli¬ 
tikacılar  ve  halk  kadınların  salıveril¬ 
mesini  talep  etmeye  başladılar;  tu  - 
tuklulara  duyulan  sempati  kadınla¬ 
ra  oy  hakkı  davasına  desteği  artırdı. 
Cezaevinden  salıverilmesi  üzerine 
Paul  bu  durumu  zafere  kanalize 
etmeyi  umut  etti. 

1917'de,  halkın  cezaevindeki 
kötü  uygulamalara  karşı  çığlığına 
bir  cevap  olarak  Başkan  VVilson  ka¬ 
dınlara  oy  hakkı  ile  ilgili  bir  yasa  de¬ 
ğişikliği  için  desteğini  açıkladı. 
1919'da  hem  Temsilciler  Meclisi  ve 
hem  de  Senato  19'uncu  Yasa  deği¬ 
şikliği  tasarısını  geçirdi.  Ve  böylece 
yasa  değişikliğinin  eyaletlerce  onay¬ 
lanması  mücadelesi  başladı.  Düğüm 
Tennessee  eyaletinin  oyu  ile  çözül¬ 
dü.  18  Ağustos  1920'deki  Tennessee 
eyaletinin  onayının  üzerinden  altı 
gün  geçtikten  sonra  Devlet  Sekreteri 
yasa  değişikliğini  tastik  etti.  Böy¬ 
lece,  yetmiş  iki  yıllık  mücadelenin 
ardından  Amerikalı  kadınlar  oy  hak¬ 
kını  kazanmış  oldu.  Şimdi  26  Ağus¬ 
tos  ABD'de  Kadınların  Eşitlik  Günü 
olarak  kutlanmaktadır. 

Pek  çok  sufrajist  19.  yasa  mad¬ 
desinden  sonra  ulaşılan  düzeyi 
yeterli  bulup  mücadeleyi  bırakırken 
Alice  Paul  eşitlik  için  asıl  mücadele¬ 
nin  henüz  kazanılmadığı  inancıyla, 
yeni  bir  yasal  düzenlemenin  çıkarıl¬ 
ması  için  çalışacağını  ilan  etti.  “Ka¬ 
dınlar  ve  erkekler  Amerika'nın  her 
yerinde  ve  yargının  her  alanında  eş¬ 
it  haklara  sahip  olmalıdır”  formü- 
lasyonuyla  mutlak  eşitliği  savunu¬ 
yordu.  Eşit  Haklar  Yasa  Tasarısı 
1923'ten  Senato  ve  Temsilciler 
Meclisi'nde  kabul  edildiği  1972  yılı¬ 
na  dek  Kongre'nin  her  oturumuna 
sunuldu.  1943'te  tasarıya  Alice 
Paul'ün  adı  verildi. 

Alice  Paul,  Amerika'da  olduğu 
gibi  uluslararası  alanda  da  kadınların 
hakları  için  çalıştı.  1938'de  merkezi 
Cenevre'de  olan  Dünya  Kadın  Partisi 
çalışmasına  başladı.  Dünya  Kadın 
Partisi,  cinslerin  eşitliğinin  BM  İm¬ 
tiyaz  Belgesi'nde  yer  alması  ve  Ka 
dınların  Statüsü  üzerine  BM  Komis¬ 
yonu  kurulması  için  Milletler  Ligi  ile 
sıkı  işbirliği  içinde  çalışıyordu. 

Alice  Paul  9  Temmuz  1977  tari¬ 
hinde,  doğum  yeri  Paulsdale'den 
birkaç  mil  ötede  Moorestown'da 
yaşamını  yitirdi.  Yaşamı,  bir  kişinin 
çok  şey  değiştirebileceğini  ortaya 
koydu.  1985'te  kurulan  Alice  Paul 
Enstitüsü  onun  mücadele  mirasını 
sürdürmek  amacıyla  kadınlara  ve 
genç  kızlara  eğitim  verip  bulunduk¬ 
ları  toplumda  öncülük  rollerini  oy¬ 
namaları  için  cesaretlendirmeye 
çalışıyor  ve  kadınların  eşitliği  için 
mücadeleye  devam  ediyor. 

Fidan  Yıldırım 
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Tarihte  Bu  Ay 


*8  Mart  1857  tarihinde  ABD'nin  New  York  kentinde  40.000  doku¬ 
ma  işçisi  daha  iyi  çalışma  koşulları  istemiyle  bir  tekstil  fabrikasında 
greve  başladı.  Polisin  işçilere  saldırması  ve  işçilerin  fabrikaya  kilitlen¬ 
mesi  ile  birlikte  çıkan  yangında  çoğu  kadın  129  işçi  can  verdi. 

*2.  Enternasyonale  bağlı  kadınlar  toplantısında  (Uluslararası 
Sosyalist  Kadınlar  Konferansı)  Clara  Zetkin,  8  Mart  1857  tarihindeki 
tekstil  fabrikası  yangınında  ölen  kadın  işçiler  anısına  8  Mart'ın  Dünya 
Kadınlar  Günü)  olarak  anılması  önerisini  getirdi  ve  öneri  oybirliğiyle 
kabul  edildi. 

*BM  Genel  Kurulu,  16  Aralık  1977  tarihinde  8  Mart'ı  "Dünya 
Kadınlar  Günü"  olarak  kabul  etti. 

*Mart  1915'de  Clara  Zetkin  ve  Rosa  Lüksemburg  İsviçre’nin  Bern 
şehrinde  Savaşa  Karşı  Uluslararası  Kadın  Konferansı  düzenledi. 

*BM  Genel  Kurulu  tarafından  1979  yılında  Kadınlara  Karşı  Her  Türlü 
Ayrımcılığın  Önlenmesi  Sözleşmesi  kabul  edilmiş,  1980  yılında  üye 
ülkelerin  imzasına  açılmıştır.  18  Mart  2005  tarihi  itibariyle  180  ülke 
sözleşmeyi  onaylamış,  98  ülke  de  imzalamıştır. 


Gazetemizde  yayınlanmasını  istediğiniz  reklam  ve  ilanlannız 
için  telefon  numaramız:  0031 70  70  71 035 


